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IIJIEHAPHE 3ACIAAHHA

KOPMOPATUBHA COLIAJIbHA BIANOBIAAJBHICTb
NYET Y KOHTEKCTI YHIBEPCUTETCbKOI'O JNIIAEPCTBA

€. B. CaneHko, cmydeHm cneuianbHocmi MeHedxmeHm, epyna
MEH 6-21

1. O. bapubiHa, Haykosull KepigHUK, K.e.H., O0oueHm Kagedpu
MeHedKMeHmy

Buwut HasyansHut 3aknad Ykooncninku «llonmascbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaieri»

HaykoBi gocmimkennst kiHug XX — mouatky XXIcT. y ramysi
COINIAJIBHOTO YTIPABJIiHHS 3aCBIMYYIOTH (POpPMYBaHHS HOBOI yTIpaB-
JHCHKOI MapagurMu — JIEPCTBa, KA MPOSIBISETHCS Yepe3 YTBEp-
JDKEHHSI HOBUX OpraHi3alliiHUX CTPYKTYp, MOJeJiel MOBEIiHKH, MPO-
LeAyp, IPUHIUIIB 1 IIHHOCTEH K OCHOBH YIPAaBIiHCHKOI MisSUTBHOC-
Ti. PegynapraToM akTyamizauii JiiepcTBa € 3pOCTaHHS CYCIUTBHOTO
MIOTIUTY Ha KEPIBHHKIB JIiAEPiB, MO MOPOKYE 3aBIaHHSI MOJEpHi3a-
1ii mapameTpiB cy4acHOi mpodeciiiHoi MiArOTOBKH YMpPaBIiHCHKHX
KaJIpiB.

VYHiBepcurercbke nigepctBo mpoektoM Temnyc ELITE Tiyma-
YHUTHCS KUIbKOMA CIIOCO0aMu:

1) sx po3BHUTOK ympaBiiHchKoro moteHmiany 3BO, ymnpaBiiHHS
YHIBEPCUTETOM Ha 3acajax JiJepcTBa 3ajyis IOKpAIleHHS SKOCTI
OCBITHIX TOCIIYT, 30LTBIIIEHHS] KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHOCTI;

2) sK KOHKYpEHIIiS MiXK YHIBEPCHTCTAMH LUISIXOM BH3HA4YCHHS
PiBHs KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI 0tHOro 3BO nopiBHAHO3 iHIIMMI,
BITYN3HSHUMU YM 3aKOPAOHHUMHU; SIK BUSBIICHHS YHIBEPCHTCTIB —
JiAEpiB y BITYM3HSIHUX Ta MIDKHAPOJHAX PEHTHHIAX;

3) SK MpOSIB JIiAEPCHKOrO MOTEHUIANy YHIBEPCHTETY B CYCIIilb-
HOMY JKHUTTI, IJIECTIPSIMOBaHA JisUTbHICTh YHIBEPCHTETY 3 METOIO
COpPUSIHHA PO3BUTKY TEpUTOpPil, A€ 3HAXOOUTHCA YHIBEpCHTET,
po3B’si3aHHs [poOieM NEBHOI raiysi abo CEKTOpy, HalaHHs
OIATPUMKHA TpoMali, CHUIBHOTI abo OKpeMiil MoauHi, SKIIO Ti
OTPEOYIOTH AOMOMOTH.

KopmnopatuBHa conianbHa BinmosinaneHicTh (KCB) nomomarae
KOMIIaHIsIM CTBOPOBaTH LiHHOCTI. IIpore wacTo KommaHii pPo3ris-
narotb KCB sk miock HEOOOBS3KOBO-I0ATKOBE, X04Ya HACIPaBIi y
cBiTi KCB — 11e B)xe 000B’5130K KOMIIaHiH.
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VY cBor uepry., LIHHOCTI € BaXJIMBUMM DU DO3IVIII NHUTaHb
JmizepcTBa. sSIK Ha oMy Harosomye HaykoBenb C. I. Hectyms, sxa
BBaXkKae, 10 CyYacHi Teopii JiJepcTBa BU3HAIOTH (pyHIaMEHTaJIbHE
3HAYCHHS IIHHOCTEH Yy CTPYKTYpi OCOOHMCTOCTI, X MOTYXHY MOTH-
BaIliiiHY POJIb.

Tomy BBakatoTh, LIO JIAEPCTBO MOXKE 3POCTATH JIMLIC HA IPYHTI
BHCOKHX IIHHOCTCH, SIKI HAIIOBHIOKOTH JKUTTS JiJepa OCOOMCTHM i
BOJIHOYAC COLIATBHO 3HAYNMHUM CEHCOM. BiH cripuiimMaeThcst tiepom
SIK FIOTO MiCisl, sika KOHKPETH3Y€ThCs y GaueHHI 1 LIHHOCTSIX, SIKi BiH
TNPOMOHYE SIK OCHOBY JUI B3a€MOZii 31 CBOIMH IIOCITIIOBHHKAMH.
I{upicTs, BIABEPTICTH, HAMIMHICTE 1 3pO3YMLTICTh VIS IHIIKX TiJepa,
SKUH IOTPUMY€EThCSI LIIHHOCTEH, BUKJIMKAE JOBIPY JO0 HBOI'O IOCIIi-
NOBHUKIB. L[IHHOCTI CTalOTh I HUX CBOEPIIHUM «MasiKOM» Ha
LUISIXY 10 METH, 000B’SI3KOBUM T€CTOM Npu (OpMYyBaHHI KOMaHIH,
NPUAHATTI YIPaBIIHCBKUX pimeHL Binrak, B opranizauii crpomty-
€ThCsl CHCTEMa KOMYHIKallidl, (QopMyeTbCsi armocdepa B3aeMHOI
JIOBIDH, TIiATPUMKH, BI,ZIHOBI,ZIaJH)HOCTl i iHimiatuBHOCTI. JlimepcTBoO
«IPOHHM3YE» BCI IX OpraHi3alliiiHi piBHI, CTa€ 10JaTKOBUM YHHHUKOM
JOCSITHEHHS CHITBHOT METH.

lono ITYET, T0 yHIBEPCHUTET € JiAEPOM OCBITH.

YHIBEPCUTET peasli3oBy€ CTPATETii0 BIiANOBIAHO 10 Cy4acHOi
napajurmMy JifiepeTBa. € y4acHUKOM Pi3HUX NPOTpaM Ta IPOEKTIB.

OCHOBHOIO METOIO COLIANLHOTO MPOCKTY «YHIBEPCHTET TPETHOTO
Biky» Bif IIYET — peanizaist npuHIMILy HaBYaHHSI JIFOJEH CTapIIOro
BIKY BIPOJOBX YCHOIO JKHTTS Ta MATPUMKA (Bi3MUHMX, MCHXOJIO-
TYHUX Ta COLIANLHUX 3A10HOCTEH.

VHiBepcUTET OOIy4MBCSA 10 AKaZeMiyHOl J0OpOYECHOCTI Ta
MOCTIHHO HaJla€ PEKOMEH/IAIII].

Y €pesancbke KoMmtoHike (2015 p.) Haromouryanoch Ha Bak-
JUBOCTI Hl[LTpI/IMKI/I KyJIbTYPHOTO pisHOMaiTTs, Tak ock IIYET i Tyt
Mae, cBoi noka3n KCB — ue QyHKIioHyBaHHS KyJIbTYpHHX OCBITHIX
LEHTPIB.

Taxum uunOM, nociinusiuy po3yMinas KCB creiikxonaepamu ta
camy KCB-momniTuKy yHiBepCHTETY, MU HiITBEPAMIN HAIIC MPHITY-
meHas crocoBHO Toro, o B [IYETi € okpemi o3naku KCB, ane He
SK €JUHA YiTKa Ta CTPYKTypyBaHa Iporpama Iiii BOHa IOKH IO HE
iCHYE.

CnMcok BUKOPHCTAHUX iH(popMaLiiiHUX sKepeJ

1. KanamnikoBa C. A. OcBiTHS napagurma rnpodecionanizarii ynpasiiHHs
Ha 3acanax JijgepcTsa : MoHorp.; KuiB. yH-T im. b. I'pinuenka. KuiB :
[Kuis. yu-1 im. b. I'pinuenka], 2010. 390 c.
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2. Hecrynsa C. 1. LliHHICHI acieKTH Cy4acHHMX KOHIEMLH JifepcTBa. Buwa
ocgima Yxpainu. 2017. Ne 2. Jlox. 1. Bumn. «YHIBEepCUTET 1 JiIEPCTBOY.
C. 93-96.

3. Opexens O. YHIBEpCHTETChKA COIIaIbHA BiAIOBIJAIBHICTD Y KOHTEKCTI
YHIBEPCUTETCHKOTO JifepcTBa : Had. moci6. Kuis: JII «HBI]
«[Ipiopurern», 2017. 40 c.

[OCBIA PEANI3ALIT OCBITHBLOI OIANbHOCTI
KOOMNEPATUBHOIO 3AKNALY BULLOI OCBITU B NEPIOA
NMOLMPEHHSA KOPOHABIPYCHOI XBOPOBM COVID-19

A. Il. AepameHko, cmydeHmka o0ceimHbOi npozpamu «DiHaHcu,
baHkiscbka cripaga ma cmpaxysaHHs», epyna ®6CC 6-21;

A. B. Konun, cmydeHnmka ocsimHboi npoepamu «DiHaHcu, b6aHKis-
CbKa cripaga ma cmpaxyeaHHs», epyna ®6CC 6-21

H. C. lNMeduyeHkKko, Haykosull KepieHUK, O. e. H., rnpogecop, nepuiuli
rpopeKkmop

Buwut HagyanbHul 3aknad Ykooncninku «llommascbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaieri»

[IpoananizyBaBIIM CTAaTUCTUKY IOLIMPEHHS KOPOHaBipyCHOI
xBopobu COVID-19 y perionax YkpaiHu Ta BHKOHYIOYM PimieHHs
KabGinery MinictpiB Ykpainu Big 11 Oepesns 2020 poky Ne 211
«IIpo 3amobiraHHs TOMMPEHHIO HA TEpUTOpii YKpaiHW KOPOHaBi-
pycy COVID-19» i nucra MOH VYkpainu Big 11 6epesns 2020 poky
Ne 1/9-154, pexrtopat Buioro HaBYaabHOTO 3akjaany YKOOICIIIKA
«[lonTaBchbkuii yHiBepcHUTET €KOHOMikM 1 TopriBmi» y 2020 poui
MIOCTAaBUB TIPIOPUTETHE 3aBHAHHS — CTBOPECHHS OE3MEYHHX Ta KOM-
(opTHUX YMOB Oprasizaiiii OCBITHROI'O TPOIIECY IMpH 3a0e3MeYeHH]
HOro HemepepBHOCTI Ta AKOCTi [2, C. 84].

3 12 6epe3nst 2020 poxy Oyno THMYAcOBO TNPHU3YIIHHEHO Ta
MEPEeBEICHO HA JUCTAHIIIHHI TEXHOJIOTIT OCBITHIM MPOIIEC, CKACOBAHO
NPOBEACHHS KyJIbTYPHUX, CHOPTUBHMX Ta IHIIMX MAacOBHX 3aXOJiB
Ta 3a00pOHEHO HAIpaBJICHHS 32 KOPAOH 3100yBaviB OCBITH Ta CITiB-
POOITHHUKIB 3aKJIaiB OCBITH /10 KpaiH 3 BUCOKHM CTYIICHEM PH3UKY
3apakKCHHs; BU3HAYCHO BIiJNOBINAIbHUX OCI0O Ha Kadempax 3 Koop-
JIMHAI] opraHi3allii OCBITHROTO IMPOLECY, 3aTBEPIKEHO BiIIOBIIHI
TIOJIO’KEHHS JUTS TIPOBE/ICHHS OCBITHBOT'O MIPOLIECY ITiJ] YaC KapaHTHH-
HHUX YMOB [2, C. 84].

OcobmnuBicTio opranizanii ocBitHoro mnpouecy B I[IYET Ha
NepioJl KapaHTHHY CTalla MAaKCUMaJlbHa OHJIAHH BIAKPUTICTH YHiBEp-
CUTETY JI0 BCIX CTEWXOJJepiB — Bija 3700yBadiB OCBITH 10 POOOTO-
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maeus [1]. TonoBHMMH iHCTpYMEHTaMM OpraHi3allii HajaaroIKeHHs
OCBITHBOTO TPOLIECY CTaJH JUCTAHLIKHI TEXHOJIOTI], 30KpemMa IuiaT-
dopmu Moodle, Zoom, Skype, Google Classroom, Viber ta in. Huni
MPOCTEXYETHCS 3HAUHUI NPOrpeC Y BPETYIIOBaHHI MPOLECy IUCTaH-
uiiHoro HaByaHHs. JlycTaHWilHI KypcHW CTainu OUIbII MPUCTOCOBA-
HUMH JJIs OHJIAWH HaBYaHHs, a iatopMa Bife03B 3Ky — OiibIl
BUTPHUBAJIONO.

B onnaiin-hopmari HayKOBO-IIeIaroriYyHUMH MpaliBHUKaMHU MIPO-
BOAATHCS JIGKIIHI Ta TPAKTHUYHI 3aHATTS, KypaTOPCHbKi TOIWHH,
ex3amenu, [IMK, 3axucTi qumuioMHUX poOiT 1 mpoekTiB. s 3100y-
BadiB OCBITH 3alPOITOHOBAHI OHJIAWH-TIPAKTHKH, TIAJIOTH 3 POOOTO-
JABIISIMH, CTOPITEIIHTH BiJ BUITyCKHUKIB, IHTEJEKTyaJIbHI (haxoBi
irpu [1]. Tlukmagom Takux (OpPM MiSTIBHOCTI € OHJIAWH-3yCTpid
CTYZICHTIB Ta BHKJIanadiB kadenpu ¢iHaHCIB Ta OAaHKIBCHKOI CTIpaBH
3 BUIyCKHHKOM YyHiBepcutery 2018 p., Marictpom cremiaibHOCTI
«baHkiBcbKa cnpaBa Ta CTpaxyBaHHA», KepiBHUKOM BifaineHHs AT
Kb «IlpuBar6anx» M. [lonraBu LigiTuenkom IlaBnom MukonaiioBu-
yeMm. Takox ABpaMeHKO AHHA BHCTyHaja sIK CITIKEp Ha OHJIAiH-
3ycTpiui, A€ pO3MOBijana Mpo CBOi BpaKEHHA BiJl HABUAHHS B
IMYET[1].

Crynenrceki OyaHi OyiM JOMOBHEHI OHIaH-KOHKYpCaMH —
«®DectuBanp macku 2020», miTepaTypHHH KOHKYpPC, MPHUCBSUCHHN
Huro matepi, ta in. Crynentu [IYET akTuBHO Opanu ydacTs y Takux
YelleHPKax, K #IAKyeMmo JikapsMm, #aumcraHimiitHa ocita IIYET,
#3ammmaiics_Bmoma, #erynentu npo IIYET, ta ycmimmuo peari-
3YIOTh MPOEKT «Studgo.ecoy», OHUM 13 pe3yNbTaTiB IKOTo € «IcTopis
omuiel mackm» [1].

Y 2020 pomi CHCTEMaTHYHO 3IIHCHIOETHCS MOHITOPHHT SKOCTI
OCBITHBOTO MPOLECY ULUIAXOM JOOMPAIFOBAHHSA MOXIIUBOCTEH
MOODLE. CroroaHi icHy€ MOXJIHMBICTb HEPEBIPUTH KOXKHOTO HAy-
KOBO-TIEarOTIYHOr0 TIpaliBHUKa Ta 37400yBada BHUIIOI OCBITH Ha
HOT0 aKTUBHICTH ITiJ] Yac JUCTaHIIHHOTO HABYAHHS SIK Y Tpadiky, Tak
i B MeKaxX HaBYaHHS 38 HABYAILHUMH JTUCIMIUTIHaMH [2, C. 87-89].

3aBasKM AUCTaHLIHHOMY Kypcy 3100yBadi BHIIOi OCBITH MalOTh
MO>KJIMBICTh aHaJI3yBaTH CBOIO aKTHBHICTh Ha «IIKaJi aKTHMBHOCTI B
cuctemi» (puc. 1.1).
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Wkana akTMBHOCTI B CHCTEMI

ABpameHKo AHHa
MaenieHa

A OMCTAHUIAHL KyPOn

Pucynoxk 1.1 — 3HIMOK 3 eKpaHa CTOPIHKH TOCATHCHB
OCBITHBOI aKTUBHOCTI 37100yBaya BHIIOi OCBITH B
MOODLE y mexax OCBITHBOI aisutbHOCTI [3]

Takox 3a gomomoroto cucremu MOODLE 3n00yBaui Bumioi
OCBITH MOXYTE BIJIC/TiIKYBATH BiZICOTOK BUKOHAHOIO HUMH OKPEMO-
ro HaBYAIBHOTO KypCy 1 HEPErNHYTH 3BIT 3a KypCOM 3arajioM, B
SIKOMY BKa3aHO: OMIHKA 33 BUKOHAHI TECTH i 3aBJaHH, BIICOTOK 3a
MPOWIEHUM TECTOM i BHECOK Y MiJCYMOK Kypcy (puc. 1.2-1.3).

M QUCTARLTART KyPoH

T o

T — -_—

a paxTea (@] 2 rype
IimecTyRasins (DBCC) {1l casencrp)

MimHapoas! pespaxymen Ta sans coepauli

Pucynoxk 1.2 — 3HIMOK 3 eKpaHa CTOPIHKHU JOCSTHEHb OCBITHBOT
akTUBHOCTI 3/100yBaua Buiioi ocBitn B MOODLE y mexax
HaBYAJIBHUX JUCIAILTIH [3]

3BiT N0 KOPHCTYBaYy y Kypci - ABpamenko AxuHa Masnisua

s gt g cm s remicy [ inrepaan Blacoros Binty Bueton y hintywon eypy
B Ungposi ginamen [
Sarnsune 13 ypc - 100,00 0-100 100,00 %

e E S S

Pucynoxk 1.3 — 3HIMOK 3 €KpaHy CTOPIHKH 1HIUBIAyaJIbHUX
JIOCSITHEHb OCBITHBOI aKTUBHOCTI 3/100yBayda BUIIIOT OCBITH B MEXKaX
HaBuanbpHux auciumiia B MOODLE [3]
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VY 2020 poui y Bcix 3700yBadiB BHIIOi OCBITH Ta HayKOBO-
MeIaroTiYHNX TIPAIliBHUKIB 3’SBHWJIACS MOXIIMBICTh OHJIAHH-3B’ 3Ky
31 cBO€IO Kadenporo. 3anpoBakeHo (GopyM Ui BiIKPUTOTO CIUIKY-
BaHHS MK CTy/leHTaMH 1 Bukjianadamu (puc. 1.4).

Kadeapa "Dinancie Ta Gankiscexoi cnpasu”
DopyM-HOBHHM

Dtensapenin Tevams unpueTyRrs s Blanosiars [ .

Pucynox 1.4 — 3HiMOK 3 ekpaHy cTopiHkH Gopymy Kadenpu
«®inaHciB, 0aHKIBCHKOI CIIPaBHU Ta CTpaxyBaHHsD» [3]

3aBnasaku HOBOBBenmeHHsM [IYET y 2020 pori 3700yBadi BUIIOT
OCBITH MOXXYTb IMPOXOJUTH OOpaHi HUMH paHille MepcoHaNbHI JTuC-
TaHIIHI KypcH (BUOipKOBI HABYAIBHI AUCIUILTIHA), IO BUXOIATH 32
pamKu iXHbOT podeciitHoi nporpamu (puc. 1.5).

&
(]

YrREAIAKE KOHGTENH

Pucynoxk 1.5 — 3HiMOK 3 eKpaHy CTOPiHKH JAOCSTHEHb OCBITHBOT
aktuBHOCTI cTyaeHTiB B MOODLE B Mexxax BuOipkoBuX
HaBYAJIBHUX JUCITATLIIH [3]

Otxe, Takuil KoonepaTuBHUM 3aknaz BUIOi ocBith sik [IVET y
nepioJl MOMKMPeHHs KopoHaBipycHoi xBopoou COVID-19 crtBopuB
HOBI YMOBH, PO3IIMPUB MOXKIIUBOCTI Ta 3a0€3MEUUB SIKICTh OCBITHBOI
TUSTTBHOCTI 17151 3100yBaviB BUINOT OCBITH.

CnHcok BUKOPHCTAaHUX iHpopManiifHUX JKepeJ

1. Tadopmamis caiity BuImoro HaBYaNbHOTO 3aKiamy Y KOOICIIKH
«ITonTaBChbKUH YHIBEPCUTET EKOHOMIKH 1 TOPTiBIi». — PexuM mocTymy:
http://puet.edu.ua / (mata 3Bepaenns 09.03.21). — Ha3pa 3 ekpaHa.

2. Tleguenko H. C. Ctpareriune IUIaHyBaHHS DPO3BUTKY 3aKjamy BHIIOT
ocgiti / H. C. [lemuenko. — Marictepcbka IUIUIOMHa poOoTa Ha 3710-
OyTTs HayKOBOTO CTyHEHs Marictpa 3a cneniansHicTio 051 ExoHomika
ocBiTHA mporpama «ExoHoMika mianmpuemcrBay». IlonTaBchbkuil yHiBep-
CHUTET eKOHOMIKH 1 Toprisii. 2021. — 150 c.
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3. Indopmanis caiity I'oJOBHOrO HEHTPY AUCTaHLINHOrO HaBuaHHs Bu-
[IOT0 HABYAIBHOTO 3akKiaay YKoormcrmisku «[IonTaBChKkuid YHIBEpCUTET
€KOHOMIKH 1 TopriBii». — Pexxum moctymy: https://el.puet.edu.ua/(nata
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noaxopnbl K ONPEAENEHUIO COLUUAIIbHON
OTBETCTBEHHOCTU BU3HECA

K. C. AghaHacbesa, cmydeHmka crieyuanbHocmu «byxazanmepckul
ydem, aHanu3 u aydumy, epynna bc-21

WU. H. Hosukoea, HayyHbIl pykosodumersb, cm. rnperiofagamersib
KagheOpbi byxaanmepckoz0 y4ema

YypexdeHue obpa3osaHusi «benopycckuli mopa2080-3KOHOMUYECKUU
yHUsepcumem rmompebumernbCcKol Koornepayuu»

[lonsiTve coumanbHONW OTBETCTBEHHOCTH OW3HECAa MOSBUIIOCH B
koHie XX Beka. CyliecTByeT MHOKECTBO MHEHHUI Ha TeMy, HECET
1 OW3HEC COIMAJIbHYI0 OTBETCTBEHHOCTh, M €CIH J1a, TO KaK OHa
MIPOSIBIISIETCSL.

3HAUUTENbHOE YMCIO YYEHBIX U HCCIENOBaTEleH CXOASTCS BO
MHEHUH, YTO OCHOBHAs IIeNib OWM3Heca — JenarTh JeHbIM U MOIydaTh
MpuObLTb, TPUBOJAS B NMPUMEP BBICKA3bIBAHHE HM3BECTHOTO 3KOHO-
mucta Muntona @puamana o Tom, 9to «CyIIecTBYeT OJHA U TOIBKO
OJIHA COIMAJIbHAS OTBETCTBCHHOCTh OM3HECMEHA: MCIIOJIb30BaTh
CBOM PECYPChI M SHEPTHUIO JIJIS MTOJyYEHUS] MAaKCUMAJIBHOM NIPUOBLIH,
MIPH YCJIOBWH, YTO €T0 ACWCTBHSA COBEPIIAIOTCS B pPaMKaxX MPaBUI
urpei» [1]. B maHHOM cllyyae OTBETCTBEHHOCTh OM3HECa paccMar-
puBaeTcs Kak (opMa COIMAIBHOTO OOMEHa, a 3aTpaThl HA COLUAITb-
HBIE POTPaAMMBI — KaK 9acTh TPAH3aKIIMOHHBIX U3ep:KeK. Mopaib-
Has M COIMAJIbHAS OTBETCTBEHHOCTh OW3HECMEHA COCTOWT IIUIIh B
TOM, YTO JIFOOBIC €r0 JACHCTBUS COBEPIAIOTCSA B paMKax 3aKOHA.

OpHako, Kak W TOJNaraeTcs, €CTh IMPOTHUBOIOJIOXKHOE MHEHHE
OTHOCHTEIHHO JJAHHOTO BOMpOCca. 3HAUYEHHE UMEET TOIBKO Ta 3KOHO-
MHKa, KOTOpasi, TOMUMO CBOETO OCHOBHOTO IIPEeIHAa3HAYCHUS — Y/IOB-
JIETBOPATh MOTPEOHOCTH YEIOBEKa, UMEET M OIPECICHHYIO dTHUE-
CKYyI0 opueHTanuto. [lo MHEHHIO U3BECTHOTO IIBEUIIAPCKOTO 3KOHO-
MHUCTa W comuonora Aptypa Puxa, cTpemiieHHWe JHIIL K MakCH-
MHU3alKMU MPHOBLUIN JeJIaeT YeOBeKa CPEICTBOM SKOHOMHKH, TOTIA
Kak Ha caMOM JieJe MMEHHO 3KOHOMUKA SIBJISIETCS CPEACTBOM ISt
pOCTa ¥ TaApMOHUYHOTO Pa3BUTHSI YyeIoBeKa [2].
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OTBeTCTBEeHHOCTh OW3HECa Jerde BCEro IMpeACTaBUTh B BHC
nupamuipl. OJHON K3 HONBITOK IPEACTaBICHHUs COLUAIbHON OTBET-
CTBEHHOCTH OW3Heca KakK IIEJIOCTHOH CHCTEMBI SIBISIETCS MOJENb
KOPIIOPaTUBHOW COLMAJIbHOM OTBETCTBEHHOCTH, HPEAJIOKEHHAs B
koHue 1970-x rr. amepukaHckuM skoHomHcTOM Apun Kappommom
(Archie B. Carroll). Tpu ypoBHS mHpaMuABl COOTBETCTBYIOT TpEM
chepam OOIIECTBEHHOTO YCTPOWCTBA — SKOHOMHKE, TPaBOBOH
CHCTEME U 3TUYECKUM HOPMaM.

Konnenmms tpoiiHoro kpurepusi (anri. Triplebottomline, TBL
nunu 3BL) — koHuenus BeIcTpanBaHus OHM3HECA, COrTIACHO KOTOPOii
HNpEeANpPUHUMATEIN U MEHEDKEPhl TOJDKHBI IPUHUMATh B pacdeT He
TOJIBKO (PMHAHCOBBIC TIOKA3aTeNM, HO TAKXKe COLUAIBHBIE U DKOJO-
TMYECKHE Pe3yJIbTaThl AEATEIbHOCTH KoMnaHuu. COrinacHO IaHHOM
KOHIICTIIIH OM3HEC CTPOUTCS Ha «TPEX CTONIAX YCTOWYHBOTO pa3BU-
THUSD — 3TO IUIAHETA, JIOAU U PUObUIb. VCIonb3yeTcst He TOJIBKO Kak
WHCTPYMEHT MCEHEPKMEHTa, HO M Kak WHCTPYMEHT BeICHHs
OyXranTepcKoro ydera.

IIpn peanuzanuu CcoOLMAIBHOM OTBETCTBEHHOCTH OW3HEca Ha
MpaKTHUKE HEOOXOIUMO 00ecnedynTh OajlaHC MEXAY PpazTUYHBIMH
COCTaBJIIIOLIMMHU OM3HECa, MOCKOJIBKY KaXKIblii 3JEMEHT paccMart-
pHBaeT COLMAIBLHYIO OTBETCTBEHHOCTh C TOYKH 3pEHUs, Hauboee
ONTUMAJBHON IS PEIIeHUsT CBOMX COOCTBEHHBIX 3amad. J[ms PR-
MEHEPKEPOB — ITO 3allUTa UMHJ[KAa KOMITAHUH, TIepcoHala — CIpa-
BEJTUBOE BO3HATPAXKICHUE 33 TPYII, SKOJIOTOB — MPHPOJAOOXPAHHEIC
MEPONPHSITHUS U T. 1.

OmHo#t W3 mpoOjeM CONMaIbHOW OTBETCTBEHHOCTH OHW3HEcCa
SBJISIETCS. MOTHBALMS NPENNPUATHS K €€ OCYILECTBIeHHIO. BaxHo
[IOHUMATh, YTO COLUAIIBHO OPUEHTHPOBAHHOE MOBEJCHUE KOMIIAHUU
HOCUT JOOPOBOJILHBIM XapakTep W HpeAroaraet 3arparsl. VIMeHHO
[0 3TOHW NpPUYMHE MHOTUE OTEYECTBEHHbIE OM3HECMEHBI CUMTAIOT,
YTO UX COLMANbHAS OTBETCTBEHHOCTH COCTOHUT TOJIKO B TOM, YTOOBI
OpraHu3oBath paboune MecTa, IIATUTh 3apIulaTy W HAJIOTH, U, IO
BO3MOXHOCTH, HE 3arps3HATh OKPY’KAIOIIyI0 Cpemy, a OOIIEeCTBY
MOMOTaTh TOIBKO AJOOPOBOJIBLHO, IO MEPE BO3MOKHOCTH.

OpHaKo MOMHMMO U3IEPXKEK MNPEANPHUITHE TOMYYUT BBITOIBI.
[Tockonbky Oemopycckasi MpaKkTHKa COLMAIbHON OTBETCTBEHHOCTH
uMeeT HEOOJBIIYI0 HCTOPHUIO, Ui AEMOHCTPAllMU JaHHBIX BBITOA
OoJsiee MoKa3aTeJieH OIBIT YKOHOMHYECKH pa3BUTHIX cTpaH. Cokpa-
LICHWE ONEPAalMOHHBIX H3JIEPKEK, COOTBETCTBEHHO — YBEIMYCHHE
MpuOBLTH, B PE3yJbTaTe BHEIAPEHHUS HKOJOTUYECKH 3(PPEKTHBHBIX
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TEXHOJIOTH, TAKMX KaK BTOPUYHAS MepepaboTKa, SKOHOMUS IHEPro-
TOTpeOICHUS, COKpAIIEHUE BPEIHBIX BEIOPOCOB H JIp.

Takum 00pa3oMm, Kakjgas KOMIIAHUS caMa OIPEIeNsieT pPaMKH
COITMANTLHON OTBETCTBEHHOCTU OW3HECA, T. K. €JMHOTO OIPEeIICHHS
JMaHHOTO TOHATUS HeT. CyIecTBYyeT MHOXECTBO Pa3sHOOOPa3HBIX
MOTHBOB M CTHUMYJIOB, CIOCOOHBIX 3aCTaBUTh KOMIIAHWW Peaju30-
BaTh CBOIO COIMAIBbHYIO OTBETCTBEHHOCTD Iepe] oomecTBoM. HeoO-
XOJMMO OTMETHTh, YTO MaKCHUMAJbHBIC BBITOJBI OT pPEaTHU3aIlUH
COIMANTLHON OTBETCTBEHHOCTH TOJYYAIOT OT COBOKYITHOCTH MpHUMe-
HEHUU KPUTEPUI OTBETCTBEHHOCTH.

CnHCOK HCMOJIb30BAHHBIX l/IH(l)OpMaIll/IOHHbIX HCTOYHUKOB

1. CumxoBuu B. A. ConuanbHasi OTBETCTBEHHOCTh COBPEMEHHOTO Oelo-
pycckoro 6omuszneca / B. A. CumxoBuy, E. A. Jlanmmosa, C. [1. PomanoBa
[Dnekrponnsiii  pecypc]. — Pexmm  mocrtyma:  https://By.Odb-
Office.Eu/Files/Docs/Socialnaja-Otvetstvennost-Biznesa-V-RB.Pdf.

2. Amnuxkeera O. II. ComnmanbHas OTBETCTBEHHOCTh OHM3HECAa M MEXKIyHa-
pOIHAs KOHKYpPEHTOCIIOCOOHOCTD : Y4eOHUK W MPAKTUKYM IJIsl BY30B /
O. I1. AnukeeBa. — Mocksa : bpait, 2019. — 169 c.

CYYACHI NEPCNEKTUBU PO3BUTKY
NAPK-FrOTENIB Y NOJITABCbKOMY PEIOHI

H. C. Xodic, cmydeHmka cneuiansHocmi [fomenbHO-pecmopaHHa
cnipasa, epyna PC-43

T. B. Kannina, Haykosul KepigHUK, 0. m. H., rpogecop, 3asidysay
KagheOpu 2omesibHO-pecmMopaHHOI ma KypopmHoi cripasu

Buwuti HagyanbHul 3aknad Ykooncninku «llonmascbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopeaieni»

MuHynHii piKk cTaB HaWBPa3IUBIIIAM JIJIS CBITOBOI i yKpalHCHKOT
iHAYCTpil TOCTUHHOCTI. 3aKpUTTSI KOPJIOHIB MK Jep)KaBaMH, [TIOBHE
0OMEXKEHHSI CTIOIYUYeHHS MK 00JacTsIMH YKpaiHu, *KOPCTKiI KapaH-
THUHHI 3aXOJH MIOAO TOTENiB Ta PECTOPaHIB CHPOBOKYBAIHM BEIHKY
KUIBKICTh mpoOsieM. JKoJeH 3 eKkcrhepTiB Hapasi He MOXKE CTBep-
JDKYBaTH, 10 YeKa€ Ha cdepy TOCTHHHOCTI MICI KapaHTHHY Ta 3a
KM 4Yac BOHA 3MOXKE BiJHOBUTHCH. He3Baxkaroum Ha BCIO HeEcCTa-
OUTBHICTh CHTyamii, MOXIIMBICTh HOBUX CIIANaxiB XBOPOOW, SKi
HECYTh 32 COOOI0 HOBI 0OMEKEHHS, YKPATHChKI TOTEIBEPH 3 YCIX CHIT
HamararmTbcs 30eperTu cBiil Oi3Hec. Jleski CTBOPIOIOTH TiOpuIn
TOTENLHOr0 HOMEpY Ta o(icy, 1HII 3MIHWIN IITBOBY ayJTUTOPIIO Ta
BiJIJJAJTM YaCTUHY HOMEPIB B IOBrOCTPOKOBY opeHuy. JIito 2020 poky
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Uil YKpalHCBKUX TYPHUCTIB CTalo0 3HAYHO MPOOJEMHIIINM, IO
00YMOBJICHO 3aKPHUTTSIM KOPIOHIB 1 HEMOMIIMBICTIO BHiXaTH Ha Bif-
MOYMHOK 3a Mexi Kpainu. Jlns ykpaiHIiB mepeBara HagaBajiacs
HamnpsMKaM y MeXax YOPHOMOPCHKOI'O Ta a30BCHKOTO Y30€pEeXiKsi:
Opnecu, bepasuceka Ta KupuniBku. Y mone 30py TYpHCTIB MOTpa-
MMM TaKOX 3aMIChKi TOTEIEHO-PECTOPAaHHI KOMIUICKCH, SKi po3Ta-
IIOBYBAJIMCS B TaK 3BaHIN «3€JICHIN» 30HI, 00 MiCIs JOBIOTPHBAJIOTO
KapaHTHHY OINBIICTD JIOAEH MparHyiia A0 CIUIKYBaHHS 3 TPHUPO-
JI0I0, TOXX EKOTYpPH3M Ta CIJIbCBKMH TYpU3M CTajd AOBOJI IOIy-
JISIPHAMU 1 3 KO)KHAM POKOM HaOHMParoTh Bce OifbIe 00epTiB.

Ha mam mormsa, [lonTtaBCbKuii perioH BOJIOZAIE 3HAYHUM DPECYp-
COM JJIsl €KOJIOTIYHOTO Ta CilbChKOro Typusmy. Came TyT 30cepe-
JUKEHO 3HAYHI KyJbTYpPHI Ta TYpPUCTHYHI 00’ €KTH, IyIOBI iCTOPUKO-
eTHOrpadiuHi Ta ekoHoMiKo-Teorpadiuni nepeaymosu. [lonTaBcbka
o0mactTb Mae M’AKi KIIMAaTH4HI YMOBH, TYCTY MEpEKy pidOK
(Bopckna, Cyma, Ilcem). OcHOBOIO KypOpTHHX pecypciB obmacTi €
JpKepena MiHepalnbHUX BoA y Mupropoacekomy, HoBocamxkap-
cpkoMy, Bemmkobaragancekomy, KpemeraynbkoMy Ta XOpOIBCKO-
My paiionax [1]. MiHicTepcTBO arpapHOi MOJITUKKA BH3HAYa€ Cilib-
CBKHU TYypHU3M SIK: «OJIHMH i3 PI3HOBHIB TOCIIONAPCHKOI MiSITBHOCTI, Y
TOMY YHCIIi 13 3aJly4EHHSIM MaiHa 0COOMCTOTO CEJSTHCHKOTO TOCIO-
JapcTBa, HUISIXOM HAAAHHS IOCIYT 3 TUMYAacCOBOTO IMPOXHBAHHS,
Xap4yyBaHHS, TPOBEACHHS BIANOYNHKY (pubaiKka, KaTaHHSI Ha KOHSX,
KynaHHs B OaceifHax Ta o3epax 1 pidykax), MPaKTUYHUH TMOKa3
MPOIIECIB BUPOLIYBAaHHS Ta JOIVIAY 3a POCIMHAMH, TBapUHAMH Ta
0KOoJIaMU, a TaKOX 3 BUTOTOBJICHHS BUPOOIB 3 TJIMHH, BUIINBAHHS,
pi3b0a 1o gepeBy, JIO3OTUIETIHHS Ta iH.)» [2].

3a ganumu [epxxkomcraty Ykpainu [3], y [lonTaBcbkiii o6macTi
HaJigyBasocs 61mM3pKo 154 KonekTUBHUX 3ac00iB po3mimieHHs (2013
pik), a y 2019 poi — 44, ane cepem HUX HEMae >KOTHOTO TApK-
TOTeJIo.

IHapk-zomens — 11e OCOONMBHUI THUI TOTENIO, PU3HAYCHUHA IS
BiNIOYMHKY, 3 BEJUKOIO BIIOPSAKOBAHOIO TEPHUTOPIEI0, PO3TALIOBa-
HUHN y Jici, Ha Oepe3i piuku, 03epa YU CTaBKa, Y MaIbOBHUIOMY
MICIIi 3 YUCTICHHUMH TaIIBUHAMH, KITyMOaMu, allbTAaHKaMH, 3 JOTJIs-
HyTUMH Jopixkamu. Came Takuii mapk-rotens HeoOxigHwid [lonTas-
LIMHI A7151 3a7y9eHHs BHYTPIIIHBOTO TYPHUCTA.

[IpoBeneHi mocimiIKeHHS MOKa3aud, IO 3 TOYKU 30py 3HAYHOI
TIPUBAOIMBOCTI IS 3€JIEHOTO Typu3My 3aiimae cenro KammiBka Ko-
3eJbIIUHCEKOTO paiiony [lonTaBcbkoi oOmacTi, e Ha TepuUTOPii
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5,9 ra Ha Gepe3i Comonoro o3epa KuszeBo i piuku Ilcbonm posra-
IIOBaHa HEJNO00YI0Ba JIKYBAIHLHO-03JJ0POBYOTO KOMILICKCY, SIKHUIA
BHUCTAaBJICHO Ha mpopax. [lo Horo ckiaay BXOAWUTH: OymiBIi 1 cro-
pynu mometo 4,16 ra, ae P03MiIHCHO TOJIOBHUH KOpMyC (TOTENb);
mioma 3abynosu — 1 115 M” (LIOKOJIBHUIA i TPU OBEPXHU); 0340POB-
amii KopIryc 3 KpuTHM OaceiiHom — 699 M°. Ha Tepuropii, sika 0TO-
YeHa JTICOBUMU HACAPKCHHSIMH, MICTUTHCSI MAETOK KHs13s IMepeTuH-
CbKOT0, TTOOYIOBaHM Ha MOYaTKy XX cTomTTs. [Ipupoma cTBopmiIa
MPEeKpacHi YMOBHU IJIsl BIATIOYMHKY: TOJOri Oeperu piuku il o3epa,
IITIOIIA BONMA 1 CIIB NTaxiB — MicIle, J¢ MOXHa 3alHSATHUCS IlIa-
BaHHAM, MMPOTYJISIHKAMH Ha Kaskax abo penakcaitiero Ha Oepesi [4].
[IponoHyeEMO VHOPAOKYBAaTH TYT HapKOBY 30HY, € OOJAIITYBaTH
OKpeMi TEPHUTODIi 3 aTbTaHKaMH, KBITHHKaMH ToIo. Lle cripustumve
30€peKEeHHIO 3€JIEHOI 30HHM 1 MIATPUMLI EKOJIOTIYHOiI Ta YHCTOI
TEpUTOPIi ceuIIa.

[lizcymoBytoum, ciiJ 3a3HaYUTH, MO0 PEKOHCTPYKLis HasBHOI
TepuTopii 31 30epeKEHHAM LIJILOBOTO MPU3HAYEHHS — 030POBYOTO 3
PO3IMIUPEHHSM 1 CTBOPEHHSIM MapKOBOI 30HU — J03BOJIUTH CTBOPHTH
Ha [lodTaBmiMHI Mapk-TOTeNb, SIKMH CTaHe BI3UTIBKOIO PETIOHY 1
3aJIOBLTBHATH MOTPEOH HANBHOATIIMBIIIIOTO TYpPHCTa B O3AOPOBIIECHHI
1 BIITIOYMHKY.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX iHpopMamiHHUX TKepes
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Jata 3BepHenns 23.03.21
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CEKIIIA 1. AKICTh BHIIIOI OCBITH:
NPOBJIEMM, BUKJIMKH, TEPCIIEKTUBH

3HAYEHHS IKOCTI OCBITU B KOHTEKCTI
CYYACHOI OCBITHbOI MAPAOVUIMU

T. O. Fanon, cmydeHmka cneuyianbHocmi @iHaHcu, 6aHKiecbka
crnipasa ma cmpaxysaHHs, epyrna ®Km-11

A. M. Cokonoea, Haykosul KEpIi8HUK, K. e.H., doueHm, doueHm
KagheOpu ¢hiHaHcie ma b6aHKigCbKOI cripasu

Buwut HasyanbHul 3aknad Ykooncninku «llonmascbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaierni»

Onne 3 HaWOIBII aKTyaIbHUX THTAaHb CHOTOACHHS Ha BITUW3-
HSHOMY PHHKY Ipali — [e NUTaHHs sKocTi ocBiTH. [Ipono3uiis Ha
pUHKY Tipaimi (GopMyeThbes IMiJT BIUTMBOM IIPOIIECIB COIiaIbHO-EKO-
HOMIYHOTO KHTTS cychinbeTBa. O HaK BUCOKOKBali(ikoBaHi (axis-
i, SIKi MOXKYTh MPHAMATH BUKIWKHA CY9aCHOCTI Ta MAarOTh XHCT ][O
CaMOOCBITH Ta PO3BHTKY MPOTATOM YChOTO KHTTS, 3MOKYTh KOHKY-
pyBaTH i3 NOTEHLIHHUMHU KOHKYPEHTAMH Ha MOcazy, OymyTs 3aTpe-
OyBaHMMH 3aBXKIM B Oynb-sikiii chepi exonomikn. Came B 1pOMY 1
MOJISITa€ 3HAYEHHS SIKOCTI OCBITM B KOHTEKCTI Cy4acHOi OCBITHBOI
napaurmu.

OcTaHHIM YacOM TUTAHHSA PO MiJABHINEHHS SKOCTI OCBITH Ta
HEOOXIZTHOCTI 3aIpOBaKCHHS 00 EKTHBHHX OIIHOK wi€i sKOCTI €
OJHMM 13 OOrOBOPIOBaHMX Cepei HaykoBuiB. [IpoTe OLIHKK sKOCTI
OCBITH PO3IIISAAIOTECS LYKE CIPOLIECHO, OCKIIBKH CHPSIMOBAHI JIHLLIC
Ha OIHKY 1HJMBITyaJbHUX JOCSTHEHb CTYJCHTIB Ta Ha NMPOLEIYpH
JIIEH3yBaHHS, aTecTallii W akpemuTarii OCBITHIX ycraHoB. [Ipore
mpobiieMa e(QEeKTHBHOTO OIliHIOBaHHS SIKOCTI OCBIiTH Habararo
rmoIa.

SKicTh OCBITH — BiJMIOBIIHICTh Pe3yJIbTATiB HABUAHHS BUMOTaM,
BCTAHOBJICHUM 3aKOHOABCTBOM, BIJAIOBIIHMM CTaHIAPTOM OCBITH
Ta/ab0 TOTOBOPOM NPO HAAAHHS OCBITHIX MOCHYT. SIKiCTh OCBITHBOI
JisUTBHOCTI — piBeHb Oprasizauii, 3a0e3nedeHHs Ta peani3aui’1’ OCBIT-
HBOTO TPOLIECY, IO 3abe3retye 3000yTTs 0codamu SIKICHOT OCBITH Ta
BiJNIOBiZla€ BUMOT'aM, BCTAHOBJIEHMM 3aKOHOJABCTBOM Ta/ab0 J0ro-
BOPOM IIPO HaJIaHHs OCBITHIX mociyr [1].

[Ipobnemu sIKOCTI OCBITH Ta AEp>KaBHOTO KOHTPOIIO SKOCTi OCBi-
TH JOCHUTDH IIHPOKO OyJIM MOPYIICHI B KOHTEKCTI Cy4acHOI OCBITHBOI
napagurMH.
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[Mapagurma (Bing rpen. paradeigma — mpuKian, 3pa3ok) BH3HA-
JAEThCS K MOJAENh MOCTAHOBKHU MPOOIIeM, 10 OepeThes 3a 3pa3ok
BUPIIIEHHS AOCIIIHULIBKUX 3aBIaHb; € YMOBOIO IIEBHOTO BUAY TEO-
peTHYHO TisTTPHOCTI Ta BKITFOYAE B ce0e CYKYIHICTh 116, IiHHOCTEH
Ta [IePEKOHAHb, BU3HAYCHNX 1 BUBHAHUX HAyKOBHMH KoJlamy [2].

OCHOBHI IMOJIOKCHHS KIIACHYHOI MOJEIi CHCTEMH OCBITH IPYH-
TYIOTBCSL Ha CBITOIUIAHHMX 3aCafiax 3 PalllOHANICTHYHUM 1 TyMaHic-
TUYHUM (Pi10COPCHKUM HAIOBHEHHSM — II€, TIepeIyciM, parlioHaaIbHEe
CIIPHHHSATTS CBITY Ta YTWJIITAPHO-TIPAKTUYHE CTABJIEHHS 1O HBOTO.
«3pOIIEHHs» OHTOJIOTIYHOT Ta THOCEOJOTIYHOI MPOOJIEMATUKH Y
KIacu4HiA Qinocodii BimoOpaxae Taki pUCH KIACHYHOI OCBITHBOI
napajurMu, sSK OOOB’SI3KOBAa YCBIJIOMIICHICTH 1 BiJTBOPIOBAHICTb
OCBITH; TIEpIIOYEPrOoBE 3HAYEHHS 11 TPAHCHAMINHUX QYHKIIH;
MPUHAIEKHICTh OCBITH Cy0’€KTOBI, SKHMH 11 1HILIIOE 1 3IiHCHIOE SIK
nisutbHICTh. [IpH 1IbOMy Cy0’€KTOM y KJIaCHYHOMY PO3YMIiHHI OCBITH
3aB)K/M BUCTYIIA€ BUUTEIb, 00 €KTOM — y4eHb [3].

Hora mnapazurma BHUIIOI OCBITM — NapajgurmMa ryMaHICTHYHA 3a
CBOEIO CYTTIO, Tiepefbdadae, 1o ii TOJIOBHOIO JIAHKOK OyJe OoKpema
moanHa. MakcuManbHe PO3KPHUTTS 11 1HIUBIAYyaTbHHUX 31i0HOCTEH,
HETIOBTOPHUX, YHIKaJbHUX OCOOJIMBOCTEH ICHUXIKM Ta I1HTENEKTY
CTalOTh F'OJIOBHOIO METOI0 BCHOT'O OCBITHBOTO npouecy [4].

Cporozui HabyBae PO3BUTKY 1H(OpPMALIHHO-KOMII'IOTEpHA Mapa-
JrMa OcBiTH. BBaXkaroTh, 110 OCBiTa, 3aCHOBaHA Ha iHPOpPMAIIHHHX
TEXHOJIOTISIX, € TPETHOIO TI0BATEHOI PEBOJIONIEI0 Y PO3BUTKY JIFOJI-
CTBa: IeplIa OB’ sA3aHa 3 TOSBOIO MMCEMHOCTI, Ipyra — 3 BUHaX0JI0M
apykapctsa [5].

VY cydacHOMy OCBiTHBOMy cepe/ioBHILl HabyB aKTyanbHOCTI IIPO-
1ec oGy I0BH OH-IAHHOBHX OCBITHIX I1aTGOPM, aKTHBHOTO po3BHT-
Ky MAacOBHX BiAKpUTHX OHJIAHH-KYpCiB, NUCTaHIiiHA 1 OHJalH-
ocCBiTa, 1o Oyyo crpuanHeHo nmommpenusM COVID-19, a B pexxumi
caMo130JIs11, HHCTaHHiﬁHe HABYAHHS CTaJI0 K HIKOJIM aKTyaJbHO.
Pisknit  mepexin Bix Tpaanmpmoro 0 1HHOBALIMHOTO croco0y
HABYAHHS TIOB SI3aHUH AK 3 BEJIUYE3HUM TOTEHIIANOM 1 IepCriek-
TUBaMH JJIs BAOCKOHAJICHHS OCBITHBOI CHCTEMH B LIJIOMY, TaK i 3
HasBHICTIO psiiy TpobieM (HaIlpHKIIa], HETOTOBHICTH iH(pacTpyk-
Typu 10 3abe3ledeHHs] MacoBOi AMCTAHLIWHOI OCBITH), a 30KpeMa
3a0€31eUeHHS SIKOCTI OCBITH B OH-JIAiH CEPEIOBHIL.

TakuM YMHOM, BUMOTH CYYaCHOCTI, BUKJIMKaHI PO3BUTKOM €KO-
HOMIYHHX 3HaHb Ta 1H(GOPMALIHHUX TEXHOJIOTH, a TaKOX HEBU3HA-
YeHICTI0O MaiOyTHBOTO, (OPMYIOTH aOCOMIOTHO HOBUH MiAXiA 1o
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SIKOCT1 OCBITH Ta il OLIHKM U 3a0€3I€UYeHHs IEPCIIEKTUBHUX IIPO-
(beciii, 3aTpeOyBaHNX PUHKOM. SIKICTH OCBITH IIOBMHHA OVTH CIIDS-
MOBaHa Ha IJATOTOBKY COLUAJBHO aJalToBaHUX (axiBI(B, 3JaTHUX
3aJI0BOJIGHATA BMMOI'M €KOHOMIYHOI'O CEPENOBHINA Ta MATHUMYTh
HAaBUYKU IIPOTITOM >KUATTSA CAMOCTIHHO 3100yBaTH Ta OHOBIIIOBATH
BJIACHI 3HAHHS Ta BMIiHHS BiJIIOBITHO JO BUMOT PUHKY IIparfi.
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3MIHW B CUCTEMI BULLOT
OCBITN B YMOBAX NAHOEMII

B. 1O. Mamuuk, cmydeHm cneuianbHocmi MeHedxmeHm oceimHs
npoepama «bizHec-admiHicmpysaHHsi», epyna MEH BA 6-11

J1. M. lllumaHoecbka-LiaHu4, Haykosuli KepigHUK, O.e.H., Mpo-
gpecop 3agidysay kaghedpu MEHEDKMEHMY

Buwuti HasyanbHul 3aknad Ykooncninku «llonmascekuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaierni»

Hi mns koro He cekper, IO TaHAEMis, CIpPHUYMHEHa KOpPOHa-
Bipycom COVID 19, nyxe cuibHO Baapuia IO BCIX raiys3sx Cyc-
HUIBHOTO KUTTS. J{JIs1 KOXKHOTO 3 Hac 11e OyB CIIOBHEHHUI BHIIPOOY-
BaHb piK, 0arato YOro 3MIHWIOCS — BiJl 3BUYAHOTO IIOXOAY B
MarasuH 4 B KiHO JI0 HAaBYaHHS.
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Hamm OyB mpoBemeHHWII MOHITOPHHI TOTO, SIK (YHKITIOHYBaJsia
CHCTEMa BHIIIOI OCBITH B YMOBaX IaHAEMIi, pe3yJbTaTaMH SIKOT'O MU
0 XOTUIH ITOUTHTHCH.

VYyHI Ta CTYIEHTH HAaJe)KaTh, 33 MCAMYHHUMHM ITOKAa3HHKAMH, TO
HU3BKOI KaTeropii PH3WKY 3aXBOPIOBAHHS IOPIBHSAHO 3 IHOJIBMH
IMOBAKHOTO BIKY, ajie BCE X MOTPiOHI 3ammoOiKHI 3aX01H, 30KpeMa,
JOTPUMAHHS COLUAJBLHOI AUCTAHIl, SKE 3MEHIINYE MI>KOCOOHCTICHI
KOHTAKTH 1 THM CaMHM 3BOJUTH 10 MIHIMYMY Iepeady Bipycy.

ITicna xpuzu COVID-19 omnmaiig-ocBiTa cTaja IeqaroriyHuM
MIPOPHUBOM BiJl TPAJAUIIMHOTO METOAY 0 OUIBII CYy4aCHOIr'O IMJAXOIY
BUKJIAJaHHA 1 HaBYaHHS — BiJ Kiiacy 70 Z0OM, BiJ OCOOMCTOrO IO
BIPTYaJLHOIO, BiJl ceMiHapiB A0 BeOiHApiB. Y BCHOMY CBITI BCS CHC-
TeMa OCBITH, BlJ ITIOYATKOBOI 10 BHUINOI, Oyia 3pyiiHOBaHa B IIEPION
130J1s11i1 HOBOI'O KOpOHaBipycHOro 3axBoproBanHHg 2019 poky
(COVID-19). Ilanmemia 3Mycwia IEPErNISHYTH OCHOBHI MOMEHTH
OHJIaMH-HaBYaHHS B OCBITI, a TAKOXX T€, SIK HasBHI PECYPCH OCBITHIX
VCTAHOB MOJXKYTH JOIOMOITH IEPETBOPUTH (BOPMANILHY OCBITY B
OHJIAiH 3a JOMOMOIOI0 BIPTYallbHHUX KIIACIB Ta I1HIIMX OHJIAHH-pe-
cypciB. Ilpouec oHnaiH-peXMMIB BHUKJIaJaHHI-HaBYaHHS CHpHUiiMa-
€ThCA BUKJIAa4aMM 1 CTYAEHTAMHU IO-PI3HOMY, 1HOJl BUKJIHMKAIOYHU
TPYAHOII i CyIepeuKH moao epeKTUBHOCTI TX BUKOpUCTaHHS [2].

3aranoM YkpaiHa 3a JOCHTh IIBUAKO PO3poOMiIa Ta BIIPOBAIUIIA
3aX0AM JUIsl BUKOPUCTAHHS JUCTAHINHOI OCBITH. | X0ua BHHUKAIN
NeBHI mpoOsieMu, MpoTe BigOyBaluch KOHKPETHI Iii moa0 1X moao-
JIAaHHSI, 30KpeMa.:

— TEXHIYHI MpoOJieMH, TOB’sA3aHi 3 HEOOXITHICTIO y JOCHUTH
CTHCII TEPMiHU BIPOBAIKYBAaTH Ta BUKOPUCTOBYBAaTH Pi3HOMaHIT-
HUX CHCTeM Ta IuiatopMm s JucCTaHIliiHOro HaB4aHHs. OIHAK
peaNbHICTh TOKa3ajia, IO BCi 3akjaayd BHUIIOI OCBITH 3arajiom
BHUSBUJINCS TEXHIYHO IMATOTOBJIIEHUMH, IO JaJI0 MOXKJIMBICTD JIEKIIIT,
CeMiHapH, MPAKTUYHI 3aHATTS MPOBOAWTU 3 BUKOPUCTAHHSAM CEPBICY
Google Classroom, 3HaHHS OILIHIOBAJIKCH 3a JOIMTOMOTOK TEKCTOBHX
TECTIB, MiArOTOBKA Ta MpPE3EHTALisl MPOEKTIB 3AIMCHIOBAINCS Yepe3
Skype, HOBI maarhopmu, pecypcu Ta coriamsHi Mepexi (Moodle,
Zoom, Skype, Viber, Telegram, Messenger). Bukianadi akTUBHO
MoYaj¥ BUKOPUCTOBYBAaTH 30BHIIIHIO CHUCTEMY JIHCTAHIIHHOIO
HaByaHHS — aTdopmy Prometheus [1];

— TICHXOJIOTiYHI MpoOJieMH, TOB’sA3aHi 3 THUM, IO 3HAYHA KiJTb-
KICTh CTYACHTIB CKap>KWJIacs Ha BiJICYTHICTH JKWBOTO CIUIKyBaHHS,
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HEMOXITUBICTh MOBTOPHOIO CKIIQJIAHHS TMPOMYIICHUX MPAKTHYHHX
3aHATH, 3HAYHE 30UTBIIEHHS KUTBKOCTI 3aBIaHb, Opak dacy Ha ix
BUKOHAHHS, 3000B’sI3aHHS BHKOHYBAaTH CBOI CiMeHHI 00OOB’SI3KH
1010 KOHTPOJIO (AOTIISIMY) 32 MOJIOAIIMME OpaTtaMu abo cecTpaMu
Ha 1epio] KapaHTHHY, 0OMEXXEHHUH TOCTYIl JO KOMII IOTEPiB, OCKLIb-
KM OaThKM TaK caMO BHMYIICHI OyJiW TpamioBaTH OHJIAMH, TOIIO.
IIpore, 3 wacoM, i HaBYaNbHI 3aKJagW, 1 CIM’S TMOYaTM OUIBII
aJICKBAaTHO pearyBaTH Ha I1i BUKIIHKH.

3 MOTrO JIOCBiZly caM MpOIEeC MUCTAHIIIHHOTO HABYAHHS MPOUIIIOB
y LIJOMY HE IOraHo, aji¢ Tak caMO Oy/Jd K IO3MTHBHI, TaK i
HEraTWBHI MOMEHTH.

Cepen HETaTUBHIX MOMEHTIB HalO1IBIIIOI0 CKIIAIHICTIO IJIST MEHE
OyB He CTaOUIbHUIA IHTEPHET 3B’ A30K.

JlpyruM HETaTHBHHM MOMCHTOM BUSBHJIACS HECTaOUIBHICTD
po3Kiamy poOOTH YHIBEepcHUTETY. Y 3B’S3Ky 3 THUM, IO 3aKJIaau
OCBITH TO 3aKpHBAIH, TO BIAKPUBAIM, II¢ OyJO TEBHOIO Mipoio
MoAi0HO Ha TOCUTH JUBHI aMEPUKAHCHKI T1pKH.

[IpoTe cepesn MO3UTUBHUX MOMEHTIB BapTO BiJI3HAYUTH T, 1110 5 €
CTYZICHTOM TICPIIOr0 Kypey i TOMy MaiO MOXKIIHMBICTh IIOPiBHIOBATH i
IIKTBHY, 1 YHIBEPCUTETCHKY OHJIAMH OCBITYy. Y Moemy BUIII JTykKe
3py4yHa TatropMa JUIsl HaBUaHHA, caM calT «JlucraHuiitae
naByanHs [IYET» Hamae BCi MOKIMBOCTI /ISt TOTO, 0O KOM(OPTHO
OTPUMYBATH Ty UM 1HIITY 1H(OPMAIIIO 32 OCBITHBOIO TIPOTPAMOIO.

[linOuBaroun MiACYMKH, MOXHa 3a3HAYMUTH, IO 3MiHH, Oe3y-
MOBHO, CTJIUCS, aji¢ I KO’KHOTO BOHU OYyJIH Pi3HUMH, 3aJICIKHO Bif
3aKJIaly OCBITH, OCOOUCTICHUX XapaKTePUCTHUK, JKUTTEBUX 3BUUYOK Ta
inmmoro. IlaHmeMiss KOpoHaBipyCy — IIe ONHA 3 TPOOJIeM, Ky MU 3
9acoM MOJO0IA€EMO, MPOTE TOBOPHUTH, L0 TOBEPHEMOCS IO 3BUYHOTO
KUTTS, HAapa3i He JIOBOJUTHCS.

CnHcok BUKOPHCTAHUX iHpOPMALIITHUX TKepeT

1. Covid-19 Tta pucranmiiiHe HaBYAaHHS Yy 3aKiajgax BHINOI OCBITH:
aHATITHYHUN OIS HAyKOBHX MyOJikaiid 3 MDKHapOAHWX BHIAHb.
URL.: https://nubip.edu.ua/node/79877.

2. Sniaceka A. M. HaBuanpHH TpPOIEC y BHIMX HABYAIBHHUX 3aKiIafax
VYkpainu. Akmyanvhi npobremu cyuacnoi meouyunu: Bichux Yxpain-
cbKoi Meduunoi cmomamonoziunoi axademii. Tom 20. Ne 3 (2020). URL:
https://visnyk-umsa.com.ua/index.php/journal/article/view/325.
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€BPOMNENUCHLKI NPAKTUKU 3ABE3NEYEHHSA
AKAOEMIYHOI AOBPOYECHOCTI

J1. 1. Macynsi, cmydeHmka ocgimHbol rnpogpamu «®DiHaHcu |
kpedumy, epyna OK m-11;

T. A. dunb, cmydeHm oc8imHbOI npoepamu «DiHaHcu, baHKieCbKa
cripasa ma cmpaxygaHHs», epyrna ®6CC m6-11

O. B. Apiw, Haykosul KepieHUK, K. €. H., GoueHm, 3agidysay kaghed-
pu ¢piHaHcie ma baHKiecbKoI cripasu

Buwut HagyanbHull 3aknad Ykooncninku «[llonmascbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaierni»

B ymoBax rmo0amizanii akTyanpHOCTI HaOYBarOTh MPOOJIEMH PO3-
POOKM HOBHUX MIAXOMIB IO 1HTEJNEKTYAJIHHOI'O 1 COLIAIBLHOIO KamiTa-
Ty. BupimansHy posb v IbOMY BiIIrpae OCBITa.

KoxHa nepxaBa Mae BIIAaCHY CTPaTETiI0 PO3B’S3aHHS TPOOIIeM
OCBITH 1, 30KpeMa, mpo0iieM BUIIOi ocBiTH. JIns1 YKpaiHu B KOHTEKCTI
pedopMyBaHHS BHIOI OCBITH KOPHCHHUM MOXKE CTaTh MOCBim Pec-
myOikn Tlonpmii. [lonbchka BuIa OCBiTa OiNBII IHTErpOBaHA B
€Bporelicbkuid IPOCTIip, HIXK YKpaiHChKa, 1 HaJali MPOAOBXKY€ iHTEH-
CUBHO BJIOCKOHAIIFOBATUCS BiJIMIOBIJIHO JIO HOBITHIX pEriOHANBHUX 1
CBITOBUX TeHneHuiﬁ Tomy 3po3yminmM € iHTepec JI0 BUBYCHHS
TOJIBCBKOTO 10CBiNY pedopMyBaHHs y cdepi BUILOi OCBITH cepent
YKpaiHCBKHUX HayKOBIllB OCBITSIH 1 IPEJICTABHUKIB aJMiHICTPATHBHOT
THPPACTPYKTYPH BHIIOT ITKOITH.

CyuacHa cucrema Bumioi ocBitd lonbii hopMmyBanacs mpoTaroMm
JIEKUTBKOX OCTAaHHIX ECATHUPIY I BIUIMBOM HH3KH BaKIUBUX
MO, SIK-OT:

— po3max COIATCTUYHOTO Tabopy 1 TMEepexia BiJ IIaHOBOTO
roCIoAapcTBa A0 pUHKOBOI ekoHOMIKK ¥ 1990-x pokax;

— mignucaHHs bBonoHCRKOI Aekiaparlii, NPUAHATTS HOBOTO
3aKoHy PO BHIIY OCBITY, sIKU Ha0yB YMHHOCTI y 1991 pori;

— Beryn [Hoasmi g0 €Bponetickkoro Corosy y 2004 por;

— mianucanss B 1997 poui 1 patudikanist y 2004 poui Jlicabon-
CBbKOT KOHBEHIT Toro [1].

Pedopmaropcekum craB yxBanenuid 2018 poky HOBUH 3aKOH
Pecny6niku Ilombmii «IIpo Buity ocBiTy Ta Hayky», abo 3akoH 2.0.
Sk 3a cBO€rO CyTTIO Ta (POPMOIO, TaK 1 32 MOAEIUTIO MiATOTOBKH HOP-
MaTHBHUU aKT BiAMOBizae moiiTuyHOMY raciy. «KoHcTuTywis ams
Haykm». Taka acoriaris Oyna 3yMOBIIeHa HOTO 3MIiCTOM, TITHOWHOIO
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3allpoBaKCHUX 3MiH i KOHCOIIJaMilo B €TMHOMY TEKCTi 3aKOHY BCiX
HaWTOJIOBHIIINX TTOJI0XKEHB, IO CTOCYIOTHCS BHINOI OCBITH 1 HAYKH,
SAKi 70 LBOr0 PETYIIOBAINCS OKPEMHMU HOPMATHBHO-TIPABOBUMH
aKTaMH.

PobGota Haxm HOBMM 3aKOHOM NpPOBOAMIIACA 3 ypaxyBaHHSIM 3a-
TaJbHONIPUIHATHX 3acajl 3aKOHOAABYOI TEXHIKM Ta JOOPHX HPAKTHUK,
Ha MiJCTaBi 3acaj y4yacTi Ta MyOJIiYHOTO HiaJiory, 3 TOIIaHyBaHHIM
KOHCTHTYIIIfHOI 3acamd aBTOHOMHOI Ta ifei CeJIeKTHUBHOI nepe-
ryssuii [2].

OCHOBHOIO 1/I€€I0 I[LOTO 3aKOHY CTa0 (OPMYBaHHS CIPHUATIH-
BUX YMOB AJs (PYHKIIOHYBaHHS TOJILCHKOI HAyKW, IiIBUIICHHS
SIKOCTI HAayKOBOI IISITBHOCTI, OCBITH Ta MIATOTOBKA HOBOTO IIOKO-
JIIHHS TOCIIIIHUKIB.

KnrouoBuMy npuHOMDAMH (QYHKIIOHYBaHHS BHIIOI OCBITH Ta
Hayku PecryOniku [lonbimi Bu3Ha4YeHO:

— O0O0OB’SI3KOM OpraHiB Jep)KaBHOI BIAAW € CTBOPCHHS OITH-
MaJBHUX YMOB JJisl CBOOOJIM HAYKOBUX JIOCIHIMKEHb 1 XYIO0XKHBOI
TBOPYOCTi, CBOOOAM HABUYAIBHOI IiSUIBHOCTI Ta aBTOHOMIi akaje-
MIYHOI CHIJIBLHOTH;

— KOXKEH y4YeHHH Hece BiAMOBITaIbHICTh 32 SIKICTh Ta JoOpoUec-
HICThL CBOIX JOCIIIKEHD 1 32 BUXOBAHHS MOJIOOIO IMOKOJIIHHS;

— 3aKJIaJay BHINOi OCBITH Ta iHINI JOCHTITHUIBKI YCTAHOBU pea-
J3yI0Th MiCif0, IO Ma€e 0COOJMBE 3HAYEHHS ISl ICP’KaBHM Ta HAaIlil;
pOOJIATh KIFOYOBHH BHECOK Y PO3BUTOK IHHOBAI[IHHOI €KOHOMIKH,
CTPUSIOTh PO3BUTKY KYJIBTYPH, CTBOPIOIOTh MOpaibHI CTAaHIAPTH Y
CYCIITBHOMY XHUTTI [2].

Oco6nuBo 1iHHUM i1 YKpaiHu, Mae OyTu BTUICHHH y HOpMa-
TUBHOMY aKTi JIOCBiJl aIMiHICTpYBaHHS c(epH BHIIOI OCBITH 1 HAYKH,
a/pKe TIpU HWOTO PO3pOOIli BpaxOBaHO JOCBIJ TOJBCHKOI iHTENEK-
TyaJbHOI €NiTH, SKa TICHIIIE 1HTErpOBaHA y CBITOBWH i €BpoOIMei-
CbKMI HAyKOBMHM 1 OCBITHIH TpOCTIp, 30KpeMa B KOHTEKCTI
BITYM3HSHUX €BPOIEHCHKIX MParHeHb.

Orxe, noniTHKa YKpaiHM B rajaysl BHINOI OCBITM Ma€a Bpaxo-
BYBAaTU BUMOTM J0OM rio0anizaii i iHTepHalloHai3alii Ta agar-
TYBaTH YCHIIIHUA OCBiJ PO3BUHEHUX KpaiH CBiTy BiINOBIOZHO IO
HaIllOHATBHUX PeaTiid.

CnHcok BUKOPUCTAHUX iH(pOPMALIITHUX TKepeJT
1. JKymiaceka M. Tlonbcekuii mocBix pedopmu BuIoi ocBiTH HaykoBwmii

gacoruc [HctuTyTy Ilosmpmii CXiIHOEBPONEHCHKOTO HAIiOHAILHOTO

44 - © NYET -


https://ukrpolnauka.wordpress.com/2018/11/15/%d0%bf%d0%be%d0%bb%d1%8c%d1%81%d1%8c%d0%ba%d0%b8%d0%b9-%d0%b4%d0%be%d1%81%d0%b2%d1%96%d0%b4-%d1%80%d0%b5%d1%84%d0%be%d1%80%d0%bc%d0%b8-%d0%b2%d0%b8%d1%89%d0%be%d1%97-%d0%be%d1%81%d0%b2%d1%96%d1%82/

yHiBepcuteTy imeni Jleci Ykpainku. 2018. URL: https://ukrpolnauka.
wordpress.com/2018/11/15/%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C%

D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B4%D0%BE%
D1%81%D0%B2%D1%96%D0%B4-%D1%80%D0%B5%D1%84%D

0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B8-%D0%B2%D0%B8%D1%89%D0
%BE%D1%97-%D0%BE%D1%81%D0%B2%D1%96%D1%82/ (nara
3BepHeHHs: 15.03.2021).

2. 3akoH Pecrryoniku [Tonbmi «IIpo Bumy ocBiTy 1 HayKy», yxBaneHoro 20
nunas 2018 poky (3i 3minamm) / mep. 3 monbcbkoi: 1. Jlertspbosa,
C. ®enontok, JI. Komicauk; HaykoBa pemakmis: T. ®@inikoB # 1. ler-
TaproBa. Kuis : Takcon, 2020. 336 c.

HOPMATUBHO-NPABOBE 3ABE3IMNEYEHHA
AKOCTI BULLIOI OCBITU B YKPAIHI

O. O. Hu6aHb, cmydeHm cneuyianbHocmi «[idnpuemMHuymeo, mop-
eiensi ma 6ipxoea disinbHicmby, epyna bEM-1018e

O. b. binouepkiecbkull, Haykosuli KepieHUK, K. m.H., doueHm
Kkaghedpu nidnpuemMHUUmMea, mopeaiesii ma ekcriepmu3u mosapis
HaujoHanbHull mexHiyHUl yHigepcumem «XapkigCbKul monimex-
HiYHUU iHCMuUMmym»

OcTaHHIM YacoOM Ha PUHKY OCBITHIX MOCIYT YKpaiHU MOCTEXKY-
€TBCS K Pi3Ke CKOPOUYEHHS KUTBKOCTI 3akiaiB Bumioi ocBiTH (3BO),
TaK 1 YMCENBbHOCTI abiTypi€HTIB, SKI MpParHyTh N0 HUX BCTYIHTH.
Tak, 3a manumu Jlepkkomcrary Ykpainu [1], ympomosxk 2009-
2019 pp. KiIBKICTh YHIBEPCUTETIB, aKaJeMill Ta IHCTUTYTIB CKOPOTH-
nacst Ha 25 % 3 350 mo 281, a ocib, mpuiHATHX Ha HaBYaHH:, Ha 48%
— 3 370,05 mo 250,1 Tuc. oci6. He neMOHCTpYyIOTH ONTUMI3MY pe-
3yJIBTaTH OHJIAMH-OMMTYBAHHS, IO TPOBOIWIOCS YKPailHCHKUM
iHCTUTYTOM MaiOyTHBOTO crinbHO 3 Heto Imimk Mapkerunr ['pymc
[2]: nume 30 % pecrioH/ICHTIB BBAXKAIOTh, 1110 BYUTHCS TpeOa BHHST-
KoBO B Ykpaini, 20 % — MaroTe Hamip 1e poOuTH B iHO3EMHHX Ha-
BUQJIbHUX 3akiazaax, a 20 % Baranucs 3 Bianosiaaw0. ToMy akTyaib-
HUM € JTOCIIDKEHHS 3aKOHOJABCTBA y c(epi SKOCTI BHIIOI OCBITH
Vkpainu, 30kpeMa i 3arydeHHs cTyaeHTis 10 mistnsHocti 3BO.

BusHaunMo MOHSATTSA «AKICTH BHUIIOI OCBITH». Y 3akoH1 YKpaiHu
«IIpo BHIIY OCBITY» KOHCTaTOBaHO, IO «...fKICTb BHUIIOI OCBITH —
Ile BIAMOBIMHICTP VMOB IPOBA/DKCHHS OCBITHBOI MisUTBHOCTI Ta
pe3yIIbTATIB HABYaHHS BUMOTaM 3aKOHOJABCTBA Ta CTaHIApTaM
BUIIOi OCBiTH, MpodeciiHM Ta/abo MIXHAPOIHUM CTaHIapTaM (3a
HasBHOCTI), a TaKoX ToOTpedaM 3aiHTEPECOBAHMX CTOpIH 1
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CYCHIJIBCTBA, IO 3a0e3MeuyeThes LUIAXOM 3IIHCHEHHS HpOUEAyp
BHYTPIIITHBOT'O Ta 30BHIMIHBLOTO 3a0e3MmeueHHs SKoCTi» [3].

He meHm BaxmuBOI0O € y4acTh CTyHeHTiB y misuibHocTi 3BO,
30KpeMa B WOTO YIpaBIiHHI Ta 3a0e3MeUeHHI SKOCTI BHIOI OCBITH,
a/pKe CTYIEHTH € TOJOBHHMH CIOXXHMBadaMH OCBITHiX mociyr. Lle
IUTaHHS PEryNIOEThCS 3a JOINOMOIOI0 CTYJIEHTCBKOTO CaMOBPSAY-
BaHHs. Y craTTi 40 3akoHy Ykpainu «IIpo BUIY OCBITY» CTYAEHT-
CbKE CaMOBDAIYBAaHHsS BU3HAYAETHCS SIK «... IPABO 1 MOXIIHUBICTH
CTYAEHTIB (KYPCaHTIB, KpiM KYPCaHTiB-BIHCHKOBOCIIY>KOOBLIB)
BUDINIYBATH MUTAHHS HABYAHHS 1 TOOYTY, 3aXKCTY MPaB Ta iHTEPECIB
CTYZIEHTIB, a TaKO)X OpaTH yd4acTb B YIIPABJIiHHI 3aKJIaAOM BHUILOL
ocBiTu. BoHO 3a0esnedye 3axWcT MpaB Ta 1HTEPECIB CTYICHTIB
(xypcaHTiB) Ta iX y4acTh B YIIpaBJIiHHI 3aKJIa{0M BHUIIOI OCBiTHY [3].

Sk mpuknaa MpakTHYHOI peamizamii 3akoHOmaBcTBa y cdepi
SIKOCT1 BHIIOT OCBITH, PO3TIITHEMO CHUCTEMY YTPABIIiHHA SKICTIO [4]
Ta OopraHu cTyAeHTcbkoro camoBpsiayBaHHa B HTY «XIII». Ioni-
THUKa YHIBEPCHUTETY y cdepi SKOCTi chpsMoBaHa Ha 3abe3nedeHHs
SIKOCTI HAQ/IaHHS OCBITHIX TOCIYT [UISIXOM IIOJIIIIEHHS HAayKOBO-
METOAOJIOTIYHO], MIeJaroriyHoi Ta METOJMYHOI MalCTEpHOCTI HAYKO-
BO-TIEJJTAaTOT19HOTO CKJIA/y, BIIPOBAKEHHSI IHHOBAIIITHAX TEXHOJIOTii
HaBYaHHs, 3MIITHECHHS MaTepialbHO-TEXHIUHOI 0a3u yHiBepCHTeTy,
BHKOPHCTAHHS MPOTPECHBHHX 1H(POPMALIAHIX TEXHONOTIH, pe3y.ib-
TaTiB (yHJAMCHTAIbHUX 1 NPUKIAIHUX HAYKOBHX JOCIIUKCHb 3
YpaxyBaHHsIM [OTPEO PUHKY, OCBITHIX TIOCIIYT 1 PUHKY IpaLL.

Crpareriynnmu mizsivi y cdepi sikocti €: 1) BIPOBAUKCHHS
3pYYHHX 1 CyYacCHUX CIIOCOOIB 3700yTTSA BHUIINOI OCBITH, THYYKHX
OCBITHIX TpPa€eKTOpid BIANOBITHO O OCOOMCTHX MOTHBAIiH, 31i0-
HOCTEeH 1 MOTpe® THX, XTO HABYAETHCS; 2) MOJEpPHI3allisl OCBITHIX
CTaH/[apTiB, MPOTPaM i TEXHOJOTIH 3TifHO 3 HOTpe6aMH PHHKY mpa-
1i; 3) sIKICHe yIpaBIIHHS Ta JiACPCTBO B OCBITHIH, HAayKOBiH Jisiib-
HOCTI, aBTOHOMisl YHIBEPCHTETY; 4) BCCOIUHE 3aly4CHHS IHBECTHLIIN
B OCBITHIH mpouec; 5) sikicHa nmojiThka y cdepi miaroTroBku 3100y-
BauviB BHIIOI OCBITHM, SKa 3aCHOBAaHAa Ha HATIMHUX OCBITHIX BHMi-
PIOBaHHSX 1 AHAITHII; 6) CAMOPETYIIOBAHHS Ta CaMOBIOCKOHA-
JICHHSI OCBITHBOI CHCTEMH YHiBepcHTeTy. Peamisauis momiTuku Ta
mied y cdepi SKOCTI JOCATAEThCA MUISXOM BHPIMICHHA TaKHX
3aBlaHb. 1) yIOCKOHAJCHHS CHUCTEMH BHYTPIIIHBOTO 3a0e3MeueHHs
SIKOCTIi; 2) BOPOBAKEHHs Ta MOCTIMHUI PO3BUTOK CHCTEMH YIPaB-
JiHHA SKICTIO B YHiBepcuTeTi; 3) MiABMILEHHS IMPEICTaBHUIIBKOIO
IMIJDKY YHIBEPCHUTETY.
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Crynentceke camoBpanyBanHad B HTY «XIII» mnpencrasiene
0JIpazy TpbOMa BEIUKHMH CTYACHTCHKMMHU opraHizamisimu: 1) Ilep-
BUHHOIO TpodcriikoBoto opranizamieto cryneHTiB  ([Ipodxom);
2) Opranom cryaentcbkoro camospsayBanus OCC «CrymeHTChKMA
anbsiHCe» (CTynAnesHc); 3) Cryaentebkoro Panoro «StudHeadsy.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX iHpopMaNiHHUX TKepes
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menu_u/osv.htm (gara 3BepHenns: 17.03.2021).
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NPOBJIEMN ®OPMYBAHHA TOTOBHOCTI BUINMYCKHUKIB
A0 PEANI3ALUII KOHLENUII CTANOIo PO3BUTKY

T. A. JluceHko, cmydeHmka cnieujarbHocmi Q6nik | onodamky-
eaHHs, epyna OA m-11

O. B. KapneHko, Haykosuli KepigHUK, K. e. H., fpoghecop Kagedpu
byxzanmepcbkozo obriiky i aydumy

Buwut HasyansHul 3aknad Ykooncninku «llonmasecbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaieri»

dopMyBaHHS cydacHOI reHepanii BUITYCKHHKIB, TOTOBUX MpaLlio-
BaTH B YMOBaxX IIIOOQIBHHUX BHKIHKIB JIOJCTBY, CTa€ HAaralbHOIO
npobJaeMor0 chorofeHHs. Sk mokasanu 3ycTpidi 3 poOOTOAaBLAMH,
MPaKTUKA OYIKY€ aKTUBHUX Ta JUIOBHX Mpo(ecioHaliB, a 10 BUITYCK-
HUKIB YCIX CIIEUiaTbHOCTEH BHCYBAIOTHCS MOCHJICHI BHMOTH IIOJIO
HAsBHOCTI KOMIIETEHIIH, AKi JO3BOJSUIM O MPUMHOKYBATH KamiTai
BIIACHHIKA, CIIPUSATH PO3BUTKY Oi3Hecy. BogHowac 30BHIMIHE cepeno-
Bullle (PyHKIIIOHYBaHHS Cy0’ €KTIiB TOCIOJapIOBaHHS BUMAarae HasB-
HOCTi BMiHB MPAIFOBaTH BiJIOBIIHO A0 HEOYiKYBaHUX BUMOT PUHKY
Ta yKPaiHCBKOI'O 3aKOHOJIaBCTBA.

Ha xadenpi Oyxrantepcekoro o6miky i ayauty BH3 VYkoom-
crinku «llonTaBchkuii yHIBEpCHUTET €KOHOMIKH Ta TOPTIBI» BXKE
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MPOTSAroM 0araTbOX POKiB HaKOIMHMYYBABCS JIOCBiJ MPOBEICHHS Hay-
KOBHX JOCIIDKCHh Ha OKpecieHy TeMaTtuky. Cepel HHX IOIUTEHO
Buokpemutu mpaui  O. @. CaBuenka[8], O. B. Kapnenko [2-7],
I'. O. Cobonp [2, 4]. Li mocmiKeHHS MPOBOIIINCS 3yCHIUIAMHA
BUKJIJIaviB pi3HUX 3aKiaaiB Buinoi oceitu [1]. YV temarumi kyp-
COBHX Ta MAariCTepChKHX POOIT CTyAeHTaM TPOIOHYBAIHCS TaKi
TemH, K «byxranrepchkuil 007K €KOJIOTiYHOI AisUTBHOCTI MiAmpH-
eMCTB», «byxranTepchkuii OONIK €KOHOMIYHOiI Oe3leKw MiAmnpu-
eMcTBa», «OOmiK, aHaNi3 Ta ayAWT BUTPAT HA MPHPOJOOXOPOHHY
JUSUTBHICTE» TOIIO. TOOTO yBara CTYICHTIB 3arocTproBajacs Ha
3HAYYIIOCTI IUX MHUTaHb. Y 3MICTi JIEKIill Ta iHIHUX CTPYKTYPHUX
€JIEMEHTaX 32 Pi3HUMHU POKaMH HaBUAHHS 32 OCBITHBOIO MPOrPaMOI0
«O0ik 1 aymuT» BHKIIagadi HABOIAWTH TI€BHI MPUKJIAIN, TOB’ A3aHi 3
PO3YMIiHHAM KOHLEMNIII CTanoro po3BuTKy. Pasom 3 Tum, y mpoueci
HaBYaHHA BUHHKAMH TEBHI mpoOieMu. IX MoXHA BUALTUTH y IBi
TpyNU: Ti, 10 BUHUKAIU 4Yepe3 HOBU3HY Ta TTMHOWHY JTOCIiIKyBa-
HOTO TMUTaHHS; Ti, MO 3YMOBJIEHI OCOOWMCTHM CTaBJICHHAM SIK
BUKJIa/1a4iB, TaK 1 CTY/ICHTIB JJO HATAJILHOCTI 1X BUPIILICHHS.

Cranuii po3BUTOK Iependayae co0O0 MpoIeC JisUIbHOCTI, 3a
SIKOTO TETIePIITHI Hamli Jil 171 3aJ0BOJICHHS CBOiX moTped He OyAyTh
3aBJaBaTh MIKOAM MaiOyTHIM TOKONIHHIM, SIKi OyAyThb XUTH Ha
HAaIIi# IIaHeTi micis Hac.

3arnuOjIcHHS B MOpE CydacHHX IIyOJIIKaIiii 3a TEMOIO BHUKO-
HYBaHOI'O MariCTEPChKOIr0 JOCIIDKEHHS T03BOJIMIO 3POOMTH BHC-
HOBKHM MO CKJIAIHICTh MiJArOTOBKM HE()IHAHCOBOi 3BITHOCTI MpO
CTaJIM PO3BHUTOK, HEOOXIMHICTH BOJIOMIHHS IIIMPOKHM KOJIOM
HOPMAaTHUBHO-TIPABOBUX JOKYMEHTIB, MOTJIHOJICHHSM PO3yMiHHSIMH
IHCTUTYIIMHUX 3alUTIB cTehkxomnepiB. OcTtaHHs mpobdiieMa MoCTy-
MOBO 3HIMA€ETHCS 3aBISAKU 3yCcTpivaM 3 MPaKTHYHUMH TpalliBHUKaMHU,
sKi opraHizoBye kKadempa. Hapasi Hamra yBara mpuKyTa 10 3MiCTY
CalTiB, Ha SIKUX ONPWIIOJHIOIOTHCA 3BITHM MPO CTAIWH PO3BHUTOK,
3BiTH TpO YNpaBIiHHA, 30KpeMa cy0’€KTiB, O (YHKUIOHYIOTH Y
cthepi arpapHoro OizHecy. PesyiabTaTH criocTepeXeHHS 0OTOBOPIO-
IOTHCS Ha 3aHATTAX, PO3KPUBAIOTHCS Y KypCOBil poOOTI 3i cremialis-
HOCTI.

Huctunnina «byxranrepcbkuii 0OJiK B YNpPaBIiHHS MiAIPHEM-
cTBOM» TiepenOavae HaOyTTS CTy[JCHTaMH HABHYOK CTBOPEHHS
iHopmarii Ta po3paxyHKy (iHAHCOBHX Ta HE()IHAHCOBHX IMOKA3HH-
KiB JUIsl LUICH YIIPABIIHHS COLIO- Ta eKO-AISUIBHICTIO, YIIePEIKyBaTH
PHU3HUKH IiSIBHOCTI», AucLMIIIiHA «OpraHizalis Ta METOIMKa ayau-
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Ty» Opi€EHTOBaHa Ha OMAaHYBAaHHS METOMIB, SIKi NO3BOJATH (HOpMy-
BaTH IyMKY HE3aJIeKHOTO ayAWTOopa, sKa HeoOXiJHa AJs MmiaTBEp-
ToKEeHHsI (piHaHCOBOT 3BITHOCTI, «YIPaBIiHCHKUN OOJIIK» OpIEHTYE Ha
(hopMyBaHHS KOMYHIKaTHBHUX YMiHb, BAXKJIMBUX IIpH 300pi HE0OXi-
HOi iH(oOpMaLii, OCKUIBKH TOH e 3BIT MpO CTaluil PO3BUTOK, ILO
MOJAETHCS pa3oM 3 (PIHAHCOBOIO 3BITHICTIO, MOBHHEH CKJIaJaTHCS
pa3oM 3i criemianicTaMy Pi3HUX CITyKO.

JlocmimKeHHST CalTiB MAMPUEMCTB Ta TOIMTYK Ha HUX HEOOXiTHOI
iHpopMarliii GopMye y Hac HaBHUKH, SAKI 3HAJOOJATHCS Yy IMOJAjIb-
[IIOMY BHPIIICHHI MPAaKTUYHUX 3aBAaHb, SKi MOCTAHYTh Y IPOIECi
npodeciiHoi AisTBHOCTI.

VYce 1ie, 6e3yMOBHO, cripuse HaOyTTIO HABUYOK KPUTUYHOTO MHC-
JICHHS, PO3yMIiHHS 3HAUUMOCTI mpodecii «Oyxranrep» y BHUpilIeHHI
CKII[IHHX 3aBJ@Hb OLIBII BUCOKOIO piBH;{ Pa3zoMm 3 TUM, TOTOBHICTB
BUIyCKHHKIB JI0 peasi3allii KOHLEMNILi CTaJloro po3BUTKY 3aJCKHTh
He JIMIIE BiJl 3MICTY HABYAIBHUX XUCLWILIIH, BKIIOYCHAX JIO OCBIT-
HIX OporpaMm, a ¥ Bia myOJiYHMX OOrOBOpEHb MOMIOHHX IMOTPEO
371 3J1aroPKEHOI B3a€MOJIii iHBECTOpPIB Ta THUX, XTO CBOEIO IIIO-
JICHHOIO TIPALICIO BTUTIOBATUME KOHKPETHI 3aBAAHHS Y JKUTTSL.
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AKAJEMIYHA MOBIJIbHICTb 30OBYBAYIB
BULLIOI OCBITWU Y BITYHN3HAHOMY
OCBITHbOMY NMPOCTOPI

K. O. binrok, cmydeHmka cneuianbHocmi ®iHaHcu, ©6aHKiecbKa
cripasa ma cmpaxysaHHs, epyrna ®65CC m6-11

O. B. laciii, Haykosuli kepigHuk, OoueHm kaghedpu ¢biHaHcie i
b6aHKieCcbKOI cripasu, K. e. H., doueHm

Buwut HasyanbHul 3aknad Ykooncninku «llonmasecbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaieni»

VY cydyacHuUX yMOBax BITYM3HSIHI 3aKJIaJH BHUIIOI OCBITU MParHyTh
TaK OpraHi3yBaTH OCBITHIH Hpouec, o0 MiAroTyBaTd BHCOKOMPO-
(eciitHoro (haxiBIsI, SKUN MOXKE 3apeKOMEHIyBaTH ceOe Ha PHHKY
mpaii TiHUM BiJIMOBIIHOTO CTyIeHs BHIOi ocBitTh. OgHUM i3
HampsSMIB MIIBUIICHHS KOHKYPEHTOCIPOMOXHOCTI 3100yBadiB BH-
10T OCBITH MOXYTh CTAaTH MPOTpaMH aKaJAeMi4HOI MOOLIBHOCTI SIK y
BITYM3HSHOMY, TaK i 3apyGKHOMY OCBITHEOMY NPOCTOPI.

Y BITYM3HSHOMY OCBITHBOMY CCPEIOBHIII MOXJIHMBOCTI y4acTi
3100yBayiB BHIIOT OCBITH OKpECIE€HI YMHHUMHM HOPMAaTHBHHMH
nokymeHTamu MOH VYkpainu [1, 2], a TakoXk HU3KOIO BHYTPIIIHBO-
BY3IBCHKMX JIOKYMEHTIB y MeXax iX aBTOHOMii, SIKUMH perjameH-
TY€ETHCS TIOPSIOK peatizallii mpaBa Ha akaJeMiuyHy MOOITBHICTb.

Lini akameMiyHOi MOOULTBHOCTI 3100yBadiB BHIOI OCBITH
HOJIATAIOTh Y:

— TMIJBUIICHHI SKOCTi OCBITHIX MOCIYT Ta €(EeKTHBHOCTI 3Milic-
HEHHS HAYKOBHX JOCII/KEHb;
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— TIABUINCHHI PIBHA KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHOCTI BHITYCKHHKIB
3aKJIalaMHi BUIIOT OCBITH;

— PO3MIMPEHHI JOCBiLy 37400yBadiB BHINOI OCBITH ILOJO
0c00JIMBOCTEH OCBITHHOT'O MPOLECY B IHIIMX HABUAIBHUX 3aKIaJax
Ta yCTaHOBAX;

— iHTerparmii B OCBITHi# IpoIiec iHTEIeKTyaIbHOTrO MOTEHITIaNy 3
IHIITUX TEPIKaB;

— BCTaHOBIIEHHI MapTHEPCHKUX 3B’S3KIB MK 3aKiIaJaMH BHUIIOI
OCBITH i yCTaHOBaMH.

JlocATHEHHSI BHINCHABCACHUX IIJICH aKaJeMIYHOi MOOLIBHOCTI
3100yBadiB BHIIO1 OCBITH OKPECIEHO TAKUMHU 3aBJIaHHSIMHU, IK:

— TIOKpaIeHHs PiBHSA TEOPETHKO-TIPAKTUYIHOI MiATOTOBKH 3/100Y-
BayviB, PO3BUTOK MOKIMBOCTEH /10 HAYKOBUX TOIIYKIB 32 HOBITHIMH
TEXHOJIOTISIMH 1 METOIAMU;

— Ha0yTTs (axoBUX HABUYOK ITiJ] 9aC MPOXO/KEHHS YCiX BHIIB
NPaKTHK;

— TIepCHeKTHBA OTPUMaHHSA 3100yBaueM BHIIOI OCBITH OKY-
MEHTIB IIPO BWIy OCBITY B 3aKiaaX BHUINOI OCBITH-TIApTHEpax i3
3a3HAYCHHSM IIKAJIH OL[iHIOBAHHS |

— MIJBUIICHHS PIBHS BOHO):[iHH;I 1HO3€eMHHUMH MOBaMH TOILO.

Y cydacHMX yMOBax BITYHM3HsHI i 3apyODbKHI 3aKiaju BHLIOL
OCBITH TIOCTaJI TepeN HpO6J‘IeMaMI/I o OOYMOBIICHI MAHACMi€r0
kopoHaBipycy COVID-19. Tomy # mporecu peanizalii mporpam
aKaJieMiqHOT MOOLTBHOCTI 37100yBaviB BUIIOI OCBITH Y BITYH3HSIHOMY
OCBITHROMY TIPOCTOpI 3a3HANIM CYTTEBUX TpaHCPOpMAIiil y HANpsM-
Ky 3aJy4eHHs 3400yBauiB 3 BUKOPHCTaHHAM IUCTAHLIIHHUX TEXHO-
noriii. TobTo mommpeHHs: HaOyla BipTyanbHa akajaeMiuHa MOOLIb-
HICTb SIK CHIOCI0 3aTy4eHHs CTYACHTIB 10 OTPUMAHHS OCBITH y 1HIINX
3BO. {x 3a3HaueHo B poboTi [3], il 3aBIaHHIMH €:

(hopMyBaHHS €IEKTPOHHHUX OCBITHIX PECYpCiB y BiIMOBITHOCTI
3 Y3TOKCHUMH CTaHIapTaMH.

— PO3p0oOKa BUMOT [0 allapaTHO-IPOrpaMOBAHOT0, KOMYHIKaLLii-
HOT'O 1 IPOTPaMHOTO 3a0€3MeUeHHs YIaCHUKIB OCBITHBOTO ITPOLIECY.

— MiOBMIICHHS KBamidikamii BUKIAmadiB 3 OpI€HTAIi€l0 Ha
3aco0u opraHizallii BipTyalbHOIO HAaBYAHHS Ta €JICKTPOHHY IWIAK-
THKY.

SIx moka3zaB JOCBiJ, BipTyainbHa akaJeMidHa MOOUTBHICTH 3/100Y-
BayiB BUIIOI OCBITH y BITYM3HSHOMY OCBITHBOMY IPOCTOpi Ma€ psij
nepeBar, 110 MOJIATA0Th y:
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— BIJCYTHOCTI OOMEXKEHh YHCENHHOCTI YYaCHHKIB 3a Iporpa-
MaMH aKaJeMidHoi MoOuTsHOCTI Mibk 3BO-mapTHepamu;

— BIJACYTHOCTI MOTpeOM B 3MiHI MICIsI THMYacOBOTO IPOXKHU-
BaHHSI 332 PaxyHOK JOJYYEHOCTI 0 OCBITHROTO IPOIIECY B 3aKJami-
maptHepi(-ax);

— eKxoHOMii (PiHAaHCOBHX KOIUTIB 3a MporpaMaMy aKaaeMidHOi
MOOLIBLHOCTI, OCKIJIbKY HEMAa€ Iepei3iB;

— HaOyTTi 1OCBITY HaBUYaHHS y 3aKJIadi-IapTHEPI;

— MOXIIMBOCTI TPOAOBKEHHS HaBYaHHS MICHA 3aKiHYCHHS
MpOrpaMu axKaaeMiuHOi MOOIIBHOCTI.

Orxe, akagemiiHa MOOUIBHICTB 3100yBadiB BHILOI OCBITH Y
BITYHM3HAHOMY OCBITHBOMY NPOCTOpi MOAMQIKYeThCs mi noTpebu
BCIX YYaCHHKIB OCBITHBOTO IPOLECY B yMOBAaX HETaTHBHHUX BILIMBIB
YMHHHKIB 30BHIIIHBOTO CEPEIOBHUIIA.
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AOCTYNHICTb TA IHANBIAYANI3ALIA HABYAHHA Y
BULLOMY HABYAJIbHOM 3AKNAAI

O. O. lNodonsk, cmydeHm cneyiansHocmi «l1idnpuemMHUYM80, mop-
eiens ma bipxoea disnbHicmby, epyna BEM1018.e

O. €. ranoHeHKO, HayKosul KepiBHUK, K. e. H., doueHm Kagedpu
nidnpueMHuUymea, mopeaienii ma ekcriepmu3su moeapis
HauioHanbHul mexHidHul yHieepcumem «XapkiecbKkul nosimex-
HIYHUU IHCmumymy

DopMyI0OYH OCHOBHI TIOKa3HWUKH SKOCTI OCBiTH [1], y Tpymi
MTOKa3HUKIB XapaKTEPUCTHKH SIKOCTI HAaBYAJILHOTO TMPOIECY BHIIi-
JISTFIOTH TOCTYITHICTD Ta 1HIUBIMyaTi3allito HaBYaHHS. 3alpoBaKEHHS
WX TIOKa3HUKIB AACTh 3MOTY MiJIBUIUTH €()EKTUBHICTh HABYAHHS V
BUIIIOMY HaBYaJbHOMY 3aKjadi. Tak, 3a JOCIHiPKEHHSIMH 3HUMO-
BuHoi O. A. [2] :
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— TiA iHAWBITyalTi3amiero HaBYaHHS y BUIIIN MIKOII PO3YMI€ThCS
00JT1iK B HAaBYAIHLHO-BUXOBHOMY ITPOCTOPi (YYHKIIOHATHHOI CHCTEMH
3MICTOBHHUX 1 IPOIECYAJIbHUX BIACTHBOCTEH MCHUX0(i3100T14HOTO,
TICHXOJIOTIYHOTO Ta OCOOUCTICHOTO PiBHIB IHAMBILYaILHOCTI CTYACHTA,

— B TIpoIleci IHAUBITyaTi3allii HaBdaHHsI HE0OX1JHO BpaXxOByBaTH
JOMIHYIOYl KOTHITHBHI CTHJII CTYIEHTIB, $Ki TIPOSIBISIOTHCS B
Mi3HABAJILHOI, KOMYHIKAaTUBHOI 1 TBOPYOI CKJIAJIOBHX MOBEIIHKOBOI
AKTHUBHOCTI;

— e(dexkTHBHICTh HaBUaHHS OYAYETbCS Ha OCHOBI HACTYITHHX
MPUHIMIIB  1HAWBIMyami3alii: iHTErPaTUBHOCTI, OCOOHMCTICHOTO
IiTXO/1y, aKTUBHOCTi, BMOTHBOBAHOCT1,

— HEOOXIJHO 3IIHCHIOBATH HA OCHOBI ()OPMYBaHHS y BHKJIagada
BUIIIOTO HABUYAIBHOTO 3aKJaJy CUCTEMH 3HAHb i BMiHb 3 OOJIKYy
MPOIECYaTbHUX CKJIaIOBUX PO3yMOBOI MiSITHOCTI CTY/ICHTIB.

«JlocTynHiCTb, NOXIIIUBICTD HABYAHHS BHSBISETHCS B KOMIICH-
CyBaHHl CKJIQJHOLIIB 3MICTy HABYaIBHOIO MaTepialy MaiiCTepHUM
¥ioro BUKIAIaHHAM. [IpHHIMI JIOCTYIIHOCTI 3aI€KUTh 1 BLJ AOTPH-
MaHHsl IIPaBUJIA TIOCIIAOBHOCTI: Bil IIPOCTOTO — [0 CKIagHOro» [3].
BianosiaHo 10 1p0ro NpUHLHMIYY pO3pOOIISIOTH MEAATONYHO OOIPYH-
TOBaHI IPOrpaMu, MJIPYIHAKN 1 METOJIM HABYAHHSI.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX iHpopMamiHHUX TKepes

1. Heuaesal. A. ®opMyBaHHs CUCTEMH MOKa3HUKIB SKOCTI BUIOI OCBiTH /
I. A. Hevaesa, I'. JI. HeuaeBa // Exonomika i perion. — Ne 2 (33). — 2012
- C. 79-83.

2. 3umoBuHa O. A. MHnuBuavanu3anys oOVIeHUs B BY3€ C VUETOM ITOMHU-
HUDVIOIIAX KOTHUTHBHBIX CTHJICH CTYICHTOB : AMC. JOKTOp IIEAaro-
ruyeckux Hayk. Coerr. : 13.00.01. — Coum, 2001. — 278 c.

3. Koznosa I'. M. Meroauka BHKIIQJaHHS Y BHIIIN IIKOJI : HaBY. 1MOCi0. —
Opneca, OHEY, 2014. — 200 c.
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[Ipobnemu 3abe3medeHHs SIKOCTI MiATOTOBKH BHITYCKHHKIB 3aJIH-
MaroThes I BUIoro HaB4ampHOTO 3akiamy Ykoorcminku «llom-
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TaBCHKHH YHIBEPCHTCT CKOHOMIKM 1 TOPIiBii» MePIIOYEProBUMH,
OCKLIBKY SIKICTh IIOCLIA€ BXIIMBEC MICLEC B YIPABIIHHI HOr0 Jisuib-
HicTI0. CTBOPEHHSI CHCTEMU YIPABIIHHS SKICTIO JIsUIBHOCTI YHIBE-
cuTeTy mouanocs Oinpiie sk 20 pokiB TOMy 1 peasi3yeTbcs BiAIoO-
BiJTHO 710 MixkHapoHuX ctarnaptis ISO cepii 9000.

[Ipo6iieMu 1O0CKOHAIOCTI, TPOGECIOHATI3MY, aKTYaJIbHOTO 3MICTY
HaBYaHHSA, ¢(PEKTUBHUX (OPM Ta METOIIB HaBUaHHSI, IHIMBimya-
Ji3arfii HaBYaHHS, BIPOBA/KCHHS IHHOBAIIMHMX TEXHOJIOTIM Ta ix
PO3BHTOK OOTOBOPIOIOTHCS Ha MIOPIYHUX MIKHAPOIHUX HAYKOBO-
METOJUYHUX KOH(PEPEHINAX YHIBEpCUTETY, KadeApu BXKE MaIOTh
JIOCBIJl TIPOBENICHHS CTYJACHTCHKUX OaTiiB Tia JaeBi3oM «JSIKiCTh
BUIIOI OCBITH SIK Pe3yJbTaTUBHE (OPMYBaHHS KOMIIETEHTHOCTI Ta
npoeciiiHol CBiTOMOCTI».

JisTBHICTE YHIBEPCUTETY € CTYAEHTOOPIEHTOBAHOIO, @ TisSUTbHICTD
y cdepi rorenbHO-pecTOpaHHOrO Oi3HECY — KIIIEHTOOPi€EHTOBAHOIO.
Tomy BBajkaeMo 3a JOITIIBHE TOCBiJ 3a0€3MEYCHHS CHCTEMHU SKOCTI,
SIKAA MU CHOCTepiraeMo B YHIBEPCHTCTi, BHKOPHCTOBYBATH B IIO-
Janbliil NpakTHYHIA AisuibHOCTI. Cepes; OCHOBHUX pecypciB Oyrib-
SIKOrO Cy0’€KTa TOCIONAPIOBAHHS BaXIIMBIMHU € TPYJOBI pecypcH,
pAON SIKUX HIOPIYHO TIOMOBHIOIOTH BUIYCKHHWKH BHIIIB. Came Iie
3acBiJUy€ aKTyaJbHICTh MOKpAIIEHHS MPOLECY HAOYTTs CTyJACHTaMH
Cy4acHUX 3HaHb Ta BMiHb, SKHX OYIKy€ TOTEJIbHO-PECTOPAHHMUI
0i3Hec, 30KpeMa B CHCTEMi CIIOKHMBYOI Koomnepanii YKpaiHu.

Os3HaifoMJICHHA 3 ONPWIIOJHEHOI0 iH(pOpPMaLi€l0 Ha caiTi yHi-
BepcuTeTy [5] CBiIYMTH NpO Te, MO cepel CTaperiyHux 3aBlIaHb
nismeHOCTi IIYET € 3amoBoneHHS mMOTpe® CyCcHmiIbcTBa y KBali-
(pikoBaHMX (axiBILIX 3 BUILOK OCBITOIO, & CEPE]l TAKTHYHUX 3aBJaHb
— oprasizalis HiArOTOBKU BI/ICOKOKBaJIl(blKOBaHI/IX (haxisuis y coepi
rOTeIbHO-PECTOPaHHOTO Oi3Hecy. Ha Hamry mymKy, peamizarfisi mux
3aBJaHb 3a0€3MEeUYEThCS TAKUMH 3aX0JaMU:

— akazeMigHa cBo0OIa YHIBEPCUTETY;

— CTBOpPEHHS cepeloBHUILa CITiBIIPaLli;

— TOCTiiiHe OHOBJIEHHS 3MICTY OCBITHiX IpOTpaM BiAIIOBiAHO 10
3alUTIB PUHKY IMIpalli Ta MDKHApOJHOTO JOCBiLy OpraHizamii
rOTeIbHO-PECTOPAHHOrO Oi3Hecy [3];

— 3aJydeHHs CTYICHTIB JO HAYKOBHX JAOCIHiIKEHb, SIKi MPOBO-
IUTh Kaenpa roTeIbHO-PECTOPAaHHOI Ta KYpOPTHOI CIIpaBH;

(hopMyBaHHS JTiIEpPCHKUX SKOCTEH;

— CTBOPEHHS YMOB JIIsl PO3IIUPEHHs KOMIIETEHIH depes
Ha/laHHs MOKJIMBOCTEH BUPOOY NMEBHUX JUCIMILTIH;

— IHCTHTYIIiHA THYYKICTh YHIBEPCHUTETY;
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— 3a0e3neueHHs MOXKJIMBOCTI MOOYIOBH 1HIWBIAyalbHOI Tpaek-
Topii mpodeciiHOro cTaHOBACHHS [2];

— HaOyTTs mnpodeciiHUX HABUYOK ULUIIXOM CTaXYBaHHS Y
TOTEIEHO-PECTOPAHUX KOMILIEKCaX 3apy61>1<HHx Kkpaix [1];

— CTaxXyBaHHS BUKIAJadiB, sKi TparHyTh OyTH Ha BIiCTpi
mpodecii ;

— IIMPOKE BUKOPUCTAHHSI MOXKJIMBOCTEH AMCTAHUIHHUX TEXHO-
JIOT1H Ta IHTEPHET-PECYPCIB.

— 3BOPOTHIH 3B’SI30K 3 BUILYCKHHUKaMH.

LikaBuMH Ui CTYACHTIB € 3yCTpiui 3 NpEACTaBHUKAMHU peallb-
HOro 0Oi3Hecy, sSIKi OpraHi3oBye Kade[pa rOTCIBHO-PECTOPAHHOI Ta
KypOPTHOI cripaBu. BOHM BHKINKAIOTh FOPAICTD 32 BUIIYCKHHUKIB, 5IKI
JICMOHCTPYIOTh icTopii npodeciiiHoro ycmixy. CTyAeHTH, NPUCYTHI
Ha HHX, 3aCBIAYYIOTh, IO HApasi 3aKIay IHAYCTPii TOCTHHHOCTI
MAKOTh HETaTHBHI HACIIIKH BIUIMBY naH;[eMu OCKLIBKH Li¢ CYTTEBO
3MEHIIWJIO OTPUMAaHi JOXOAM Ta OTPUMaHHMN NPUOYTOK Ha iHBECTH-
uii. Pazom 3 TUM, Ti 3 HHX, SIKi BUKOPHUCTOBYIOTh Cy4YacHi iHHOBa-
MidHI MIX0AW JO0 OOCIYrOoBYBaHHS Ta 3aBOIOBAIM JIOSUIBHICTB
CHOXHBAYiB CBOIX MOCIYT, MPOCTIIIE Ta MIBHJIIEC aJanTyIOThCS 10
CHUTyarlii, ’Ika HAHI CKJ1anacs.

Lle axtyaii3ye 3aBIaHHS CTYJCHTIB HaOyBaTH KOMYHIKaTHBHUX,
JMIEPChKUAX Ta MiIHKUATAT-HABHUOK, PO3BHUBATH 3MATHICTH aHAII3Y-
BaTH W nepen6aqam TCH/ICHLIi PO3BUTKY IHZYCTPii TOCTHHHOCTI Ta
PeKpeaLiifHoro rocroapcTsa, GopMyBaTH Ta peaii3oByBatn edek-
TUBHI 30BHIIIHI Ta BHYTPIIIHI KOMYHIKAUii, HaBUYKH B3a€MOAI,
3IATHICTD YIPABIATU 3aKIAJJOM B yMOBAX 3MIH, IParHYTH B yCHOMY
O IIOCKOHAJIOCTi, a OTKe, OyTH BINNOBIJaJbHUMH B IpOLECax
3a0e3MeYeHHS SIKOCT.

MoskHa 3aly4aTd A0 CHIBIpALi CTYACHTIB CTAapIIUX KypCiB, siKi
Oymu 6 ThIOTOpamu sl MEHWIOKypcHuKiB. [lepenaua ix mocsiny
Oyna 6 KOPHCHOIO, HANPHKIAA, NP NPOBEJCHHI HAyKOBUX NOCII-
JUKeHb. JINsi CTYJeHTIB 3 BUCOKUMH Pe3yJIbTaTaMU HaBYaHHS IliKa-
BUMH Oynmu O 3ycTpidi 3 BUKJIagadaMH pi3HUX (akyJIbTeTiB, sKi
MalOTh OpHUTiHANBHI BIACHI pPe3ynbTaTH MPOQeciiHuX 3100YTKIB,
OCKITBKM MIXKIIPEIMETHICTh 3HaHb TaKOXX Ma€ BIUIMB Ha SKIiCTh
OCBITH 32 KOHKPETHHM (haxoM.

AKTyanbHOIO TpoOIeMor0 3a0e3NeueHHsl SIKOCTI HaBYaHHS €
BupimenHs BUKIMKIB 2020-2021 naByansHOro poky. ®opmar Tpa-
JMUIIAHOT JIEKIii 3aMiHEHO 1HTEPaKTUBHUMH JISKIIISIMH, aJie BBa)Kae-
MO, IO HE BCI CTYJCHTH PO3YMIIOTh, IO JIO HUX Tpeba roTyBaTHCS
3a3]1aJIeTi/b, CTUPAIOYMCH HAa MaTepialy, IpeACTaBlIeH] Y IUCTAHITIH-
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HOMY Kypci BUKJIanada. ¥ OUIBIIOCTI KYpPCiB HAJalOThCS MaTepiaau
JUTSL TIOTTTOICHOTO BUBYCHHS, aJIe HE 3aBXKM BOHU OIPAIbOBYIOTHCS
ctynentamu. Pa3zoMm 3 ThM, HaBuaTHcs 0€3 MIATPUMKUA BHUKJIanada
JIOCUTh CKIIQJHO, & HAaTOMICTh BiJBiIyBaHICTh 3aHSATh Ta BMiHHSA
KOMYHIKYBaTH 0a)KaloTh KpaIoro.

Braxxaemo, 110 10 BUPIMICHHS MPOOJIEMHU SKOCTI B YHIBEPCUTETY
B MEBHiH Mipi 3airyaeHo wieHiB CTyaeHChKOoi paan. Tak, mepioguaHo
TIPOBOIATHCS ONMMTYBaHHS 3100yBadiB BUIOI OCBITH IIOAO iX PO3y-
MiHHsI 3a0€3MeUeHHS SKOCTI HassBHUX OCBITHIX IpOTpaM,sKi Mporio-
HyI0Th Kadempu. Ha ocHOBI pe3ynbTaTiB ITMX ONMWATYBaHb Ha 3aci-
JaHHSIX peKTopaTy, BueHoi pagu, crapocTaTax MOPYIIYHOTHCS ITH-
TaHHS PO 3a/JI0BOJICHHS SKOCTi HaJaHHS OCBITHIX MOCIYT, HASBHUX
mpo0uieM 1i 3abe3nedeHHs cryaeHTamu. CTYACHTCHKA pajia pa3oM i3
aJIMIHICTpALi€l0 BHUIIY BUPINIYIOTh Li MHUTaHHA, THM CaMUM 3a0e3-
NevyioTh  KOM(OPTHI yMOBH [Uli HaBYaHHs 37100yBadiB BHIIO
OCBITH. 3arajioM CTYJCHTH 3aJ0BOJICHHI SIKICTIO HA/JaHHS OCBITHIX
MOCIYT, BBa)KAOUM OCBITHI MPOTPaMH JIOCTATHLO 1HHOPMATUBHUMH
W IIKaBUMH, a HaBYAHHS KOMQPOPTHUM, BHKIAJa4iB — TOTOBUMH
NPUNATH HA IOTIOMOTY.

YHiBepCcHTET — e CHUCTEMHICTh. KOKeH 3i CTYyICHTIB IMOBHHEH
3pO3yMITH, IO TiIBKH MpodeciiHuil BUKIANad MOXE JOTIOMOITH
3po0OHTH 1 MPOAEMOHCTYBATH CBill POQiNIb YCHIIIHOT TIOIUHH, TKUH
3amajroe Ta Haauxae. B OCHOBI mapTHepcTBa Mae OyTHTU JOBipa Ta
Bi,Z[HOBiI[aJ'IBHiCTI: Lle € ocHOBOIO IiIepCTBA CTYJCHTA, BUKIIaIaua Ta
BChOTO yHiBepCcHTETY. CBIZOMI CTY/CHTH MAlOTh HEPETISHYTH CBOE
GaueHHs BIacHOI Micii y po30y/0Bi crioxuBuoi Koomepauii Ykpaitu
Ha OCHOBI SIKICHHH aKTyaJlbHUX 3HAaHb Ta BMIHb Yy CTpaTeTiYHOMY
TUTaHi.

OTxe, SIKICTh MIATOTOBKH OakajaBpa Ta Marictpa 3 TOTEIbHO-
PECTOPaHHOHOI CNpaBh MOXe OyTH peani3oBaHa NPH B3AEMOALI
HAYKOBLIB, MPAKTHYHMX MNPAliBHAKIB, CTYACHTCHKOI MONOAI Ha
OCHOBI NIPUHIIMITIB MAPTHEPCTBA, B3a€EMOIII Ta MoBipHU. SIKicHa OCBiTa
€ OCHOBOIO AJisi MpodeciiHOro CTaHOBJICHHS, €KOHOMIYHOTO 3pOC-
TaHHS Ta Oe3mneku [4] 1 3a1eXuTh BiJi CHHEPreTHYHOI poOOTH JiAepiB
YHIBEpCUTETCHKOTO MEHEIDKMEHTY, BHKJIQJadiB Ta CTYACHTIB 3
TIPaBIiHHSAM Y KOOTICTIUIKH.

CnHcox BUKOPHCTAaHUX iH(popManiifHUX JKepeJ

1. Kapmenko B. JI. CraxxyBaHHS SK YHHHUK KOHKYPEHTOCITPOMOYXHOCTI
punyckuukiB / B. JI. Kapnienko, O. B. Kaprienko // SIkicTh BHIIOi OCBi-
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NMPUOPUTETHbIE HAMPABJIEHUA NOAINOTOBKH
MAPKETOJIOIroB B PECNYBJIUKE BEJTAPYCb

U. N. EnuwiuH, macsucmpaHm crneyuanbHocmu  «MapkemuHes,
epynna tOm-113

A. A. PomaHrok, cmydeHm cneyuanbHocmu «MapkemuHe», epynna
10-21

T. H. balibapduHa, Hay4Hbili pykogodumesnb, K. 3. H., OoueHm,
3asedyrowas kaghedpoli MapkemuHaa

YupexdeHue obpa3osaHusi «benopycckuli mopao80-3KOHOMUYECKUU
yHuUsepcumem riompebumersibckou Koornepauyuu»

CoriacHO KOHIIETIIMK MOJIEPHU3AIMH BBICIIETO 00pa30BaHMUS
Pecryonmmku benmapyces Ha mepuon g0 2030 roma ocHOBHas IIeIh
BBICIIICH TIKOJIBI 3aKJIFOYACTCS: B OOCCIICUCHUHM PAa3HOYPOBHEBOU H
MHOTONPO(IILHOW MOATOTOBKH KBATM(UITUPOBAHHBIX CIEIHATUC-
TOB, KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX Ha pBIHKE TpyJa, KOMIICTCHTHBIX,
OTBETCTBEHHBIX, CBOOOHO BIIAJICIONINX CBOCH MPOdeCcCcre U OpucH-
TUPYIOIIUXCS B CMEKHBIX 00JIacTAX AesTenbHocTH [1].
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Bueapenne aByxypoBHEBOro 00pa3oBaHHs B CTpaHE IMperoa-
raeT BO3PAacCTaHUE POJH KPEaTHBHBIX, Y4E€OHO-HCCIIENO0BATEIbCKUX
KOMIIOHEHTOB B CTPYKType NpodeccHoHaTbHON MOATOTOBKH CIelna-
JIUCTOB B oOyact Mapketunra. [Ipu sToM dopMupoBaHme 6a30BBIX
npo¢eCCHOHANBHBIX KOMIIETCHIIMI BBICTYIIAeT B KayeCcTBE MPHOPH-
TETHOH 3aJayd Ha COBPEMEHHOM 3Talle pa3BUTHs BBICIIEr0 00Opa-
30oBanus [2].

Kak mokaspiBaeT mpakThka, Hazpena OOBEKTHBHas HE0OXOIu-
MOCTh IIOJIOTOBKU HOBBIX, Y3KHX CIIELHAJIUCTOB B cepe mapke-
tunra. K coxkanenuto, B Hacrosiee Bpems B Pecnyonuke benapych
HE OCYIIECTBIISETCS IOArOTOBKA TAKHUX CHELHUAINCTOB KaK:

— 103a0WINTH-CIICUATUCT — UCCIIEeyeT, aHaTH3UPYET U COBEP-
IIEHCTBYET MOJB30BATENLCKUN HHTEp]Eic BeO-pecypcoB C IIENbI0
co3nanus Oosee «apyxentooHoro» («user-friendly») unrepdetica;

— TeOMapKeTOJIOT — CHELUAUCT 110 IPOCTPAaHCTBEHHOMY aHAIIU-
3y reorpap)uuecKku JIOKaIM30BaHHBIX MAPKETHHIOBBIX JaHHBIX;

— IPOAYKTOBBIA JU3aliHEp — CHIELUAIUCT, KOTOPbIA 3aHUMAETCA
pa3paboTKOH M YCOBEPIIEHCTBOBAHHUEM CIIOCOOOB B3aWMOJEHCTBUS
WHTEpHET-NIoNb30BaTeneu ¢ IT-mpoayKToM, CO31aHuEM €ro NpuBJe-
KaTeJbHOr0 HHTep(eiica U BHEIIHETrO BUA,

— |T-eBaHreaucT — CcreNMAaIUCT, OTBEUAIONIUN 32 MPOJBIKCHIE
MPOTPaMMHBIX MIPOAYKTOB;

— HEWpPOMapKeTOJOI — 3aHWMAeTCs HCCIIEZOBAHHUEM IpeNroy-
TEHHUH YeJIOBEKa U IPUUYMH NPUHATHS PELIEHUH C MOMOLIbIO 3HAHUMN
1o HeUpOHU3NONIOTHH;

— anamutuk Big Data (cmenuamuct mo pabore ¢ OOJBLIIUMH
JaHHBIMH) — CIEUUAJIMCT, KOTOPBIA H3y4aeT OOJbIINE MacCCHBBI
JaHHBIX B pasNUuHBIX cdepax >Ku3HH, GOPMYIHPYET TEHICHLUH,
BBIIETISIET TPEHB! U IPOTHO3UPYET JAJIbHEHIIIEE Pa3BUTHE CIOXKHBIX
CHUCTEM;

— aKKayHT-MEHEeIKep — CIeUUalliCT, KOTOpBId paboTaer c
KJIMEHTaMH U 00eCIIeUnBaeT X JIOSUIIbHOCTD, BBISIBIISIET MOTEHIINAIb-
HBIX KJIMEHTOB, OCYIIECTBIIET aHaJIU3 MOTPEOHOCTEH KIMEHTOB, MX
YPOBEHb U HalpaBIEHHOCTD;

— KOTHHUTHUBHBIH KONUpalTep — CHEHHAIUCT, KOTOPHIA MHUIIET
TEKCTHI 17151 00TOB M IPYTUX AUATOTOBBIX HHTEP(ENCOB,;

— MAapKeToJor B OONAacTH «yMHBIX TEXHOJIOTHI» — CTparter,
KOTOpBIN 3aHUMAaeTcs MCCIeI0BaHUEM, TIPOTHO3UPOBAHUEM U CO3]1a-
HUEM NOTPEeOHOCTEH HaceleHHUs B 00JIACTH «yMHBIX TEXHOJIOTHIT»;
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— CIHENMAIHCT o TapretupoBanHoMy PR — dopmymupyer 3ana-
YW JUIS UCCJICJOBAHUN ILIETIEBOW ayJUTOPHM C NPUMEHEHHEM TeEX-
Hosoruii Big Data n HCKyCCTBEHHOTO MHTEIUICKTA,

— CHELMAINUCT 110 3JIEKTPOHHOH KOMMEPILUH — 3aHUMAETCs] CHC-
TEMOH TOPrOBJIM Yepe3 UHTEPHET [IOCPEICTBOM HHTEPHET-Mara31HoB,
MIPWIOKEHUH U APYTUX CEPBHCOB.

VYuuTeiBas MOTPeOHOCTh B Pa3pabOTKe HMPUOPHUTETHBIX HANpaB-
JIEHUH B TMOJATOTOBKE NPO(HIBHBIX CIEHUATIMCTOB, O0JIAAAIOUINX
HEOOXOIUMBIMH KOMITETCHIUSIMU JUTSL PEHISHUS] TPOPEeCCHOHATBHBIX
MapKeTHHTOBBIX 3aJlad, IeIeCO00pa3HO co37aTh W BHEAPHUTH CHUC-
TEMY CHEUATN3HPOBAHHON MOATOTOBKU CIELHAIKMCTOB, BKIIIOYAIO-
LIyI0 B ce0sl COOTBETCTBYIOIIUE aTOPUTMbI M MOJAETH YIPaBICHUS
y4eOHBIM MIPOLIECCOM B CHCTEME BhIcIIero oOpasoBanusa PecryOmuku
Benapycs [3].

Peanusarnyst npuopUTETHRIX HANpaBISHUN MOJTOTOBKH MapKeToO-
JIOTOB B BBICIIEH IIKOJIE ITO3BOJIUT COPMUPOBATH BBICOKOKBAIH(H-
LIMPOBAaHHBIN KaJPOBBI TToTeHIHAa Ais Peciyonmku benapyck.

Cnucox HCI0J1b30BaAaHHBIX I/IH(l)OpMaIII/IOHHbIX HCTOYHUKOB
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Jnist cOBpeMEHHOTO 3Tarna pa3BUTUs 00pazoBaHus B PecmyOmmke
Benapyce xapakTepHbl AMHAMHYHBIE TpeoOpa3oBaHHsA, OOYCIIOB-
JICHHBIE MPOMCXOMSIIMMH TpoueccaMu peOpMHUpPOBaHUS BBICILIEH
LIKOJIbI, KOTOpbIE TPEOyIOT IOMCKAa HHHOBAl[MOHHBIX pELICHUl,
MO3BOJISIIOIIMX CYIIECTBEHHO IOBBICUTH KayecTBO OOydyeHMs B Ma-
THCTpaType M 00eCHeYuTh COOTBETCTBHE OOpPA30BATENBHBIX YCIYT
NOTPEOHOCTSIM CTPaHbI U TPasKAaH.

VHHOBaIMOHHAST HATPABICHHOCTh CTPaHBI OINPEJEINSET, B CBOO
ouepesib, 1 HOBbIC NPUOPUTETHI B Pa3BUTUU BBICIIEH ILIKOJIBI, KOTO-
pble IOJDKHBI OBITH HAlpaBiCHbl HA COBEPIIEHCTBOBAHHUE BBICIIETO
00pa3oBaHus, COOTBETCTBHE KadeCTBa MOATOTOBKH CIICLHATHCTOB C
BBICIIMM O0pa30BaHUEM TPeOOBaHUSAM COBPEMEHHOTO YPOBHSI MHHO-
BaIlMOHHOTO Pa3BUTHA OTpACield SKOHOMUKHU U COLUATILHON chephbl.

B HacTosmee Bpemsi 0coOyI0 3HAUMMOCTh B CHCTEME BBICLIETO
00pa3zoBaHus MPUOOpPETAET MOATOTOBKA MAarucTpoB B PecryOmmku
benapyce, pacTér uHTepec K IOIYyY4EHHIO Marucrepckoro obpaso-
BaHUs, aKkaJeMUYecKasi CTENEeHb MarucTpa CTaHOBUTCA Bce Oonee
MPECTIKHOW M COOTBETCTBYET BBICHIEMY YPOBHIO MpOdeccHOHAIb-
HOU TIOATOTOBKH CHEIHAINCTA C YHUBEPCUTETCKIM 00pa30BaHUEM.

B Gonbuieii creneHy NOMyspHOCT MaruCTPaTypbl OOBSICHIETCS
BO3MOXKHOCTBIO YIYUIIUTh KaphepHOE U (PMHAHCOBOE IOJIOXKECHUE U
BBIITYCKHUKA YHHBEPCUTETA, M ONBITHOTO CIIELHUAINCTa, U PYyKOBO-
JUTENsl, KOTOPOMY HE XBaTaeT CUCTEMHBIX 3HaHHMU Ui 3PQeKTuB-
HOTO ympaBiieHus Ou3HecoM. MeHsieTcsl OTHOIICHUE K MarucTparype
u y paboromarencii. Kak mokaspiBaeT MpakTHKa, MPH NpUEME Ha
paboTy HaHMMATENH Bce OOJbIEe OOpaIalOT BHUMAHME Ha HAJIHMUUE
JTUIJIOMAa MarucTpa y couckatess. I1o oneHkaM crienuaiucToB phIH-
Ka Tpyzaa EBponbl, COTpyIHHK CO CTENEHBIO0 MarucTpa 3apadaTsiBacT
Ha 30 % Oounpmre. [To manHeM uccienoBanuit 89,9 % BBITYCKHUKOB
MarucTpaTypbl UMEIOT MPEUMYIIECTBO Ha PHIHKE TpyJia 3a pyOekom
[1].

IToaroroBka KagpoB Ha ypOBHE MarucTpaTyphbl OCYLIECTBISETCS
IUTsL BCEX OTpaciiell HapoJHOTo Xo3siicTBa PecmyOnmuku bemapycs.
Bonbiie Bcero BocTpeOoBaHa MOATOTOBKA MAarucTpoB B cepe KO-
HOMUKHU U yrpaBienus (46,2 %), a Takxke B cepe TEXHUKU U TEX-
nosoruu (17,7 %). Cpeau MarucTepcKux mporpamMm 0oco0oi MoIry-
JSIPHOCTBIO 'y a0UTYPUEHTOB TOJIB3YeTCsl CreluanbHocTh «Mapke-
THUHI», 110 KOTOPOW BEAYT MOATOTOBKY CIELMAIUCTOB 12 yupexsie-
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Hu# BeIcero obpazoBanus (23,5 % oT o0miero 4rcia yapekaeHHi
BEICIIIEro 0Opa3oBanus) [2].

CornacHo npeBapUTEIbHBIM 3assBKaM OTCYSCTBEHHBIX OpraHM3a-
U eXKEeroHas TOTPeOHOCTh OTpacield SKOHOMHUKH B MarucTpax Io
CIIeNUaTbHOCTH «MapKeTHHT» cocTaBisieT He MeHee 150 denoBex,
m3 HEUX 80 % — mpemcTaBUTENM WHHOBAITMOHHO-OPHEHTHPOBAHHBIX
opranm3anwii, 20 % — cdepsl oOpazoBanus [3].

[MoTpeOHOCTH pBIHKA B CIICIUAIMCTaX-MapKETOJIOTaX 00YCIOBH-
JIU HEOOXOJUMOCTh B UX CIHEIHAIBLHOW MPOECCHOHAIBHON MOJTro-
ToBKe. [lOBBIIIEHWE YPOBHS CHUCTEMBI YIPABICHHUS ITOATOTOBKOM
MarmcTpoB, CO37aHNe HeOOXOIUMBIX YCIOBUHN IS BHEJIPEHHUS HHHO-
BaIllMOHHBIX TMOJIXO0JOB B OOYYEHHWH MaruCTPaHTOB OOYCIIOBIHBAIOT
HEOOXOJUMOCTh PEIICHHUS ONpPeaeIEHHBIX 3ala4, OPUCHTUPOBAHHBIX
Ha ()OPMUPOBAHUE CUCTEMbI OIECPEIKAIONICH MOATOTOBKU CIICIUa-
JIUCTOB JJIi CETMEHTOB OBICTPOrO 3KOHOMHYECKOTO POCTa, B TOM
quclie HAyKOEMKHX OTpaciiel, BBICOKOTEXHOJIIOTHYHBIX cdep
JIESATEIIbHOCTH U TIPOU3BO/ICTB.

Baxxnyro poss Tpu 3TOM HrpaeT MCHOJIh30BAHHE ONTHMAIBHBIX
¢bopM B3aMMOJCHCTBHUS O0Opa30BaHUS, HAyKd M IPOU3BOJICTBA,
OpUECHTUPOBAHHBIX Ha (hopMHUpoBaHME HEOOXOAMMBIX TpodeccHo-
HaJIBHBIX KOMIICTCHIIMH Y BBIMTYCKHUKOB MarucTpaTyphl, 4TO [MO3BO-
JUT YKPENUTh KAJAPOBBIN MOTEHIMAT CTPaHbI, 00ECTIEUYUT OpraHud-
HOE BXOXJICHHE B €BpOIIeHiCKoe 00pa3oBaTenbHOE MPOCTPAHCTBO, HE
Tepsisi JOCTWKEHUN U TPaJUIUil OTE€YECTBEHHOUN BHICHIEH IIKOJIBI.

CHnucoK HCI0JIb30BaHHBIX l/lH(l)OpMaIII/IOHHI)IX HCTOYHUKOB

1. TloaroToBKa MapKEeTOJIOTOB B BBICIIEH IIKONE B YCJIOBHAX HHHOBA-
nroHHOTrO pa3ButHs Pecrryonuku benapycs: monorpadwus T. H. Baiibap-
nuHA [M ap). ; mom o0, pen. KaHg. dKOH. Hayk, morienta T. H. baibap-
nmuHO. — ['omens © Yupexnenue obdpazoBanus «beropycckuii Toproro-
9KOHOMHYECKHH YHUBEPCUTET MOTPEOUTEIbCKOI Koomeparuuy, 2017. —
216c.

2. Craructnyeckuii coopauk «O0pasoBanue B Pecnybnuke Bemapychy». —
Munck :  PecnyOnukanckoe yHurapHoe mnpennpustue «upopma-
LUOHHO-BBIYUCIUTEIBHBIN [eHTp HannoHaIbHOTO CTAaTHCTHYECKOTO
komurera Pecrryommku benapycey, 2018. — 219 c.

3. Cneumduka MoaroToBKHM MapKeToJOroB B Marucrparype PecryOuuku
Benapyce : monorpadus T. H. Baitbapauna, O. A. bypuesa, JI. C. Ha-
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JMUBAWKO ; mox oOmI. pel. KaHA. 3KOH. Hayk, noueHtra T.H. Baii-
OapauHoii. — JIutea : Palmarium Academic Publihing, 2019. -160 c.

3ACTOCYBAHHA NONIHIBICTUHMHOINO HABYAHHA
Y NIABULLIEHHI AKOCTI NIArOoTOBKWU CTYOEHTIB
CMNEUIANBHOCTI «MDKHAPOHI EKOHOMIYHI
BIAHOCUHW» Y 3AKITAOAX OCBITU YKOONCMIJIKK

A. A. Bakym, cmydeHmka cnieuyianibHocmi MixHapoOHi €KOHOMIYHI
gi0HocuHu, epyrna MEB Mb 6-21

B. IO. Cmpineuyb, Haykogul KepieHUK, K. e.H., doueHm kaghedpu
MiXKHapOOHOI eKOHOMIKU ma MiKHapOOHUX eKOHOMIYHUX 8i0HOCUH,
Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmaecbkull yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesi»

Bonoginas mnpodeciiiHoo iHO3eMHO MOBOIO IS (haXiBIiB Y
raxy3i eKOHOMIKH — OJIHa 3 YMOB YCITIIIIHOT poOOTH Ta Kap’ €pHOTO
3pOCTaHHS, OCKIIBKH 3aBIaHHSIM EKOHOMICTa € aHali3 HE TUIBKH
BHYTPIIIHBOTO CEPEAOBHINA KOMIaHii Ta HOro MisSUIbHOCTI Ha BiT-
YU3HSHOMY PHHKY, @ W JTOCIIJDKCHHS 30BHIIIHBOTO CEPEOBUINA, Y
TOMY YHCJII MDKHAPOJHOTO €KOHOMIYHOTO PUHKY. [l mpoBeneHHs
BH3HAYEHOTO aHaTi3y HEOOXITHHUI piBeHb 3HAHHA aHTIIIHCHKOI MOBH,
JOCTATHIM i1 BUILHOTO KOPUCTYBaHHS CTATHCTUYHMMHU Ta aHai-
TAYHAMHA JDKEpellaMd MDKHApOJHWX oprasizamiii. Okpim ToOTO,
aHTTIiiChKa MOBa CTa€ HEOOXITHMM 3aCO0OM B3a€MOJil i3 iHO3EM-
HUMHU TapTHEPaMH, IOCTAYaJIbHUKAMU, KOHTPAareHTaMu TOINO. 3
OTJISITy Ha 1€ 3aCTOCYBaHHS MOJUTIHTBICTUYHOTO HaBYaHHS B OCBIT-
HiX Mporpamax CTYJEHTIB cremiatbHOCTi «MiKHapOAHI €KOHOMIYHI
BiTHOCHHI» € OOTPYHTOBaHUM, HEOOXiTHUM 1 IOMIIIEHUM 0 BIPO-
Ba/DKCHHSIM BXKE Ha PaHHIX eTanax HaBYaHHS.

MeToro JIOCHiKeHHST € OOIPYHTYBAaHHS BaXKJIMBOCTI 3aCTOCY-
BaHHS IOJILTIHIBICTHYHOTO HaBYAHHS Ta BU3HAYEHHS IILIAXIB IIiIBU-
ICHHS SAKOCTI IMIJArOTOBKH CTYACHTIB y HaBYAJbHUX 3aKjajax
YKOOIICITIIKY 32 TOTIOMOTOFO IIBOTO IHCTPYMEHTY.

VYkpaiHcbkuii 0i3HEC BCe OUIBIIEC IHTEIPYETHCSA y CBITOBY €KOHO-
MIKy, 1 3HaHHs 1HO3EMHOI MOBH CTa€ TaKOK X 0a30BOI0 HABUYKOIO,
K yM1HHs[ TNPALOBATH Ha KOMII “totepi. OTKe, 3pocrae morpeda B
crierianicrax cpepd MDKHAPOIHI CKOHOMIYHI BIIHOCHHHU 3 TapHHM
BOJIOAIHHSM MPOodeciiiHOK 1HO3EMHOI0 MOBOIO, a/DKE Hapasi Mminpu-
eMcTBa Ta (DipMHU HaMararoThCsl BiJMOBJISTHCS BiJl MOCIYT MepeKia-
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JadiB, i OXodille HaiMalTh Ha POOOTY CHiIBPOOITHHUKIB, 3MaTHHX
repeKiagaTi By3bKONPOMUTEHY JIITepaTypy i TOKyMEHTAIIIIO.

CyuacHi €KOHOMICTU MalOTh NPAKTUYHI HABUYKHM Yy cepi Mix-
HapOIHOI TOPTiBIi, iIHBECTHIIiH 1 (piHAHCIB. IX pilIeHHS IPYHTYIOTHCA
Ha PO3YMiHHI MpOIECiB, MO BiAOYBalOTHCS Ha CBITOBOMY PHHKY.
Bonu ycmimHO Opi€HTYIOTBCS B MpaBWIIaX i OCOOMMBOCTSAX MIXKHA-
poaHoro Oi3Hecy Ta BMIIOTh 3aCTOCOBYBaTH HOPMH MiKHapOTHOTO
MpaBa 1 peryiaroBaTH MiKHAPOIHI €KOHOMIYUHI BiZHOCHHH. Baximu-
BOIO IIEPEBAror0 BUITYCKHHKIB 3aKJIaIiB OCBITH Y KOOTICIILIIKH, 30Kpe-
Ma MDKHApPOJHUX CKOHOMIYHMX BIJHOCHH € Te, II0 BOHU J00pe
BOJIOJIIOTH JJIOBOIO aHIIIIHCHKOIO MOBOIO.

EdexTruBHICTS NOMUTIHIBICTHYHOTO HABYAHHS IPAKTHYHO J0BE/IC-
Ha PSIOM YKpAlHCBKMX YHIBEPCHUTETiB. 30KpeMa, IMO3UTHBHUM €
JOCBifl 3acTocyBaHHs LbOro iHcTpymeHTy y BH3 Vkooncminku
«IlonTaBchkuii yHIBEpPCHTETI €KOHOMIKH 1 TOPTIBIi», /¢ HABYAHHSA
AHIULIHCHKO MOBOO IOYMHAETHCS 3 2 KypCy, IO A€ 3MOry CTyJieH-
Ty TiABUILATH CBOT 3HaHHs IpoTsroM 1 kypey. Tak, B OCBiTHIi npor-
pami plBHSI GakalaBpa 3 MDKHAPOIHMX CKOHOMIYHHMX BIIHOCHH
AHIUIIHCHKOK MOBOK BUKIIAJAKOTBCS Taki AMCLMILLIHA: «MDKHApOA-
Ha Oi3HEC-CTATUCTHKA, KPOC-KY/IbTYPHI KOMyHiKanii», «MikHapoaHa
MaKpOeKOHOMika. MDKHApoAHa MiKpOCKOHOMIKay», «MiXHApOIHNIt
0i3Hec», «MiXHApOOHI eKOHOMi4HI BiZHOCHHM», «OCHOBH MiXHa-
pomHoro 0izHecy» Ta TpeHiHTH «KOH IOHKTYpPHHUU aHaji3 B MiXHa-
pomHoMy Oi3Heci» 1 «MixHapoaHi Oi3Hec-ipoextuy. Lle mo3Boiisie
BUKOPUCTOBYBAaTH B OCBITHbOMY INpOLIECi OpUTiHAJbHI JpKEpena Ta
aHami3yBaTH JaHi 3 odimiiiHux caiitis, sk-or World Bank, Ease of
Doing Business rankings, Global issues, Competitiveness pillars ta
1HTII.

[Iporpama mepenbavae o3HaHOMIICHHS CTYACHTIB HE TIIBKU 3
TEOPETHYHUMH aCTIEKTaMHU MiXKHApOIHOTO Oi3HECy, ajie 1 3 pi3HUMHU
KYJIETYpaMu, 3BUYasiMU Ta JAiJIOBOIO MPAKTHUKOIO, 110 € MEPEBarom y
rao0ani3oBaHiil EKOHOMILII.

Takox CTyaeHTH pO3pOOISAIOTh aHANITHYHI, YHPaBIIHCHKI Ta
KUIBKICHI HABUYKH, SIKi JTO3BOJSIOTH MiJABUIMUTH €()EKTUBHICTh HO-
BHX Ta BXKC HasSBHHUX KoMImaHii. Lli HaBHYKH pa3oM i3 mepeaoBUMH
3HAHHSIMU SKiCHHX cep Oi3Hecy Ta iHO3EMHHUX MOB POOJATH CTY-
JEHTIB KOHKYPEHTOCIPOMOXXHIUMH Ha pWHKY mpari. OTxe, BUKIa-
naHHs (axoBUX JAMCIUIUIIH aHIJIIHCHKOK MOBOKO — 1€ BHMOTa
CY4YaCHOCTI.
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Opnmak y mpoueci 3aCTOCYBaHHs IOJIUIHIBICTAYHOIO HABYAHHS
SIK THCTPYMEHTY TIIBHIICHHS SIKOCTiI OCBITH y Bumax Ykoorchinku
BUHUKA€e HU3Ka meperkos. [lepiia 3 HUX 3’SBISEThCS BXKE Ha IIO-
YaTKy HaBYAHHS Ta IOB’S3aHA i3 THM, IO 3HAYHUN BiJICOTOK CTY-
JICHTIB, SIKI BCTYNAIOTh Ha CIELialbHICTh «MiKHApOAHI €KOHOMIYHI
BIIHOCHHW», MalOTh JOCHTh HHU3BKUH pIBEHL BOJOMIHHS AaHTJIIH-
ChbKOI0 MOBOIO. lle BKa3ye Ha HEJOCTATHIA PiBEHb IMATOTOBKH Maii-
OYTHIX CTYICHTIB Yy 3arajbHOOCBITHIX IIIKOJIAX JO IOJIUTIHTBICTHY-
HOTO HaBYaHHA. SIK pe3ynbTaT, YTBOPIOIOTHCS TPYIH CTYACHTIB 3
PI3HUMH PIBHSAMH BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

OnHuM i3 HanpsIMiB BUPIICHHS Li€l MpoOIeMH, Ha HAI TOTJTIS, €
3aMpOBaKCHHS BXiJTHOTO TECTyBaHHS, 32 Pe3yJbTaTaMu SKOTO (op-
MY€EThCS JCKUIbKa TPy IS BUKJIAJaHHS aHTJIIHCHKOI MOBU Pi3HOTO
piBus (Elementary (A1), Pre-Intermediate (A2), Intermediate (B1) Ta
Upper-Intermediate (B2)). [lyis1 cTyaeHTiB, piBeHb BOJOJIHHS aHTITiH-
chKOI0 AKuX € Al Ta A2, mOTpiOHO 30UTHPIIUTH IHTEHCUBHICTD TIPOT-
pamyl BHKJIaJaHHs aHIIIACBKOI MOBH, 00 10 4 KypCy BOHH Maju
oaHakoBuii piBeHb. Lle nacTh 3MOry sIKICHO Ta JOCTYIHO BHKJIAJaTH
HaBYaIbHI JMCIUILTIHA crenianbHOCTi «MIDKHApOIHI EKOHOMIiYHI
BiTHOCHHI» Ta BUMTYCKAaTH KOHKYPEHTOCIIPOMOXHHUX (DaxiBIIiB.

Sk BUCHOBOK, CITiji 3a3HAYUTH, IO 3aCTOCYBAaHHS IOJiITIHTBIC-
THuHOro HaBuaHHs y 3BO VYkoomncninku Ha cneuianbHOCTI «Mix-
HapOJHI €eKOHOMIYHI BiTHOCHHU» aHTIIHCHKOI MOBOIO Ma€ MEPCICK-
TUBU 1 € JOIUIBHUM Yy KOXXHOMY 3aKJiaji BUINOI OCBITH YKpaiHH,
aJKe TIIBHUILYIOTBCS BUMOTH 3 OOKYy poOOTONABLIB IIOAO KOHKY-
PEHTOCTIPOMOXKHOCT] CHeIliaicTiB Ha puHKY mparii. Came yHiBep-
CHUTET MOXKE 3a0e3MEeUNTH SKICHUMH 3HAHHSAMHU UL TpodeciifHoTo
PO3BUTKY MaiOyTHBOTO (haxiBIyl, A€ iIHO3EMHA MOBA BHUCTYIIA€ HEOO-
XigHUM 1 000B’SI3KOBUM KOMITOHEHTOM. Y PE3yNbTaTi OBOJIOMIHHS
MOBOIO BHIIYCKHHKH aKTHBHO 3aCTOCOBYIOTb 3HAHHSI JUISl BUPILICHHS
npo¢eciiiHiX MUTaHb, WO 3arajlOM IiJBUILYE Pe3yIbTaTHBHICTH, a
TaKOX TO3UTHUBHO BIUIMBA€ Ha €()EKTUBHICThH MiATOTOBKH 1 TOIAIb-
1012178791108
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QUALITY OF HIGHER EDUCATION IN UKRAINE

Whisper Benett, student of the specialty «Biotechnology and
bioengineering», BT-21 group

Liudmyla Floka, Associate Professor of the Department of Commo-
dity science, Biotechnology and Expertise and Customs, Ph.D.
Poltava University of Economics and Trade

The world does not stand still, it is constantly changing and
evolving. Together with it, we change, our ideas about the natural
and anthropogenic environment, about our capabilities and needs
change. We strive to know more, to be able to do better, to learn
faster. And in this way, education is the most powerful tool that can
change the world. As a socio-cultural institution, education acquires
new properties and features. But the desire of people to form or
receive education of the highest quality remains unchanged,
especially in the conditions of systemic transformations.

The quality of education is an extremely complex category:
philosophical, political, managerial, pedagogical, and economic. It
determines the quality of life of both the individual and society as a
whole, as it is characterized not only by the amount of acquired
knowledge and skills of professional activity, but also by the quality
of personal, ideological, civic development of each individual.
Perceptions of the quality of education and its content are not static.
They reflect a certain historical epoch, the level of spiritual and
technological development of society. High-quality education of all
citizens is the basis for the creation of a high-quality and just society
dreamed of by mankind, which has always served as a kind of guide
to the development of our civilization.

Quality education can change ourselves and our worldview, the
surrounding reality and the future. The course of historical civili-
zation has led to the transition from industrial to information society,
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in which the product of the highest value is information and the cost
of human resources (as a source that produces this information), in
developed countries reaches 80 % of national wealth [1].

The quality of higher education, according to the Law of Ukraine
“On Higher Education”, means the main product of the higher
education system — a set of certain worldview, behavioral and
professionally significant properties and characteristics of a graduate
that determine his ability to meet personal spiritual and material
needs, and the needs of society.

The policy of the state in the field of quality of higher education,
professional training and certification of specialists is aimed at
achieving the optimal level of streamlining of pedagogical activities
taking into account personal, social, economic, state needs and
interests of educational subjects.

The quality of higher education is achieved through the use of
quality curricula, research, staffing, infrastructure and the academic
environment. lIssues of quality of education, unification and adap-
tability of educational programs, clarity of their content and the
possibility of practical implementation, recognition of documents on
education are among the problems associated with the standardi-
zation of education. Their solution concerns not only our country. In
the context of economic globalization, the problems of standardi-
zation are actively discussed in many countries around the world,
because education is deeply integrated into the economy, social life,
and its level and quality significantly affect the quality of life and the
possibility of sustainable development of the world community [3].

Achieving high quality education is a central idea of the Bologna
Process. Licensing and accreditation play an important role in this
task.

The program documents of the Bologna Process use the term
“assurance” in relation to the key concept of “quality of higher
education”, which translates as “assurance” and “guarantee”. Such
polysemy leads to a contradictory understanding of the quality of
higher education, ways and means of obtaining it during the
educational and professional training of future professionals, which
can be clearly seen in the documented decisions of the Bologna
Process.

A necessary perspective for the Ukrainian higher education
system should be its involvement in the international accreditation
system and joining the European network for quality assurance in
higher education (ENQA).
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The quality of education is a category that in essence reflects
various aspects of the educational process — philosophical, social,
pedagogical, political, demographic, and economic and others.
Formulating the concept of quality of education, it can be defined
through components that include educational standards, professiona-
lism, modern technical teaching aids, modern pedagogical techno-
logies, quality of education, training and production base, educatio-
nal management, marketing, social partnership and multichannel
funding.

Unfortunately, at the current stage of development of education in
Ukraine, higher education institutions are acutely lacking in highly
qualified teaching staff, which form the basis of quality teaching in
educational institutions, as well as form the rating of the educational
institution in comparison with others. Doctors and professors, who
make up about 7 % of the total teaching staff, are particularly in short
supply for many institutions. The vast majority of teachers do not
have a degree or title at all.

To improve the quality of teaching and informing students, it is
extremely important to have properly and easily developed educa-
tional and methodological support, as an important element of the
Bologna education system is the emphasis on self-education and
independent in-depth learning. It is also necessary to spread the use
of educational material presented in electronic form and to introduce
the concept of Internet education with the help of computer
technology in higher educational institutions of Ukraine [3].

It is obvious that encouraging students to research significantly
increases the overall level of education of its participants. Therefore,
holding various conferences, rallies, research contributes to the
growth of human scientific potential. To raise the level of education,
a higher education institution must actively work with foreign
specialists, researchers and scientists, invite them, as well as share
educational achievements and gain experience. Simple facts such as
proper logistical support of the training process and provision of
scientific literature of educational institutions cannot be overlooked.
The higher education institution should work on updating the
technical and literary base of education.
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®OPMYBAHHA SOFT SKILLS AK IHCTPYMEHT
MABULWLEHHA KOHKYPEHTOCIPOMOXHOCTI
CTYOEHTIB CNEUIAJIbHOCTI «t MDKHAPO[HI
EKOHOMIYHI BIAHOCUHWU» HA PUHKY TMPALII
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B. O. Cmpineub, Haykosul KepiBHUK, K. e.H., OoueHm kaghedpu
MiKHapOOHOI €KOHOMIKU ma MiKHapOOHUX €KOHOMIYHUX 8IOHOCUH
Buwut HaeyansHut 3aknad Ykooncninku «llonmascbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaierni»

VY cyuyacHOMY CBITi (paxiBellb 3 MIKHAPOAHUX CKOHOMIYHUX Bif-
HOCHH — Li¢ BCEOIYHO PO3BHHYTA JIIOJIMHA, KA 3JaTHA CAMOCTIHHO Ta
MIBUIKO TPUHMATH PIIICHHS, BUKOHYBAaTH TCOPETUYHI Ta TIPAKTHIHI
3aBJaHHs, JIETKO aJanTyBaTHCA 10 3MiH Ta e()eKTHBHO CITIJIKYBaTHUCS
3 JIFOJIBMU 3 PI3HHUX KpaiH. s Toro, mo0b miAroTyBaTH KOHKYPEHTO-
CIPOMOYKHOTO CIeTiallicTa, MoTpiOHO OKYyCyBaTH yBary He JIAIIe Ha
¢dopmysanHi y crynentiB «hard skillsy (anrn. «rBepamux» — npode-
CIHUX HaBHYOK), ajic i HA TOMY, 1100 PO3BUBATH y HHUX came «SOft
skills» (aHru. «M’siki», «THYUKi» — yHIBepCcaabHI HABUUKH).

VY Ham yac mpiopUTETHOTO 3HAYEHHS cepell poOOTONaBIliB Haly-
JIU caMe THYYKI Ta Pi3HOILIAHOBI CIEUIaTiCTH, SKi MarOTh pi3HOMA-
HITHI HaBUYKH, 37aTHI IIBUIKO aJalTyBaTHUCS JO HOBUX 3aBJaHb Ta
BOJIOJIIIOTh KOMYHIKATUBHIUMY KOMIIETCHIIISIMH, a HE IPOCTO (axiBIi
3 BHILOI OCBITOIO Ta BY3bKOIO mpodeciiiHor cremianizamieo [1].
Tox Taki TeHAEHIi Ha PHUHKY Mpalli aKTyami3yloTb HEOOXiTHICTh
HaOyTTs crynaenTamu «SOft skillsy mpoTsrom HaBuaHHS B yHiBep-
CHUTETI.

JlocmimKeHHsIM JaHOTO MHUTAHHS 3aiiMaliics Taki BITYM3HSHI Ta
3apyOixHi HaykoBmi, sk K. Kosanp, K. Icromina, I'. SIpemko,
I. Mucskis, 1. 3aiinesa, O. Koxan, H. [Tacuk-Kocapesa, T. T. Truon-
ga, R. S. Laura, A. Abdullah, M. Z. Muhammad, A. Nasir.
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«Soft skillsy, abo «rHyuki HaBUYKH» — 1I¢ KOMOIHAIS COIialihb-
HAX Ta KOMYHIKaTHBHMX HABHYOK JIIOJWHHU, PHC ii XapakTepy, CO-
MIATBHOTO Ta €MOIIIMHOTO IHTENIEKTY, SIKa JO3BOJISIE JIFOASIM JIETKO
MPHUCTOCOBYBATHCA 110 HABKOMIIHROIO CEPEIOBHII, e(EKTHBHO
CIIBIPALIOBATH 3 IHIIMMH Ta A0cCsraTd cBoix uineii [2]. Jlo takux
HAaBHYOK BIIHOCATB: YMiHHs IPALOBATH B KOMaH[i, OUIHIOBATH Ta
npuiiMaTy PilieHHs, JTiAepChKi 3A10HOCTI, BMIiHHS BHCIIOBIIOBATH Ta
apryYMEHTYBATH BJIACHY AYMKY, KOMYHIKaO€IbHICTh, BMIHHS MPOBO-
IUTH TIEPETOBOPH, TaliM-MEHEKMEHT, TPE3EHTAIIiHI Ta OpaTOpChKi
HaBUYKH, BMiHHS BUPIIIyBaTH KOHQIIKTH Ta O€3J14 iHIIUX.

Jnst MaitOyTHIX crierianicTiB 3 MDKHAPOJIHUX €KOHOMIYHHX Bif-
HocuH «SOft skillsy € mamBaknmuBMMHU Ta HEBiL’ €eMHUMH CKJIAJHU-
KaMH 1XHBOI KOHKYPEHTOCIIPOMOXXHOCTI Ha PHUHKY Tipami. YucieHHi
JOCHIDKeHHST ToKasanu, mo onu3bko 70-85 % kap’epHoro ycrmixy
3abe3neuyioth came «SOoft skillsy, Tomi sk «hard skillsy dbopmyroTs
pemry 15-30 % [3]. Taka craThcTHKa JOBOJAUTH, IO POOOTOIABII
Ha#biIbIIe MiHYIOTh Y KaHauaaTiB «Soft skills», Tomy po3BuTok came
IUX HABUYOK HAJa€ CTYJCHTAM KOHKYPEHTHOI mepeBaru. AJje Clij
3a3HAYMTH, M0 Xo4a BaxyuBicTh «SOft skillsy mepesaxkae y moby-
NyBaHHI YCHIIIHOI Kap’€pW, BOHH BUCTYMAIOTh JOMOBHCHHSIM JI0
«hard skillsy», sixi € ocHOBOO 3HaHb IPOQIMTEHUX AUCIMITIIH Ta MPaK-
TAYHOI MiATOTOBKH MaHOYTHHOTO CIEIiallicTa.

HeoOximgnicts popmysanus «soft skillsy y crymentis crertians-
HOCTI «MDKHApOIHI €KOHOMIYHI BiTHOCHHUW» BHILIMBAE i3 mpode-
CIHHMX 3aBJaHb, SIKi IOCTAHYTh MEpPe] «EKOHOMICTOM-MiKHAPOJI-
HUKOM» TICIIS TIparieBnamTyBadds. OCHOBHUMY HAIpsIMaMH IisThb-
HOCTi € Cl'[iJ'IKyBaHHSI Ta BEJICHHA nepeFOBopiB 3 JEOJABMH Pi3HUX
KyJIbTYp Ta HalliOHAIBHOCTEH, poGOTa Hajl Pi3HOTO POLY HPOEKTAMH
B KOMaHJi, NPE3CHTALs BIACHUX ileH Ta pesylbTariB AisIBHOCT
KOMITaHi{, aHali3 TPEeHIIB Ha MDKHApOJHUX PUHKAX, o(opMieHHsS
KOHTpakKTiB Ta iHmi. Tox A MiAroToBKK NpogecioHalliB BUCOKOTO
pIBHS YHIBEPCHUTETH TMOBHHHI 3BEPHYTH CBOIO YBary Ha PO3BHTOK
«soft skills» y crynmeHTiB, ski JONOMOXYTh M B YCIILIIHOMY Mpa-
[IeBJIAINITYBAaHHI Ta MMOOYIOBI Kap’ €pu.

IToctae mHTaHHS, SK caMe YHIBEPCHTETH MOXYTh JOMOMOTTH
crynenTam y dpopmysani ix «Soft skills»? Haykoso moBezeHo, 1o B
KOKHOI JIIOAMHM Bix npupoau € gaesiki «Soft skillsy, ane Bonm
CTaHOBJATh HE Oinbmie 15 % Big TOTO MaKCUMyMy, SKHHA JIIOIMHA
Moxe po3BunyTH [4]. Tomy cepen HpiOPUTETHHX 3aBIaHb YHiBEp-
CUTETIB TIOBHHHA OYTH IOMOMOTa CTYACHTAM y [bOMY PO3BUTKY
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4yepe3: MPOBEIEHHs PI3HOTO pPOAY TPEHIHTIB, CEMiHapiB; BIIpOBa-
JUKEHHSI B OCBITHIO TIPOTpaMy KOJEKTHBHHX TPOEKTHUX POOIT, 3aB-
JaHb Ha BHpIlIEHHS KOH(MIIKTIB, 3aBAaHb, SIKi MOTpeOyIOTH Kpea-
TUBHOTO BUpIIIEHHS; MPOBEACHHA NPAKTUYHUX 3aHATH y Qopmi
JTUCKYCIii, 1e0aTiB, akTUBHE 3a0X0YCHHS CTY/ICHTIB JIO BUCJIOBIJICHHS
Ta apryMeHTarii BIACHOI JyMKH; 3alydeHHS CTYJCHTIB IO MpPE3eH-
Tamii Ta myOIiYHUX BUCTYIIIB.

Omxe, MU BBa)Ka€Mmo, IO caMe TaKui MiAXiJ [J0 HaBYaHHSI
CTYJEHTIB 31 cremianbHOCTI «MiKHAPOAHI €KOHOMIYHI BiTHOCHHIY
JI03BOJINTH YHiBEpPCUTETaM MiATOTYBaTH CHpaBli KOHKYPEHTOCIIPO-
MOXKHUX CIHeIIaJliCTIB, SKi BIAMOBIIATHMYTh CYYacHHM IOTpedam
PHHKY TIpalli Ta 3MOXKYTbh aJIanTyBaTHCS 10 OyIb-KUX HOTO 3MiH.

Cnucoxk BUKOPHCTAHUX iHpopManiiiHUX T:Kepet

1. Koxan O. M., Soft Skills sk He0OXiTHUII KOMIIOHCHT KOHKYpPCHTO-
CIPOMOXKHOCTI MaiOyTHix ¢axiBuiB. Soft skills — neio ‘emni acnexmu
Gopmysanns kKouKypenmocnpomodicnocmi cmyoenmis y XXI cmoaimmi.
Kwuis.: Kuis. Hau. Topr.-exkon. yH-T, 2020. C. 43-46.

2. Soft skills. Marepian 3 Bikinenii. URL: https://en.wikipedia.org/
wiki/Soft_skills.

3. Truonga T.T., LauraR. S., (2015). Essential Soft Skills for Successful
Business Graduates in Vietnam.

4. Tlacuk-Kocapesa H. O., Ocuosni HaBuuku SOft skills, sxi 3namo6nsaThes
cryaenty XXI cTomiTrs [uis ycmimHocTi y xKuTTi Ta Kap epi. Soft skills —
Hes8i0 ‘€MHI achekmu (opMYBaAHHA KOHKYPEHMOCAPOMONCHOCI CIYOeH-
mie y XXI cmonimmi. KuiB.: KuiB. Han. Topr.-ekoH. yH-1, 2020.
C. 68-70.

CAMOOCBITHA KOMIMETEHTHICTb AK
HEBIO’€MHA YMOBA KOHKYPEHTOCINPOMOX>XHOCTI
®IAXIBLIB Y rANy3I NMPABA

B. O. Bpeyc, cmydeHmka cneuianbHocmi paso, epyna NP 6-31

I. B. Tepena, Haykogsuli KepigHUK, K.I. H., OoueHm kaghedpu
rpaso3Hascmea

Buwut HagyanbHul 3aknad Ykooncninku «llommascbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaieri»

XXI CTONTTS CYNPOBOIKYETHCA TMOCTIHHUMU 3MiHamu. Jlis
TOTO, 00 3aBK/IU 3AJUIIATUCH «HA BEPIIUHI», HEOOXiTHO pO3BUBA-
trcs. CaMoOCBiTa 3 KOXKHUM POKOM HaOyBa€ IMOMYJSIPHOCTI, ajiKe
CHETaliCTH PI3HUX Taly3ell po3yMilOTh, IO 3arajbHi Ta CHemiaib-
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Hi/(paxoBi KOMIETEHTHOCTI — II¢ HEBiJlEMHUH €JIEMEHT KOHKYpCH-
TOCTIPOMOXKHOCTI. CaMOOCBiITa KOKHOI JTFOJUHH 3aJICKUTh, 3 OJTHOTO
00Ky, BiI KOHKPETHOTO COLIOKYJIbTYPHOTO CEpEelIOBHILIA, B SIKOMY
BOHa mepedyBae i pearmisye cebe [1, c. 372], a 3 apyroro — € Bia-
MOBIAI0 Ha 3amUTH CBPOMEHCHKOTO MPOCTOPY BHIIOI OCBITH 13
3aKJIaJICHOI0 B HOTO OCHOBI KIIFOUOBOIO KOMIETEHTHICTIO «HABUUTH-
Csl HABYATHUCS.

Baxnnso, 1mo ocoda Ma€e BOJIOMITH HE JIHMIIE 3HAHHIMU 31 CBOET
chepn, a 1 cymbkHuME. CaMe TOMY 3aKJIafil OCBITH HE 3aBXIH B
3M031 e 3abe3neuntd. BogHouac, sk 3a3HavaeTbess B PuMchromy
Minicrepcekomy Kowmronike Bim 19.11. 2020 p., 3akmanu BuIoi
OCBITH «IIOBHHHI TOTYBaTH BCiX, XTO HAaBYA€ThCS, IO aKTUBHOTO,
KPUTHUYHOTO Ta BiAIMOBIIaIBHOTO TPOMAJSHCTBA 1 3alPOMOHYBATH
MOJKJIMBOCTI HAaBYaHHS BIPOJOBXK KHUTTS 3a]JIs MATPUMKH 1X PO B
cycinbcTBi» [4]. Tak, topuct Mae qoOpe 3HATH MOBY, MO0 TOYHO i
e()eKTUBHO JTOHECTH iH(OpMAIIiI0; TICUXOJIOTII0, 00 Kpalle po3y-
MITH JIF0/Iel Ta BMITH Ha HUX BIUTUHYTH; iHQOPMATHKY, 1100 BMiJIO i
MPOJAYKTHBHO BHUKOPUCTOBYBATH KOMIT' IOTep y MpodeciitHiil misib-
Hocti Tomo. OTxke, OpUCT Mae BosoaiTh sk hard skills, Tak 1 soft
skills.

3anopyKkor0 yCIixy HOpHCTa € CaMOOCBITa Ta MOCTIHHHA PO3BH-
TOK. J[MHAMIYHICTh CYCHIPHMX BiJHOCHH 3YMOBJIOE IEPIOAUYHY
3MiHY 3aKOHOJaBCTBa. Tak, IOPUCT Mae OyTH OOI3HAHMM IIOJI0
BHECCHHS Ha PO3IJIS] MApJIaMeHTy HOBUX 3aKOHOIMPOEKTIB Ta BiJIIO-
BiTHMX 3aKOHOAaBuYMX HoBauUid. Llei daxTop HEoOXimHMHA 1151 edek-
THUBHOI poOoTH (axiBlls y Taiy3i Npasa, ajpke BCi il MOBUHHI BYH-
HSTHCS 3T1THO 3 YUHHUM 3aKOHOJAaBCTBOM. BaxknmBo, mo6 npaBHHUK
pO3yMiB HEOOXIAHICTP TaKOr0 MOHITOPHHTY Ta CHCTEMAaTHIHO
3BepTaBcs 10 odimiiinoro noprany BepxoBnoi Pagu Ykpainu.

VY Hamr gac icHye 0e37119 MOKIIMBOCTEH YIOCKOHAIUTH cede, CBOi
3HAHHsI HABUYKH Ta BMiHHS. HallmommpeHimmMuy € OCBITHI OpTaJIu.
Tax, pyHKIiOHYE psin TIaTGOPM, CTBOPEHUX ClIIeliajicTaMy IPOBiJ-
HUX YHIBEPCHUTETIB Ta OpraHi3alliii, Ha SKIX PO3MIIIeH] pi3HOMaHITHI
OHJIaWH-KypcH. [lO3UTHBHOIO CTOPOHOIO YKpPAiHCBKOTO pPUHKY
OHJIAMH-OCBITH € HE KOIIIOBaHHS KpaIuX 3aXiIHUX TPaKTHK, a
MparHeHHs. CTBOPUTH BIIACHUN HaBYaJIbHUN MpoAyKT. OCBITHI IUIaT-
(opMH HaMararoTbCS CIIBIPAIIOBATH 3 MPOBITHUMHU KOMMIAHISMH 3
METOI PO3pOOKH KypciB 3a ix crnemiaizamieto [3, ¢. 90]. HaliOuibim
BiJOMHUMH 3 HUX Ta KOPUCHUMHU AJisi IopHUcTiB €: Prometheus, EdEra,
BYM online, Coursera. Taki miarhopMu MicTATh SK O€3KOIITOBHI,
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TaKk 1 IUIATHI KypCH, sIKi JalOTh 3MOTY 3700YyTH 3HAaHHS y PI3HHX
cthepax.

OpauM i3 HalieeKTHBHIMINX 3aC00IB CaMOOCBITH BBaXKAIOTh
BeOiHapn. Takmii 3aximg BiAOYyBaeTbcsd B PEKUMI PEaTbHOTO dacy
yepe3 Mepexy Iarepuer [2, c. 19]. IOpuauyna cmigpbHOTA TOCHTH
9acTO OPTraHi30BYE BiJeOKOH(EPEHIIii IIsi 00rOBOPEHHS aKTyallbHUX
Ta/ab0 TpoONIeMHUX NMHUTaHb NpaBa. [lepiogAMYHO IOPUCTH-IPAKTUKU
OpraHi3oBYIOTh 3YCTpidi 31 CTyIeHTaMH HOPUIANYHUX (PaKyIhTETiB
JUTSE OOTOBOPEHHS MPAKTHYHOTO 3aCTOCYBAaHHS 3aKOHO/IABCTBA.

3apa3 JOCUThH MOINIMPSHUMHU € FOPUAWYHI OJOTM B COIaJIbHUX
Mepekax. be3yMOBHO, Ui CTYJAEHTIB-IOPUCTIB Ta HAaBITh 3PUTHX
CIIEIiTIiCTIB Taka (popMa HaBYAHHS € MPOCTOIO Ta 3po3yMinoro. Tak
IODUCTH OOMIHIOIOTHCS 1H(OpMAIi€l0 Ta 3HAHHAMH, KOTPUMHU
BOJIOZIIOTH. [Ipu 1IbOMY BapTO MEPEBIpATH OTpUMaHy iHPOPMALIIIO B
odimiitHIX HKepenax.

Takox mnonyiasipHUMH € IopuauyHi kaHamu B Telegram i
YouTube. Huni HaBiTh HaiimoBaxkHilmi Cy[i, aBOKAaTH, HOTapiyCcH
BEIYTh CBOi OJIOTH Ta PO3MOBIAAIOTH TIPO OCOOMBOCTI iXHBOI pobo-
TH, HOBEJIU y 3aKOHOJABCTBI, IiKaBi NMpaBOBi BUMAAKH TOIIO. Jleski
CTISITIATICTH B Tay3i IpaBa MepeKoHaHi, Mo y Jac iHpopMmariiumx
TEXHOJIOTi B3a€MO3B’A30K 13 KOJEraMmu, CTyJeHTaMH Ta TPOMaj-
CBKICTIO y TaKHH CTIOCIO € epeKTHUBHIM.

OTxe, caMOOCBiTa MOXIIMBA JIMIIE 32 HASBHOCTI Oa’kaHHS B OCO-
Ou Ta JOKJIagaHHs Hero 3ycriib. CaMOOCBITa € HEBiI EMHOIO CKIIAI0-
BOI0 KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI CIEITIaTICTIB y Tany3i mpaBa, amKe
ChOTO/IHI 3POCTalOTh BUMOTH JI0 IOPHCTIB, ajie JIMILIE ayIUTOPHOTO
HaBYAHHS y BUINAX HEJIOCTATHHO JJISI HAOYTTS 3HAHb, HABUYOK Ta
BMiHb, HEOOXITHHUX IS 11€] cremiaabHOCTI.

Cnucok BUKOPUCTAHUX iHpopMamiHHUX TKepe
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AHANI3 HAMPAMKIB OUIHIOBAHHA AKOCTI
YHIBEPCUTETCbKOI OCBITHU

B. C. Bacunb4eHko, cmydeHmka crieuianbHocmi  «[lidnpuem-
Huymeo, mopeaiensi ma bipxosa OisinbHicmb», epyrna BEM-1019s,;

€. 0. Jlam4yeHko cmydeHm cneuiansHocmi  «[lidnpuemHUUMEBO,
mopeierns ma bipxoea disinbHicmby», epyna bEM-1019s;

C. O. CmenypiHa, Haykoeul KepieHK, K.e.H., doueHm Kagedpu
nidnpueMHuymea, mopaieni ma ekcriepmu3su moeapis
HaujoHanbHull mexHiyHUl yHieepcumem «XapkigCbKul monimex-
HiYHUU iHCMuUMmym»

PedopmyBaHHS BITYUM3HSHOI OCBITH Ma€ Ha METi ICTOTHO ITiBUIIIUTH
SIKICTE  TIpOo(pecitHUX KOMIIETEHIIH, 3pOOWTH BITUYM3HSHI 3aKJIamu
BUIIOT OCBITH KOHKYPEHTOCIIPOMOKHIMH HE TUTBKK Ha PiBHI Aepika-
BW, aJie i Ha CBITOBOMY PHHKY IIpalli; 3HAHHA, OTPUMaHi CTy/IeHTaMH
y Ipoleci HaBYaHHS B YHIBepCHTETi, MOBHHHI OyTH 3aTpeOyBaHi
Oyzb-sIKOI0 CHEpOr0 eKOHOMIKHM KpaiHW Ta CYCIIUIBCTBOM 1 3abe3rie-
YT HAYKOBY Ta MPAKTHIHY 6a3y U COLIaJIbHO-€KOHOMIYHOTO
PO3BUTKY YKpaiHU Ha iHHOBaMLiliHil OCHOBI.

HacnigkoMm pedopmyBaHHs BITUM3HSIHOI OCBITM Ma€ CTaTH CTBO-
peHHsI e(heKTUBHOI CHCTEMH B3a€EMOJIi «OcCBiTa — Hayka — Oi3Hec —
BIaga». Takoxk eQeKTHBHICTh i AKICTh YHIBEPCHUTETCHKOI OCBITH Ta
HAyKH, 30KpeMa, CTYJICHTChKO1, HEOOXITHO aJICKBaTHO OILIHIOBATH IS
BUSIBJICHHSI CHJIBHMX Ta CJHa0KMX CTOPIH 3 METOI MOAAJIBLIOTO
BIOCKOHAJICHHS CHCTEMHU YHIBEPCUTETCHKOT OCBITH.

OCHOBHMMH HANpPSIMKaMH, 33 SKHMH [PONOHYETHCS MPOBOIUTH
OLIHKY SIKOCTI yHIBEpCUTETCHKOI OCBITH, BUCTYIIAIOTS!

1) 3abesmneuenicte 3BO HayKOBMMH 1 HAayKOBO-TIEAAarOTiYHHMU
KaJapamu;

2) HasIBHICTb Cy4acHOI MarepiallbHO-TEXHIYHOI 0a3u, sika BUKO-
PHCTOBYETbCS. B OCBITHBOMY IPOLECI, @ TaKOX MpPH IMPOBE/ICHI
HAYKOBHX JIOCIIKEHB 1 po3p000K;

3) AKicTh HAYKOBHX Ta HAYKOBO-TEXHIYHHMX pE3yJbTaTiB Ha
OCHOBI EKCIEPTHOI OLIHKM 3 YpaxyBaHHSIM piBHS IyOmiKamiiHOi
AKTHBHOCTI.

Ha nam morunsy, MieBiCTh CUCTEMH OIIHIOBaHHS SKOCTI YHiBEp-
CHUTETCHKOI OCBITH TIPSIMO 3aJICKHUTH BiJl OOTPYHTOBAHOI CHUCTEMH
MOKa3HMKIB, 10 MAaIOTh BiIA3€PKATIOBATH BH3HAYCHI HANPSIMKH Ta
METOAM BU3HAYCHHS 1HTErpajbHOIO MOKa3HUKA OCBITH, KU BHU3HA-
Yae 3araJIbHANA PiBEHb ii SKOCTI.
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3 BUILEBUKIAJCHOTO BHUILIMBAE, IO MPOLEC OTPUMAHHA 00’ €K-
THBHOI 1HTErpajgbHOI OIIIHKHA SKOCTI YHIBEPCHTETCHKOI OCBITH Mae
IOyaJIbHUM XapakTep Ta peajildye MO€JHaHHS iHTepeciB fK Ha piBHI
JIepKaBH, TaKk i Ha PiBHI OKPEMOTO YHIBEPCUTETY, a CaMe:

— Ha piBHI JIep>KaBU — MOCHIIIOE OOTPYHTOBAHICTh (DIHAHCOBUX Ta
He(iHAHCOBHX 3ac00iB CTHMYIIOBaHHS HaykKoBoi misutbHOCTI BH3,
MOCUIIIOE  SKICTh HAYKOBOi aKTHBHOCTI CHUCTEMH BHINOI OCBITH
3arajom;

— Ha piBHiI okpemoro 3BO — mocuittoe piBeHb HOro aBTOHOMII Ta
CTBOPIOE TIEPEAYMOBH ITEPETBOPEHHS 3aKJIaly OCBITH B IHHOBAIIHO-
aKTHUBHUH YHIBEPCUTET HAIliOHAJBHOTO Ta MIKHAPOJHOTO PUHKY
OCBITHIX TIOCHYT.

Tomy ¢opmyBaHHs came TPUPIBHEBOI CHCTEMH OLIHIOBAHHS
SKOCTI OCBITH €, Ha Hall MOIVISIN, ONTHManbHUM. PosrimsHemo ii
JIOKJIa/THITIE:

1 piBenp — (hakynpreTchkuii. O0’€KTOM OIIIHIOBAaHHS Ha JaHOMY
OpraHi3auifHOMy PpiBHI € SKICTb OCBITHBOI JISUIBHOCTI, IO
pealli3yeTbesi OCHOBHUME CTPYKTYPHHMH OJMHHULSIME YHIBEPCHTETY
((baKyJILTeTH HABYA/ILHO-HAYKOBI IHCTUTYTH), a PE3yIbTAaTOM —
pedTuHr  QaxyibTeTiB (IHCTUTYTIB) 3a IXHBOK aKajeMidHOIO
YCHINIHICTIO.

2 piBenb — kadenpanpHuii. OCHOBHUM CTPYKTYPHHM MiApO3.Ii-
JIOM, IIO peani3y€ HAayKOBY IiSUIBHICTH Y Mexax (axyibTeTy,
kadeapa. Y maHoMmy 3B’S3Ky JOUUIBHUM € (HOpPMYBaHHS PEUTHHTY
kadeap MO0 AKTUBHOCTI Ta PE3yJIbTaTUBHOCTI HaBYajIbHOI Ta
HAYKOBOI AiSUTBHOCTI.

3 piBeHb — iHAMBinyanbpHU. Ha 1nboMy oprasizaiiiHOMy piBHi
00’€KTOM OLIHIOBaHHS BHCTYIA€ KOXEH OKPEMHUH CTYAEHT, IIO
HajJa€ MOXJIMBICTh c(hOpPMyBAaTH BiJANOBIAHMN IHAMBIIyalbHUI Oa
Ta MoOyLyBaTH PEHTHHT.

Omxe, BUAUICHHS OpPTaHi3allifHAX PIiBHIB peatizallii poBeICHHS
IHTEeTpaibHOI OLIIHKH SKOCTi OCBITH JO3BOJIMTH OTPUMYBATH MOBHI Ta
00’€KTHBHI pe3yabTaTH.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX iHGopMamiHHUX TKepes

1. Bapimina H.I. OrmiHioBaHHS CHCTEMH BHINOI OCBITH YKpaiHU 3a
MOKa3HUKaMH MixkHaponuux pewrtunriB / H. I. Basimina, O. O. Yapkina
// HaykoBo-TexHiuna indopmanis. — 2015. — Ne 3. — C. 3-11.

2. T'uizninoBa O. A. PeliTHHTOBE OIHIOBaHHS JiSUIbHOCTI HAayKOBO-TIEAa-
roriyaux mnpauiBHukiB [Enextponnmii pecypc] / O. A. I'nizuinosa //
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Hayku. — 2015. — Bun. 124. — C. 163-165.

4. MeroauuHi peKOMEHAIIT MO0 CTBOPCHHS CHCTEMH YIPABIiHHS OCBi-
TOI0 00’€HAHNX TepUTOpiaIbHUX rpoman / ABT.: Aiinep CeitocmaHoB,
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KOOMNEPATUBHE HABYAHHA AK 3ACIBE ®OPMYBAHHA
KPEATUBHOCTI Y MAUBYTHIX MEHEXXEPIB

A. B. l'ydbko, cmydeHmka cneuianbHocmi MeHedxmeHm, epyna
MEH6-31

O. B. Jlo3oea, Haykosul KepieHUK, K. e. H., doueHm

Buwut HagyanbHul 3aknad Ykooncninku «[llommascbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaieri»

Ha Tni po3BUTKY TEXHOJOTiH 1 HOBUX HiAXOIB 10 BeIeHHA 013-
HeCy KEepIBHHKH KOMITaHIi 1mepe0yBaroTh y CTaHI BIMHM 3a JIIOJICHKI
pecypcu, 3/aTHI poOUTH HE3IHCHEHHE 1 BUPINIYBaTH HEPO3B’sI3aHE.
KepiBHWKH 1 BITaCHUKY i1HO3EMHHUX KOMIAHIH YK€ TaBHO 3HAIOTh, IO
3MaTHICTh MUCIIUTH HECTAHIAPTHO, a HE AUCLMIUIIHOBaHICTb, iHTe-
JIEKT 1 AWTUIOM CHiBPOOITHUKA — KIIIOYOBHH 1HTPEIIEHT YCHIIIHOCTI
Oi3Hecy.

Huni, B ymoBax dopmyBaHHs iH(GOpMamiiHOI €KOHOMIKH, KOJH
iH(popMarii OB HIXK MOCTATHRO, a 3HAYHY KUTBKICTH CTaHIap-
TH30BAaHUX OIEpalliil i3 4acOM 3MOKYTh BUKOHYBAaTH POOOTH, Maii-
OyTHIM ynpaBmHuﬂM HEoOX1THO c(hOpPMyBaTH HOBI KOMIIETEHTHOCTI,
SK1 J03BOJATH 1M 6yTH TOTOBUMH JIO KHTTS 1 MpPalOBaTH B HOBUX
YMOBax, CaMOCTIHO BCTAHOBIIOKOYM IMPIOPUTETH Ta MpaBUia,
PO3YMHO pH3HKYIOYH, aKTHBHO Ta TBOPYO 3MiHIolOdM CBiT. Taki
peaii ChOrOICHHS BUBOLATH HA ICPIIC MICLE KPEATUBHICTh Ta
BMIHHSI BUKOPHCTOBYBATH ii, IK HaHOLIBITY KOHKYPEHTHY IIepeBary.
3a CBOEIO CYTTIO «KPEAaTHBHICTB» BKIIOYA€ B cebe Iepil 3a BCe
31aTHICTH CTBOPIOBATH i 3HAaXOMTH HOBI OpHUIiHaNBHI ixei, 1O
BIJIXMIISFOTBCSL BLJ NPUIHSTHX CXEM MHCIICHHS Ta yCIILIHO PO3B’si-
3yBaTH IOCTABNCHI 3aBJaHHA HECTAHJAPTHUM UMHOM, a TaKOK
OadeHHs mpoOjeM miJ IHIIKUM KyTOM 1 iX pIlIeHHS YHiKaJbHUM
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cnocoboMm. KpeatnBHe MHCIEHHS — 1€ pEBOJIOLIHHE 1 TBOpYE MHC-
JICHHS, 1110 Ma€ KOHCTPYKTUBHUI XapakTep.

KpeatuBHi HaBHUYKM LiHYIOTBCS B KOXHIiK mpodecii. o Toro x
JIO/IMHA, 3/[aTHA HECTAHAAPTHO MUCIIUTH, YacTO repedyBae B IEHTPI
yBaru i mpurirye 1o cebe OTOYEHHS 3aBASKH OpHUriHaJbHOMY Oa-
YCHHIO CBITY ii HemepenbadyBaHiii MaHepi BUCIOBIOBaHHS. Takox
JIOAH, SIKi BOJIOJIIOTH «KPEaTHBHICTIOM, ITyXKe LIHYIOThCS B Oi3HecH,
HayIli, KyIbTypi, MACTEITBI, TMOJITHII, — TOOTO B YCiX TWHAMIYHUX
XKUTTEBUX cdepax, e PO3BHHEHAa KOHKYPEHIA. 3apa3 B yMOBax
PI3HUX, PI3KUX 3MiH «I1a0JOHHE MUCJICHHS» HE MPHU3BOJAUTH JI0
ycmixy B OUThIIOCTI kKommaHiid. HaToMmicTh KpeaTHBHICTH TO3BOIISE
MUCJIUTH HE CTaHJApTHO i TBOpYO. TOMy KOMIIaHii, 1100 BHXKHTH,
HaMararoTbCs OTPUMATH OJHY 3 KJIIOUOBMX KOHKYPEHTHHX IepBar—
KpEaTUBHICTh B YIPaBIiHHI Ta Oi3HECI.

He € BUHATKOM y IbOMY NUTaHHI 1 CIIOKMBYA KOOIepalis, sKa, K
HIKOJIK, TOTpeOy€e MEHEKEPIB HOBOTO MOKOJiHHS, SIKi OyAyTh BOJIO-
JITH 1i€I0 siKicTI0. TOMy TYT Ha JONOMOIY CTYyJIeHTaM-MEHeKepam
NPUXOANTH KOOIIEpaTHBHE HaBYaHHI. AJDke pobora OyAb-sSKOTO
MEHE/PKepa [OB’s3aHa 3 IEPCOHANOM, HOro KOOpIMHALI€0, 3 PO3-
BUTKOM KOMIIaHil B sIKiii BiH Mpautoe, 3 PO3BHTKOM ITFO/ICBKHX 311i60-
Hocreil. | came KoorepaTuBHEe HABYaHHS i HOTO METOIH JI03BOJISIOThH
chopmyBatu B coOi 10 «KPEATHBHICTHY.

KoonepaTiBHe HaBYaHHS — METOJI HAaBYaHHS, B OCHOBY SIKOTO
MOKII/ICHO CIIBPOOITHUIITBO JroNiel y rpynax. [Ipu takoMy mimxomi
CTYACHTH HOCSTAIOTh YCIHIXiB Y HaBYaHHI JIMIIE 32 YMOBU edek-
THUBHOT B3a€MOIi MK CO0OI0. HpI/I BHKOPHCTaHHI METOIIB KOoIepa-
THBHOTO HABYAHHS CTYACHTH 31H_ITOBXyIOTBC$I 3 HEOOXiJHICTIO
BepOaizalii CBOIX AYMOK 1 apryMmeHTalii CBOiX BHCIIOBJIIOBaHb.
Bonu BuaThCsi AMBUTHCA Ha MOCTABIEHY MpoOjeMy 3 iHIIOI TOYKH
30py Ta MPAMIOBATH 3 TYMKaMH, SKi 4acTO HE 30iraroThCs 31 IXHIMHU.
Came TOMY MU NIPONOHYEMO B YHIBEPCUTETI PO3BUBATH TaKi METOAH
KOOIIEPaTUBHOTO HABYAHHS, SIK:

«Yd4iHHA 4Yepe3 HaBYaHHSI». MeToawka HaBUaHHS po3podieHa i
BIIEpIIE 3acTOCOBaHa Ha mpakTuli npodecopom JKan-Ilonem Mapra-
HoMm. OCHOBHa ifies] TIOJsITae B TOMY, IIO0 HABYHUTH CTYNEHTIB 3110-
OyBaTy 3HaHHS i epeaBaTH iX CBOIM OTHOrpyMHHKaM. Buknamau y
LBOMY BHUIIAJKy € JIUIIE PEKUCEPOM, SIKUN CHPSIMOBYE iX IiSUIbHICT
y MpaBUIIbHE PYCIIO.

I'pynoBuit ma3n abo mozaika. [upakThuyHUil MeTOJ] TpyHOBOI
pobotu, po3pobnenwuii y 1971 p. amepukancskuM ricuxonoroM Emio-
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ToM ApoHcoHoM. [Ipu BUKOpHUCTaHHI JAHOTO METOJy BHHUKAE MTO3H-
THBHA 3aJIe)KHICTh CTYACHTIB OJHE BiJ OJHOTO, BOHHM BYATHCS
BiJIMTOBITaJIbHOCTI 1 pOOOTI B KOJICKTHBI.

Meromguka <«S-Tu-Mwny». JlumakTHdHUNA METOHM, PO3pOOIICHHH
mBelinapcekumu negaroramu [lerepom [Mammina it Ypcom Padowm.
Konnenmist «S-Tu-Mwu» € 9aCTHHOIO JUIAKTUIHOI KOHIIETIIi{ KooTe-
patuBHoro HaByaHHsA. CyTb METOAY MOJISITAE B TOMY, IO JOCIIIXKY-
BaHI MaTepiajy He TPE3CHTYIOThCA CTyJIEeHTaMH Oe3I0CepeaHbo.
3aMicTh IBOTO MOCTIKYBaHMWA MaTepian IONA€ThCS Y BUTIIAL
3aBJiaHHs, npobiemMu abo 3arajky Tak, 00 CTYIEHTH CaMOCTIHHO
MPUHATILTHA 0 HOTO BUPIIICHHS.

OTxxe, pO3BHTOK KpEaTHBHOCTI y MaHOyTHiIX MEHEIXepiB €
OCHOBHUM 3aBIaHHSIM IS 3aKJaJiB BUIIOI OCBITH, fKi OYyAyHOTh
(dbyHIaMeHT Uil PO3BHTKY MPOQECifHUX KOMIETEHTHOCTI Ta 3/aT-
HICTh IO HECTAHAAPTHOTO MUCIICHHS, TBOPYOTO IMIIXOIy IO BHUPi-
LICHHS CTPAaTEriYHHUX 3aBllaHb, BMiHHS NPUIMATH PillIeHHsI 1 HECTH 32
HUX BIJIOBIIANIBHICTh, CTBOPIOBATH 1HHOBAIll, HEOOXimHI IS
PO3BUTKY BCHOTO CYCITLIHCTBA.

Cnucok BUKOPHCTAHUX iH(popManiifHUX KepeJt

1. Caiir IBM URL: https://www.ibm.com/thought-leadership/institute-
business-value/c-suite-study/ceo (mara 3Bepuenns: 17.03.21). Haspa 3
EKpany.

2. Florida R. The Rise of the Creative Class. New York : Basic Books,
2012. 387 p.

AKTYAIbHI MUTAHHA NPO®ECIOHANI3ALI
COEPU NYBNIYHUX 3AKYMNIBENb

4. O. leanHikoe, cmydeHm cneujanbHocmi  [lidnpuemMHUUMEO,
mopeziens ma bipxoea OisinbHicmb, ocgimHs npozpama «[TybsidHi
3akynieni», epyna 3m-11

O. B. MaHxypa, Haykoeull KepieHUK, MpopeKmop 3 HaykKoeo-reda-
2oeiyHoi pobomu, 0. e. H., ripogecop Kagedpu byxaanmepcbKko2o
obrniky i aydumy

Buwut HasyansHul 3aknad Ykooncninku «llonmasecbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaierni»

[Ipotsirom 2019 poky opraHizaTopaMu 3aKymiBeib OyJO OTroJo-
meHo 1 MH 378 THC. 3aKyImiBeNb, 3 SKUX YCIINTHO 3aBepieHo 1 MITH
238 Ttuc., mo Ha 14,27 % Oinblue, HiXK y MONEPeIHHOMY POLi. Aje
140 Tucs4 oroyoUIeHMX 3aKyIiBesb OyJM CKacoBaHi, HE BigOymHcs
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abo Oynu 3ynuHeHi yepe3 ockapykeHHS. OIHI€I0 3 TPUYUH HU3BKOTO
PIBHS PE3yJbTaTUBHOCTI IMyOJIYHUX 3aKyIliBelb € HEIOCTATHIN pi-
BeHb NpodeciiHOCTI y4acHHUKIB cepH MyOTIuHNX 3aKymiBedb. ToMy
mpodecionamizaiis y cdepi myOTidHNX 3aKyIiBellb BU3HAHA OJTHUM 3
ocHOBHHUX HampsiMiB Ctparerii pedopMyBaHHsS CHCTEMH ITyOJIiYHUX
3aKymiBens [1].

[Ipodecionamizamnis chepn mMyOmIHNX 3aKyIiBEIh € HEOOXITHOIO
YMOBOIO AJISl aJanTanii MibKHapOJAHUX CTaHAAPTIB B YKpaiHCHKil 3a-
KYIiBEIbHIM TpakTUIl Ta I TiABHIIEHHS e(peKTHBHOCTI 3aKy-
miBenb, SIKi 3AIMCHIOIOThCA Ui 3a0e3nedeHHs] moTped AepkaBH i
rpoMajy.

OcHoBHa Meta npodecionamizanii chepu myOmYHUX 3aKyMiBEIb
— 11e TI00y10Ba BUCOKOIMPO(MECIHHOT0 PUHKY MyOJIYHUX 3aKYITiBEJIb,
30KpeMa CIUIBHOTH MpoQeciiHMX 3aKyHiBeNbHHKIB, SKi 31aTHi
e(eKTUBHO 3aKyMOBYBAaTH B IHTEpecax JCp)KaBU 1 TEPUTOPiaIbHUX
rpoMaj B yMOBaX IOCTIHHOTO HaBUaHHS, OIJIaduyBaHOi poOOTH Ta
BIJIIOBIAHOI MOTHBALIT.

HepxaBHa moJiTuka y cdepi npodecionanizanii y coepi myomiy-
HUX 3aKyIiBeJb Peali3y€eThCsl B TAKUX HATIPSMKAX:

1. BrnpoBajpkeHHsSI iHCTPYMEHTY IEHTPaTi30BaHUX 3aKyITiBENb-
Hux opranizaniid (mami — [{30). OCHOBHOIO METOIO 3alpOoBaKEHHS
130 nepenycim € npodecionamnizamis chepu myOTiuHIX 3aKyITiBEIb,
JOCSITHEHHSI €KOHOMII KOIITiB 3a paxyHOK arperauii oOcCsTiB 3aKy-
MiBeJIb Ta CTAHIAAPTHU3AIlIA CUCTEMHHUX IIUKIIYHUX OJHOTHITHUX 3aKYy-
miBenb 3aMOBHUKIB. Hapasi /lep:kaBHa ycTaHOBa «Hpoq)eciﬁHi 3aKy-
niBmi» — nepma 130 B Ykpaini ans npoBeaeHHs TeH,Z[eplB Ta 3aKy-
TiBeJb 33 PAMKOBHMH YroJaMmu B iHTepecax 3aMOBHHKIB. 130 mo-
KyTh OYTH CTBOPEHI SIK Ha IICHTPaJbHOMY piBHI, TaKk i perioHaib-
HOMY, a TaKO)X BH3HAU€HI 332 TEPUTOPIaIbHUMH O3HaKamMu abo y
KOHKPETHIH chepi.

2. llpoBeneHnst po3’sicHIOBaIbHOT KammaHii JlemaprameHTOM
ny6nquI/1x 3aKyMiBelb MiHiCTepCTBa €KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY 1 TOP-
TiBJIi IUISXOM CTBOPEHHS HA CalTI OKPEMOro po3aimy 3 mpogecio-
Hamizawii y cgepi myOmiuyHUX 3aKyMiBelb, J€ YHOBHOBaXXEHI OCOOH
Ta 3aMOBHMKM MOXYTb 3HAWTH iH(GOPMALiI0 ILIOJ0 AaKTyaJbHHUX
MUTaHb ¥ cepi 3aKyIiBeTh Ta JOCBiMYy poOOTH YIIOBHOBa)XXEHUX OCi0
3aMOBHUKIB.

3. CrBopenHs npodeciiinoro crangapty «PaxiBenp 3 MyOTigHUX
3aKyIiBeJbY» Ta BHECEHHS BIAMOBITHOI Mocaau 1o KiacudikaTopa
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mpodeciii. Po3pobienuii npodeciiHuii cTaHmapT AomoMarae po3’sc-
HUTHU cepy 000B’sI3KiB 0coOH, sika OyIe BiAMOBIAAIBHOIO 3a IMPOBE-
JICHHSl 3aKyIiBenb. Takok 3aMOBHUKH MOXYTh OpIEHTYBaTHCS Ha
npodeciiHUil CTaHAAPT MiJ 4ac Mmpolecy miadopy Ta HaiiMy mepco-
HaJly Ha mocany QaxiBis 3 myOnmiyHUX 3aKyMiBelb, a 3aKIaJu BUILOL
OCBITH OpIEHTYBAaTHCS Ha KOMIICTEHIIi, SIKI BU3HAYCHI B CTaHIAPTI
i popMyBaHHSI HaBYaJbHUX IUIAHIB OCBITHIX Iporpam 3 myOmiy-
HUX 3aKYIiBeb.

4. CTBOpEeHHS IHTEPAaKTUBHOTO I1HCTPYMEHTa — KaJIbKyJIsATOpa
PO3paxyHKy YMOBHOBa)KEHHX OCIO JUIsS CHPOIIEHHS MpPOIeCy BH3HA-
YeHHS! HEOOXiIHOI KIJIBKOCTI YMOBHOB2)XCHHUX OCI0 B opraizarii.
Kanpkynsitop po3paxoBye peKOMEHIIOBaHY KUIBKICTh YIOBHOBaXKe-
HHUX 0Ci0 Il KOXKHOTO 3 3aMOBHHUKIB, sKi npoTsirom 2018-2019 po-
KiB MPOBOJWJIM 3aKyMiBIi 4epe3 eNeKTPOHHY CHUCTEMY 3aKyIiBelb.
3py4HICTh BUKOPHCTAHHS IHCTPYMEHTY TAaKOX IOJISTa€e B MOXKIIHBOC-
Ti KOPUTYBaHHSI BUTPAYCHOTO 3aMOBHHKAMH 4Yacy Ha Pi3HHX eTamnax
3aKyIiBIi, 10, Y CBOIO Yepry, MOXK€ BIUIMBATH Ha PEKOMCHJOBaHY
KIJIBKICTh TakuX 0ciO.

5. AKyMynsmis Ha CalTi YIOBHOBa)XCHOTo OpraHy iHopmarii
IIOJI0 JUKEpEeN HaBYAJIBHOTO XapaKTepy, SKi MOXYTh BUKOPHCTOBY-
BaTHCh MiJ Yac MPOBEJEHHS 3aKyIiBeNb Ta CIPHUITH MPOBEICHHIO
JOCTPKEHb, BUBYEHHIO PHHKY, OTPHUMAaHHIO iH(opMaIiiHO-KOH-
CynbTaliiiHOT MiATPUMKH, iHQOpMaii y BIAKPUTHUX JPKEpenax,
KOHTPOJTIO T4 MOHITOPUHTY ITyOJIIYHAX 3aKyITiBEIb.

6. CmiBnpans 3 3akiagamu BHIIO1 ocBiTH (nani — 3BO) B pamkax
BUKJIQJIaHHS AACIUILTIHA/TEMATHKH/OCBITHROI Tiporpamu. Tak, Hapa-
31 MinekoHoMiku criBmpaittoe 3 40 3BO, 3 gkux y 5 3anpoBapkeHo
OCBITHIO TIporpamy, y 32 — HaBYaIbHY AWCHUIUIIHY a00 MOAYMi I
MEPUIOro Ta JPYroro OCBITHIX PiBHIB, e y 3 PO3MOYaTO MiArOTOBKY
no 3ampoBapkeHHss HaBuaHHS 3 2020-2021 HaBYaNBHOTO pOKY.
Oco0IMBO MPUEMHO, IO Cepesl MEPeiKy 3aKiIadiB BUIIOI OCBITH € i
Ham yHiBepcuteT ([lonTaBcbkuit yHIBEpCUTET €KOHOMIKH 1 TOPTIBIIL),
SAKUHA 3IIHCHIOE MIATOTOBKY y cdepi MyONmiuHMX 3aKymiBenb Ha
MaricTepchbKOMY piBHi.

BuBdeHHS €BpOMEHCHKOTO TOCBITY BCiX AepxkaB-wicHIB €C ropo-
PHUTB TPO T€, IO OCHOBHUMH 1 HAMMOIIMPEHIIUMH CIOCO0aMU OTpU-
MaHHS OCBITH y cdepi MyOJiYHMX 3aKyIiBedb € IMiCISIAUIIOMHA
OCBiTa Ta NePioJNYHI KOPOTKOCTPOKOBI HaBUaIbHI KypcHu (TpUBallic-
TiI0 Bin 1 aug 1o 2 tokHiB). CTymiHb MaricTpa myONiYHHX 3aKyIii-
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BEllb MOXKHAa OTpHUMAaTH JHIIE B KUIBKOX JAepaBax-uieHax €C
(Ipmanmis, BemukoOpuranis, Itamis, Jlutea). Y Oumemiocti Kpaid
myOJIiYHI 3aKyMiBIII BUKIAIAIOTHCS K aKaJeMivyHa JUCIHILIIHA, 0
BXOJIMTh JIO MPOTpaM HaBYaHHS 32 PI3HUMH CHEMialbHOCTAMH. SIK
MPaBWIO, il BUBYAIOTh y IOPUIWYHHX, SKOHOMIYHHMX Ta YHpPaBIiH-
ChKHX OCBITHIX ITporpamax yHiBepcureTis [2, ¢. 73].

B YKpa'l'Hi puHOK (haxiBLiB 3 Hy6J'Ii‘lHI/IX saKyniBenL 3HAXOUTHCS
Ha cTajil Q)opMyBaHH;[ IIpo w0 CBiIYUTH BITHOCHO HEBEJIWKA
KIBKICTh BAKAHCIi 32 TAHUMH CaiiTiB 3 momryKy podotu Ta 3BO, ski

3IHCHIOIOTH HlZ[FOTOBKy B IIiit cq)epl
3a JaHUMHM HAHNOWMPEHIIIKMX CaiTiB 3 HowyKy podotn Work.ua
— 22 ta Rabota.ua — 49 akTyanpHUX BakaHciii (Tadu. 1).

Tadoauus 1 — KinbkicTs BakaHciil, N0B’s13aHUX i3 3aKyNiBJIsIMH,
Ha caiiTax momyky po6oru (ctanom Ha 15.02.2021)

KinbkicTh Bakanciii 3a 30 nuiB
daxisens 3
Pecype Miginﬁil;;o 3aKyIHHUK nyO0JIiYHUX
Y 3aKyniBeJb
Work.ua 866 223 22
Rabota.ua 722 119 49

PiBenb 3apoOiTHOI TUIATH, KUK MPOMOHYETHCS POOOTOAABLSIMU
U1 paxiBIl 3 IMyOJIYHUX 3aKyMiBelIh, KOJMUBAETHCSI B MEXKax S—
18 tucsy rpuBeHs (Tadm. 2).

Tabauus 2 — 3apobiTHa nmuiaTa, NoB’si3aHa i3 3aKyHmiBJISIMH, HA
caiitax nomyky podoru (ctanom Ha 15.02.2021)

3apo6iTHa nJara 3a 30 qHiB
MeHeIKep Nno baxisenr, 3
Pecypc 3aKyNHHUK, nyoJaiYHuX
3aKyIKax, .
THC. TPH 3aKyniBeJb,
THC. TPH
THC. TPH
Work.ua 6-18 10-20 6-17
Rabota.ua 13-20 9-19 5-18

Cnia 3a3HaYuTH, 110 HIKHS MeXa 3apoOiTHOI Iutatu (axiBus 3
nyOJIIYHUX 3aKyIiBeNb y TEpeBaKHid OiMBIIOCTI BaKaHCIH € HHXK-
Y010, HIK 1HIMTUX BaKaHCIH, TIOB’SI3aHUX 13 3aKYITiBIISIMH.
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Tabauus 3 — KiabkicTh BakaHciii Ta 3apo0iTHa njiaTta B
00J1aCHUX I[eHTPaX Ha caiiTax MOUIYKYy po0oTH 3a
30 guiB (ctanom Ha 15.02.2021)

Micro Ki.]IbKiC.Tub 3apoobiTHa Jocsix poGoru
BaKaHCiii 1JIaTa, THC. TPH

Kuis 10 5-18 [ToTpiben
XapkiB 3 8-20 [MoTpiben
IoaTaBa 2 9-18 IloTpiden
JIbBiB 1 9-30 [MoTpiben
Opeca 2 9-25 [MoTpiben
Juinpo 2 9-21 Iotpiben

Cepen HaibOuTpmmii obmacHuX meHTpiB M. [lodTaBa Mae HOCHUTH
KOHKYPEHTHY 3apoOiTHY IJjiaTy MIOAO BakaHCiH y cdepi 3aKkymiBelb,
IO CBIQYMUTh NPO IIHHICTH ¢axiBmiB y Iiii chepi. OCHOBHUMH
BUMOTaMHU poOOTOABIIIB 10 (axiBIld i3 3aKyIiBejb € JOCBIL POOOTH,
HasBHICTH BHIIOI OCBiTH, 3HaHHS mporpamu 1C Ta BMiHHS BECTH
neperopopu. OTpUMaHHS JOCBiAy pOOOTH IMiJi Yac HaBYAHHS B
[MonTaBchbkoMy YHIBEpCUTETI €KOHOMIKH 1 TOPTiBIi 32 OCBITHHOIO
nporpamoro «[lyOmivHi 3aKymiBi» peani3yeTbcsi depe3 3ampoBa-
JDKEHHsI B OCBITHIM mpolec KOHLENLii NPaKTUKO-Opi€HTOBAHOTO
HaBYaHHs;. BBakaeMo TakoX 3a JOIUIbHE PO3MIISTHYTH MOMIIUBICTb
3aIlpOBa/KCHHS JTyaJbHOT OCBITH 32 BHIICBKA3aHOK MaricTePChKOIO
MIPOTPaMoI0.

CnMcoK BUKOPHCTAHHUX JKepet

1. Crparerii pedopmyBaHHsS cucTeMH NyONMYHUX 3akymiBenb [Enexr-
pounwmii pecypce] : Posmopsmkenns Kabinery MinictpiB Ykpaian Ne 175
Bix 24 mor. 2016 p. — Pexum nmoctymy: https://zakon.rada.gov.ua/
laws/show/175-2016-%D1%80#n11. — Ha3Ba 3 ekpaHa.

2. Tkauenko H. Ilpodecionamizaiis myOmiuHHX 3aKkymiBens B YKpaiHi /
H. Txauenko // Bicauk KHTEY. — 2017. — Ne 5.— C. 72-85.

3. Ilpo myGmiuni 3akyniBni [EnextpoHHmii pecypc] : 3akoH YkpaiHu Bifg
25 rpymus 2015 p. Ne 922-VIII. — Pexxum goctymy: https://zakon.rada.
gov.ua/laws/show/922-19#Text. — Ha3ea 3 ekpana.
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NiANPUEMHULILKUA YHIBEPCUTET:
BMJinB HA PO3BUTOK COUIYMY

B. C. JlecHikosa, cmydeHmka crieuianbHocmi «[llidnpuemMHUymso,
mopeiens ma 6ipxoea disinbHicmb», HHI EMMB, epyna 6EM 1019s;
4. A. Ckomkina, cmydeHmka cneuyianbHocmi «[lidnpuemHULUMeo,
mopeiens ma 6ipxoea disinbHicmb», HHI EMMB, epyna 6EM 1019e
O. A. CepzieHKko, Haykoeuli KepieHUK, K. e.H., doueHm Kagedpu
niénpueMHuUymaa, mopeaiesi ma ekcriepmusu moeapis,
HaujoHanbHul mexHidHul yHigepcumem «XapKieCbKuli rnonimexHid-
HUl iHCMuUmMym»

YHIBEpCHTETChKA OCBITa € HAWBAKIUBIIIIUM JHKEPEIIOM JIFOJACHKO-
ro Kamitamy i BIUIMBa€ Ha PO3BUTOK COLIyMy, BH3HAYarOuud HOTO
TeMI 1 piBeHb PO3BHTKY. Bmila ocBita B Cy4acHOMY CBIiTI Tepe-
OyBae B TIepexiTHOMY CTaHi, 0COOJINBO B KpaiHaX KOJIMIIHEOTO CH/I.
TpaauuiiiHa KOHIENLis YHIBEPCUTETY SIK HaIliB aBTOHOMHOTO iHCTH-
TYTy, 3aBJaHHsAM SKOTO € INepejada 3HaHb (HaBYAHHs) i reHepais
3HaHb (JOCIHIZHMIBKA POOOTa), ChOTOLHI HE BIAMOBINAE BHMOraM
COIIaJTIBHO-eKOHOMIYHOTO PO3BHUTKY cydacHocTi. CydacHa peab-
HICTh BUMAarae Bijl YHIBEpCUTETIB OUIbIII aKTUBHOT'O BHECKY B €KOHO-
MIYHY CHCTEMY JIep)KaBH, 3aCHOBaHy Ha 3HAHHSAX 4epe3 KoMmepilia-
JI3aIli0 Pe3ysIbTaTiB HAYKOBO-JIOCIIIHOI JisUTBHOCTI 1 CTBOPEHHS
HOBMX HAYKOMICTKWUX IHHOBAIlIMHUX IPOEKTIB, IO 1 mepeadayae
171e0oTis miIMpUEMHUIIBKUX YHIBEpCUTETIB [ 1, 2].

JlocBia TpOBIMHMX YKPaiHCHKMX YHIBEPCHUTETIB JOBOAMTH, IO
KOKeH YHIBEPCHTET 3HAXOJHUTh CBIH MIISX ITiNPHEMHHUIIBKOTO PO3-
BUTKY B ri100anbHill cTpaterii. OnHak, 3 OrMIsAy Ha 3Ha4YHI BiAMiH-
HOCTI 1 HaNpsIMM PO3BUTKY, NPOBEJICHUII aHaIi3 JO3BOJHMB BUSBHTH
KIIIOYOBI YMHHHKH, 10 MalOTh HAWCYTTEBIIIMI BIUIMB HA CTaHOB-
JICHHS] YHIBEPCUTETY SIK HiAMPUEMHUIBKOI CTPYKTYPH:

1) crpareriyne GaveHHs i CHIBHE JIiIEPCTBO: IMiAMPUEMHHIILKUI
YHIBEPCHTCT Ma€ CHIBHMX JIACPIB, MO MOTHBYKTb PO3BUTOK
MANPHEMHHLTBA y BCIX CTYJACHTIB 1 BUKIAJadiB 4Yepe3 MPOEKTH,
CTapTany Ta iHIli rI100a1bHI POEKTH;

2) 3aJyd4eHiCTh CTYICHTIB 0 NPOLECY MiANPHEMHUIITBA SK Yyepe3
(dbopmanbHe HABYaHHS, TakK 1 32 JIOTIOMOTOKO CTBOPEHHS iH(pacTpyK-
TypH CTYAEHTCHKOTO MiANPUEMHHULTBA LUISAXOM 3a0€3MeYeHHS
JOCTYIHOCTi (piHAaHCOBOI Ta KOHCAITHHIOBOi MiATPUMKH, CIIPUSHHS
PO3BUTKY CTapTam pyxy;
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3) HaiiOuIbIIO 3 TpaHCc(hOPMAIIHHUX 3MiH Yy MIATPUMII CTY-
JEHTCHKOTO MiJIPUEMHUIITBA 32 OCTaHHI POKH € Te€, L0 OCHOBHHUM
(OKyC 3MICTHBCS 3 HAYKOMICTKOI'O MiANPHEMHHLITBA HA MiATPUMKY
Hi,I[HpI/ICMHI/II_ITBa B IIHPOKOMY CEHCI;

4) niAnpUeMHULbBKA JiSUIbHICTD YHIBEPCUTETIB HE 06Me>1<yeTbc51
MOKa3HUKAaMU KoMepLiani3awii HaTeHTiB 1 TpaHcdepy TEXHOJOTiH, a
PO3IIIIA€ThCs HAbAraTto WIMpIIC i BKIOYAE PO3BMTOK HaBHYOK
MPALEBIAIITYBAHHS Y CTYACHTIB, BIUIMB Ha €KOHOMIUYHHH PO3BUTOK
MIEBHOTO PETIOHY Ta MOIIMIIIEHHS SKOCTI JKUTTSL.

Omxe, OCHOBHUM (aKTOPOM YCIIiXy PO3BHTKY IiANPHEMHHITBA
B3aralli, Ta CTy/ICHTCEKOTO 30KpEMa, € aKTHBHA B3a€MOJIisl 3aKIajliB
BUIIOI OCBITH 3 OpraHaMu BIaJd Ha MICIEBUX, PETiOHATBHUX Ta
HaI[IOHAIbHOMY PiBHI, a TaKOX NpEeACTaBHUKAMU TPUBATHOTO i
HEKOMEPILIHHOTO CEKTOPY.

[lpuxmamom peamizamii crpaTerii BJOCKOHAICHHS IiAIPUEM-
HUIBKOT yHiBepcheTCLKo'l' ocBiTH B YKpaiHi € [niniarusa «[linnpu-
€MHHIIBKHIT yuiBepcureT» Minnudpu [1] Ta YEP [3], MIHICTepCTBa
OCBiTM 1 Hayku YKpaiHu, YKpaiHcbKoro ¢oHAy crapramis, 3a
niarpumkn [Tporpamu USAID «KoHKypeHTOCTIDOMOXKHA €KOHOMIKa
YKpa'l'HI/I» «Hi;[an/IeMHHuLKI/Iﬁ YHiBepCI/ITeT» - iHiI_IiaTI/IBa 0 Mae€
Ha MeTi CTBOPCHHs MiANPUEMHHMLUBKUX YHIBEPCUTETIB B YKpaiHi,
TOOTO YHIBEPCHTETIB 3 MOTYXKHOIO KyIBTYPOIO IiANPUEMHHLTBA i
crapran-indpactpykryporo. 3 BepecHs 2020 poky B 76 yHiBep-
cUTeTax po3novaBcs Kypc «|HHOBaliiHe MiAMPUEMHUITBO Ta YIIPaB-
niHHA crapran-npoekramuy». [Iporpama USAID «KonkypeHrocmpo-
MokHa ekoHoMmika Ykpainuy» (USAID KEY) mintpumye crapranm i
MaJi Ta cepenHi Hi}.‘[HpI/IGMCTBa (MCH) 3 METOIO MIJIBUILEHHS IXHBOT
KOHKYPCHTOCIIPOMOKHOCTI Ha BHYTPIIIHEOMY PHHKY YKpaiHu Ta
MDKHApOJIHUX PHHKaX, [0IoMarae B pPo30yNOBI CIPOIICHOTo Ta
po30poro Oi3Hec-KIIiMaTy, a TakoX crpuse (GopmyBaHHIO edek-
TUBHOI TOpProBoi momiTuky, mo0 3abezneuntn MCII MoxnmBicTIO
CKOpHUCTaTHCh NiepeBaraMu BiJi Mi>XHaAPOAHOT TOPTiBIIi.

3aBAsIKM MPOEKTY HAaBYAIbHA AWCUMWILTIHA «[HHOBaMiiHE TiAIPH-
€MHUITBO Ta YIPaBIiHHSA CTapTal MPOEKTAMW» IHTETPOBaHA B
HaBYAIbHY IIporpaMy OakaiaBpaTy ado MaricTpaTypu Ta 3amyIieHa B
76 yHiBepcuteTax YKpaiHu. 3a BIATYKaMH sIK BHKJIAJadiB, TaK 1 CTy-
JICHTIB, KypC € OIHWM 3 HAfKOPHCHINIMX B yHIBepCcHTeTax. Bims-
IIiCTh BUILIB BXKE MiATBEPAWIA CBOIO Y4acTh Y HACTYITHUX CEMECT-
pax. Y mrotomy 2021 poky OyJio MpOBEASHO MEPIIUK HAIIOHATLHUH
(hiHAT KOHKYPCY CTYICHTCHKUX CTapTamiB. Y KOHKYpcCi Opasio yJacTb
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Oinpime 100 cTymeHTCbKMX KOMaHA. TakuM YWHOM, NAHHHA MPOEKT
peanizye iAer0 BaKIWBOCTI TpaHCHOPMAIIMHOTO JIEepPCTBa, IO
BIUIMBA€ Ha CTPATETidyHi LiNi HE TIIBKU YHIBEPCUTETIB, a 1 COLiyMy
LUIIXOM PO3BUTKY MiANPUEMHUIBKOI CTAPTaN-€KOCUCTEMH.

CnHcok BUKOPHCTAHUX iHpOPMALIITHUX TKepeT

1. https://thedigital.gov.ua/news/initsiativa-mintsifri-ta-yep-
pidpriemnitskiy-universitet-stala-odnieyu-z-naykorisnishikh-u-vishakh

2. https://osvita.ua/vnz/75612/

3. http://www.yepworld.org/ua/uni/

3ACTOCYBAHHA AINOBUX ITOP Y NPOLECI BUBYHEHHA
ancuunniHn «ocHosu NignPUEMHULITBA»

4. 0. Punos, cmydenm  cneuiansHocmi  «[lidnpuemHuymeo,
mopeiernis ma b6ipxoea disgnbHicmby, epyna BEM1020.a

O. €. ranoHeHKO, HayKko8ul KepiBHUK, K. e.H., doueHm Kagedpu
niénpueMHuUymea, mopeaiesii ma ekcriepmu3u moeapis
HauioHanbHUul mexHiYHUU yHigepcumem «XapkKiecbKul rosimex-
HiYHUU iHCMumym»

JlinoBa rpa siBiisie 0000 iIHTEpAaKTUBHUI METO HaBYaHHS [1].

[lemarorigyai TEXHOJOTII, SKi CHPHUAIOTH IMATOTOBII CYYacHHX
CHELiaNiCTiB B yMOBax /iJI0Boi rpu [2]:

— «OCOOUCTICHO PO3BHBAOYHI II/IXiJ 0 HABYAHHS;

— BIJIHOCWHHM CHIBPOOITHUIITBA TIEIarOTiB 1 CTYICHTIB,;

— BHUBYCHHS TOTO, IO MIHCHO HEOOXIiMHE TS TaHOo1 IIpodecii;

— HaBYaHHS 03 NPUMYIITyBaHHS;

— MOJYJIbHE HAaBYAaHHS, PEUTHHIOBa CHCTEMA ITiJITOTOBKH 3HAHB;

— BWKOPHUCTAHHS BHUKIIAJa4eM Pi3SHOMAHITHHX METOIB poOIem-
HOT'O HaBYaHHS.

Ha nepuiomy Kypci B TpOLECI O3HAHOMICHHS 3 OCHOBaMH
MiNPUEMHUIIBKOI JiSUTBHOCTI JUJIOBA I'pa MOXE IMPOBOJUTHUCS 3a
TakuMU HanpsimMamu [3]:

— CKJIaJaHHs KOPOTKOro Oi3Hec-TIaHy 32 OCHOBHUMHM PO3/iIaMH
(mpukiax, OOIPYHTYBAHHS IOPHMYHOTO CTAaTyCy IIiANPHEMCTBA,
nepeBar 1 BIIMIHHOCTI BiJ IHIIKX (opM);

— iMiTamis CTBOPEHHS TOCIIOJapCHKOTO YTBOPEHHS IUISXOM
BUPIIICHHS TOCIIOBHOCTI 3aBJaHb.
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OTxe, BUKOPUCTAHHS JIJI0BOI TPH MPOBOIUTHCS 3 METOIO OCBIT-
HBOI IISUIBHOCTI, @ TAKOX LIe YMOBA, IO J]a€ 3MOTy PO3BHBATH Ili3Ha-
BaJIbHI MOMKJIMBOCTI CTY/CHTIB, CIIOHYKA€ iX TBOPYO HiAXOIUTH JO
OBOJIOZIHHS 3HAHHSMH, CTBOPIOE HEPEAYMOBH JUls camopealisallii.
JlinoBa rpa Ha/lae MOXJIMBICTh HATPOMAJHKCHHS 1 3aKPIIJICHHS 3HAHb
1 yMiHB y TIpOIlECi TBOPYOTO HABYAHHS, HAOIMKEHHS OCBITHHOTO
MPOLECY J0 MPAKTHYHOI M ANMPUEMHHUIILKOT TisTHHOCTI.

Cnucok BUKOPUCTAHUX iHpopMaNiHHUX TKepes

1. Kosnosa I'. M. MeToarka BUKIQJaHHS Y BHILIN IIKOJI : HaBY. MOCi0. —
Opneca, OHEY, 2014. — 200 c.

2. JUIOBA TPA Ha Temy «Oprani3aiis miIIpUEMHUIBKOT TisUTBHOCTI 1
3abe3meueHHs i1 edexTmBHOrO (QYHKIIOHYBaHHS» [EnexTpoHHMIA
pecypc]. — Pexum mocrymy: http://p-for.com/book 253 glava 8
DILOVA GRA na_temu_"ORGA.html. — Ha3ga 3 ekpana.

3. Bespomna C. M. Oprasizamis miIOpUEMHUAIBKOT MisIBHOCTI : 30ipHHUK
TecTiB Ta mpakTudHuX 3aHATh / C. M. be3poana. — Yepnipmi : [IBK®
«TexHompyk», 2017. — 62 c.

CYYACHI OCOBJIUBOCTI NPOBEAEHHSA BUPOBHUYOI
NMPAKTUKU MO OCBITHIA MPOIPAMI «TYPU3M»

K. A. MixHo, cmydeHmka crieyiansHocmi Typu3sm, epyna T-31;

T. B. lNepesicnieeuyb, cmydeHmkKa crieujaribHocmi « Typu3am», epyna
Tm6-11

1. B. lllykaHoe, Haykosul KepieHUK, 0. 2eoep. H., npoghecop Kagheod-
pu Mypucmu4Ho20 ma 2omesibHo20 b6i3Hecy,

Buwut HasyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaignix»

HaBuanbHO-BUpOOHUYI MPAKTUKU CKJIAJar0Th HEBiA €MHY 4YacTu-
HY HABYAJIHLHOTO IMPOIIECY 1 CIIPAMOBaHI Ha TOTJIHOJICHHS Ta 3aKpiI-
JIeHHs 3700yTHX CTyJEHTaMH TEOPETUYHMX 3HaHb, NepenOaueHHxX
IUKIIOM TIPO(ECiiHO OPIEHTOBAHUX JMCUMUIUTIH MIATOTOBKU (haXiBI[s
3 Typm3Mmy. KoHmemnmiss BUpOOHMYOI TPAKTUKH MalOyTHIX MeHe-
JDKEpIiB Typu3My 0a3yeTbCsi Ha POl TyPHUCTUYHOIO 00 €KTa He
TIJBKH SIK 3200y OJIepKaHHS HEOOXiAHUX 3HaHb, alle i cepeaoBHILA
TISTTBHOCTI CTyAeHTa — MaHOyTHBOTO (DaxiBISI B Taly3l TypHU3MY.
[Nopsimox MpoXoKEeHHs CTYACHTAaMH MPAKTUKKA BCTAHOBIIOETHCS Ha
OCHOBI HaBYAJILHOI MPOTPaMu, siKa CIpuse aaanTaunii MaiiOyTHIX ¢a-
XiBIIIB TYPHCTHHOI ChepH 10 CyIaCHUX YMOB PO3BHUTKY Typu3my [2].

MeToro BUpOOHHYOT MPAKTUKU € OBOJIOAIHHS CTYyJEHTAaMH Cydac-
HUMH MeToJaMH Ta GopMamu opraHizamii IisUIbHOCTI TypHUCTCBKOTO
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MiIPUEMCTBA, OPMYBAHHS Y HUX MPOGECIHIX yMiHb Ta HABHYOK.
IpakTuka nepegbadae Ge3nepepBHICTb Ta MOCIIIOBHICTS P OAEP-
JKaHHI HeOOXITHOTO O0CATY MPaKTUYHUX 3HaHbL 1 BMiHb. BupoOHMYI
IPAKTUKH € HEBLJ'€MHOI0 YaCTUHOK0 HABYAIBLHOIO IPOLECY, IOCTY-
I0BO HAPOLIYIOTh PIBCHb 3100yTHX CTYACHTAMU TCOPCTHYHMX Ta
IPAaKTUYHUX 3HaHb Ta YMiHb, OJEPXKAHUX Y IIPOLEC] BUBYEHHS
HaBYAIBHUX AWCLUUIUIIH Ta NPOXOMKEHHA BUPOOHUYUX MPAKTHK.
BupoOHnua mpakTHKa Yy CTPYKTYPHUX MiJIpO3ZiJiaX TYpHUCTUYHHX
(bipm 30pieHTOBaHA Ha 3HO0OYTTS MPAKTHYIHOTO IOCBIIY po60Tn
663nocepez[Hbo B TypucTHYHOMY Oi3Heci (abo y mignpHEMHHUIBKIHA
CTPYKTYpi, 1o Horo oocayrosye) [3].

3a 4ac MPOXOIKCHHS Bnpo6HHq01 NPAKTUKH CTYACHTH Haly-
BAIOTh HABUYOK OPraHizalii peKIaMHOI AIsIIbHOCTI HA TYPHCTHYHHX
MiANPUEMCTBAX, OTPUMYIOTh IPAKTUYHI HABMYKHU 3 IPOJAXKY TYPIB, a
TaKo)X OOCIyrOBYBaHHS KII€HTIB, O€pyTh yd4acTh y BHUpIIIEHHI
npoOJeMHUX TMHUTaHb IOJO TONIMIIEHHS POOOTH TYPUCTUYHUX
MiANPUEMCTB.

Sl aBa POKHM TOCIIb MPOXOAWSIA MPAKTUKY B PITHOMY MICTi, B
TyPUCTUYHOMY areHTCTBi, IOCIyraMH SKOTO BXe 0arato pokiB
KOPUCTYETBCS. MOSI POAMHA Ta 3Haiomi. HalimenyBanHs mignpu-
emctBa: Typuctuune arenrctBo «MarcoPolo» m. CeBepomoHENBK,
Jlyranceka obnacte, Ykpaina. Typuctnuna komnanis «Marco Polo»
CHpHsi€ PO3BUTKY TYPHCTHYHOI iHIyCTpii, HaJalouM SKiCHI Typuc-
THYHI ITOCTYTH Ta 3aJJ0OBOJLHSIOYN BCi 3alUTH KITIEHTIB 3 OpraHizamil
BianounHKy. KommaHisi mparae po3mMpHUTH KOJO MOCTIHHHUX KITi€H-
TiB 1 30UIBIIMTHA CBOKO YaCTKy HAa PUHKY TypU3My Cepell Typuc-
TUYHUX areHTcTB. KepiBHHUITBO YB@KHO CTEXHUTb 3a SKICTIO
00CIIyTOBYBaHHSl TYPHUCTIB, TOMY BifOMpa€ TUIBKM OCBiTYEHHH i
BUCOKOKBai(hiKoBaHMIA IepCOHAI ISl POOOTH.

Typwu, sixi mpororye «Marco Poloy, xyxe pi3sHOMaHITHI: BECLIbHI
TYpH, CKOTYPH, CKCTpEMajlbHi TypH, raCTPOHOMIYHI TypH, TypH
BHXIIHOTO JIHSI, TIPCBKOJIMKHI TYPH, KPYi3H, Typu YKpaiHOIO, TaKOXK,
3a OakaHHSAM KITI€EHTa, MEHEKEpH ITi€l KOMITaHii pPo3poOIIIIOTh
1HAWBIAYyalbHI TYypU [1].

Ha moro nymKy, mpy HUHIIIHIX YMOBax akTyalbHE 3HaYCHHS Ha-
OyBae PO3BHTOK Cy4acHHX iH(OpMALINHUX TEXHOJOTIH 1 Mporpam-
HUX NPOAYKTIB y cdepi TypucTHyHOro 6isHecy. Typuctudsa kom-
nanist «Marco Polo» Mae BnacHy cTOpiHKY Ha MPOCTOpax 1HTepHeTy,
IO Ay’Ke 3py4HO, 00 KOXKHA JIIOJUHA MOXe y OyIb-KUi Jac o3Haiio-
MUTHCh 13 BapiaHTaMH BIAMOYMHKY 1 CKJIAacTH Xxouya O 3araibHe
BpayKeHHA NPO T, III0 caMe BOHa X0Ue.
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BukopucrtanHs nporpecuBHUX iHQOpMamiMHUX TEXHOJOTIH Ta
IHTEpPHETY CIPHSIE ITiIBUIICHHIO €EKTUBHOCTI pOOOTH TIiAIPHEMCTB,
MiHIMi3amii BUTpPAT, MOJINIICHHS poOOTH TEpPCOHANy, IE Ja€
MOJKJTUBICTh IIBUAKO pearyBaTd Ha MOTPEOH CIIOKHBAYiB 1 IIHOBY
noJiTUKY. TypHCTH TpamsSioThCs Pi3Hi. Y KOXKHOTO CBOI CMakH, CBOI
moOaxaHHS MIOJI0 BIAMOYMHKY. ToMy OOOB’SI3KOBO Tpeba 3HANTH
ITiIXIJT IO KOXKHOTO 3 HUX. J[eXTO JOBro po3moBijiae, 1o xo4e, i Bij-
MOBJISIETHCS TTOTIM, IEXTO 30BCIM HE 3HAE, YOTO XOUe, ACSIKi TypUCTH
XO4yTh yce 1 Bizmpa3dy, i sikomora pgemeBire. Ilinm yac mpakTuku s
Biguyna 1e Ha co0i. BapTo po3pi3HsaTH THIIN JIIOEH-TYPUCTIB 1 BMITH
3HAWTH 3 HUIMH CIUIBHY MOBY.

OTxe, CTYACHTH OTPUMYIOTH HEHMOBIPHI BPaXKCHHS BiJl MPOXO-
JOKCHHS TIPaKTHUKW Ta KOMIUIEKCHI 3HAaHHA 3 00paHoi mpodecii.
[epeouiHuTH BaKIMBICTH MTPOXOHKEHHS BUPOOHWUYOI MPAKTHKH
CKJIQJIHO, aJDKE caMe BOHA € OJHWM 3 HaWTOJIOBHIIIMX aCIEKTiB
MiATOTOBKM KBali(hiKOBaHUX TPAIiBHUKIB Y cepi TypHUCTHYHOTO
00CITyrOByBaHHSI.

CnHcok BUKOPHCTAHUX iH(pOpManiifHUX JKepeJ

1. IlyremectBue Baimeid MeuTsl 1Mo yHHMKanebHOM IieHe [EnexrponHwuii
pecypc]. — Pexxum moctymy: https://www.marcopolocompany.net.ua/. —
Haszga 3 expana.

2. Hackpi3Ha nmporpama IpakTHKH CTYACHTIB (HApsM miarotoBku 242 Ty-
pusm) [Enexrponnumii pecypc]. — Pexum mocrymy: https://fpgoe.npu.
edu.ua/wp-content/uploads/2020/12/. — Hasga 3 expany.

3. Pob6oua nporpama npaxtuku [Enexrponnuii pecypc]. — Pexxum nocrymy:
https://www.znu.edu.ua/praktyka/fv/bak/turizm/programa_praktiki_viro
bnicha_bakalavr__v spets__al n__ st turizm.pdf. — Ha3ga 3 expana.

TYOEHTCbKA NEPEKITAQALIBKA ArEHUIA K ®OPMA
NMPAKTUYHOI NIAFOTOBKN MAUBYTHIX ®AXIBLIIB

M. KO. Cu3oHoea, cmyldeHmka cneujansHocmi 035 ®@inonoeais
«epmaHchbki Mosu ma fimepamypu (nepeknad 6Ki4YHO), nepwa —
aHeridcbka», epyna @in m-11

H. M. Bobyx, Haykosuli KepieHUK, 3asidysay kaghedpu yKpaiHCbKOI,
iHO3eMHuUx M08 ma nepeksady, 0. ¢hifosn. H., npogecop

Buwui Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaecekuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesi»

VY cyuacHOMy CBiTI mpodecis mepekianada € QyXe BaKJIUBOIO,
aJ/pKe Tepekiiagad — 1e ¢axiBeib, SKUA TPaMOTHO 1 MaKCHUMAaJIbHO
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HaOMIDKEHO 10 OpUTiHANY Mepekianae indpopMmaito 3 oHiel MOBH Ha
1HTITY.

[Nepexnanayi 4acTo NpawioOOTh y Nepekinaganbkux areHuisax (ITA)
— MANpUEMCTBAX chepH IMOCIYT, M0 3aMAarOThCS MepeKIagamMu. Y
MOCTIHAYCTPiaJIbHOMY CYCHIUJILCTBI MeTOI0 cTBOpeHHs 1A € HamaHHS
HepeKIafalbKiX MOCIYT MIHPOKOMY KOy CHOXHUBAYiB 1 OTPUMAaHHS
npuOyTKy 3a paxyHOK OO0'€HaHHS 3yCWIb JIIOJEH, SIKi BOJNOIIIOTH
IHO3EMHHMMH MOBAMH 1 MICTCLITBOM IIEPEKIaLy.

Y mporeci AisIBHOCTI TAKOTO IANPHEMCTBA BEIMKE 3HAYCHHS
Ma€ He TUTBKY BiIMiHHE BOJIOJIHHS 1HO3EMHUMH 1 PiIHOIO MOBaMH, a
W yMiHHS 4iTKO Ta TOYHO I€peAaTH AYMKY JIIOJMHU MOBOIO OpHUIiHa-
JIy, JIOJIMHI, sIKa HE BOJIOJIIE€ IHO3EMHOIO MOBO. BaKIMBUM TaKOX €
BMiHHS TIepejaBaTH eMOIIiiHe 3a0apBIeHHS BUX1IHOTO TEKCTY.

Cepen HAMOIIBII MOMIMPEHUX MOCIYT, IO HAJaTh IepeKia-
JIalbKi areHIli, MOKHA BU3HAYHTH: ITHCHMOBHI TepeKiaj, nepeKaz
)Z[OKyMCHTlB TEeXHIYHUI TIepeKnaj, IOpUINYHUI TepeKiai, JiTepa-
TypHHI TIEpeKIIaj Ta iH.

VY wm. IlonTaBi € Taki mepekIafanbKi areHIii, y SKuxX IpamroioTh
aurutoMoBaHi  ¢axiBui: «Translate Group / Translation Agency»,
«ADMIRAL», «CITEKTP 2000», «PE®GEPEHT-ILIEHTP», «EBpo-
neiicbkuid BUOip» Ta iH.

Y 2021 pomi ipu Kadeapi yKpaiHChKO1, iHO36MHUX MOB Ta Tepe-
knany Bumoro HaBuanbpHOro 3aknany Ykoomncminku «llontaBcbKuii
YHIBEPCUTET EKOHOMIKH 1 TOPTiBII» po3movaiia poOoTy CTYJICHTChKA
nmepexiananpka arenmis (CITA), ska nasuBaetscss COT (Cooperation
of translators), mo i ckiany BXOIATH CTYAEHTH 4 KypCy OCBITHBO-
npodeciitnoro piBHs OakaiaBpa Ta MaricTpH.

l'onoBna mera CITA — cipuaTH MiABUILIEHHIO SIKOCTI MPaKTUYHOI
MiATOTOBKY KOHKYPEHTOCIIPOMOKHUX (DaxiBIliB y Tary3i mepexiany.

OcnoBHi mini po6otu CITA: ¢opMyBaHHS aKTHBHOI >KHTTEBOL
NO3MLIT B CTYJEHTCHKOI MOJIOAL; yIOCKOHAJIECHHS NMPAKTUYHUX Iepe-
KJIAJalbKUX HaBUYOK Ta BMIiHB CTYJEHTIB; CIPHUSHHS aJamnTarii
MaiOyTHIX ¢inonoriB 10 npodeciiHOi MisIIBHOCTI B rany3i HaJlaHHS
MepeKyIafanbKuX MOCTYT; IMiIBUAIICHAS KBai(iKalii BUKIaIabKoro
ckiaay kadeapu yKpaiHChKOI, IHO3€MHHMX MOB Ta TEPeKJIaay ILis-
XOM 3&JIy4yeHHA 10 KEpIBHMLTBA ¥ BHKOHAHHS NEpPEKIaJalbKUX
MPOEKTIB.

3ananns CITA: ynockoHalleHHs POQECiiiHiX HABUYOK 1 BMIHB,
HEOOXITHMX JUIsl BUKOHAHHS PI3HUX THUIIIB TepeKIIaialibkiX 3aB1aHb;
MOTJIMOJICHHST PIBHS BOJIOJIHHS aHTIIHCBHKOI W YKpalHCHKOIO MOBa-
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MU Ta KyJIbTYpaMH; YIOCKOHaJICHHS NpodeciiHuX HaBUYOK 1 BMiHb
BUKOPHUCTAHHS aBTOMAaTH30BaHUX CHCTEM IEPEKIaay 3 METOI OITH-
Mizarii mpodeciiftHol nepekIaaanbKoi JisUIbHOCTI; HalaHHS SKICHUX
MepeKIagabKuX MOCIyT; HaOyTTA MPaAKTUIHOTO JIOCBiTY B3a€EMO/IIT 3
MOTEHIIHHUMH 3aMOBHUKaMH MepeKIIalallbKIX TOCTYT Ta iH.

VY cTymeHTChKii epekiaaanbKiil areHmii € Taki mocajn: KepiBHUK
MepeKIafabKoro MpoeKTy CTYJeHTCHKOI MepeKnaianbKoi areHumii,
BUKOHABYHH IHUPEKTOP, PEAAKTOp, TEPMIHOJIOT, mepeknanad, (axi-
Bellb 3 iH(QOPMAIiTHIX TEXHOJIOTIH.

BurkoHaBUMM AUPEKTOPOM CTYASHTCHKOI MepeKIaganbKoi areHmii
06paHo CTYIIEHTKY 4 Kypcy ITensx BixTopiro. Kyparopom cryzent-
ChKOI TepeKNafanbkoi areHmii € KaHIuaaT NeJaroriyHuX Hayk,
JoLEeHT Kadeapu yKpaiHChKOi, iHO3eMHHUX MOB Ta nepekiany Koponb
Tersna ["puropiBHa.

CryzneHTchKa Nepekiagalbka areHis roToBa J0IOMOITH 3 Iepe-
KJIaJIOM HEBEJIMKHUX 3a 00CSATOM TEKCTIB 3 YKPaiHChKOI aHIJIIHCHKOIO
MOBOIO, 30KpeMa — aHOTamid A0 craTed Ta IHIMMX MyOJiKaIii,
MEPEKIIaZIOM TEKCTIB Oy Ib-sIKOTO 00CATY 3 aHTIICHKOI YKPaTHCHKOIO
MOBOIO, NTEPEKIIAIOM TEM MariCTepChbKHX 1 OaKamaBpChKUX POOIT.

Cnucok BUKOPUCTAHUX iHpopMaNiHHUX TKepes

1. TIOJIOXXEHHS npo cTyneHTChKY NepeKnaialbKy areHIio npu kadenu-
pi ykpalHCbKOI, iHO3eMHHX MOB Ta mepeknany [Emexrponnuii pecypc].
(ATICH TII1-9-6.2.2-229-05-21). URL: http://puet.edu.ua/sites/default/
files/ polozhennya_pro_spa.pdf.

OUCTAHUIVHE HABYAHHSA — BUKITUK NAHOEMIT YK
MOXIUBICTb AKICHO HABYATUCA?

4. 0. PomaHroxa, cmydeHmka  cneujanbHocmi  «MiXHapOoOHi
€KOHOMIYHI 8i0HOCUHU», epyrna MEB Mb 6-11

J1. C. ®dpaHko, Haykosuli KepieHUK, 3asidysay kaghedpu MixKHapOdHOI
€KOHOMIKU ma Mi>XKHapOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH

Buwut HagyanbHull 3aknad Ykoocninku «[llonmascbkuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesti»

[otyxHuii cnanax nangemii 1 roOanbHUHN JOKIAyH MacIITaOHO
BIUTMHYJIA Ha PO3BUTOK YcCix cep xkurrsa. Llsg BcecBiTHS mpobiaema
BHECJIa CBOI CYTT€BI KOPEKTWBU HE TUIbKM B AISUTBHICTH Taily3ei
MTPOMHUCIIOBOCTI, @ ¥ CIpUUMHWIA HaHOUThIMK 30i# y (QyHKITIOHY-
BaHHI CHCTEMH OCBITH, IO 3HAYHO YCKJIATHWIIO HAJAHHS OCBITHIX
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nociayr MinpiioHam moged. Kpamioro anmbTepHAaTHBOIO AT BHpi-
IIEHHS [TOCTABJICHOIO 3aBIAHHS CTAJI0 BBEJCHHS AUCTAHLIHHOI op-
MU HaBYaHHS, K €IMHOTO 1 6€3MeYHOro crnocody OTpUMAaTH 3HAHb.

CporoaHi IiKuTaNi3amiss modaixa JUKTYBaTH HOBI NMPHHIAIMN B
CHUCTEMi OCBITH, 3aMiHMBIIM 3BUYHI METOJM HaBUYAHHS Pi3HOMAaHIT-
HAMH 1HTEPHET-TEXHOJOTiAMU. J[ucTaHIiiHe HaBYAHHS, SKE CTAJIO
OJIHUM 13 OCHOBHHX Pe3yJIbTaTiB PO3BUTKY 1HHOBAIIMHOI AisTBHOCTI
3HaYHO PO3MIMPWIO TEXHIYHI MOMKIJIMBOCTI B YJIOCKOHAJIEHHI OCBIT-
HBOTO Iporecy. Takuii popmar BUKIaJaHHS HABYAIBHOTO MaTepiary
€ OJIHI€I0 3 MPOBLIHMX CBITOBMX TEHJEHIIH, 10 HajJa€ JOCTYI [0
HeTpaguIiitHnX iHGopMaIifHX pecypciB. IX BUKOpucTaHHS 37ilic-
HIOETBCSL 3aBISKHA IIMPOKOMY CIEKTPY iHHOBAIIHHUX METOJIB Ha-
BUaHHS, a caMme: OHJIAWH-TUIATGOPMHU IS IPOBEJCHHS BiI€OKOH]e-
pEHIIiH, iHTepaKTHBHI BIpTyaJibHI JOUIKH, €IEKTPOHHI 0i0mioTexw;
CTIeIialli3oBaHli HAayKOBI MOPTallK, COMiajbHI Mepexi i pecypcHi
onnaiH-ueHTpu. Taxe piSHOMaHiTTH pecypciB Mae psii nepesar, siki
3a0e3MEeUyI0Th BUCOKMH DIBCHb 3DYYHOCTI JUIi OTPUMAHHS BCiX
HEOOXI/IHUX 3HAHb i BINOBIIAIOTH Mi3HABAILHAM iHTEPECAM Y4HIB i
CTY/ICHTIB.

[To-nepiue, roTOBHUMH OCOOTUBOCTIIMH JaHOI OPMHU OCBITHHOTO
MPOIIECy BBaXKAIOTHCS: JIOCTYITHICTD, SIKA XapaKTepU3y€EThCS MOKIIU-
BICTIO HAaBUaTHCS HE3aJIE)KHO BiJ MICIsl pO3TallyBaHHS Ta iHIWBI-
JyalbHICTh, 10 TOJSrac y peaniizaiii iHIUBIIyaTbHOTO THYYKOTO
rpadiky 3aHATh JUIS TPAIIOIOYMX CTYACHTIB (YacTKa SIKUX CKJIajana
30,6 % Bin ycworo HaceneHHs YKpaiHu BikoM Big 15 mo 24 pokiB y
2019 porii), MonoAMX MaM Ta OCI0 3 IHBAMIIHICTIO (KIJIBKICTh SIKHX
cepell CTYICHTIB 3aKJIajliB BUIIOI 0cBiTH Ha movaTok 2019-2020 u. p.
cknajana 12 959 0¢i0), sIKi 3MOXKYTh oGupary st cebe NpaBHIIbHY
MOCITOBHICTD 1 TEMIT BUBUEHHS AUCLUUILTIH B 3pYIYHOMY pe)KI/IMl [1].

[To-npyre, HEe MEHII BaXJIMBUM acCIEKTOM IUCTAHLIHHOTO Ha-
BYAHHS € BIIPOBA/KEHHSI CyYacCHHUX iH(GOpPMaLiiHUX TEXHOJOTiH, AKi
3HAYHO PO3IIMPIOIOTH KOJO MOIMBOCTEH CTYIEHTIB i JIO3BOJISIOTH
iM ocBorOBaTH HEOOXiMHWI Martepian y BipTyaabHOMY mpoctopi. Lle
cIpusie 3HIKEHHIO BHTPaT Ha MPOXHBAaHHS Ta TPAHCIOPT, aaxKe
CTYJIEHTH 3 IHIIUX DPETIOHIB 1 KpaiH 3MOXYTh OTPHUMATH BCi HEOO-
XiIHI HaBYaJIbHI MaTepiaiyd Ha eJNeKTPOHHUX HOCIAX 0e3 moTpedu y
3MiHI MiCIISl IPO’KMBaHHS.

Jlist minaTBepKeHHS BUKJIAJICHUX BUIIEC apIyMEHTIB CIIiJ] HABECTH
NpUKIad CTPYKTYpU OCBiTH y Buiomy HaB4anbHOMY 3akiafi
Ykooncminku «llonTaBchkuil yHIBEpCUTET €KOHOMIKH 1 TOPTIBII».
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Ha 6a3i 3BO ctBOopeHO Bci HEOOXiaHI yMOBH U (PyHKIIOHYBaHHS
CHUCTEMM [UCTaHLIMHOro HaB4yaHHSA. BOHa 3IIHCHIOETHCS 3aBASKH
CY4acCHUM TEXHOJIOTisIM, BIPOBa/ keHUM B yHiBepcuTeTi 2008 poky,
SIKi BIIKPWBAIOTh IJISl CTYJIEHTIB YHIKaIbHI MOKJIHBOCTI: OTpHMATH
BCEOIYHY CHCTCMATHYHY 1H(1)opMau1I/IHy Ta MCTOIAMYHY HiATPHMKY,
3pY4HO OPraHi3yBaTH CBilf OCBITHiif MpoIec i OTpUMATH BCI HEOO-
XiZHI 3HAaHHs Ha BiACTaHi[2]. V paMmkaX CIIIBHOIO €BPONCHCHKOro
mpoekty IIYET ctBopuB cBiit Bipryanpnuit npoctip. [Inatdopmoro,
Ha OCHOBI 5IKO1 Oyia moOyaoBaHa cUCTeMa YHpaBIiHHS AMCTAHITIH-
HUM HaB4aHH:;IM, cTaB Moodle, sikuii 3a0e3neuye CTyIeHTIB 3pyYHUM
IHTEepaKTUBHUM 1HTYITHBHO-3pO3yMiIUM iHTEp(EHCcOM HaBYAIHLHOTO
cepenoBuma. KoxxeH CTyJJeHT Ma€e CBOIO MEPCOHANIbHY CTOPIHKY, Ha
SIKif BiOOpaXeHO: 1HAWBIMyaTbHUI PO3KIA] 3aHATH, 0€31114 HAYKO-
BUX MaTepiaiiB, Bi3yamizalis mporpecy OOpoOKH AWUCTaHIIHHOTO
KypCy, KypHaJl OLIHOK 1 €JEKTPOHHA 3aJiKOBa KHIKKA. 3aHATTS
TNIPOBOISTECS B oHIaiiH-KaOiHeTI, 1€ 3HIHCHIOIOTHCS KOMyHiKaHiSI
MiX CTyZIeHTaMH 1 BUKIaIavyaMu, KoHQepeHIii, rpymnosi poborwu,
J'IeKLIll koHCynbTamii. bineme toro, 3BO, He3Bakarounm Ha KapaH-
THHHI OOMEKEHHS, aKTUBHO 3aiIMa€ThCsl MPOBEACHHSIM Pi3HHUX 33aXO0-
IiB Y PeXHUMI OHJIAWH AJISL TOTO, 100 ypi3HOMAHITHUTH XKHUTTS CTY-
nentiB. [IYET, opieHTyrounch Ha €BpOIEHCHKI CTaHIapTH, POOUTH
BEJIMYE3HI 3yCHJUIS B iHTErpawii OCBITH AJIsi PO3BUTKY HEOOXiTHHX
KOMIIETEHIIH.

[MigcymoByrOUHM, MOYKHA 3aHAYUTH, IO JUCTAHI[IHE HABUAHHS —
[Ie He JIUIIe BUKIUK CKIagqHUM oOctaBuHaM XXI cromiTts, a it yHi-
KaJIbHa MOKJTUBICTH peajli3yBaTH MPOIEC HaBUAHHS 3aBISKH 1HHOBA-
LUiAHUM TEXHOJOTis, KOTPi € PYIIiHHOIO CHIIOI0 B CTPIMKOMY MpOLEci
CBiTOBO{ Iy100ai3arii.

CnMcok BUKOPHCTAHUX iH(pOpMANIITHUX J7KepeJ

1. CouianbHuit 3axuct HaceneHHs Ykpainu y 2019 poui [EnexrponHwuii
pecypc] :  BeG-caiit. URL: http://ukrstat.gov.ua/druk/publicat/kat_u/
2020/zb/07/zb_szn_2019.pdf (nata 3Bepuenns: 21.03.2021).

2. [ucranuiitne Hapyanus I[IYET [Enexrponnuii noxyment]. URL:
https://vstup.puet.edu.ua/dystantsijne-navchannya/ (mata 3BepHEHHS:
21.03.2021).
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CEKULIA 2. CYYACHI BUKJIMKHK TA
IIPIOPUTETH PO3SBUTKY $IHAHCIB,
OBJIIKY, KOHTPOJIXO TA AHAIJII3Y

EKOHOMIYHWUN IHCTPYMEHTAPIA YNPABNIHHA
NMPUBYTKOM NIANPUEMCTB | OPITAHI3ALIN
CNOXunB4YO0I KOOMEPALIII

K. B. Binsik, cmydeHmka crieuiarisHocmi « Obriik i onodamkyeaHHs»,
epyna OA 6-21

A. I. Minbka, Haykosul KepigHUK, K. e. H., douyeHm, doyeHm kagheo-
pu byxeanmepcbkozo obriiky i aydumy

Buwut HasyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkull yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

CroxuBya Koormeparis YKpaiHu € OIHI€I0 13 HalBaIJIHBIIIAX
dopm KoomeparuBHOro pyxy. Kmrowosrm q)aKTopOM JOCSATHEHHS
HlI[HpI/IeMCTBaMI/I Ta opraH13au1;1MH CIIOKMBYOI Kooteparii YKpaiau
CTIMKOT KOHKYPEHTHOI IIepeBard € po3pooKa 00JIiKOBO-aHATITHIHOTO
3a0e3neYeHHS ynpaBmHH;I MpUOYTKOM Ha OCHOBI 3arajibHOI CTpare-
TI4HOI Opi€HTALl MiANPHEMCTB, IO NOTPEOY€e KOMILICKCHOIO BIIPO-
Ba/DKEHHSI BiANOBIAHMX TPaJULUiHHUX 1 CY4YacHUX METOMIB Ta
IHCTPYMEHTIB.

Baromuii BHECOK y JOCHIKEHHS TEOpii 1 MPaKTUKK YIPaBIiHHS
MpUOYTKOM BHECIIM K BITYM3HSHI, Tak 1 3apyOikHi BueHi: JI. bama-
OanoBa, I. bank, P. Banesuu, H. Bnacosa, I'. JlaunoBa, B. Kemrep,
JI. Jlironenko, A. Mazapaki, A. Minbka, JI. OmensroBu4, O. Iliry-
HoBa, H. Ymakosa, JI. ®ponosa, T. @ytano, JI. Hopua, B. FOpoB Ta
1HTI.

Ha Bcix eTamax po3BHUTKYy €KOHOMIYHOI HayKd BH3HAUeHHS (]i-
HAHCOBOT'O PE3yJIbTaTy, Maiike 0e33amnepeyHo, BBaXxanocss OCHOBHOIO
METOI0 AiSUTBHOCTI MiAMPHEMCTBA. Y pi3Hi YacH B IIEHTPl yBaru Hay-
KOBLIB nepedyBaB npuOyToOK, METONMKA #oro pospaxyHky. IIpuby-
TOK € BH3HAYaJHHUM KpUTEPiEM ePEeKTHBHOCTI MisITBHOCTI KOXKHOTO
TOCIOAapCTBa, & TOMY HABKOJIO IILOTO TMOHSTTS 3aBXKAU BigOyBalUCs
JMCKyCii cepen exoHomicTis [1].

Host opraH13au11 eq)eKTHBﬂoro ynpaBmHH;I MPUOYTKOM ITiIIPH-
€MCTB | OpraHisauiif CIOXHMBYOI Koomeparii HeoOXifHE YAOCKOHa-
JICHHS ICHYIOUMX I1HCTPYMEHTIB YHIpaBIiHHSA, a TaKOX pO3poOKa
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HOBHX TMiJIXOAIB 10 YHpaBIiHHS NPUOYTKOM, IO BiAIIOBimaEe cydac-
HUM €KOHOMIYHUM YMOBaM.

3 ornagy Ha 1€, MPOMOHYEMO JUIsl HiANPHEMCTB CIIOKHUBYOT
Koomeparlii HU3Ky IHCTPYMEHTIB, SIKI Ha PI3HHUX €Tamax PO3BUTKY
CBITOBMX KOMIIaHii JO3BOJSUIA OTPUMYBAaTH TPUOYTOK, HABIiTh 3a
HECTIPUATIMBUX 30BHIIIHIX yMOB (puc. 1).

OTxe, ynpaBimiHHS NPUOYTKOM — CKJagHa OaraTOpiBHEBa CHC-
TeMa, A SAKOi TpHUTaMaHHI CBOi KOHKPETHI IIiyli, 3aBHaHHSI Ta
IHCTpyMEeHTapiil iX HOCSITHEHHS.

CydacHHH 1HCTpyMEHTapiil yIpaBIiHHSI IPHOYTKOM
M1 IITPUEMCTB CIIOKHUBUYO1 KooTeparlii

—)I CUCTEMA «TaHTep-KOCT» | | OGeHuUMapKeTiHT I(—
-—)| cucreMa «ABC-kocTuHI» | crcTeMa ynpaBJliHHA
AKICTIO
cucreMa
«CTaHAAPT-KOCTHHI» cucreMa 30aaHCOBaHUX
- TOKa3HUKIB
—)I peCTpyKTypH3amnis |
| peiHmXeHIpuHr

MIPOLIECHO-OPIEHTOBAHE
yIpaBliHHS KOHIIETIL{iS TOCTIHHUX
| 3MiH CHCTEMU «KaiI3eH»

—)I CHCTEMA «KaHOaH»

| OI0/KETYBaHHS
[PHHLIANH «OEPEIKIMBOTO

BHUPOOHHMIITBAY KOHIICTIIIiSl YIIPaBIiHHS

BapTICTIO MiANPUEMCTBA

Li incTpymMeHTH (OKYCYIOTh yBary KepiBHHUKIB HE
TUTBKH Ha BUTPATax, 3amacax, MpoAyKTUBHOCTI mpari
Ta CHCTEMI YIIpaBIIiHHA, ajie i Ha palioHAJIEHOMY BH-

KOPHCTaHHI BCiX PECypCiB MiINPHUEMCTBA, SIKi 371€e-

617Ib1I0T0 0OMEKEHI y KUIBKOCTI 1 € BAYEPITHUMH

G N

Pucynok 1 — Cy4acHuii iHCTpyMeHTapii yripaBIiHHS
MpUOYTKOM MiAMPHUEMCTB CHIOKUBYOI KOOTIEpartii
(aBTOpCHKE y3arajabHEHH)
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CnHcok BUKOPHCTAHUX iHpOPMALIITHUX [TKepeT

1. Minbka A. 1., Ymwkuk T. B. [HcTpyMeHTapil ynipaBIiHHS i IIPUEMCTBA-
MU y KOHTEKCTI HiIBUIIEHHS eeKTHUBHOCTI iX fisibHOCTI. Cxidna €6po-
na: exoHomika, 6iznec ma ynpasninns. 2019. Ne 3 (20). C. 285-291.

MAWBYTHE BYXIANTEPCbKOI MPO®ECII

O. BpayyH, cmydeHm cneuianibHocmi «O6nik i onodamkyeaHHs»,
epyna OA 6-41

M. O. JTlmbumoe, Haykosull KepieHUK, K.e.H., OouyeHm, OoueHm
kachedpu byxeanmepcbkozo obniky i aydumy

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykoorncninku «llonmascekull yHigepcu-
mem eKOHOMIKU i mopeaiesi»

V Hamr 4gac, KOJH JIOAA HaMararoThbCsl aBTOMATH3YBAaTH SIKOMOTa
OLNIBIIIE ACIIEKTIB KUTTA Ta aKTHBHO IIOIIUPIOCTHCS BUKOPUCTAHHS
IITYYHOIO I1HTENEKTY, IO Oyxraiarepa 3 sBISIETbCA BCE OLIbIIE
[IMTAaHb CTOCOBHO akTyaJbHOCTI Ipodecii. OmHi roBopATh, w0 ii
yeKae [MOBHA aBTOMAaTH3allls Ta CKOPOYEHHS OLIBIIOCTI OyXrajarepis
Ta ayJgUTOPIB, 1HINI — IO BOHA JMWIIE 3a3HAE NEIKUX 3MIH 1 3ajId-
IIATUMETHCS aKTVaJIbHOIO IE AVKE TPUBAIUM 4ac, 00 MITYYHUI
IHTEIEKT HE B 3MO31 IMOBHICTIO 3aMIHHUTH CHELIaicTa Ta HOro
npodeciiiHe CyIKEHHS.

SIk 3a3Ha4aroTh aBTOPU mociikeHHs [ 1], yxxe mo 2030 poky mMo-
JKYTh 3HUKHYTH a00 3Ha4yHO TpaHChOPMYBATHCH Taki mpodecii, K
Oyxrajurep, KOIIpaWTep, KOILITOPUCHHUK, O10/10TEKap, IOPUCT-KOH-
CYJIBTAHT, HOTAPiyC, JIOTICT, QUCIETYED, IITYPMaH, KOPEKTOD, KYD-
HAJICT, IEpeKiiagad, a cepel poOiTHHUMX mpodeciii — Ouierep,
HarjsIIa4 v My3ei, OXOpOHelb, JINCTOHOIIA, onepaTtop call-tieHTpy,
IIBAaYKa, TIPHUK TOIIO.

3 PO3BUTKOM TEXHOJIOTI DHHOK IIpalll CYTTEBO 3MIHIOETHCS.
Po6oTH 1 KOMIT'FOTEPH BKE 3apa3 BUKOHVIOTH €Kl 3aBIaHHS Kpalle
3a JIIOAEN, 1 IXHS POJIb V IOBCIKIACHHOMY UTTI Oyae TIIBKHU 3pOC-
TaTU. 3a IPOTrHO30M yueHUX 3 OKchOPIACHEKOro YHIBEPCUTETY, Mali-
e ToJI0BHHA pobounx Micib v Cronmyuenux IlltaTax Oyne 3amineHa
KOMII 10TepaMHy Bxke B HaOmmxyi 10-20 poxis [11.

V BCsIKOMY pa3l, HEMAE MPUBOAY IS IAHIKW, OCKIJIBKH BHACIIIOK
PO3BUTKY CVYCIIJIBCTBA ITOCTIMHO 3HUKAIOTH crapl Impodecii 1 3’sB-
stoTbess HOBI. Tak Hampukinmi XVIIcr. — mouarky XIX cr. v
Bemukiii Bpuranii poOiTHHUKM MaHyhakTyp IIPOTECTYBAIUA IIPOTHU
BIIPOBA[)KCHHS MaIllMH HA BUPOOHMUIITBI, IPOTE€ MAIIMHA HE 3MOTJIH
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MOBHICTIO BUTICHUTH JIIOJCHKY TPAI0, X04a HAcTpasidi chep misib-
HOCTI, e JoauHa Morja 6 OyTH MpOAYKTHBHIIIOI, HI’K MaIllHHA,
3aJIMIIAETHCS BCE MEHIIIE.

AJe sIK MOXYTh 3HUKHYTH OyXTrajTepH, SKIIO CTAHOM Ha ChbOTOJ-
Hi B Oyab-IKOMY CYCIIUJIBCTBI KOXKHA CiMZECATa JIIOJAUHA — OyXTral-
Tep. 3a mannmu noptairy « Work.ua», mpodecis Oyxranrepa B Ykpai-
Hi HUHI € OJIHI€I0 3 Half3aTpeOyBaHIIIHX.

[Ipobnema B TOMy, 110 Yepe3 MOMIUPEHHS MITYYHOTO 1HTEICKTY
I aymuTOpiB 1 OyxranTtepiB Oyino mepeadaueHe CKOPOUYSHHS IO
94 % pobounx micup, M0 OyJI0 CIPUUHATO SK MPOrHO3 3HUKHEHHS
npodecii sk Takoi. Alle MH BBa)KaeMo, IO mquHHﬁ IHTEJIEKT — HE
KOHKYPEHT OyXrairepa, a iHCTPyMEHT, 3JaTHUI 3MiHUTH HOro poib
Yy CHCTeMI YIpPaBIiHHS [IANPUEMCTBOM. HTyanmii IHTENEeKT 37aTeH
BUBIJIBHUTH Yac Oyxranrepa i 3B1JIBHI/ITI/I HOro Bifl pyTMHHHX OIle-
pauiii. Hatomicts y Gyxrantepis 3’sIBUTbCs Yac Ha iHTEpHpPETaLiio
006ikoBOi iH(OpMaNii, ONTHMI3aNiio 00IIKOBOI MONITHKH, MOJAT-
KOBOI ONTHUMI3alii, ONnTHMI3alii BUTpPAT MiINPUEMCTBA. AJe s
LbOr0 HEOOXIJAHO BIJHOBIIIOBATH aBTOPUTET OyXranTepchkoi npode-
cii 1 po3BuBaTH npodeciitHi OyXraaTepcbKi CIiIBHOTH.

OnTumizmy OyxranTepaM MOBHHEH IOJaBaTH 1 ToW (pakT, mio
OyXrantepchbKuil OOJIIK 3aBXK]M 3a3HAB PEBOJIOLIMHUX 3MiH ITiJ 4ac
KOXKHOI TEXHOJIOT1YHO1 pEBOJIIOII].

UeproBa TeXHOJIOTIYHA PEBOINIOMIS BiAOyBaeThCA y CBITI came
3apa3. Taki TeXHOJOTil K IITYYHUH 1HTEJEKT, OJOKUYEHH Ta XMapHi
00YHCIICHHST MalOTh O€3MOCepeqHill BIUIMB HA METOIU OOJIKY Ta
IHCTPYMEHTH, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCSA B OyXTalITePChKii Tamy3i.

Tox BBaxkaemMo, MO [i/PKUTANI3allisl OONIKY 3MII[HHTh, a HE
MOXUTHE TO3UIIi] OyXTanTepiB HAa pUHKY Mpalli, BABUTbHUBLIH ITOTEH-
mian Oyxrantepa Aisi poOOTH B Tairy3i MOJETIOBAHHS 3BITHOCTI Ta
ynpasiiHHs ii BMicTom. I'ooBHE — GyTH rOTOBMM 10 BUPILICHHS
HOBHMX 3aBJaHb, HE IEPCHAIOYM IX MapKeTOJOraM, CKOHOMICTaM,
MeHeJpKepaM Ta iH., 10 JO3BOJUTH MiJBUITUTH POIh 6yxranTep1B y
nporecax ynpaBmHHsI Ta iHpopManiiHOro 3a0e3MeYeHHs] KOMIIaHiH.

Otxe, BBakaeMo, 10 Oyxrairepcbka mpodecisi He 3HUKHE, aje
3a3Ha€ 3HAYHHUX 3MiH:

1. Honur Gyzne Ha (axiBuiB, SKI 3MOXKYTb HE JIUIIC CTBOPIOBATH
iH(popMaLlio B cucTeMi 00Ky, a 1 IIPALoBATH 3 HEtO JUIs O0IPYHTY-
BaHHS OINTHMAaJIbHUX Oi3HEC-pIlIEHh y KOHTEKCTI CTPaTEriYHHX
3aBaHb KoMIaHii. J[ist poro Oyxrantepu MOBHUHHI MaTH IPYHTOBHI
3HAaHHS B CYMDKHHX Taiy3ix: (iHaHCiB, MEHEIKMEHTY Ta iH¢op-
MaIlifHUX TEXHOJIOTIH.
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2. Ilonut Oyne Ha paxiBuiB, AKi BOJOAIIOTH HABUYKAMHU POOOTH B
KOMaH/i i PO3YyMIiIOTh CBifi BHECOK Yy PO3BHTOK 0Oi3Hecy. ToOTO
HEBi’€MHOIO BUMOTOIO J0 OyXrajaTepa ChbOro/iHi € Halip Tak 3BaHUX
«couiabHuX HaBu4ok» — Soft Skills.

Tox MoXxeMo 3poOHUTH BHUCHOBOK, LIO Mij] BINIMBOM 3a3HAYCHUX
(dakTopiB Oyxrantepchka mpodecis HE 3HUKHE, ajie BHUMOTH IO ii
MPEJCTaBHUKIB 3HAYHO MOCWIATHCS. KOHCTaTyeMO crpaBeIuBICTh
BHCJIOBY «3MiHrOHCs a00 mompuly i cydacHUX 1 MalOyTHIX (axiB-
IiB ¥ Talry3i OyXTalTepchKOro 00IiKy.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX iHpopMamiHHUX TKepes

1. 3wminrolics a6o mompu. o 2030 poxy 3HHKHE MiBCOTHI mpodecii
[Enexktponnmii pecypc] // TI'maBkom, 2018. — Pexum pocrymy:
https://glavcom.ua/publications/zminyuysya-abo-pomri-do-2030-roku-
znikne-pivsotni-profesiy-natomist-zyavlyatsya-186-novih-520807.html
(mara 3Bepuenns: 20.03.2021). — Ha3Ba 3 ekpaHa.

2. Tarepuer-mopran Work.ua [Enekrponnuii pecypc]. — Pexxum mocrymy:
https://www.work.ua/

3. MaiibyTre mpodecii Oyxranrepa [Emextponnmii pecypc] // Bee mpo
Oyxranrepcekuii o0mik, 2019. — Pexxum moctymy: http://vobu.ua/ukr/
other/student/item/maibutnie-profesii-bukhhaltera-2 (mata 3BepHeHHS:
20.03.2021). — Ha3Ba 3 expana.

4. MaiibyTHe mpodecii Oyxranrepa: mo Hac yekae [EnekTpoHHH# pecypc]
// 1MIC JIT'A: 3AKOH, 2019. - Pexum pgoctymy: https:/ips.
ligazakon.net/document/BZ011581 (mara 3sepuenns: 20.03.2021). —
Hasga 3 expana.

5. MaiibytHiii manmmadr Oyxrantepcekoi npodecii [EnexrpoHHHI
pecypc] // Aynutopceka ¢ipmMa «AKChOHOBa Ta mapTHepu», 2019. —
Pexxum  jmoctymy:  https://www.ap-center.com/publikatsiyi/majbutnij-
landshaft-buhgalterskoyi-profesiyi/ (mata 3sepuenns: 20.03.2021). -
Hazga 3 expana.

COUNAINIbHAA HATPY3KA HA
BU3HEC U NYTU EE CHUXXEHUA

E. P. Byanak, cmydeHmka crneyuanbHocmu «Jloeucmuka», epyrnna
r-21

W. H. Hosukoea, Hay4HbIl pykogodumerb, cm. npernodasamersib
YupexdeHue obpa3osaHusi «beropycckuli mopa2080-3KOHOMUYECKUU
yHUgsepcumem  nompebumernbckoli  Koornepauyuu», 2. [ omersb,
Genapycb

CounanbHeii cO0p, paccMaTpUBaeMbIil KaK pa3Mep OTUHCICHUH B
(OHIBI COLMATBHOIO CTPaxXOBaHUS, SBJISIETCS] YacThIO HAJOIOBOTO
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OpeMeHM I MPEANPUATHIA KaKk 00s3aTeNbHbIN. Bece cyOBeKThI X0-
3SICTBOBAHUS KEJAIOT €r0 CHU3UTH, TaK KaK 3TO MPHUBEACT K yBEIH-
YCHWIO YPOBHS MPHUOBUIM WM TIPUBICKATEIILHOCTH WX BIIOKCHUH.
CerojHs HaIlMOHAIBHBIE KOMITaHUU TIATAT 34 % B (QOHJ colUab-
HOTO CTPaxOBaHWs, YTO O3HAYAET POCT M3ACPKEK MPOU3BOJCTBA M,
KaK CJICICTBHE, CHIKEHUE MX KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH.

Ecnu roBoputh O HamOroBOH HAarpy3ke HE TOJNBKO B pa3pese
HAJIOTOB, XOTS OTYHCICHHUS B (DOH/ HE 00araroTCsl HaJOTOM, HAJIO-
roBasi Harpy3ka B bemapycu ceromHs ITOCTaTOYHO BBICOKA, XOTS 3a
nocneguare 10 met HaOmomaercs TeHaeHus B 36,1 % B 2008 r. mo
25,0 % B 2019 1. [1]. TeM He MeHee, cTpaHa IIPOUTPHIBACT» CBOUM
TapTHEPaM B €BPa3HiICKOM PETHOHE.

Ceifuac pabotauk B bemapycu otumciser B QOHI COMUATBHON
3amuThl HaceneHus 1 % ot cBoed 3aprurarel. HaHnMarens yruradu-
BaeT emé 34 % mpomenra: 28 % ot 3apaboTka pabOTHWKA Ha TIEH-
CHOHHOE cTpaxoBanue u 6 % Ha corcTpaxoBanue. [lo AaHHBIM
HalMOHaNbHOU cratucTuky, B 2018 rogy BasoBas moOaBieHHAs
CTOMMOCTh B TPOMBIIIICHHOCTH cocTtaBuia 31,7 mupn pyoneii,
CpelICTBa HaNpaBICHBI Ha ToramieHue o0s3atenbcTB — 39,8 mupa
pyouneii. Jlepunmut pecypcoB — 8 mupn py0. 15,2 % opranuzanuit
3aBepIIMIIU To1 ¢ yObITKaMu U Ooinee 45 % — ¢ peHTa0enbHOCTBIO OT
0 1o 5%. OnHOM M3 MPUYUH TAKOTO MOJOXKEHHUS AEN COK3 BUIUT
OTPaHHYUTEILHYIO (DUCKAIBHYIO IMOJIUTHUKY, TO €CTh BHICOKYIO HAJIO-
TOBYIO Harpy3Ky, KOTopasi B JOJITOCPOYHON MEPCIIEKTHBE MPUBOIUT
K 3aMeJICHUIO SKOHOMUYECKOTO Pa3BUTHS, CTATHAIINN U PEIIECCHH.

[lo manHpIM MuHHCTEpCTBAa (MHAHCOB, HAJIOTOBas HAarpys3ka B
Benapycu B mocnemHue romsl IMeeT TEHISHIMIO K CHIDKEHUIO. JTO
CBS3aHO C MPOAOJDKAIOIIEICS HAIOTOBOW pedopMOit U yIpOIeHHEM
HaJIOTOBOr0 3aKOHOJATENbCTBA. /[MHAMUKa HalOroBOW HArpy3kH 3a
2008-2019 rr. B Pecniyonuke Benapych npencrapieHa Ha pUCyHKe.

Bormpoc o mepecMoTpe OTUHCICHHI Ha COIMATBHOE CTPaxOBaHUE
noaHuMalcs HeonHokpaTHo. B 2011 rony MUHSKOHOMUKY 3asBUIIO,
YTO MPABUTEILCTBO bemapycu roToBo CHU3UTh IEHCUOHHYIO HArpy3-
Ky Ha (OHJ OIUIaTHl Tpyaa npeAnpusatuii. OqHaKo ObLJIO YTOYHEHO,
4TO TPOIIECC NepepacipeicicHus IEHCHOHHOTO OpeMeHH ¢ paboTo-
JaTelieldl Ha COTPYAHUKOB 3aiiMeT MHOro BpemeHu. [lpencraBurenu
OM3HEC-COO0IIECTRA MPEAIONOKUIN, YTO B MHTEPECaxX rOCyAapCTBa,
ATO MOXHO CIENaTh TOCTATOYHO OBICTPO.
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HccenenoBanms mokaspiBaoT, 9To B Poccnn paboromarens yira-
yuBaer 22 % Ha TEHCHOHHOE oOecrieueHue. ba3oBas craBka IO
00513aTeTbHOMY TIEHCHOHHOMY CTpaxoBaHHWIO cocTaBisier 22 % ot
3apaboTHOM TwIaThl pa0OTHHKA (MPH BHILIATaX CBEPX YCTAHOB-
JICHHOTO MPEEIbHOr0 3HaYeHNs 0a3bl ncuncieHus B3aocos — 10 %),
1o 00s3aTeNbHOMY MEIUIMHCKOMY cTpaxoBaHuio — 5,1 %, mo o0s-
3aTeIbHOMY COLMAJbHOMY CTPaXxOBaHUIO Ha Ciydail BpeMEHHOI
HETPYJAOCHOCOOHOCTH IO MpU4yrHE MaTtepuHcTBa — 2,9 %. B oOmeit
cioxHocTH momydaercss 30% ot 3apaboTHOI T1aTel paboTHHKa. B
YKpanHe CyIIeCTBYeT €IWHBIN COIMATBHBIN B3HOC Ha 00mIeobs3a-
TEJIbHOE TOCYNapCTBEHHOE COIMAIBHOE CTpPaxOBaHUE, KOTOPHIi
TTOJICKUT yIUTaTe B MEHCHOHHBIN (hoHA. OH 3aMeHIT co00i YeThIpe
paHee CyIIEeCTBOBABIINX 00A3aTEIBHBIX TOCYIAPCTBEHHBIX COIHAITb-
HBIX cOopa. CTaBKH €IWHOTO B3HOCA Ha COIMAILHOE CTPaxOBaHHUE
nuddepeHnUpOBaIiCh B 3aBUCUMOCTH OT THMA IUIATENBIINKA U
Kjacca MpoeCCHOHATIBHOTO PUCKA IO BUAY AEATENbHOCTH. Jlis
BCEX KATETOpUIl IUIATENBIIUKOB EAWHBI MUHUMAJIBHBIA COIHAIh-
HBIA B3HOC Temephb cocTaBisieT 22 % OT MUHUMAaJIbHOH 3apaboTHOI
miaTsl [2].

Takum 00pa3oM, MOXHO MPEANONOKUTb, YTO OOJbIIAas YacTb
BBHIMJIATHl 3apa0OTHOM IUIaThl ¢ 00OPOTa OCHOBAaHA HA YPE3MEPHBIX
B3HOCAxX Ha COLMAJbHOE CTPAXOBAaHHE B OYEHBb CIOKHBIX 3KOHOMHU-
YEeCKUX YCIOBHIX, 0COOCHHO B ciTydae maHaeMun. UToOsl apexTHs-
HO OOpPOTBCS C BBIIUIATAMH B KOHBEpPTaX, BaXHO Pa3BUTh UyBCTBO
COIMATFHON CIIPaBEAJIMBOCTH B OTHOIIEHWH CyMM M (popm Haio-
roOOJIOKEHUS] W HAJIOTOBOTO AJMHHHUCTPHPOBAaHWA. MBI cUHTaeM,
YTO HEOOXOMUMO TEpepactpeNeNiuTh 3Ty Harpy3Ky MexAy paboT-
HUKOM U paboTofaTeneM, 4TO IPUBEET K MOBHIIICHIIO KOHKYPEHTO-
CITOCOOHOCTH.

CnucoK HCI0JIb30BAHHBIX HCTOYHUKOB

1. Hanoropas Harpys3ka Ha 5KOHOMHKY [DJIEKTPOHHEIN pecypc]. — Pexum
nocryma: http://nalog.gov.by/ru/nalog-nagruzka-economica-ru/ — Hasga-
HHE C 9KpaHa.

2. CpaBHeHue conuaibHBIX B3HOCOB bemapycu um crpan CHIT [Onekrt-
pouHbIit pecypc]. — Pexum mocryma: https://akfo.by/press-center/
news/sravnenie-sotsialnykh-vznosov-belarusi-i-stran-sng-// — Ha3panue
C JKpaHa.
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IHOGOPMAUIWUHE 3ABE3MNEYEHHSA
BIOXKETHOI 3BITHOCTI: MPOBJIEMU TA
HAMPAMU BOOCKOHAJIEHHA

K. O. N'opbeHko, cmydeHmka cneujanbHocmi «Ob6rik i onodamky-
eaHHs», epyna OA m-11

H. B. [lpoxap, Haykogull KepieHUK, K.e.H., doueHm kKaghedpu
byxzanmepcbkozo obriiky i aydumy

Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkull yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

AKTHBHE BIPOBADKCHHS HOBITHIX MEXaHI3MIB YINpaBIiHHSA Of0-
JOKETHAMH YCTAaHOBaMHU M OpraHizalissMH Iepeadadac ImiIBUICHHS
aKocTi iHpopmanii Oyxranrepcbkoro o6miky. Came BUHATKOBA POJb
1H(pOpMALIHHOro 3a0e3NEYCHHs B IPOLECAX YIPABIIIHHS CIPHYNHIOE
MiJBUIICHY YBary Jo (l)lHaHCOBOI Ta OFO/DKETHOI 3BITHOCTI HEIPH-
OYTKOBUX yCTAHOB Ta OpTaHi3aIliid.

[ndopmarniitne 3a0e3neyeHHs1 3BITHOCTI OIODKETHHX YCTAaHOB
Ta opramizamiii mocmmkyBamm C. M. AnmpomnH, 1. A. Arnpees,
A.M. benos, C. O. bynrakos, ®. ®. byrunens, II. T. Boponuvyk,
€. II. lenxos, JI. B. €pmonenko, 3.VY.XKyroa, A.I. 3Bepes,
O. T. Konomi#i, IO. C. Han-Ilanko. Jleski nHTaHHSA, IOB’s3aHl 3
npoOJIeMaTHKOI0 TaKOro JOCIIMKEHHS, PO3KPHUTI y MepioguyHiii
Jreparypi.

OcHOBHUM mxepesioM iHbopMalii o0 AisSUTBHOCTI 0F0KETHUX
YCTaHOB € 3BITHICTb. 3TiHO 3i cT. 58 BIOHKETHOTO KOJeKCy YKpaiHu
[11, 3BiTHICTH TIPO BHUKOHaHHS JlepkaBHOTO OOKETY YKpaiHH, v
TOMY YHCJIi ¥ BUKOHAHHS KOIITOPHUCIB OIO/KETHUX YCTAaHOB, BKIIIO-
Yae (hiHAHCOBY Ta OIO/KETHY 3BITHICTb.

Ilo dbinaHCcoBOI 3BITHOCTI OIOUKETHHUX YCTAHOB Ta POMODSIHUKIB
OromKeTHUX KOWTIB Hanexath: bamanc (dopma Ne 1-xc); 3BiT mpo
(inancoBi pesviabratu (hopma Ne 2-1¢); 3BIT IIPO PYX T'POIIOBUX
komTiB (hopma Ne 3-y1c); 3BiT nipo BiacHuit kamitan (dbopma Ne 4-
ac). Y cBOIO uepry, A0 OIOKETHOI 3BITHOCTI HaleXaTh Taki (hopMu:
3BIT PO HATXOKCHHS Ta BUKOPUCTAHHSI KOINITIB 3araTbHOTO (GOHITY
(popma Ne2x, Ne2m); 3BIT nmpo HAAXOIKEHHS 1 BHUKOPHUCTaHHS
KOIITIiB, OTPUMAaHKX SK IiaTa 3a mociayrd (popma Ne 4-11, Ne 4-1m);
3BIT PO HAAXOKECHHS 1 BUKOPUCTaHHS KOIITIB, OTPUMAaHUX 3a iH-
IAMHU JKEPENaMU BIACHUX HAAXOKEHb ((bopMa No 4-211, Ne 4-2m);
3BIT PO HAAXO/KCHHA 1 BUKOPWCTAHHS IHININX HAIXOIKEHB CIie-
uianbHoro ¢ouay (opma Ne 4-311, No 4-3m); 3BIT IpO HAAXOKEHHS
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1 BHKOPHCTaHHSl KOLITIB, OTPUMAaHUX Ha BUKOHAHHS HpPOrpamM co-
iaJTbHO-€KOHOMIYHOTO Ta KYJbTYPHOTO PO3BHTKY perioHiB ((popma
Ne 4-47); 3BIT PO HATXOMKEHHS 1 BUKOPHCTAHHS IHIIAX HAgXO-
JUKCHB cnemiansHOro QOoHAY (KpeauTn (nosmm) BiJl iIHO3EMHUX Jep-
XKaB, 1HO3eMHHMX (PIHAHCOBMX YCTaHOB i MIKHapOAHUX (iHAHCOBHX
opramizamiii) (popma Ne 4-31.1, Ne 4-3m.1); 3BiT mpo 3aboprosa-
HIiCTb 3a OrokeTHUMH KomTaMu (popma Ne 71, Ne 7m); JloBinka mpo
HaIpaBlieHHS aCHUTHYBaHb PO3MOPATHUKAM OFOKETHUX KOIITIB, SKi
MiANOPSAKOBaHI 1HITUM TOJOBHHUM PO3TOPSIIHUKAM OIODKETHUX
KOIIITIB.

Ha mamry gymky, Oro/pkeTHa 3BITHICTH NMMOBHHHA MICTUTH 1H(OP-
Mallifo Ipo BCi TOCTOAAPCHKI omeparii, ki BigoOpaxeHi B Oyxrai-
TEPCHKOMY OOIIKYy, OyTH TIPOCTOIO, JAOCTOBIPHOIO Ta 3pPO3yMIIIOIO0
kopuctyBauam. Crig 3a3HauuTH, MO OMOJHKETHA 3BITHICTH Mepe-
HacHU4YeHa 0araTopa3oBUM TIOBTOPEHHSM TIIOKa3HHWKIB y ¢dopMax:
JOXOJH 3arajbHOTO Ta CIeUialbHOr0 (OH/IB; 00CITH HAAXOKEHHS
1 BHIATKiB Ha paxyHKax Ka3HaueicTBa Ta OaHKIBCHKHX paxXyHKaX
tomo. llopsx 3 OararopazoBuM ayOmroBaHHSIM iH(OpMaIii mOI0
OJHHX TIOKa3HUKIB Ma€ MiClle HEJOCTAaTHE PO3KPHUTTS iH(popmarii
II0/10 IHIIMX ITOKa3HUKIB, a CaMe TPO CTaH JOBIOCTPOKOBHX 1 KOPOT-
KOCTPOKOBUX 3000B’si3aHb, CKJIaJ 3a00proBaHOCTi i3 3apoOiTHOI
TUTaTH.

VYcknagHioe mpolec CKIaAaHHs OOKETHOI 3BITHOCTI Te, IO
TOJIOBHI PO3MOPSJHUKH KOINTIB JEpKaBHOTO abo MicueBHX Oro-
JUKCTIB MOXYTb yCTAHOBIIIOBATH JUIs pO3H0p5[ILHI/IK1B Ta OJICPXKY-
Ba4iB OI0/UKCTHUX KOIUTIB, IO Hanekarh 10 cepy iX ynpaBIiHHS,
J0JIATKOBI BUMOTH IO 1H¢)opMau11

3araiom, iCHyt04a CHCTEMa perIaMeHTalii 00Ky B AepKaBHOMY
CCKTOPI XapaKTEPHU3Y€EThCs CKIALHICTIO PO3YMiHHS CHCTEMHHX JIOKY-
MEHTIB IIOJI0 OOJIKY JOXOJNIB Ta BHUTPAT OIOJKETHHX YCTAaHOB,
HEBIJIMOBITHICTIO 3aKOHOJABCTBA MIKHAPOIAHHUM CTaHIApTaM, II€r0
3HAYHOI KUTBKOCTI IHCTPYKLiH, pO3’ICHIOBAIBHUX JIUCTIB TOLIO.

Takum 4uHOM, 3 MeTOI0 (HOPMYBaHHS LTICHOI CHCTEMH peria-
MeHTalii o0JIiky B OMUKETHHX YCTaHOBAaX BAKJIMBHUM € BJIIOCKO-
HaJICHHS] HOPMaTHUBHO-METOJMYHOTO 3a0€3MeueHHs KaJIbKYJIIOBaHHSI
BapTOCTI TOCIAYr Ta OOJIKY BJIACHUX HAIXOKEHb ONOJKETHUX
YCTaHOB, OHOBJICHHSI TIEPENiKYy TaKHX IOCIYT JUIsl KOXKHOT cepu Ta
KOHKpEeTH3allig iX LiIbOBOr0 BHUKOPHCTaHHSA, a TaKOX CKOPOUEHHS
00csTiB 3BiTHOI iHpOPMALii 10 ONTUMATBEHUX PO3MIpiB.

100 - © MYET -



Hocnimkyroun iHpopmariiine 3ade3mnedeHHs1 010HKETHOI 3BiTHOC-
Ti, MO’KHA 3pOOUTH BUCHOBKH IPO TaKe:

— Yy 3B’S3Ky 3 THUM, II0 OIOJDKETHI YCTAaHOBH TOJAIOTHh 3HAYHY
KUTBKICTB 3BITiB, OijIbllIa YaCTHHA MOKA3HUKIB Y SKUX AYOJIIOETHCS,
JOLITBHUM € TIEPerJIs iX CTPYKTYPHU Ta 3MICTY;

— HOPMAaTHUBHO-METOJMYHE 3a0e3rnedeHHs (GpopMyBaHHS, MOPSI-
Ky TIOJJaHHS 3BITHOCTI OIODKETHIMH yCTaHOBAMH TIOTPEOYy€e KOHKpE-
TH3alil Ta NpUBEIEHHS Y BIAMOBIAHICTh 1O MIKHAPOJHOI MPAKTHKH
00JTIKYy.

CnHcok BUKOPHCTAHUX iHpOPMALIITHUX TKepeT

1. bromxernuit komexc Ykpainu Bim 08.07.2010 p. Ne 2456-VI [Enexr-
pounuii pecypc]. — Pexum pgocrymy: http://zakon.rada.gov.ua/cgi-
bin/laws/main.cgi?nreg=2456-17. — Ha3Ba 3 ekpaHa.

PO3POBKA ®IHAHCOBOI CTPATEIII KOMNAHII 3A
CYYACHUX YMOB: BUKITUKN TA MNMPIOPUTETU

B. O. lydka, cmydeHm cneujanbHocmi «@iHaHcu, 6aHKiecbKa cripa-
8a ma cmpaxyesaHHs», epyna ®-51

T. 1. Fyd3b, Haykoeull KepieHUK, O. €. H., npoghecop Kaghedpu hi-
HaHcig | 6aHKieCbKOI cripasu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmascekuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

Hocuientst BIUIHBY (akTopiB 30BHILIHBOTO CEPEIOBMUINA i JNHA-
MiUHa 3MiHa BHYTPIIIHIX @aKToplB (yHKIIOHYBaHHS YKPaiHCBKHX
KOMIIaHI/l BUMAraioTh po3poOKy # epekTHBHOI peanizauii crparerii
ix PO3BHTKY. O6rpyHTOBaHa (l)lHaHCOBa CTpaTerm € OCHOBOIO e(ek-
TUBHOI (PiHAHCOBOI AISTIBHOCTI KOMIAHii Ta BaXXJIMBUM YWHHHKOM
3abe3rneueHHs ii KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHOCTI y mepcrekTuBi. dinan-
COBa CTpaTeris NOBMHHA MiHIMI3yBaTW HACHIJIKH TOSIBH MOXIIMBUX
PU3UKIB 1 cpusATH 3a0e3rnedeHHr0 (hiHaHCOBOI CTIMKOCTI Ta IIATO-
CIPOMOYHOCTI KOMITaHii.

HeoOxignicte po3poOku  (iHaHCOBOi cTparerii 3yMoBIeHa
HacamIepes CTBOPEHHSM 3arajilbHOi CTpaTerii KOMIaHii i BUABISE ii
3B’ 130K Ta B3a€MO3AJICKHICTb 13 3aralIbHUMH CTPATET YHUMH HIJISIMH.

[lornsamn BYeHNX HA BU3HAYEHHS CyTi (DiHAHCOBOI CTpaTerii He €
OJIHOCTaWHUM, TPOTE HAHOUIbIN OJM3bKEe BH3HAYCHHS (IHAHCOBOI
ctparerii sk 00’ekTa ynpaBmiaag Hanae . brank: «®inancoBa crpa-
TErist — OJMH 3 HaWBAXKJIMBIIINX BHUIIB (QYHKI[IOHAILHUX CTpaTerii
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MiIIPUEMCTBA, 10 3a0e3Meuy€e BCi OCHOBHI HAIIPSIMK PO3BUTKY HOTO
(hiHaHCOBOI TiSITLHOCTI Ta (DIHAHCOBUX BITHOCHH IIITXOM (QopMy-
BaHH JIOBIOCTPOKOBUX (hinaHCOBHX LiIIeH, BHOOPY HAHOLIbII eek-
THBHHX LIISIXIB iX JOCSTHEHH, aJICKBATHOTO KOPETyBaHHs HalPsMiB
hopMyBaHHs ii BAKOPUCTAHHs (PIHAHCOBUX PECYPCIB NP 3MiHi YMOB
30BHINTHBOTO cepeaoBHIa [1].

dinaHcoBa cTpaTerisi BU3HAYA€ JOBTOCTPOKOBY MeTy (hiHAaHCOBOT
TiSUTPHOCTI KOMIIaHii, IO 3aJeXuTh Bif 11 (iHAHCOBOI TOMITHKH,
BHOOpY Halie()eKTUBHIMUX HampsaMiB ii mocarHeHHS. OCHOBHUMH
3aBJIaHHSAMU (PIHAHCOBOI CTpaTerii €:

— BU3HAUEHHS CMOCO0IB 1 (hiHAHCOBHX MOXIIMBOCTEH IpOBE-
JeHHsI ycmimHoi (piHaHCOBOI CcTpaTerii;

— HaJaroJKyBaHHA TNEPCIECKTUBHUX (iHAHCOBMX B3a€MOBITHO-
CHUH i3 cy0’€KTaMU TOCIIOapIOBaHHs, Or0keToM, OaHKaMH ¥ 1HIITH-
MU (piHAHCOBUMH IHCTUTYTaMH;

— (iHaHcoBe 3a0e3MeUeHHS OTePaIiifHOT Ta IHBECTUIIIMHOT JisTh-
HOCTi Ha TICPCTIEKTUBY;

— BU3HAYEHHS €KOHOMIYHHUX 1 (JiHAHCOBUX MOXIIMBOCTEH iMOBIp-
HUX KOHKYDPEHTIB, pO3poOKa 1 BXHUTTA 3aXOliB i3 3a0e3redeHHs
(hinaHcoBoi cTiikocTi [3].

Orxe, (iHaHCOBA cTparTerisi — ¢ BU3HAYCHHS JTOBIOCTPOKOBHX
(iHaHCOBHX IIiNieli Ta 3aBJaHb KOMIIAHii, II0 BKJIIOYAIOTH y cebe
(dopMyBaHHS, yIIpaBIiHHSA Ta TUIAHYBaHHA Horo (iHaHCOBUX pecyp-
CiB 3 METOI0 MiJBHUILEHHS PUHKOBOI BAapTOCTI 3a yMOBHU 3alesre-
YeHHs1 JiHAHCOBOT piBHOBAry.

Po3pobka ¢inaHcoBOI cTpaTerii kommnaHii 0a3yeTbCs Ha TaKuX
NpUHOMIAX: OallaHCYBaHHS MarepiajbHUX 1 (PiHAHCOBHX MOTOKIB,;
HaledekTuBHIIIe (iHAHCYBaHHS PO3IIUPEHHS, MiATPUMKH Ta, B pasi
noTpeOH, CKOPOUECHHSI OKPEMUX ITiJICUCTEM; MIPOTHO3YBAHHS ajbTep-
HATUBHUX BapiaHTIB PO3BHUTKY 3 TOUKH 30py (PiHAHCOBUX XapakTe-
PUCTUK HiSJIBHOCTI B PIi3HUX yMOBaX; (iHAHCOBOTO KOHTPOIIO Ta
aHaIi3y misUTbHOCTI [2].

VY mporieci po3poOku ¢piHAHCOBOI cTparterii oco0yMBa yBara mpH-
JUISEThCS BUPOOHULITBY KOHKYPEHTOCIIPOMOXHOI MPOAYKIii, M0OOi-
Ji3amii BHYTPINIHIX pecypciB, MaKCHMaIbHOMY 3HIDKEHHIO cOOiBap-
TOCTI TpOXyKIii, (JOPMyBaHHIO Ta PO3MOALTY NpUOYTKY, edeKTus-
HOMY BUKOPHCTaHHIO KamiTamy i T. II.

Baxxnue 3HaueHHs ansi GopmyBaHHs (iHAHCOBOI CTpaTerii Mae
BpaxyBaHHs (pakTopiB pu3nKy. PiHAHCOBA CTpATETisl pO3POOIIETHCS
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3 ypaxyBaHHSIM PU3UKY HEIUIATEeXiB, IHQIALIHHNX KONUBaHb, (piHaH-
COBOI KPH3H Ta IHIIUX HerepeadaqyBaHUX 00CTaBHH.

OCHOBHMMH BJIaCTHBOCTSIMHE (IHAHCOBOI cTpaterii Oyb-sKOro
cy0’eKkTa MiANPHEMHUUTBA € ii Pe3yJIbTATUBHICTH, a/ICKBATHICTS,
Ha/IiMHICTb, 3aTHICT CTBOPIOBATH 1 MiATPUMYBATH IOBTOCTPOKOBI
KOHKYPCHTHI IIepeBarm.

Ycnix dinaHCcOBOi cTparterii KOMITaHii rapaHTYEThCs, KOJIH CTpa-
TErivHI Tl BiJMOBINAIOTh peajbHUM (DIHAHCOBHM MOJKIIMBOCTSIM,
KoM (piHAHCOBE YIIPABIIHHS € YIiTKO LEHTPATi30BaHUM, a METOIU
HOro BTIJICHHS € THYYKMMH U aJeKBaTHUMHU 3MiHaM (iHaHCOBO-
€KOHOMIYHHX TapaMeTpiB po3BUTKY. OTixe, (biHaHCOBa CTpaTeriﬂ
Ha CTpATeTiuHy MEePCIEKTHBY JUIS TOCATHEHHS MOCTABICHUX ulnen y
3arajibHIi KOHIEMII] PO3BHUTKY.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX iHGopMaLiiHUX :Kepe

1. bnank O.1. VYnpaBniHua ¢iHaHCAMM MIIOPUEMCTB : MIAPYYHHK /
I. O. bnank, T'. B. Curnuk, B.C. Aunpiens. — 2-re Bua., mnepepod. i
nonoB. — KuiB : KuiB. Ha1l. Topr.-ekoH. yH-T, 2017. — 792 c.

2. Hikirina O. B. Acnexrn ¢inancoBoi cTparerii mianpHeMcTBa sK CKia-
noBoi #oro cranoro po3ButKy [Enextponnuii pecypc] / O. B. HikiTina.
— Pexum poctymy: http://ir.nmu.org.ua/bitstream/handle/123456789/
147684/83-85.pdf?sequence=1&isAllowed=y. — Ha3ga 3 expana.

3. ®inancu mianpuemcts : miapy4uHuk / [lomaepsoria A. M., Bimuk M. 1.,
Bypsik JI. 1. Ta in. — Kuis : KHEY, 2013. - 519 c.

AKTYAJIbHbIE BOMNPOCHLI YHETA U AHAJIU3A
OMJNATbI TPYOA B PECNYBJIUKE BEJNTAPYCb

H. B. Kamko, cmydeHm creyuanbsHocmu «byxzanmepckud ydyem,
aHanus u ayoumy, epyrnna bm-113

A. H. Tpoghumosa, Hay4yHblli pykogodumerb, K. 3.H., OoueHm
KagheOpbi byxaanmepckoz0 y4ema

YypexdeHue obpa3osaHusi «benopycckuli mopeo80o-3KOHOMUYECKUU
yHUsepcumem riompebumersnbckol Koonepayuu»

3apaboTHas aTa IpeACcTaBseT o000 OJUH M3 OCHOBHBIX (ak-
TOPOB COLMAIBHO-DKOHOMUYECKOM MKU3HU KaXKJIOW CTPaHBI, KOJIEK-
THBa, YesioBeKa. B HacTosmee Bpems B Pecrrybmuke bemapych meHT-
pajJpbHOE MECTO B (PMHAHCOBO-XO3SIMCTBEHHOM NEATCIHLHOCTH JIFO0O0H
OpraHu3aliy 3aHUMAaeT TPYJl U KaK CIEACTBHE — 3aTpaThl HA OILIATY
Tpyna. Kaxaass opraHuszaiuy UCX0ls U3 HAIPABJICHUS CBOEH XO035M-
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CTBEHHOHU JESTENbHOCTH CTPEMHTCS K HambOoliee palroHaIbHOMY U
3G GEeKTUBHOMY HCIIONIB30BaHUS TPYLOBBIX pecypcoB. Iloatomy
BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C 3apa0OTHOM IJIATOW, SIBISIOTCS OJHUMH W3
HambOoyee aKkTyalbHBIX Kak Ui pabOTHHWKOB, TaKk W s paboTo-
Jarenei.

Oco0yr0 3HAYMMOCTh MPHUOOPETAET COBEPIICHCTBOBAHHE M Pa3-
BUTHE METOAMK OyXTaJTepcKoro ydera U aHaju3a pacxofoB OpraHu-
3aluM Ha OIUIaTy Tpyna paboTHHKOB. Ilon kakasiM pacdyeTroM Io
3apa0OTHOH IUIaTe MOApPa3yMeBaeTcs JHLO, UIsI KOTOPOro 3apabort-
Has 1mjiaTa sABJISIC€TCA OCHOBHBIM H I'NITAaBHBIM MCTOYHHKOM €I'0 KU3HEC-
NEeSITeTIbHOCTH, A JUIS OpPraHM3alud — 3TO PAacXOAbl, KOTOpPhIE He-
MOCPEJICTBEHHO BIUSIOT HA KOHEYHBIH (DMHAHCOBBIA pe3yJbTar.
Byxrantepckuil y4eT pacyeToB € IEPCOHAJIOM IO OIUIaTe Tpyda
ABJIACTCA CBA3YIOIIMM 3BCHOM MCKIY XO3SMCTBEHHOMN ACATCIIb-
HOCTBIO W JIIOJBMH, NPUHUMAIOIIUMH YHPABICHUYECKUE PELICHUS.
OH, BO-TIEpPBBIX, M3MEPSAET BEIMYMHY pAcXOJ0B Ha OIUIaTy Tpyna
pa60q1/1x u ClyXaluxX HOyTeM perucTpaiuv JaHHBIX O HHUX IJId
JAJIBHEHIIIETr0 MCIIOJIb30BaHMUsI; BO-BTOPBIX, 00pabaThIBacT CBEACHUS
TakuM 00pa3oMm, 4TOOBl OHHM CTalM IOJIE3HOW HH(popMmanuel; B-
TPEThUX, NEPeAacT NOCPEACTBOM OTUETOB MH(OPMAILIMIO O PACXOAax
Ha OIJIaTy Tpyda M HAJIWYUU 3aJ0JDKEHHOCTH paOOTHHKaM IO 3a-
paOboTHOI TUIaTe TE€M, KTO UCHIONb3YeT MX IJISl IPUHATHUS YIPaBJICH-
YeCKHUX peleHui. [103ToMy B COBPEMEHHBIX 3KOHOMUYECKHUX YCIIO-
BUSIX HEOOXOJMMa TpaMOTHAash TOCTaHOBKA OyXTalTepCKOTO ydeTa
pacyeToB ¢ MEPCOHATIOM IO OIUIaTE TPY/a.

Pacmmpenue yuactus Pecny6nuku bemapyck B MUpOBOil 3KOHO-
MHUYECKOW MHTETPalliH BBIIBUTAE€T HOBBIC 3a/1a4H Mepe HallMOHAIb-
HBIM OyXTaJTEepCKUM Y4eTOM U TpeOyeT MPHHATHSA CUCTEMHBIX Mep,
HarpaBJICHHBIX Ha 00ecreueHne BEICOKOTO YPOBHS COMIOCTABUMOCTH,
Ha/IeKHOCTU U JOCTOBEPHOCTH (PMHAHCOBON MH(OPMAIMU B pa3iauy-
HBIX CEKTOpax 3KOHOMHUKH. [TosToMy npobiieMa coBepIIeHCTBOBAHUS
JEHCTBYIOINX METOJUK yueTa TPyJa U €ro OIuaThl B COOTBETCTBUU
C MEXAYHapOAHbIMU CTAaHAAPTaMH U COBPEMEHHBIMU 3alpOcaMu
yTpaBICHHS SBISACTCS OMHOW U3 MPHUOPUTETHBIX.

Crnenyer OTMETHUTb, YTO 3aKOHOAATENLCTBO 110 TPYAY U 3apaboT-
HOM IIaTe MOCTOSIHHO COBEPIIEHCTBYETCS, MPUHHUMAIOTCS HOBBIE
HOPMAaTHUBHO-TIPABOBBIE aKThl, UMEIOINE OTHOIIECHHE K (OpMUpPOBa-
HUIO U HCIIOJIb30BAHUIO CPEJCTB Ha OIUIATy TpyJa, a TakXke IocTa-
HOBJICHHSI M HMHCTPYKIMU IO pacdyeraM Mo 3apaboTHOW mjare B
OpraHu3alysAX pa3IU4YHbIX (OPM COOCTBEHHOCTH, HO OCHOBHBIMHU
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3aKOHAMH, PEryJMPYIOIIUMH TPYAOBBIE OTHOLICHUS B PecmyOmmke
bemapych sBistrorcst Koncturynus Pecryonuku benapycs u Tpymo-
Boil koaekc PecryOnmku bemapych. Kputnuecku cnemyer oTMETUTD
U TO OOCTOSTENBCTBO, YTO B HACTOsSIIEe BpeMs He pa3paboTraHa
elrHas CHCTeMa IMoKa3aTelell aHalu3a pacxoloB Ha OIIaTy Tpyna,
MO3BOJISIONIAS TTOJIYYUTh KOMILIEKCHYIO OICHKY 3()()EeKTHBHOCTH
WCTOIb30BaHus GoHaa 3apaboTHOM TiaThI [1].

TpymnoBbie pecypchl SIBISIOTCS OJHUM M3 BOKHEHIINX MPOU3BOJ-
CTBEHHBIX (DaKTOPOB, MPSMO M HEMOCPEACTBEHHO BIMSIOMIUX Ha
PE3YJIbTAaTUBHOCTL  ACATCILHOCTU OpraHu3allii W 3KOHOMUKY
CTpaHBI B IIEJIOM.

Cdopmuposasmmiicsi B Peciybnuke Benapych peIHOK TpyAOBBIX
pECYpcoB 00OCTpSIET COIMANbHBIE BOMPOCHL. JKW3HEHHBIH YpOBEHB
pabOTHUKOB Bce TECHEE YBS3BIBACTCS C YPOBHEM OIUIATHI UX TPYIA.
lapanTHpOBaHHBIT MUHUMYM 3apaOOTHOHW IDIATHI A PaOOTHHKOB
BCEX OTpaciieil SKOHOMHUKH TPH HOPMAIbHBIX YCIOBUSAX DPaOOTHI,
COOJIIOZICHUU TIPOAOJDKUTENIEHOCTH Paboyero JHs, BBITIOJTHEHUH
HOpM Tpy/a obecrieunBaeTcss MUHIMAaIbHOW 3apaboTHOH 1uaToil. B
CJIOKUBIINXCA YCIIOBUAX pa6OTHI/IK IIOHUMACT, 4YTO OT Kady€CTBa
BBITIOTHIEMON MM PaOOThl HANIPSIMYIO 3aBUCHUT €ro 0JarocoCTOsHUE.
OH cTpeMuTCst XOpomio 3apaboTarb W TpedyeT OT paboTojarens
COOTBETCTBYIOIIMX ISl 3TOTO YCJIOBUI: aBTOMaTH3allMM M MEXaHHU3a-
UM TPyJa, TOJHOTO WCIIONB30BaHUsI pabouero BpeMEHH, OXPaHEI
TpyJa U TEXHUKU 0E30MMaCHOCTH, COLMANIBHOM MOICPIKKH OpraHu3a-
MM U T. 1. [2].

Takum 00pa3oM, 0coOyH 3HAYMMOCTh MPUOOpETacT mpobiema
OLIEHKA TEOPUH M MPAKTUKHA OYyXTaJITepCKOTO ydeTa pacyeToB Opra-
HU3alUH 10 OIUIaTe TPYAd, METOINYECKOTO HHCTPYMEHTAPHSI aHaJH-
32 3((EeKTUBHOCTH HCIONB30BAHUS TPYHOBOTO MOTEHIMAda U
CPEICTB Ha OIUIATy TPYZAa, UCIOIB30BAHUA B MEPCIEKTHBE MEXKIIY-
HApOJHBIX MIPUHIMIIOB U CTAHAAPTOB Y4eTa U OTYETHOCTH, pa3padoT-
Ka Ha 5TOH OCHOBE PEKOMEHAALMH MO JalbHEHIeMy COBEpILEH-
CTBOBAHHUIO YYETHO-aHATUTHIECKOH pabOTHI.

CnHCcoK HCIO0JIb30BAHHOM JUTePaTypbl

1. Cymko T. WM. Byxranrepckuil y4eT U OTYETHOCTb B NMPOMBIILICHHOCTH :
yue0. mocodue / T. M. Cymko. — Munck : Boim. mk., 2013. - 527 c.
2. Ilonomapenko II. I'. Byxrantepckuii yder: yueOnux / II.T. IToHo-

MapeHko ; moxa obmeit pexn. I1. I'. [lonomapenko. — MuHCck : Beim. mik.,
2013.-543 c.
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OCOBJINBOCTI Y3AIrAJllbHEHHA PE3YJILTATIB
BHYTPILWWHBOIO AYAUTY EKOJIOIN4YHUX
BUTPAT NIANPUEMCTBA

€. B. Kupna, cmydenm cnieuiansHocmi O6sik i onodamkygeaHHs,
epyna OAm-11 (H)

€. A. KapneHko, Haykosull KepiBHUK, K. e.H., 0oueHm, 3asidysay
kagheOpu byxaanmepcbKo20o obriky i aydumy,

Buwut HasuyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkull yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaignix»

3aBeplIaIbHUM €TarioM BHYTPIIIHBOTO ayJUTy EKOJOTIYHHX
BUTpPAT € BHCJOBJIECHHS IYMKH ayAWTOpa LIOAO JIOCTOBIPHOCTI Ta
MPaBWIBHOCTI BigoOpakeHHA iH(popMamii Mpo HUX B OOJIKy Ta
(hiHaHCOBI 3BITHOCTI Cy0’€KTa rOCTIOITAPIOBAHHS, a TAKOXK HAIIPSMIB
MiABUIIEHHS. €QEKTUBHOCTI YMpPAaBIiHHSA EKOJOTTYHUMH BUTpATaMHU.
Taka myMKa MOXe BUCIIOBIIOBATUCS Y 3BiTI BHYTPIIIHBOTO ayAUTOpa
a00 1HIIUX TOKYMEHTaXx.

3ayBa)kMMO, IO HAa CHOTOJHI BiJCYTHS 3aKOHOAABYO 3aTBEp-
JUKCHA (bopMa 3BiTy BHYTPIIIHEOTO ay/IUTOPA, IO YCKIIA/HIOE OJHO-
3HAYHICTh HOTO TPaKTyBaHHS kopuctyBadamu [1]. Ha OCHOBI A0CIIi-
JDKEHHSI CTPYKTYpHU 3BITiB BHYTpIIIHIX ayIuTopiB 32 HI,I[HpI/IeMCTB
VYkpainu, HamMmu OyJi0 BCTaHOBIEHO, mo y 29 Bumagkax (91 %) ueit
JIOKYMEHT BKJIIOYAB JBI YacTUHUW. Y TeEpIIiil 4acTuHI HABOJIHIITHCS
3aBJ[aHHs, OOCST Ta METOXH BHYTPINIHBOTO ayauty, a 'y Ipyrii —
JICTAlIbHO OINUCYBAINCS BUCHOBKHM 1 PEKOMEHALII IIOXO YIOCKO-
HaJICHHsI 00JIIKy €KOJIOT1YHUX BUTPAT.

Ha namy nymKy, HEJOJNIKOM TakKOro MiAXOAY € Te, HI0 B I[LOMY
BHIIaJIKy KOPHCTYBayaMm 3BiTy HE 3aBXKIHM 3PO3YMLIO, SKOI JyMKH
JIMIIOB ayJIUTOp 32 pe3ybTaTaMH NepeBipKy. TOMy MU MPOMIOHYEMO
BJIOCKOHAQIUTH 3BIT BHYTPIIIHBOIO ayJAUTOPA 38 PAXyHOK BBCICHHS
OKPEMOT0  TPETHOIO posiny «JlyMKa BHYTpIIIHBOIO ayXHTOpay,
KU OyJie CTHCIMM i MICTATUMEM YiTKi BUCHOBKH 33 BHSBICHHUMHU
BIIXWICHHSIMH, HajaBaTHMe iH(GOPMALi0 MIOAO0 HampsMiB IiIBH-
1eHHs €()eKTUBHOCTI €KOJIOITYHUX BUTPAT.

TakoX JOLINBHUM € CKJIaJaHHA 1€ OAHOTO MiJICYyMKOBOTO JIOKY-
MEHTAa, B IKOMY JIETAILHO OIMKUCYBaTUMYThCS BUSBJICHI Henomiku. Lle
Moxke Oytu J[loBigka mIOAO pe3yibTaTiB BHYTPIIIHBOTO ayIUTY
EKOJIOTTYHUX BUTPAT, SIKA MICTUTUME YOTHUPH PO3IiIH.

Y nepuroMy po3iTi TOBIIKA HABOAUTHUMETHCS Taka iHhOpMaIis:

— HallMEeHyBaHHs JJOKYMEHTAa,
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— TIOBHA Ha3Ba IiAIPHEMCTBA a00 BiIOKPEMIICHOTO MiAPO3ALTY;

— TIPI3BUINE BHYTPINTHLOTO ayAUTOpa, SIKHA TIPOBOIUB TIEpe-
BIpKY;

— TIepioj Ta TePMiH IEPEBIPKH;

— BU3HAUYEHHS MEXI BIAMOBIMATHHOCTI KEPIBHUIITBA ITiIIIPH-
€MCTBa Ta BHYTPIMIHIX ayAUTOPIB;

— MacmTab ayauTy i mepestik mepeBipeHoi JOKyMeHTallii;

— TOCWJIaHHS HAa HOPMaTHUBHY 0a3y, AKOI0 KepyBaBcs ayIquTop.

Y apyroMy po3mimi JOBiIKM TOBHHHI OyTH HITKO BH3HAYEHI
00’€eKT, IpeIMeT, MeTa, 3aBJaHHs, METOIU BHYTPIIIHBOTO ayAUTY.

VY TpeThOoMy pO3IiNi JOKYMEHTAIbHO Y3arallbHIOIOTHCS Pe3yiib-
TaTH BHYTPIIIHBOTO AayJHWTy €KOJOTIYHUX BHUTpaT, a caMe HaBO-
JIUTHCSL IeTalbHUHN Tepellik BUABJICHUX MOPYIICHb, TOMUIIOK, 3JI0B-
’KHBAHb, HEIOJIKIB, 110 CTOCYIOThCS O(YOPMIICHHS, 001Ky Ta KOHT-
pOIIO omepauiil MO0 CKOIOTIYHUX BUTPAT, a TAKOK OOCTaBHH iX
BHHUKHCHHS | aHAIIi3 IPUIMH.

VY 4eTBepTOMY PO3[iNi AOBIAKK BHYTPIIIHBOTO ayAHUTy €KOJOTid-
HHX BUTpAT HABOJATHCS JIE€TaIbHI PEKOMEHAAIIIT Ta MPOTO3HILIT 00
YCYHEHHSI BHSBJICHUX HEIOJIKIB, a TAKOX HANPSMH IiABUIICHHS
e(beKTI/IBHOCTl YIPaBIliHHs €KOJIOTYHUMU BUTPAaTaMH, yJOCKOHaA-
JIeHHS iX 00JIIKY 1 KOHTPOJTIO.

Crhig TakoX 3a3HAYUTH, IO TICS 3aBEpIICHHS BHYTPINIHHOTO
ayauTy MO>KEe BUHUKHYTH HEOOXiIHICTh y po3po0ieHH] Ta peamnizamii
KOPEryBILHUX 1 TOTMEpPEeKYBaIbHUX JIild, MEepeBipka BUKOHAHHSI
SIKHX € OJXHUM 13 00’€KTiB HACTYIHOI ayTUTOPCHKOT nepeBipka [2].
Tomy Ha 3aBepIIaNbHOMY €Talli ayJAMTOPCEKOI MepEeBipKH pe3yiib-
TaTH ay[AuTy CKOJNOTIYHMX BUTpAaT MOBUHHI Oyth 3adikcoBaHi y
KypHAIl BHYTPIIIHIX ay/IMTOPCHKHX MepeBipoK, a pe3ysbTaTh pea-
Ji3allii KOPUIyBaIbHUX Iill — y JKypHai peamisallii KOpHIyBalbHHX
3aXOJ[iB 3@ pE3yIbTaTaAMH BHYTpIIIHBOro aynury. Pasom 3 Tum
NpOBEACHE JTOCITIPKEHHS MOKa3aso, o JUmie Ha 4 MiANPUEMCTBAX
(16 %) i3 32 BUBYEHHMX BEAYTHCS TaKi KypHAJIH, IO YCKJIAJHIOE
KOHTPOJTb 32 YCYHCHHSM BUSBJICHUX HENOJIKiB. Ha Hamry mymKy, mi
KypHAIIH € HEOOXIIHMMH, & TOMY PEKOMEH/IYEMO Lii KYPHATH BECTH
1 36epiratu y Bijtii BHyTpimHboro ayauty. Ilicist peamisauii kopu-
TyBaJIbHUX Jifl KePIBHHK CTPYKTYPHOIO MiAPO3AiNy, AC BHSBICHI
HEeIoNiKY, iH(QOpMYyE KepiBHHMKA MiANPHEMCTBA Ta BHYTPILIHBOTO
ayIuTopa mpo ycyHeHi 3ayBakeHHs. [licist poro BHYTpimIHii ayau-
TOp TiepeBipsi€ TOBHOTY U e(EeKTHBHICTh peaizallii KOpUTyBaJIbHUX
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Iiil 1 poOUTH BiNNOBIAHI BIAMITKH y KypHali peaizalii KOpury-
BaJIbHUX 3aXOJIB.

3anponoHoBaHi MiACYMKOBI JOKYMEHTH Ta ajJrOpUTM Yy3aralib-
HEHHS pEe3yJlbTaTIB BHYTPINIHHOTO ayIWUTy EKOJOTIYHHUX BHUTpAT
JI03BOJIUTH MiJABUIIUTH HOTO e(h)eKTUBHICTS.

Cnucok BUKOPUCTAHUX iHpopMamiiHUX TKepes

1. TInakcienko B. S, Bepura 0. A., Kymuk B. A., Kapnenko €. A. 006Kk,
OTIOJIaTKyBaHHS Ta ayauT : Had. mocid. Kuis : [TYJI, 2019. 509 c.

2. Ilumanoscrka-Jianmy JI. M., Kapnenko €. A. IIpouecHo-opieHTOBaHE
YIOPaBJIiHHA Ta BHYTPIIIHIA KOHTPOJIb Ha MiANPHUEMCTBAX PO3IPIOHOT
toprisimi. [Tonrasa : [IVET, 2012. 269 c.

®AKTOPU BMNNUBY HA BEJTUYUHY NMPUBYTKY
CYB’EKTIB rOCNOAAPIOBAHHSA, LLO HAOAIKOTb
nocnyru AOWkKUIbHOI OCBITU

A. []. Kopx, cmydeHmka cneujansHocmi O6nik i ornodamkyeaHHS,
epyna OA m-11

€. A. KapneHko, Haykosull Kepi6HUK, K. e.H., 0oueHm, 3asidysay
kaghedpu byxzanmepcbKkoeo obriky i aydumy

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmascekuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

VY pUHKOBHX YMOBax TOCIOJApIOBaHHS TMPHBATHI 3aKiIagu
momKiTbHOI ocBiTH (mam 113/10) 3a CBO€I0 CYTHICTIO € IPUBATHUMH
HiANprUeEMCTBaMU. BOHU CTBOPIOIOTECS 3 METOIO OTPUMaHHS MPUOYT-
Ky 1 MamTh CTaTyC TOCIOJAPCHKUX TOBApHCTB, IO ITIOBHHHO
BifoOpakaTHCs y Ha3Bi AOIIKIIBHOTO HABYAIBHOTO 3aKiany [1].

B ymoBax cTpiMKOTrO 3pocTaHHS KOHKYPEHIII Ta BHCOKOI cO0i-
BapToCTi ocBiTHIX nociyr s [13/10 pons npuOyTky B rocmomap-
ChKOMY TIpolieci Oe3mepepBHO 3pocrae. lIpm 3acHyBaHHI 3aKiamgy
3acHOBHUK [13/10 Ha mepire Miciie CTaBUTh KPUTEPid TPUOYTKOBOCTI
(YHKIIOHYBaHHS 3aKIajy.

[lpuBaTHI 3aKiamy JOMIKITHHOI OCBITH, SIK BIIKPUTa CHCTEMA,
3aJe’KaTh BiJl 30BHIIIHIX YMHHUKIB, SIKI MOJUIIOTHCS Ha (haKTOPH
30BHIIIHBOTO CEPEOBHINA HempsAMoi Mii i (akTOpH 30BHINIHBOTO
cepenoBuina npsmoi nii. KpiM Toro, iCTOTHO BIUIMBAaIOTh Ha CIICI[H-
¢iky mpomeciB Ta npudytok I13/I0 ocobmmBOCTI iX BHYTpIOTHHOTO
cepenoBuiia (puc. 1).
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Hpu posrmsizi (akTopiB BILUIMBY Ha BEIMYMHY MPUOYTKY Il
0COOTMBUM KOHTPOJICM BJIACHHKA T30 moBuHHI OyTH BHYTpIIIHI
YUHHUKH, SKi MOXYTh OYTH KOHTPOJIbOBaHI camuM 3akiajgoMm. Ha
30BHINIHI (aKTopn Cy0’eKT TOCTIO/IAPIOBAHHS BILIMBATH HE MOJKE,
BiH iX NOBUHCH TUIbKU BPAaXOBYBAaTH y CBOIil NIsAIBHOCTI Ta BYACHO
pPO3pOOIATH KOperyBajbHI dii Ta cTpaTerito MiHiMi3amii pPU3HKIB,
3YMOBJICHUX [IUMHU (paKTOpPaMHu.

Jo 30BHImMHIX (aKTOpiB HETPSAMOi Aii MU BiTHOCHMO: HayKOBO-
TEXHIYHUH MPOTrpec, MPHUPOTHO-KIIMATHYHI, HOPMATHBHO-TIPABOBI,
(hiHAaHCOBO-CKOHOMIYHI Ta COIliaJIbHO-FieMOorpadiuHi GpakTopu.

QdaxTopamMy 30BHIITHHOTO CEPEIOBHINA TPsSMOI 1ii € JepikaBa,
MinicTepcTBO OCBITHM 1 Haykd YKpaiHM, BIIJUIM OCBITH, piBEHb
KOHKYPEHIIii, CTaH PO3BUTKY HAyKH, IIOCTAYATHHUKH Ta CTIOXKHBAI.

OCKiJTbKM TPUOYTOK — II€ PI3HHUIA MK Jloxo1aMu 1 BUTpaTaMu
TiANPHEMCTBA, TO OCHOBHHMH (DaKTOpaMH BHYTPIIIHBOTO Cepeio-
BHIIA, SIKI BILUIMBAIOTh Ha 30UIbIICHHS NPUOYTKY 1 sKI € MiJKOHT-
posnbaumu I13]10, € 3pocTanHs 10X01y BiJf Ha/JAHHS OCBITHIX TOCITYT
Ta 3MEHIICHHS BHTpAT TUSUTBHOCTI 1 cO0IBapTOCTI OCBITHIX MOCTYT
(ipm X HE3MiHHIH SKOCTI).

Crnig 3a3HauWTH, IO 3pPOCTaHHS JOXOAY MOXE BimOyThcs 3a
paxyHOK a0o0 MiJBUIICHHS IIHM 32 TaKi MOCIYrd, a00 301LIbIIEHHS X
KIJIBKOCTI.

3pocTaHHA MiHW 32 HaJaHi MOCIYTH MOXE CHPUYHHUTH CYTTEBE
CKOPOYEHHS TIONMUTY Ha Taki ToCIyrH, a BIJIMIOBITHO 1 3HUKCHHS
npUOyTKY 1I3/10. Tomy sik OCHOBHHi (baKTop 3pOCTaHHS AOXOMY BiX
HaJIaHHsl OCBITHIX NOUIKUIBHAX TOCIYT CIiJ PO3IIIsJaTH 3POCTaHHS
MOTIUTY HA HUX 3a PaxXyHOK IiJIBUIICHHS iX SKOCTI Ta iHHOBAIIiii-
HOCTI, TIOKpAIlleHHsI pemyTallii 3aKiaaay AOMIKUIEHOI OCBITH. AJDKeE,
SIK TIOKAa3yIOTh AociikeHHs, nposeneHi JJHY «lHCTUTYT OCBiTHBOL
aamitukm» [3] y 2019 pomi ansa 33 % 6aTbkiB NMPHYUHOIO BHOOPY
JIOIIKITLHOT'O 3aKJIay OCBITH CTaJIO SIKpa3 Te, IO 3aKJIaj] OCBITH OYB
HaMKpaliuM B PETioHi).

3 ornsay Ha 1€ 0 OCHOBHHX BHYTPIIIHIX (paKTOpiB, AKi MPU3BO-
JISITh IO 3pOCTaHHS SIKOCTI OCBITHIX TOCIYT, HiJABHUILIEHHS JOXOIYy Ta
mpuOyTky [I31O HamexaTh: MOKpAIIeHHS MaTepiallbHO-TEXHIYHOTO
3a0e3MeyueHHs] Ta KBaligikanii mepcoHaily, BHCOKa SIKICTh Xap4y-
BaHHS, HAasfBHICTh JOAATKOBUX MOCTYyr (Hampwkiazn 30ip miTeil 3
noMmy), rpadik poOOTH (HasBHICTh WJIOAOOOBUX TPYIl), BUKOPHC-
TaHHS IHHOBAI[IMHMX TEXHOJIOTIH Ta CyYyaCHHUX METOJIB HaBYaHHS,
MTOKPAIEHHSI ICHXOJIOTTYHOTO KIIIMaTy Ta B3a€EMOJIT 13 OaThKaMu.
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BuByaroun 3apyOi>kHUI JOCBiJ Ta BpaxOBYIOUH MepenideHi dak-
TOpH BIUIMBY Ha MPUOYTOK, MO>KHA BUIUINTH TPXU OCHOBHI CTpaTterii
yIpaBJIiHHSA OPUOYTKOM: MakcuMalizamis nNpuOyTKy, Opi€HTalisl Ha
CTaOUIbHUM TPUOYTOK, Ta MiHIMaKCUMaIi3alis IpUOyTKYy.

Cenc makcumaiizawii mpuOyTKy MOJsira€ B OTPUMAaHHI MaKCH-
MaJIbHO BHCOKOTO MPHOYTKY SK 3a PaxXyHOK BHYTPIITHIX pE3epBiB,
TaK 1 3a paxyHOK CIIO’KMBadiB TociryT. Hemomik miei koHremii B
TOMY, LII0 BOHAa MOXE peali3yBaTUCs JIMIIE TUMYAacoBO, B YMOBAax
3HAYHOIO II€pPEBAXKaHHS IMONUTY HaJ IMPOIO3UII€I0, a TOMYy €
HenpuitasaTHOO s [13/10.

Hns T340 Ginbl npuBaOIMBOIO € JOBFOCTPOKOBA AisUIBHICTS,
HIX OJHOpa30BHI BHUCOKHMU Hoxia. Taka opieHTaIis €KOHOMIYHOL
JiSUTBHOCTI MiANPUEMCTBA CTaBUTH 38 METY OTPUMAaHHS CTabiIbHOTO
«3aJ0BIJILHOTO» MNPUOYTKY 13 TOCTIMHUM MOKPALICHHSIM SKOCTI
OCBITHIX TIOCIIYT.

«MiHiMakcuMaizaris MPUOYTKY XapaKTepU3YETHCS, 3 OIIHOTO
00Ky, MakCUMaJIi3alli€l0 MIHIMyMy OYiKyBaHUX JOXO/IiB, a 3 IPyTrOTro
00Ky, MiHIMI3AIl€I0 MAKCUMYMY OYiKYBaHHX BHUTpAT. SIK mpaBwio, y
TaKUX BUIIAJIKaX CKOPOUYIOTh OOCAr MEHII NPUOYTKOBUX IOCIHYT, a
pecypcH, o 3BUTLHSAIOTHCS, CIPSIMOBYIOTh Ha HAIaHHS OIIBIN TIPH-
OyTtkoBux mocuyr. Oanak taki I13{O 3HaYHOIO MipOI0 PU3UKYIOTH
BTPaTUTU CTAOUTHPHUN KOHTWHTEHT MdiTel, OaThbKW SKWUX HAIarOTh
nepeBary KOMIUIEKCY Pi3HOMaHITHHX MTOCTYT.

CnHcok BUKOPHCTAHUX iH(pOpMANIiTHUX JKepeJ

1. Odiuitnmii caiir MinicTepcTBa ocBiTh 1 Haykn Ykpainu. URL:
https://mon.gov.ua/ua (nara 3Bepuenns 18.03.2021).
2. JlocimimKeHHS SIKOCTI JOMIKIIBHOT OCBITH: CKIIAZ0BI OCBITHBOTO CEPEIIO-

Buma: aHamiTHaHU# 3BiT. KuiB : JIHY «IHCTUTYT OCBITHBOI aHAITUKIY,
2019. 70 c.

OCOBJIMBOCTI MDKHAPOOHOIO CTPAXYBAHHA 3A
CUCTEMOIO «ACICTAHC» B YMOBAX NAHAOEMII

O. I. KoHOpawos, cmydeHm cneujanbHocmi «@iHaHcu, baHKiscbKka
cripasa ma cmpaxygsaHHs», epyrna ®6CC 6 iHm. 11

C. I. llpaconosa, Haykosul KepIiBHUK, K. e. H., douyeHm kaghedpu
¢biHaHcie ma baHKIecbKOI cripasu

Buwut HasuyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmaescbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

BuHUKHEHHS CHUCTEMHU «ACICTAHC» TIOB’SI3VIOTh 3 IiCISIBOCHHUM
Mirpariitaum 6ymoMm KiHms 50-x — nmodatky 60-X poKiB, KOJIU MijIhb-
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HWOHH JIFOJCH, BIMYVBIIH MOXKJIMBICTh 1 CMaK HOIODOXKEH, a TaKOXK B
IHIITUX CIIPaBaX TOTO Yacy, OMUHUIKCS OJHOYACHO 11032 TEPHUTODIEIO
KpaiHu TpokuBaHHA. Ile TypucTH, TPOMaasSHHU, IO BHUiXaad 3a
TOCTBOBOIO Bi3010, V BIADSIDKEHHS, A pOOOTH 3a KoHTpakToM. Lo
B)K€ TOBODHUTH PO MIJILHOHM PENaTpiaHTIB 1 OikeHIB. BimmosimHo.
3pOCia ¥ KITBKICTh PHU3HKIB. IO X CYIIPOBOKVE. CBITOBE CIIBTOBA-
DUCTBO BHDINIMIO 3a0€3MEYUTH TOKPHUTTS ITMX DHU3UKIB HA OCHOBI
COJTITapHOI B3a€EMOJIOIIOMOTH, TOOTO CTpaxXyBaHHS, ajie 3a 0COOJIH-
BOIO CHCTEMOIO, III0 OTpHUMaJjia Ha3By «ACiCTaHCY.

3AifCHIOIOTh 1€ CTPaxXyBaHHSA CTPaxOBi KOMIaHII 0COOIHMBOTO
THITy, II0 TOEAHYIOTh CTPaxoBi 1 cepBicHI (PyHKINI, a00 3BHYAliHI
CTPaxOBl KOMIIAHii, SKi MPaIlOI0Th 3a JOTOBOPOM 3 KOMITIAHISIMH-
acictantamu. lle crmemianizoBaHi KOMIIaHii 3 opraHizamii MoaiOHHX
TIOCITYT, IKi MAlOTh PO3TAIY)KEHY MEPEXKY MPEACTABHUIITB B YCHOMY
CBITI.

OTxe, OCHOBHHI 3MICT CTpaXyBaHHS 32 CUCTEMOIO «ACIiCTaHC» —
11e KOMIICHCAIlisl MEAMYHUX BUTPAT, 1[0 MOXYTh BUHUKHYTH B 3aKOP-
JIOHHIW TOI3AI[i BHACIIZOK panTOBOTO 3aXBOPIOBaHHS a0o Hemac-
HOTO BHMNAAKy. Y IIbOMY IUIaHI CTpaxyBaHHSI TpPOMAiSH, SKi
BHDKIDKAIOTh 3a KOPZAOH, TICHO TOB’sI3aHE 31 CTpaxyBaHHSM Bij He-
MIACHOTO BUMAKY.

Hes3Baxaroun Ha He3HAYHMI TEPMiH iICHYBaHHS, y CUCTEMi «Acic-
TaHC» BXe CKianucs cBoi Tpaaunii. Habip mocimyr 3BM4aifHO momi-
JIIEThCS. HA KiJbKa TPYI, AU(EPESHIIHOBAHUX BIIIOBIIHO O KOIiB
pmsukiB A, B, C i D. Koxna monepenHs rpymna BXOAWTH O BCIX
HacTynHUX. Hampukiaza, 1o rpynu pu3ukiB D BXomsaTs pusukn A, B i
CI1].

OnHak pi3HI KOMIMaHii Bapilol0Th, X04a ¥ HE MPUHIMIIOBO, Ipa-
Janito pyU3MKiB. [ MOPiBHAHHS PO3TISHEMO MOCIYTU aCiCTaHCHKOL
kommaniid Inter Partner Assistance (modipHsi KOMIIaHis CTPaxoBOi
rpymun AXA).

[Tix vac manmemii CtpaxyBaHHS AcCICTaHC MiAJIalITOBYBajia CBOI
TpaBujIa 10 OOMEXEHB Ti€l KpaiHu, KyIH MPSAMY€ JTI0UHA.

Hore minTBepmxenns emigeMmiydoro COVID-19 oxoruieHHS
JIOJTA€ PO3KPUTI MPUYUHU BUOOPY IepeBar i TEBHUX 30UTKIB,
OB’ s3aHKX 3 OYy/b-SIKOK0 MaiOyTHHOIO emijeMiero. J[s tuiaHiB, sKki
TeTep BKJIIOYAIOTH HOBY IMIATPUMKY €IMiIeMIYHOTO OXOTUICHHS, ITij-
TPUMYIOTHCS TAKHMH TIepeBaramu [2]:
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v' CkacyBaHHS TOI3IKH, SIKIO, HANpPUKIAJ, BaM JIOBEIETHCS
CKacyBaTH NOi3IKy micis aiarnoctuku COVID-19.

v’ TlepepuBaHHS TMOI3IKM, SKIIO, HANpPUKIAM, MiJ Yac Balroi
MTOAOPOXKI BaM OyJiO BKa3aHO KOHKpPETHE IM’sl Ta I1HIWBiAyanabHE
3aMOBJICHHS Ha KapaHTHH.

v/ 3aTpuMKa TOAOPOXKi, SKIO, HAIPHWKIAM, BaM BiIMOBIICHO B
MOCaJIIli Ha TiJICTaBi MiI03pH, 1[0 BU XBOPI HA €MiIEMiYHy XBOpPOOY,
taky sk COVID-109.

v/ HeBigknagHa MeAWdYHA JOMOMOTa, SKIO, HAMPHUKIAL, y Bac
niarHoctoBano COVID-19 1 BaM moTpiOHO rocmiTai3yBaTH ITiJT 4ac
TTOOPOXKI.

v' ExctpeHe TpaHCIIOPTYBaHHS, SKIIO, HATIPUKJIAA, Y Bac i 9ac
MOJIOPOKi  JTIarHOCTOBAHO eIiJEMiYHE 3aXBOPIOBAHHS, TaKe SK
COVID-19, i Bam noTpiOHA EKCTpEHA MEIUYHA €BaKyallis.

OTxe, HMHI MOXHa PEKOMEHAYBAaTH TaKi KOMIaHii JJis CTPOXY-
BaHHSI CBOTO 37I0POB’SI Ta BiIITOBITATBHOCTI:

Allianz Global Assistance — god4ipHst KOMIIaHisi CTPaXOBOi KOMIIa-
Hii Allianz SE, Haii0inbla HiMeIbKa CTpaxoBa KOMIIaHiS ¥ ofHa 3
HaHOUTBIIKMX Yy CBITI, 10 BXOAWTH J0 CIUCOKY CHCTEMHO 3HAUYIUX
JUISL CBITOBOI EKOHOMIKHY,

Assicurazioni Generali — nHaiibinbina ctpaxoBa koMnanis Itamii i
OJHa 3 HaMOUIBIINX B €BpOII,;

International Assistance Group (IAG) — 1e rioGaibHHI COMO3
He3aJCKHUX KOMITaHIH, 1110 HaJal0Th JOIIOMOTY Y BCBOMY CBITi.

OTtxe, «AcicTaHC» CIPsIMOBaHA Ha MIATPUMKY TYpU3MY, MiXKHa-
pPOMHOI MisUTHHOCTI Ta 3a0e3MeYeHHS JOTOMOTU JIOASM 3 Pi3HUX
KpaiH.

Cnucok BUKOPHCTaHUX iHpopManiiiHUX TuKepet

1. TIpaconosa C. II. IHCTUTYTH MIXXHapPOJHOTO CTPaxOBOTO PHUHKY : HaBY.
IToci6.+ maBwampHuii Tpeninr / C.II Ilpaconosa, B.B. Kapuesa. —
Kwuss : IIYJI, 2020. — 568 c.

2. Crpaxysauns nogopoxeii Ta COVID-19: TTosicHeHHS OO CXBAaJICHHS
emigeMiuHoro oxormuieHHs [Enmekrponnmii pecypc]: odim. Beb-caiT
Allianz  Global Assistance. — Pexum goctymy: https:/www.
allianztravelinsurance.com/travel/. — Ha3ga 3 expany.
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EBOJIIOLIA OKPEMUX ENEMEHTIB METOY
BYXTAIITEPCbKOI'O OBJIIKY

4. 0. Kocmuk, cmydeHmka cneuianbHocmi «Ekcniepmusa ma
MumHa cripasay, epyna EMC-21

A. I. Minbka, Haykosul KepigHUK, K. e. H., douyeHm, doyeHm Kagheo-
pu byxeanmepcbKo20 061Ky i aydumy

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

Byxrantepcebkuii 007K Mae CBii MeTOA, SKHH ypaxoBYeE Taki
€IeMEHTH: PaxyHKH, TIOJIBIMHHUNA 3aIliC, MOKYMEHTAIliI0, IHBEHTAPH-
3allif0, OIIHKY, KaIbKYJISIiI0, 3BITHICT i OaJiaHC.

[lepmi ysBIEHHS MPO paxyHKH OyXraiaTepchKOro OOIIKYy Haje-
XKaTb O TEpiody, KOJM Moyanacsi peectpauis (akrtiB rocmogap-
CBKOTO JKHTTS, TOOTO MPUOIU3HO HIICTh THCSY POKiB TOMy. Bimromi
OyxranTepiss iCHye SK MPaKTUYHA [iSUTBHICTH — PaxiBHULTBO. Y
I'pertii BuHUKIM Tepmii TpUHIUNN Kiacudikamii paxyHKiB: MaTe-
pianbHi, 0co60Bi Ta piHancosi [1].

Briepuie Bu3HaueHHS paxyHKY, 3aCTOCYBaHHS MOHATH «aebeT» i
«KpenuT», MOSICHEHHsI MOJBIHHOIO 3alMCy HaBOIATHCA B HAyKOBIH
npaui Jlyku [avoni — «IIpo paxyHku Ta 3anucm». lIpeacraBHUKH
HiMenpKo1 mkoau (D. I'tormi, 1. @. llep, E. [lImanentax, . JisiiT-
Hep, M. Beprninep), BOHM MOAIISUIM BCi paXyHKH LIOJ0 OallaHCy Ha
akTuBHI Ta macuBHi. [losicHOIOYM TPHUPOAY MOABIHHOTO 3aIUCY,
HAyKOBIIl 3aBXIH PO3XOJWINCH MiXK COOOI0 B TOTIISAAX. 3aJ€KHO
BiJl TOTO, SIKHH acleKT rocrnoJapchkux (akTiB MpeBajioBaB y MOsiC-
HEHHi MOABIHOTO 3amiCy, BUHUAKIIO W JEKiIbKa HAIPAMKIB y Teopii
o6miky. ¥ kinmi XIX — Ha moyatky XX cT. BUHUKAIOTh IIKOJIU OyX-
TAITePCHKOTO OOJIKY, SKi TO-pPi3HOMY TpPAaKTyBIA PaxXyHKHA ¢
MoABifiHuM 3amuc [2].

BBaxkaemo, 1m0 meprmii eTarm po3BUTKY OallaHCY PO3ITOYaBCA IIIe
B crapozasHi yacu. Tak, O. P. CbomiHa cTBEpIKye, IO MaTepiaibHi
OanaHcu MHUPOKO BUKopucToByBanucs y CrapogaBHpomy Kurai mis
3a0e3redeHHs KOHTPOJIO 32 PYXOM 1 30epeXeHHSIM IIHHOCTeH. Y
CraponasHiii ['penii Benu OanaHcu OKpeMUX rocrnogapcTs Ta OanaH-
CH KpenuTHUX yctaHoB. ¥ CrapomaBHboMy PuMi BemeHHs OanmaHCy
Ha Jiep)kKaBHOMY DiBHI OyJi0 HEOOXIIHUM IS 3[[IHCHEHHS KOHTPOJIIO
Ta e)eKTUBHOTO yrpaBiiHHA [3].

I3 cepenunu XX cT. Oyxrantepchbkuii 0ajgaHc HaOyBae HAyKOBOTO
oOrpyntyBanns. Ha nymky B. A. Kynuk, ciig BHOKpEeMITIOBAaTH 1 STh
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OCHOBHHUX €TalliB PO3BHTKY OyXTajTepchbKOro 00Ky, MO 1IIoCT-
PYIOTb €BOJIIOLIIO JAHOTO HOHSTTS:

| etan — 3apopkeHHs OanaHCy K eKOHOMIYHOI KaTeropii;

Il etan — 3apomxenHs OamaHCy K 00JIIKOBOT KHUTH;

Il etam — po3BUTOK OamaHCy y MeXax pI3HUX HAayKOBUX
HaIpsIMKIB;

IV eram — po3BUTOK OanaHCy y Mekax O0JIIKOBUX KOHIIEHIIIH;

V eran — yHidikamist OyxranTepcskoro Oarancy [4].

3HayHa KIJTBKICTh ICTOPHKIB YBaXKalOTh, IO OalaHC SK 3BITHHHA
JOKYMEHT oTpuMaB Bu3HaHHS He panime XIX ct. [Ipo e cBigunTh
BUHHUKHEHHS OalaHCOBENICHHS SIK OPUTiHAJIBHOI'O HANPSIMY PO3BUTKY
o0mikoBoi Teopii Hampukinii XIX — Ha mouatky XX crt. 30kpema, y
«KepiBHuntBi koHTOpchKHMHU 3HaHHAMI» K. M. Kiiare 1857 poky
MUCaB, MI0 MiCAYHHN OajaHC Mae 3a METy IOBIPUTH NEepeHECEHHS
BCiX cTaTel i3 mam’ATHOI i KacOBOi B TOJIOBHY KHHUTY [3].

IHBeHTapmaui;I € OLHHMM i3 IepIIuX HpHﬁOMiB OyXranTepcbKoro
00:1iKy ¥ Mae cBOO JIaBHIO icTopito. Y KpaiHax CrapoJaBHBOTO CBITY
(CTapo,I[aBHBOMy €runri, Kurai, CTapo,HaBHlPI I'pewnii) came iHBeH-
Tapu3zalis 0yina OCHOBHUM OGTIKOBHM npuiiomoM. Po3risiy iHBeHTa-
pu3auii K ereMeHTa MeTOLy OyXraaTepChbKOro OOJIKY MOYHHAETHCS
B enioxu CepeanboBiuust Ta Bigpomkenns [5].

[lepmi ysiBiIeHHS MpO OLIHKY MOB’S3aHI 3 CUCTEMOIO OOJIKOBUX
perictpiB CrapogaBHboro Pumy. ¥V tpakrati «[Ipo paxyHku Ta 3a-
nucu» (1494 p.) JI. [lavouni icHYIOTh ABI MPOTHIICKHI PEKOMEHIAIIIT
LIOAO OIIHKM: OLiHKA 33 NPOJAKHUMH MaKCHUMAaJIbHO BHCOKHMH
miHamu 1 3a cobiBapricTio. OmiHKy 3a cobiBaprictio JI. [Tavoni npo-
MOHYBAB 3aCTOCOBYBAaTH B MOTOYHOMY 001iKy. Came B meil mepiox
(hOpPMYETECS TTOHATTS OIIHKH SK €JIEMEHTY METOAY OyXTalITepChKOTo
00Ky [2, 6].

HeoOximHicTh B 00Ky 1 KOHTPOJI BHTpaT BHHHKIA 1ie B CTapo-
naBHbOMY cBiTi. Y CrapomaBubomy €rumnti Ta BaBuioHi 3ailicHoBa-
JI0csi HOpMYBaHHsI BUTpaT. [lepimnii KpoK y pO3BHTOK Teopii Kaib-
KYJISIIii HaJeXXuTh PpaHIly3pKUM BUCHUM. Tak, HAaPUKIIAd, BiIOMHUIA
¢pany3pkuii Buennii XK. Casapi (XVII cT.) po3poOuB nepiui onucu
METOJIMKH CKJIAJIaHHS TOPTOBENbHUX KaNbKYJsAMiil. Bumatauit dpan-
my3pknii BYeHuit JI. Ceir (XIX cT.) HamomsraB Ha MaKCHMalIbHO
JneTanpHOMY OoO4rcieHHi coOiBapTocTi. CTBepIKyBaB, IO KOXHHMA
HPOJIYKT M€ «CBOO I[iHY» — co0IBapTicTh [7].

[IpencraBuuk ¢paHy3pkoi Oyxrantepcbkoi mkomm XIX cr.
XK. T'. Kypcens-CeHenb po3poOWB BUEHHSI PO OOJIK BUTPAT 1 Kajb-
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KyJsinito. Ymepiie copMyBaB BiIMIHHOCTI MK OOJIIKOM BHTpAT i
po3paxyHKoM coOiBapToCTi. BiH migkpecaioBaB, M0 METOI OOIIKY
BUTPAT € PO3paxyHOK cCOOIBapTOCTi, A0 SKOI BKIIOYAB MpsMi i
Henpsmi Butparu [6, 7].

BusHaHHS KaJNbKyJISLis, K €IEMEHT METOIY, OTpUMaia TiJIbKH Y
XX ct. Haiibinpmmii BHECOK y PO3BUTOK KaJBKYJISLI] 3p00MIn BUEHi
aHIJI0-aMEePUKAHCHKOI, HIMEIBKOI Ta POCIMCHKOT K.
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OLIIHKA TA AHATI3 CTAHY
FPOLLOBOI MACH YKPAIHU

H. O. Jlawkoea, cmydeHmka crieuianbHocmi @DiHaHcu, 6aHKiecbka
cripasa ma cmpaxysaHHsi, epyna ®6CC 6-11;

K. M. ManboH, cmydeHmka creujansHocmi @iHaHcu, 6aHKiecbka
cripasa ma cmpaxysaHHs, epyrna ®65CC m6-11

O. B. Iaciti, Haykosuli KepiBHUK, K. €. H., 0oueHm, OoueHm Kaghedpu
¢iHaHcie i 6aHKigCbKOI cripasu

Buwui Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmascekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

Hanionanenuii 6ank Ykpainu (HBY) sik ronoBHuit 0aHk aep:kaBu
€ TIPOBITHIKOM TPOIIOBO-KPEIUTHOI MOMTHKH [ 1], okpeciroe ii mimi,
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3aBAaHHS, IPUHIIAITA Ta IHCTPYMEHTH, CIIPIMOBaHI Ha 3a0e3necUcHHS
CTaOUIBHOCTI TPOMIOBOI OAWMHUII YKpaiHH Yepe3 BHKOPHCTaHHS
BH3HAYCHOTO JIIFOYMM 3aKOHOJIAaBCTBOM HaOOpYy 3ac00iB Ta METOIIB.
HBY B Mexax cBO€i AisTBHOCTI BIUIMBA€E Ha PiBeHb 3a0€3MEUeHOCTI
Ta 3a70BOJICHOCTI MOTPeO CyO €KTIB TPOIIOBUX BiJHOCHH y TOTiB-
KOBHX Ta 0€3TrOTiBKOBHX KOIITax. TOMYy MOCHIMKEHHS 3MiH TPOIIO-
BOI MacH 3a 11 CKJIaIOBUX € aKTyaJlbHUM.

OdimiitHi cTaTUCTHYHI JaHI MO0 MOKAa3HUKIB TPOIIOBOI MacH Ta
il ckJIagoBHX B AMHAMILI y PO3pi3i arperatiB HaBeJeHO B Ta0. 1.

Taoauus 1 — JInnamika rpomoBoi Macu Ta ii CKJIaJ0OBHUX 3a
2018-2020 pp. [1]

. Arperart Arperart Arperart Arperart
Tlepion M0 M1 M1 M3
2010 p. 182 990 289 894 596 841 597 872
2011 p. 192 665 311 047 681 801 685 515
2012 p. 203 245 323 225 771126 773199
2013 p. 237777 383 821 906 236 908 994
2014 p. 282 947 435 475 955 349 956 728
2015 p. 282 673 472 217 993 812 994 062
2016 p. 314 392 529 928 1102 391 1102 700
2017 p. 332 546 601 631 1208 557 1208 859
2018 p. 363 629 671 285 1273772 1277635
2019 p. 384 366 770 043 1435221 1438 311
2020 p.* 493 080 971 287 1764 515 1767 223

* 3a CTaHOM Ha JIMCTOIA MICSIb.

AHaji3 maHWX, HaBEAECHUX B TaON. 1, CBITYHTH IPO Taki 3MiHH
MOKA3HUKIB IPOIIOBOI Macu YKpaiHu, a came:

— IIOpIYHE 3POCTaHHS CYKYITHOIO OOCSTY I'pOIIOBOI Macw Ta ii
ckinangoBux (3a BuHATKOM 2015 poky mpotu 2014 poky 3a MO Ta
2019 poky mpotr 2018 poky 3a M2 Ta M3);

— TepeBUINEHHS TeMITiB pocTy arperary M1 mopiBasHO 3 MO,
IO € CBITYCHHSIM 301JIbIIICHHS] HAKOTIMYCHD HA TIOTOYHUX PaxXyHKaX y
0aHKIBCHKUX YCTaHOBAX;

— BIJIHOBJICHHS JIOBipH J0 OaHKIBCBKOI CHCTEMH IPOTIATOM
2010-2020 pp. BimOyBa€eThCs MOCTYIOBO, y Juctonami 2020 p. Tem
pocty M2 mopiBHSHO 0 HONEPEAHBOTO MEPiIoAY MalikKe TOCAT PiBHS
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2010 p. i ckaaB 122,9 % (temn pocty y 2010 p. mopiBHsiHO 3 2009 p.
123,1 %);

— TO3WTHBHA JAWHAMiKa 301JbIIEHHSI 0€3roTiBKOBOI CKJIaJ0BOI B
M3, nepeBHIEHHS MUTOMOI Baru 0€3roTiBKOBUX KOMITIB (Big 48,5 %
y 2010 p. mo 53,5 % y 2020 p.) vax roriBkoBumu (Bix 30,6 % y
2010 p. 10 26,7 % y 2020 p.);

— 3aranbHe 30idbIIeHHS rpomoBoi Macu mpoTsirom 2010-
2020 pp. cknano 1 169 351 muH rph.

BaxnuBuME TOKa3HMKaMH OLIHIOBAHHS TEPCIEKTHB €KOHOMIY-
HOTO 3pOCTaHHS B JiepxkaBi € koedimieHT MOHeTH3aIlii Ta MIBUAKICT
00iry rpoiel, siki BioOpakaroTh JOBIpYy CYyCIIJIbCTBA JIO0 HAIiO-
HAJIBHUX TPOLIEH, 10 MOJIITUKH MOHETapHOI BIaay, a TAKOX PiBEHb
KpenuTHO1 aktuBHOCTI [2] (puc. 1). Lli muTaHHS € BaKIMBUMH B
perioHabHUX MaciTadax [3].
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Pucynok 1 — PiBeHb MOHETH3AIIIT EKOHOMIKH
3a M2 Ta mBHIKICTE 00ITY TpoIIei, 00.

3a ganumu puc. 1, cmig BiI3HAYWTH 3HWKEHHS MOKa3HHUKa
MOHETH3aIlli €eKOHOMIKH 33 TPOIIOBUM arperatoM M2, 10 CBiITYUTH
PO 3HMKEHHS MOMUTY EKOHOMIUHUX cy0’€KTiB Ha peasibHi rpomi i3
55,13 % y 2010 p. 10 36,11 % y 2019 p., obepHeHOIO € quHaMika V.

Otmxe, nuHaMika oOCATY TpOLIOBOI MacH Ta PiBeHb MOHETH3aLii
€KOHOMIKH B Cy4acHHX YMOBaX BiJIlIOBIIalOTh PO3BUTKY €KOHOMIKU
3arajioM.
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NMAHOEMIYHI OBJIFALUIT iIK BA3OBUNA IHCTPYMEHT
®IHAHCYBAHHA CTPAXOBOIO PUHKY 3A
AOMNOMOIoro PUHKIB KANITAJIB

A. C. HeceHn, cmydeHm cneyianbHocmi @iHaHcu, baHKiecbka cripasa
ma cmpaxysaHHs, epyna ®6CC 6 iHm-11

C. I1. lMpaconoega, Haykogul KepigHUK, K. e.H., doueHm Kagedpu
¢piHaHcie i 6aHKieCbKOI cripasu

Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbKkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaieri»

Bigomo, mo kaTacTpodiuHi pH3MKH cepell IHIIMX Pi3HOBUIB
OLIIHIOBAaHMX HEOE3NEK CTAHOBIATH HAMCYTTEBIIII Ta iHKOMW HAaii-
MacITaOHINI 3arpo3u He JIUIIE I OKPEMOTO MiANMPUEMCTBA, a i
JUIS1 JIIOJICTBA 3arajioM.

I'mobGanpHa paga 3 MOHITOPHMHTY TOTOBHOCTI N0 HaJA3BHYAWHUX
CUTYalild, He3BAXKAIOUH Ha YCIiXH, JOCATHYTI B TIEpioJ] MicCIs KpU3H,
MOB’s13aHOI 31 cmanmaxoMm jmxoMmaHku EOona B 3aximmiii Adpuri y
2014-2015 pokax, 3a3Haumna y cBoidi gomosimi 3a 2019 pik «Cait
MiJ] 3arpo300y», 10 PU3MK MacIITaOHUX emigeMiil crae Bce OUTBII
Cepo3HNM, 1 3po0MIIa BUCHOBOK TPO T€, IO CBITOBA CHIIIEHOTA JI0
HUX sK 1 paHinie He roroBa. Panma nonepenuna, mo 119 nponopxy-
I0TBbCSA KOH(IIKTH, HECTaOIIBHICTD Y PAi AepKaB 1 BUMYIICHA MiT-
pattist Bce Oifblle YCKIaaHIOIOTh OOPOTEOY 3 TAKUMH eIieMisIMHU Ta
3aXBOPIOBAHHAMM, K TuxoMaHka E6omna, rpum ta TT'PC (SARS) [1].

Ha nonomory y nononausi KaTaCTpOanHHx NO/IiH, OB’ sI3aHMX 13
NaH/IEMI€I0, IPUXOAATH TiOpHHI (PiHAHCOBI IHCTPYMEHTH i3 PO3psiay
ILS — mannemiuni obmiramii.

B ocHOBI naHieMi4HOT 00 Tiralii JeKUTh MEXaHi3M CEeK’ IOpUTH3Aa-
ii CTpaxoBMX PHU3WKIB, TOOTO 3aJTy4eHHS CTPaXOBOIO (TIepecTpaxy-
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BaJIbHOI0) KOMITaHI€I0 TPOIIOBHUX KOIITIB JUIsl (piHAHCYBaHHS CTPaxo-
BHX PE3EpBIB Ta ITiIBUIIICHHS BJIACHOI (DiHAHCOBOI CTIHKOCTI MUIIXOM
nepeaayi npaBa Ha OTPUMaHHS CTPAXOBHX NPEMil 1HIIIN I0PUANYHIHA
0c001i, ska po3minrye Ha (piHAHCOBUX pUHKAX IIHHI Mmanepu (K mpa-
BwiIo obmiranii). Tum camuM BUKOpHCTaHHsA oOiiramii xaractpod
(CAT-bonds) mo3Boisie TEPEHOCHTH CTPAXOBi PH3UKH Bill HOCIA
pu3uKy (3a3BUYall LIe cmpaxoea uu nepecmpaxosa KOMNAwis, ane ye
makodic Mmodice Oymu Kpaina uu pezionanbhui ypso) Ha (QiHAHCOBI
puHKH. [HBECTOp Haja€ KarliTan sK 3a0e3leYeHHs Ul CTPaxyBaHHs,
a HaB3aMiH OTPUMY€ BiJCOTKH. JIIsi 3aXHMCTy SIK IHBECTOpA, TaK I
HOCISl PH3WKY IHBECTHIS PO3MIILYETHCS Y CReyianbHO CMEopeniil
nepecmpaxogiii komnanii (SPV uu caitoxapi), sKuii CTBOPIOETHCS 3
€TMHOIO METOIO — YIPABIIHHS [IHHUMHU IallepaMy Ta BUTUIATa BUMOT
0 HOCIS pHU3UKY, SKIIO YMOBH CTpaxyBaHHS BHUKOHYIOTHCS
[2, c. 452]. Mix SPV Ta HOCieEM PU3HKY iCHYE yeoda npo nepecmpa-
Xyeanns, fKa BU3HAYAE YMOBH, SKi TIOBMHHI OYTH BHMKOHaHi JUIs
BUILJIATH YaCTUHU 200 BCi€i BAPTOCTI H1€1 oOutiraii.

SIKIo maHmeMis HE HacTae, noromp no ILS nie sk 3Buuaiina
oOumiramis, sika Tependavae MEpiOJWYHY BHIUIATY KYNOHHHX IUIa-
TEXIB Ta OCHOBHOI CyMH (Tisia) B KiHIi TepMiHy HorameHHs. SKimo x
TPAIUISIETBCSI CTPAXOBUH BUMANIOK, TOOTO CTPaxyBaJbHUK 3a3HAE
karacTpo(idHuxX 30UTKIB BiJl XBOpOOH, IOB’S3aHOI 3 TMaHAEMIEIO,
BJIACHUK OOJIiramii TpHUNUHSE OTPUMYBATH KYIOHHI IIATeXi, a
OCHOBHa cyMma oOuirarii (aHri. — principal amount) cripsiMOBYETbCS
Ha TOKPUTTS 30MTKIB, 3alOJiSHUX BHACIIJIOK MacoBOTO 3aXBOpIO-
BaHHSI.

VYnepue nangemiyni obmiranii Oynu Bumymeni CsitoBum ban-
koM y 2017 pori 3 MeToro 3i0paHHS KOIITIB IS TTOCTPAXTAITUX
nBoMa pokamu panime Big 120 EGonm adpukaHcekux kpain. o
nporiecy ¢popMyBaHHS HEOOXiTHOTO KaImiTamy Oyiu 3anydeHi KpaiHu
€C, CIIA, fAnonis Ta iHIi y criBOpami 3 IpOBIIHUMHU MEPECTPaxo-
Bukamu SwissRe Ta MunichRe. Ycworo Oysno 3i0pano Oinblie
320 minbioHIB noNapiB 3 BUIYCKY OOIiramid pi3HHX KIaciB i3
cepeaHboro aoxiaHicTio y 10,2 % [1].

VY HUHIMHIA cUTyalii, KOIu HaHaeMis Habupae oOepTiB, BapToO
aKTHUBHIIIEC 3ay4YaTH KamiTaa IJis 3MEHLICHHS TSKKOCTI HACHiJKiB
emigemii kopoHasipycy COVID-109.

Jist uporo HeoOXimHA PO3LMIMPEHa KOHCOMIIOBaHA MporpaMa JiH,
SIKi TIOJISITAIOTh Y TAKOMY:
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— BIOCKOHAJICHHS MEXaHI3MIB ICHYIOUMX IHCTPYMEHTIB aKyMy-
JIIOBaHHA KOILUTIB y MaHAeMiuHi (pOHAH,

— CTBOpEHHS €(QEKTHBHOI CHUCTEMH aJPECHOTO TEPEepO3NOIiITy
3aJy4eHUX KOIUTIB MOCTPAXKAAINM;

— TOUIYK MOYJIMBOCTEH HENepepBHOrO MOMOBHEHHs (POHIIB i3
AKTUBHUM 3QJIy9E€HHSM 10 B3a€MOBUTIIHOI CITIBIIpAIli MPOBITHUX
(hiHAaHCOBHX 1HCTUTYUIN;

— HaJaHHS iHBeCTOpaM OiIbIIOI THYYKOCTI y IPUHAHATTI pillleHb,
B TOMY YHCHI i3 3aisSHHSIM OIIIOHHUX MEXaHi3MiB, 331 MPUCKO-
peHHsI 000POTHOCTI KOIMITIB iIHBECTHIIMHUX (DOH/IIB.

OTxe, 3aCTOCYBaHHS MaHAEMIYHUX OOJNIramiii y HHHIIIHIX yMO-
BaxX YIpaBIiHHSA KaTacTpOQiUHUMH pHU3MKAMH, TOB’SI3aHUMHU 3
MaHAEeMi€0, Ma€ OyTH pO3IIMpPEHe, a MEXaHI3MHU THYYKUMH Ta aJar-
TOBaHUMH JI0 MiHJIUBHX YMOB CHOTO/ICHHS.
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noaxopbl K OLEHKE MHBECTULIMOHHOW
NPUBJIEKATEJNIbHOCTU OPTAHU3ALIUN

A. A. lMlempoeey, cmydeHm cneyuansHocmu  «Jloeaucmukay,
epynna -21

WU. H. Hosukoea, HayyHbIl pykogodumesb, cm. rpernodasamersib
Kaghedpbi byxaanmepckoz0 y4ema

YypexdeHue obpa3osaHusi «bernopycckuli mopeo8o-3KOHOMUYECKUU
yHUsepcumem rmompebumernbCcKol Koornepayuu»

WHBecTHIIMM WTpalOT BAXHYIO POJb B JIEATEIBHOCTH IHOOOTO
npennpusitus. [IpuBnevyeHne WHBECTHIIMN JaeT €My JOTOJHHUTEIb-
HbIC KOHKYPCHTHBIC MPEHMYINECTBA U SBJSICTCS MOIIHBIM HHCTPY-
MEHTOM pocTta. Macmrtabsl u 3(h(OEKTUBHOCTh HCIOJIB30BAHUS
WHBECTHUIIMN ONPECIIAIOT PE3yIbTaThl YIIPABJICHUS HA Pa3HBIX YPOB-
HSIX DKOHOMHUKH, COCTOSIHUE, KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh U MOTCHITHAT
pa3BUTHUS BCEH HAIMOHATBHON 3KOHOMHKH. B COBpEMEHHBIX yCIO-
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BUAX IPUBJICYEHHE MHBECTULMI B SKOHOMHKY — KJIOUeBas 3ajaya.
Ee MoxxHO 5()(heKTHBHO PemnTh 3a CUET MOBBIIIEHUS HHBECTHIINOH-
HOMW MPUBJIEKATEIHHOCTH.

WNuBecTnioHHas TPWBJIEKATENFHOCTh — OTO COBOKYITHOCTB
OOBEKTHBHBIX CBOWCTB, TPU3HAKOB, CPEICTB M BO3MOXKHOCTEH,
ONPEIETAIONINX BO3MOXKHBIN IUIATEKECIOCOOHBIM CIPOC HA 3TH
WHBECTUIMH. TakXke MHBECTULMOHHAS MIPUBJIEKATEILHOCTh PaccMaT-
puBaeTcs Kak oneHka 3(¢GEeKTUBHOCTH MCIONB30BAHUS COOCTBEHHO-
TO W 3a€MHOTO KamnWTaja, aHalli3 ero IUIaTeXEeCIIOCOOHOCTH W
JIUKBUHOCTH.

WuBecTHiOHHas MTONUTHKA, B CBOIO OY€pelb, MPEACTABISET CO-
0011 COBOKYMHOCTh (PMHAHCOBO-3KOHOMHYECKUX TMOKa3aTeNel, KOTo-
pBIE ONPEIEISAIOT OIEHKY BHEUTHEW Cpeibl, YPOBEHb MO3UIIMOHUPO-
BaHUS Ha pBIHKE, MOTEHIMAaJ MOJYyYEeHHOIO B MTOI€ pe3ysbTaTa.
OrneHka WHBECTUIIMOHHON NPUBICKATENFHOCTH TPEATPHUATHS OCY-
LIECTBISAETCS IYTEM pacyeTa SKOHOMHUYECKOTO COCTOSHHS Tpe-
HPUSITHS C UCTIOJIb30BaHUEM (PMHAHCOBBIX MOKasaTesei [1].

Cy1ecTByeT TpH MOAX0/1a K OlleHKE WHBECTUIIMOHHON MTPHUBIIEKa-
TEJNBHOCTU TPEINPUSTHNA: PHIHOYHBIH, OyXTalTepcKuil U KOMOWHU-
POBaHHEIH (KOMIUIEKCHBIH).

PBIHOYHBIN METOJI OLIEHKH MHBECTUIIMOHHOMN MPHUBJIEKATEIbHOCTU
OCHOBAaH Ha aHaJM3€ BHEIIHEH HH(OpMAmMM O KOMIAHHWH, YTO
MO3BOJISIET OLIEHUTHh U3MEHEHHE KaK PHIHOYHOW CTOMMOCTH €€ aKITuil,
TaKk M pa3Mepa BBHIIIAYMBAEMBIX AWBHIEHAOB IyTEM pacdera Cie-
JOYIOIUX MOKa3aTeeH:

— o01mas 10X0IHOCTb BJIOKEHUH B aKIUK KOMIIaHUH;

— pbIHOYHAs 100aBICHHAsi CTOMMOCTD KalUTaNa;

— OTHOIIICHHE PHIHOYHOM KaIMTAIH3aIMK K KanuTaty [2].

Byxrantepckuii mnoaxox OCHOBAaH Ha aHaNW3€ BHYTpPEHHEH
WHPOPMALIMK M HCHOJNB3YeT MEXaHU3MBbl aHajh3a XO3IWCTBEHHOW
nestenbHOcTH. OCHOBHBIE MMOKA3aTeNH PACCUUTHIBAIOTCS Ha OCHOBE
JAHHBIX (UHAHCOBOM OTYETHOCTH KOMIIAHMH: CTOMMOCTH YHCTBIX
AaKTUBOB, [IEHEXXHBIE ITOTOKH, YWCTas MPHUObUIb, 3KOHOMHYECKAs
Jno0aBJieHHAs CTOMMOCTS H T. 1.

KoMOvHMpOoBaHHBIN (KOMITICKCHBII) ITOAX0 OCHOBAaH Ha aHAJH-
3€ KaK BHELIHMX, TaK U BHYTPeHHUX (pakTopoB. OH 00BEAUHSET BCIO
cucTeMy HanOosee 3HaYMMBIX Il HHBECTOpa (pMHAHCOBO-3KOHOMHU-
YECKUX B €AUHBIA HHTErpajbHbI IOKa3aTellb HWHBECTHLIMOHHOMN
MIPUBIIEKATEIBHOCTH C MOCTENYIOMIEeH OLIEHKOH ee ypoBHs. B HacTos-
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mee BpeMs C IeJbl0 HauOoJee IMOJHONM M OOBEKTHBHON OIICHKH
WHBECTUIIMOHHOM TMPHUBIEKATEIBHOCTH OPraHU3allid PacCMOTPEHBI
KaueCTBCHHBIC KPUTEPUH. JTO HE MCHEE BAXKHBIC XapaKTCPUCTUKH
OpraHHu3allii, a TaKkKe (UHAHCOBO-3KOHOMHYECKHe mokazatenu. K
STUM KPUTEPHUSAM OTHOCATCS YPOBEHb KOPIIOPATHBHOTO YIIPABICHHUS,
COCTOSIHUE yIpaBleHUs, UHPOPMAIIMOHHAS MPO3PAYHOCTh U OTKPHI-
TOCTh MPEANPUSATHS, PUCKU U Jp. BeIOpaHHBIC TIOKa3aTeIu CpaBHU-
BAaIOTCS C pEKOMEH/IOBAaHHBIMU 3HAYCHUSIMH. BecoBoil koadduimeHT
KXJIOM TPYIIBI TIOKa3aTeleil onpenenseTcss KOHKPETHBIM HHBECTO-
POM U 3aBUCHUT OT €T'0 JUYHBIX MPEAMOYTECHHUI.

Bce BbllenepeunciieHHbIE METOJbl OIEHKH WHBECTHUIIMOHHOM
MPHUBIICKATEIIBHOCTH MPEIIPHUATHS aKTyadbHbl U MOTYT IIPUMEHSTHCS
Ha mpaktuke. Ho pa3BuBaromascs WHOOpMAIMOHHAS SKOHOMHKA
JIUKTYET CBOM COOCTBEHHBIC TPeOOBaHUS K OpraHH3aluy, (yHKIHO-
HUPOBAHUIO M OlleHKe 3 eKkTUBHOCTH OM3Heca. B ycnoBusx Hecra-
OWILHOCTH M HEONPECIICHHOCTH BHEIIHEH Cpeibl OT HHBECTOpA
TpeOyeTcss TOYHAsh OIICHKA CTAHOBJICHWS OPraHMU3alMUd HE TOJIBKO
ceromHs, HO U B Oymymem. [Ipsimbie U TOpTdENbHBIE HHBECTOPHI
3aMHTEPECOBaHbl B MEPCIEKTUBAX, HAJEKHOCTH M KOHKYPEHTOCIIO-
cobHocTH mpennpusaTHsa. [T0CKONbKY TPUMEHSEMbIE B HACTOSIICE
BpeMs METOJAbl HE IIO3BOJIAIOT IPOBOJUTH TaKyl OLEHKY, 3TO
CIMOCOOCTBYET YBEIWYCHUIO WHBECTHIIMOHHOTO pucka. HawmbGonee
KaueCTBCHHAss M HaaexXHas OIeHKa 3()(EKTHBHOCTH WHBECTHUIIMMA
BO3MOYKHa TOJIbKO Ha OCHOBE 3aTPATHOTO IOJIXO/a, TIOATOMY HEo0-
XOJUMO pa3paboTarb MOJENlb CTOMMOCTHOW OIEHKH WHBECTH-
IUOHHOM MpHBIEKaTeapHOCTH [3].

Cnucok HCI0JIb30BaHHBIX HH(l)OpMaI.[HOHHbIX HCTOYHHKOB

1. VHBecTHIMOHHAsI TPUBICKATEIBHOCT INPEANPHUATHS [DJIEKTPOHHBIH
pecypc]. — Pexum nocrtyma: https://kudainvestiruem.ru/predpriyatie/
investicionnaya-privlekatelnost.ntml (mata nocryma: 06.03.2021). -
Hazganue ¢ skpana.

2. OneHka WMHBECTHIMOHHOM IIPHUBJICKATENHOCTH OpraHU3alUid Ipo-

MBIIIJICHHOCTH ~ [DNeKTpoHHBIH  pecypc]. — Pexum  mocryma:
http://1atoll.ru/?id=622 (mara nocryma: 06.03.2021). — Haspanue c¢
9KpaHa.

3. Xynnpioun A. B. CoBpeMeHHbIe OAXOABI K OLIEHKE WHBECTHLIMOHHOM
NPHUBICKATENFHOCTH OpraHu3aimii [dnekTponHslit pecype] / A. B. Kyn-
apiouH. — Pexxum moctyma: https://elib.bsu.by/bitstream/123456789/
114796/1/zhuldybin_sbornik14.pdf (mara mocryma: 06.03.2021). -
Hasganue c sxpana.
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COBEPLWEHCTBOBAHUE BYXIANTEPCKOIO
BAJIAHCA B CUCTEME MC®O

I. I. Monoekoea, cmydeHm creyuanbHocmu «byxaanmepckul
y4yem, aHasnu3s, ayoumy», epyrnna bm-113

H. H. 3amonaymckas, Hay4Hbll pykogoOumersb, K. 3.H., OoueHm
Kaghelpbi byxeanmepckozo ydyema

YupexdeHue obpasoeaHusi «benopycckuli mopa2o8o-3KOHOMUYeCKUU
yHUsepcumem rnompebumernbcKol Koornepayuu»

Byxrantepckuii OanaHc Ha Bcex 3Tamnax BeACHUs] CyObEKTaMH XO-
3STMCTBOBAHMS CBOEW JEATEIHHOCTH SIBISIETCS OCHOBHBIM HCTOY-
HUKOM MHGOpMAIAK IS OTIeHKH 3P PEKTUBHOCTH BEICHUS OW3HECa,
€ro COCTOSIHMSL M PUCKOB IMpeANpUHUMATEIbCKON paboThl. [lopsaok
¥ TPaBWIHHOCTh €ro 3aroIHeHHUs ompenensercs HammoHalibHBIM
CTaHAAPTOM OYXTalTepcKoro yuera M oTdyeTHOCTH «MHIMBUAYaib-
Hasi OyXTanTepcKas OTYETHOCTHY», YTBED)KICHHBIM MOCTAHOBIEHHEM
Mun¢una Pecniyonuku benapycs ot 12.12.2016 Ne 104.

HecmoTps Ha mraru cOMmKeHms1 OyXraJiTepcKkoit oTaeTHOCTH Pec-
myOuku bemapych kK MeXTyHapOJHBIM CTaHIAPTaM BCE YK€ MMEIOTCS
Cepbe3HBIE PACXOXKACHUS C HUIMU B OTHOILEHHH COJIEP)KaHMs, YTO B
CBOIO OYepeb BIIeUeT CHIDKEHHE MPO3PAYHOCTH OTYETHOCTH.

Hnst npussaTas 3QQEeKTUBHBIX YIPaBICHYECKUX pPELICHHH, MOCT-
pOCHHUS W yHpaBlieHUA OW3HecOM Oyxraiarepckas W GHUHAHCOBAs
OTYETHOCTh JOJKHA OBITh MaKCHMAJIbHO MPHUOIMKEHA K MEXIyHa-
POMHBIM CTaHAapTaM (PMHAHCOBOW oTYeTHOCTH (nmanee — MC®DO).

Kak moka3seiBaeT cymiecTBylommas MpakTuka, GUHAHCOBAsI OTYET-
HOCTB, COCTaBJICHHAs TI0 OETIOPYCCKUM M MEXKIYHAPOIHBIM CTaHAAp-
TaM JUIsl OJHOTO M TOTO € CyOBEeKTa XO3AWCTBOBAaHHMA HA PHIHKE
MPOM3BOJCTBAa NPOAYKLMWH, BBIOJHEHUS pPaldOT, OKa3aHUS YCIYT,
MOJKET CYIIECTBEHHO OTJIMYAThCS.

OnHoli W3 caMBIX aKTyalbHBIX NpoOieM TpaHchopMaluu U
TIPEAOCTaBIICHUS HEOOXOauMOW HWHGOPMAITHH, Comep)Kamencs |
«CKpBITOW» B CyHIeCTByIoLIel Oyxranrepckoil otuetHocTH Pecmy6-
muku benapyce, sBisieTcss mpaBUIBHBIN BBEIOOp crocoba mepexoa K
COCTABJICHHIO OTYETHOCTH B COOTBETCTBHH ¢ TpeboBanusmMu MCDO.

B cooTBeTcTBHH ¢ MEKAYHAPOJHBIMH CTaHAAPTAMU Pa3IHYaroT
HECKOJIBKO CITOCOOOB COCTaBJIeHHs Oyxrantepckod oTdeTHocTH. K
HUM OTHOCSTCSI:

1. TlapanmenpHBIl — €TO0 CyTh 3aKIOYAeTCS B OJHOBPEMEHHOM
BEJICHUH y4eTa 1Mo 0elopyCCKUM U 3apyOexHbIM cTanaapTtaM. K ero
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JOCTOMHCTBY OTHOCHTCS HU3KMI YpOBEHb PUCKa HETOYHOCTH (He-
BEpPHOCTH) HH(OpMAIMM, K HENOCTaTKaM — BBICOKAs CTOUMOCTD,
HECOBEPLICHCTBO CPEACTB MPOrPaMMHOr0 00ecTieyeHusl.

2. KoMOuHMpoBaHHEIA. Ero cyTh 3aKimrouaeTcsi B IepHOANIECKOM
TpaHc(hOpMallMU JaHHBIX U3 CyLIecTByIomero yyera B yuer MCOO
C OCYILIECTBJIECHHEM IOCIEIYIOIMX KOppeKTupoBok. K mocroun-
CTBaM OTHOCHUTCS AOCTAaTOYHAs TOYHOCTb PACKPBITHA CYTH HHQOP-
Malyy B JIOOblE CPOKHM, HE OKHAAs OKOHYAHMS COCTABJICHUS OyX-
ranTepcKOd OTYETHOCTH.

3. Tpanchopmanms oryeTHOCTH — (QOPMHUpPOBAHME TOKa3aTelNeH
oryetHOCTH 110 MC®O ocymiecTBisieTcss HA OCHOBAaHUH OTYETHOCTH
nmo OeNopyccKUM CTaHIapTaM ITyTeM MPOBEICHHS KOPPEKTHPOBOK.
JloCTOMHCTBaMH JaHHOTO croco0a SBISIOTCS 3KOHOMHYHOCTD,
JOCTYITHOCTh, @ HEJOCTaTKaMH — BBICOKHE PUCKH CYIIECTBEHHOTO
HCK)XEHUSI OTYETHOCTH, HEBO3MOKHOCTh IPOrHO3UPOBAHUS JaHHBIX
oTueTHOCTH 10 MC®DO [3].

[lyTssMu coBeplIEHCTBOBaHHS OyXTraJlTepcKoro OajaHca B COOT-
BerctBuu ¢ MCDO ans Pecniybnuku benapych sBnstorest:

1. Jlopabotka Oyxranrepckoro Oananca B OTHOLICHWH WHQOP-
MalMd O CyMME HAa4YHMCICHHOW aMOPTH3allMM OCHOBHBIX CPEJICTB C
LETbI0 OINpeAeNieHnsT CTENeHH HuX H3Hoca (TOAHOCTH), pacueTa
3¢ (GEKTUBHOCTH MX HCIOJB30BAHMS, a TAKXKE B OTHOIICHUH BbIJE-
JICHUsST OCHOBHBIX CPEJICTB, HE BOBJICUYCHHBIX B XO3SHCTBEHHBIN
000pOT H HE YYACTBYIOIIUX B MPEANIPUHUMATENHCKON IEATEILHOCTH.

2. Pectpykrypuzauusi ctpoku 250 Oyxraiarepckoro OanaHca
«Kpatkocpounas nedutopckast 3aJI0JPKEHHOCTEY» 10 JTMKBUIHOCTH C
LEJIBI0 U3YUCHUS U aHANM3a JIBHOKEHUS JCHEKHBIX MMOTOKOB, SBJISIO-
LIMXCsl HanOoJsiee TMKBUIHBIMY AaKTUBAMHU.

3. Pa3nenenve BHYTpUXO3SICTBEHHBIX 3aiMOB Ha IOJITOCPOYHBIC
KpaTKOCPOYHKIC IEpHUOIBI (Ha CPOK MeHee 1 rona).

Takum oOpa3zom, naHHbIE MyTH OyIyT CIOCOOCTBOBAaTH COJIU-
KEHHUI0 OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeXHBIX CTaHAAPTOB BEACHUS
OyxTaJTepcKoro OamaHca.

CHncox HCI0J1b30BAHHBIX HCTOYHHKOB I/IH(l)OpMaIII/IPI

1. MexnayHapoasslii cranaapt ¢unHancoBoit oruetHoctd (IAS) 1 «IIpen-
cTaBieHue (PMHAHCOBOW OTYETHOCTH» [DneKkTpoHHBIHA pecypce] : IocTa-
Hosienne Cosera MununctpoB PecnyOnmkn bemapycs m Harnuonais-
Horo Oanka PecnyOnuku Benapych ot 19.08.2016 Ne 657/20. — 2017.—
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Pexxum  mocrtyma:  http:/www.government.by  (mara  gocryma:
16.02.2021). — Ha3Banue ¢ 3kpana.

2. Capunkas I'. B. TloBsimienrne wH()OPMAIIHOHHOIO pecypca Oyxrairep-
ckoii otuetHoctr / I'. B. Caunkas, E. JI. Bamomko // Byxranrepckuit
yuer u aHanu3. — 2014. — Ne 3. — C. 39-43.

3. Tpancpopmanus ¢unancoBoii oruerHocTd B MC®PO: sTamsl, criocooOs!
COCTaBJICHUS U NpoOIeMbl [DnekTpoHHBIH pecypc]. — 2017. — Pexum
nocryma: https://promsfo.by (mara moctyma: 14.02.2021). — Ha3Banue ¢
JKpaHa.

«BYXTAJNITEPCbKI TAJTAHTW»
BIAOMUX Y CBITI JIIOOEU

C. A. lMoHomapeHko, cmydeHmka crieuianbHocmi O6nik | onodam-
KyeaHHs1, epyna OA-11;

1. O. Momepatino, cmydeHmka crieyiaribHocmi Obriik | ornodamky-
eaHHs, epyna OA-11

H. B. llpoxap, Haykosul Kepi6HUK, K.e.H., doueHm kKagedpu
byxaanmepcbko20 061Ky | aydumy

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

Sk BiIOMO, TaTaHOBUTA JIIOJMHA — TAJIAHOBUTA V BChOMY. 3Ha-
MEHHWTI JIIOJU CBITY, 10 Manu npodecito Oyxranrepa, AOCITIHA He
TUTBKU CBITOBOTO BU3HAHHS, a i 3pO0MIIN 3HAYHUIN BKJIAJ Y PO3BUTOK
MHCTEITBA Ta HAVKH.

Mowcon Peir Ipiwem (8.02.1955 p., JIxoHcO60po, ApkaH3ac) —
aMEPUKAHCHhKUI THCHbMEHHUK, aBTOP KPHUMIHAJIPHUX pPOMaHIB Ta
POMaHiB y aHpi «HopuauuHi Tpusiepwy». [licis mkomnu [pinem Bety-
nuB 70 YHiBepcuTeTy wrtary Miccicimi, sikuii 3akinuuB y 1977 p. 3a
crierianbHICTIO «byXxranTepchbkuil OOMiK». 3roI0M TPOIOBXKHB Ha-
BYaHHS Ha IOPUIUYHOMY (DaKyJIbTETi TOTO 3K YHIBEPCUTETY, 3aKiHUHB
tioro y 1981 p. i mouaB mparroBatu opucToM. HuHi 6arato KHHAT
I'pimemMa mepekianeHi pi3HMMHM MOBaMH CBiTy, cranoM Ha 2012 p.
APYKOM BUHMIIIO noHan 270 MIIH NPUMIPHHMKIB HOTO TBODIB Y BCbOMY
cBiti. Moro pomanu exkpaHi3oBaHi 3a Y4aCTIO BiIOMHUX TOJIiBYACHKUX
aktopiB. Y 2018 p. Jlkon Peii I'piteM yBiiioB 10 5-Ku MUCHMEH-
HUKIB pedtuHry «Forbesy, ski HaiOiabine 3apo0JsiOTh, IIOCIB
JyeTBepTe Miclie, 3apoousiim 21 miH 3.

Eosapo /ucon «Eooin I33apo (7.02.1962 p., AneH, cydacHuit
€MeH) — aHMTHCHKUI CTEHIAN-KOMIK Ta JApaMaTHYHuil aktop. HMoro
0aTpKo OyB OyxrasnTepom Ta mpairroBaB y British Petroleum. Ilepmri
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KpPOKH SK KOMIK [33apn 3poOuB mim yac HaB4aHHS Ha (akymnbTeTi
oyxranrepcekoro o6miky B University of Sheffield. [Tonpyxupmmch
3 Pobom bamnappom, I33apa He3abapom 3alumIMB BHUIN, HE OTPH-
MaBIIH TUIIIOM. MOro CTHIB: eKCIEHTPHYHUI MOHOJIOT Ta TTAHTOMi-
MU, BiH 3HIMa€ThCs Ha TeneOavyeHHi 1 B KiHO, TPa€ y CHEKTAKIAX Ta
3aiimMaeThCs OnaromiiHicTIO. . ) ]

O.I'enpi (cupaBxue iM’s — Bineam Cioni Ilopmep,
11.09.1862 p.. I'pincGopo, ITiniuna Kaponina — 5.06.1910 p., Heto-
Wopxk, CIIIA) — aMepI/IKaHCLKI/II/I nucbMeHHHUK. [lopTep 3akiHUMB
Cepe/IHIO KONy cBO€T TiTKH y 1876 p. HeBnoB3i BCTynUB 10 BHUIOT
TITKOJTH HiH/:[ceﬁ Crpit. ¥ 1879 p. BiH m0ouaB TPAIOBATH Oyxrai-
TEpOM y amreli cBoro nsaapka, a 'y 1881 p., y 19 pokis, craB (bapMa-
uesToM. TyT BiH MOKa3aB CBiii TanaHT MaIOBAaTH IIAPXKi IS BilBi-
IYBauiB anTeku. 3MiHUBIIM Oarato mpodeciii (koBOOWH, MPOaaBEIb
TOLIO), CTaB KacupoM Y Ilepmiomy HauioHanbHOMY OaHKy, OJHOYAc-
HO 3aiiMaloYuCh KypHaAITiCTUKO. Y 1896 p. OVB mifo3peHuit y po3-
TpaTi, a pOKOM TMi3Hille 3acyKeHui 10 5 pokiB. B yB’sa3HeHH] BiH
TI0YaB CBOIO JITEpaTypHy Kap'epy. Tak 1 cramocss TepeBTiICHHS
OyxranTepa y MaicTpa cioBa.

Anvponc  Iabpiens  «Anvy  Kanome (17.01.1899p. -
25.01.1947 p.) — aMepUKaHCHKHI TaHTCTEP, KU OYOJIFOBAB KPUMi-
HaJbHUN CHHIMKAT, 110 3aiMaBCs KOHTPaOAHIOI0 CIMPTHUX HATOiB
y nepiox cyxoro 3akony B CIIIA B1920-1930-x pp. Kamone po3mo-
4yaB CBOIO Kap’epy B bpykiiHi, ne mpamioBaB Oyxranrepom. [lizHimne
craB 00COM 3JI0YMHHOI oprasisauii, Bigomoi sk Ywmkaro AytQir.
Horo xpuminanbHa kap’epa ckinumiacs 1931 p., koou Kamone Oys
3BUHYBAYCHHHA Ta 3acyKeHUd denepansHuM ypsagom. LlikaBo Te,
IO caMe CKPOMHHUII i, HaleBHO, Ay)Xe cMinuBUU Oyxrantep @peHk
Bincon 3ymiB «3700yTH» JOKa3W il KPUMIHANBHOI CIIPaBH MPOTH
Kamnone. Bin, BuBunBIIM KOH(}icKoBaHiI B 3akianax Kamone apxiBu
MOJATKOBOI CIIy»OH 3a KUIbKa JECATUIIITh, BUSBUB IOKa3H HECIUIATH
nmonatkiB. Tomy Anp Kanone i 6yB 3acymkenuii. B ictopii BiH 3a-
nam’staBcs K Kopoiib Madii, ane Mir OyTH «KoposieM OyxranTepii».

Amwens Maiiep Pomwunvo (23.02.1744 p., Dpaukdypr-Ha-
Maiini — 19.09.1812 p.) — 3acHOBHUK OaHKy Yy q)paHK(bypTi Ha-
Maiini, 6anKkip, Kymers. Maiiep OyB AilicHO 37aTHIM i 06,Z[ap0BaHI/IM
6yxranTep0M 1 3MIr 3acCHYBaTH OJHY 3 HaWBIAOMIIINX AMHACTIH Y
cBiTi. [ToknHyBuIM GyXranrepcbKy crpasy, BiH 3acHyBaB OaHk. I 1o
peui, Oi3Hec PormmmpaiB moci mpHHOCUTH TPHOYTOK. OCKUTKH
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Awmmiens Maiiep momep Oe3IiTHHM, ympaBiiHHS OaHKIBCBKUM Oy-
JTUHKOM TIEPEHIIIIO /IO HOTO TIEMIHHUKIB.

IT ep Kapoen (2.07.1922 p., Can-besmxo-ai-Kamnanera, Itamis —
29.12.2020 p., Hei-ctop-Cen, ®panuist) — (paHIy3pKHl MOJEIBED
iTamiiichkoTo MOXOoMKeHH, <« K1Ba Jerenma Moany. BracHuk pecro-
pany «Makcum» 1 OTHOMMEHHOI TOproBoi Mapku, [locom mobpoi
Bosti OOH (2009-2020 pp.). IT’ep Kapnen mouas 3 nocaau Oyxrai-
Tepa B KoMIaHii «Bimri» i mpompaltoBaB Ha Hiif OJU3bK0 4-X POKIB.
Byxrantepcekuii mocBin mpuHic cBoi nuBineHnn: Kapaen — He
TIJIBKM YyJOBHH MOJENbEP, aye W ycmimuui 6i3Hecmern. Y 1950 p.
II'ep Kappen 3achysaB BrnacHumii BynmHok Momm i 4epes pik
NPEICTaBMB NEPINY KOJIEKIIIO KOCTIOMIB JUIsl OaliB.

Incon lesicon Poxdbennep (8.07.1839 p., Piudbopm. mrar —
23.05.1937 p.. Opmonn biu, ®nopuna) — aMepUKaHCHKUI TiANIDUE-
Merb Ta Onaroniiinuk. HeodimiiHO BBaXkaeThes HabaraTior
JIIOIMHOIO BCiX 4aciB. HaBuaBcs B konemki KiliBiaeHnma, e BHKIIA-
nmany OyXranTepchKui 00JiK 1 OCHOBH KoMeprlii. ¥ 16 pokiB Hama-
raBcs BiamITyBaTHCS OyxranrepoMm. Pokdemnepa B3simum Ha Micie
acucteHTa Oyxrantepa B kommaHito Hewitt and Tuttle. ¥ 18 pokis
JI>KOH CcTaB MOJIOJIIMM HapTHEPOM y TOpro.ii ¢ipmi. Y 25 pokis,
KOJIM BCl 3HalOMI BBayKaJIH, 1110 BiH HA3aB)KJU IOB’SHKE CBOE JKUTTS 3
OyxrantepcbkuM 00mikoM, Pokderniep ctaB HahTOBUM MarHaToMm.

CnHcoKk BUKOPHCTAHUX iH(popMAaniifHUX JKepeJ

1. TOP - 10 Bimomux Ovxraarepis [Enexrponnuii pecypcl. — Pexum
noctymy:  https://interbuh.com.ua/ru/documents/onenews/38014.  —
Haszga 3 expana.

YYETHAA NOJINTUKA OPTAHU3ALUN: PACKPbLITUE
YMNPABJIEHYECKOI'O ACMNEKTA

U. U. PeliHukoea, macucmpaHm crieyuanbHocmu «byxaanmepckuti
ydem, aHanu3 u aydumy, epynna bm-113

H. H. 3amonaymckas, HayyHbil pykogodumersib, K. 3. H., OoueHm
Kaghelpbl byxeanmepckozo ydema,

YupexdeHue obpasosaHusi «benopycckuli mopa2o8o-3KOHOMUYeCKUU
yHUsepcumem rnompebumernbCcKol Koornepayuu»

YueTHas MOJIUTUKA 3aHUMAeT BECOMOE MECTO B pallMOHAJIbHOU
OpraHM3alUU OYXTAITEPCKOrO ydeTa B OpraHH3allMd. YUYeTHas IIo-
JIUTHKA — 3TO COBOKYITHOCTh CITOCOOOB OpraHMU3aIlMU U BEJCHHUS OyX-
TAITEPCKOTO y4eTa, MPUHATAs OpTraHU3aIUeH, TTPEICTABIIIONIAs CO-

128 - © MYET -



00ii cucreMy HenpepbIBHOIO (hopMHpOBaHUS MH(GOPMAIMH B CTOU-
MOCTHOM BBIPaXCHHUH 00 aKTHUBaX, 00s3aTENbCTBAX, O COOCTBEHHOM
KaluTaje, JOX0AaxX, pacxoJax OpraHu3alMy [IOCPEICTBOM JTOKYMEH-
THPOBAHUs, NHBEHTApU3aLlMH, YYETHON OIIEHKH, ABOMHON 3alKCH Ha
cueTax OyXraiTepckoro yuera, 0000mmeHns B 0OT4eTHOCTH [1].

B Pecnybnuke bemapych nmeiictByer HalnmoHabHBIH cTaHAapT
OyXraaTepcKOro yueTa M OTYETHOCTH «Y4YeTHas MOJIMTHUKA OpTraHu-
3alUM, U3MEHEHHsI B YYETHBIX OLEHKaX, OIIUOKW», YTBEPKICHHBIH
rmocTaHoBiIeHHeM MuHncTepcTBa ¢uHaHCcOB Pecmyonukn benapych
ot 10 mexabps 2013 r. Ne 80, KOTOPBI peraaMeHTHPYET MOPSAOK
COCTABJICHUSI U U3MEHEHUS YUETHOU MOJUTUKH [2].

Opranuzanyst onpezensier crnocoObl BENCHHS W OpraHU3aLUH
Oyxyuera, KOTOpble OylneT MpUMEHSTb, B Hayaje OCYIECTBICHHMS
CBOEH JEsATENbHOCTH, W U3JAaraeT WX B YYETHOM monutuke [3].
IlocTpoenne B opraHu3anii CUCTEMbl y4eTa MU OTYETHOCTH B LEJISX
yhnpaBiieHHs OM3HECOM AaHAJIOTUYHO IIOCTAaHOBKE OYyXranTepcKoro
ydeTa W peanusyercs MOXOXHMMHU 3Tanamu. llpum stom ¢QyHKIHO-
HUPOBAHUE CHUCTEMBl YIPABICHYECKOTO Yy4YeTa M OTYETHOCTH
peraaMeHTHPYeTCsl TEMU K€ TOKYMEHTaMH, KOTOPbIE HCIIOIb3YIOTCS
B (mHaHCOBOM yuere. Ho 1enn JaHHBIX BHOB y4yeTa CYIIECTBEHHO
pasnngarorcsi. COOTBETCTBEHHO, PA3IMYAIOTCS M LEIH UX YYETHBIX
nonuTuK. OCHOBHAs IeNb YYETHOW MOJIUTHKH OyXraiTepckoro ¢u-
HAHCOBOI'O yueTa 3aKII0YacTcsi B BHIOOpE OJHOTO U3 JIOMYCKAaeMBIX
CTaHAApTaMu crocoba BeneHHs yd4eTa. YUETHYI MOJIMTHUKY IS
Lenel ynpaBiIeHYECKOro y4eTa MOKHO ONpEIeNuTh, KaK COBOKYII-
HOCTh CIOCOOOB BEICHMS YIPaBJIEHUYECKOTo ydeTa, oOecIleunBaro-
IIMX €r0 HENPEPHIBHOCTh M MPEEMCTBEHHOCTh M CIOCOOCTBYIOIIMX
peaM3anyuy BO3MOXHOCTEM €ro 3JeMEHTOB B MHTEpecax BHYTpH-
(UPMEHHOTO yNpaBlIeHHUS X03SHCTBYIOIUM CyOBEKTOM.

Ha ¢opmupoBanne ydeTHOW MONMMTHKH 7Sl TENeld yIpaBieH-
YEeCKOT0 y4eTa BIUSIOT BHEIIHHE W BHyTpeHHHE (akTopbl. MHOTHE
YUEHBIE-9KOHOMHUCTBI COBETYIOT YIENATh OoJiblllee BHUMAaHUE BHYT-
PeHHUM (aKTopaMm, TAKUM KaK OCOOCHHOCTH HOPMaTHBHO-IIPAaBOBO-
IO peryjJupoBaHusl NESATEIBHOCTH, XapakTep W MaciuTad aesTelb-
HOCTH, OpraHW3allMOHHAs CTPYKTypa, HalH4yhe CUCTeM HHpopMma-
LIUOHHOTO o0ecmedyeHust Aisl neneil ynpasineHus. He crout mpe-
HeOperaTth ¥ BHEITHUMH (DaKTOpaMu: YPOBEHb MHQIISILINY, YCHUIICHHE
KOHKYpPEHIIUH.

[Ipu pa3paboTke y4eTHOW NONUTHKH I IeJieil yrpaBieHde-
CKOTO ydYeTa JOJDKEeH OBITh BBIOpaH MEXaHW3M (OPMHPOBAHUS
3alMCe B TJIABHOM KHUIE YIPABJICHYECKOIO Y4€Ta, a HUMEHHO —
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METO/ TpaHcHOpMAIMK JAHHBIX OYXTalITePCKOrO y4eTa WM METOJ
nepBuyHOrO yderta. [Ipw 3TOM ciieyeT pacHIMpuTh MEpedeHb Imep-
BUYHBIX JIOKYMEHTOB, KOTOpBIE TENEeph CTAHOBSITCSA TpEIHA3HA-
YEHHBIMH ISl CUCTEMBI YITpaBlieHYeckoro yueta. [locnemnoBaTensHo
pEIIaloTCs BOMPOCHI ONPEICICHHSI OTBETCTBEHHOCTH 33 MPEOCTaB-
JICHHE TIEPBUYHBIX JOKYMEHTOB U METOJIOJIOTHUECKOE COMPOBOXKIC-
HUe, 3aKkperuieHuss (YHKIUE o(QOopMIICHUST M 3aHECEHHS B BUJIC
3anucell Ha CYeTa YIPaBICHUYSCKOTO y4eTa NePBUYHBIX JIOKYMEHTOB,
u T. 1. CremoBarenbHO, cO3JaeTcs IelibHas HHGPACTPYKTypa, He
yCTyHaroIas 1mo 00eCIEYCHUI0 CHUCTEMe OYXTalaTepcKoro (huHaHCO-
BOT'O yueTa B OpraHH3all¥H, TO3BOJIIONAs 00ECIICUUTh yIpaBIcHYE-
CKHIl yd4eT Ha HEOOXOJMMOM YpPOBHE W, BO3MOXHO, WHTETPUPO-
BaHHAs C CUCTEMOW OyXralTepCKOro ydera. JTO OOSCHEUUT Mpe-
MMYIIECTBO YOpaBICHHWsl OpraHu3anueli Ha 0a3e TIIATENLHO
OTOOpaHHOW M BBIBEPEHHOW WH(OPMAIIMM W MHOTOKPATHO OIpPaB-
JIaCT 3HAYUTEIHLHBIC BIOXKCHUS B CO3/IaHUE CHCTEMBI TTOJHOLICHHOTO
YIPABICHYECKOTO y4eTa U OTYCTHOCTH.

Takum obpazom, rpaMoTHO chopMHUpOBaHHAS ydeTHas TMOJUTHKA,
CIMOCOOCTBYET YCHIICHUIO (DMHAHCOBON YCTOWYMBOCTH U HE3aBUCH-
MOCTH OpTraHHM3allud ¥ B JaJbHEHIIEM YIy4IICHUIO (UHAHCOBO-
SKOHOMHYECKHX TOKa3aTellell AeATeNIbHOCTH OpraHu3anuu. Bhen-
peHUE YYETHOM TMOJMTUKUA JUIs IEJCH YIpaBIEHYECKOrO yueTa
CTaHeT JCHCTBEHHBIM WHCTPYMEHTOM IOBBIIICHUS YPOBHS KOHKY-
PEHTOCIIOCOOHOCTH  OpraHHM3allii, CO3JaHUs JIs  OpraHu3aiuu
YCIIOBUM 3aHATHS JIMUPYIOIINX MTO3UIUH HA PHIHKE.

CnHCOK HCMOJIb30BAHHBIX HHq)OpMaIIHOHHbIX HCTOYHUKOB
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TEOPETUYHI SACAON 3ABE3NEYEHHA
®IHAHCOBOI BE3MEKN BAHKY

T. I. Py6yeHko, cmydeHmka cneujaribHocmi ®@iHaHcu, 6aHKiecbka
cripasa ma cmpaxysaHHs, epyrna ®K m-11

O. B. laciti, Haykosul KepigHUK, K. e. H., doueHm, doueHm Kaghedpu
¢iHaHcig | 6aHKI8CbKOI cripasu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

bankiBchbka cumcTeMa BH3HAYA€ BEKTOP PO3BHUTKY CKOHOMIKH
OyIb-IKOi JepKaBH, a TaKOX OPraHi3oBye O€3IEePEPBHICTH I'POIIO-
BHX IIOTOKIB Ha HAI[IOHAJILHOMY Ta MiKHapomHOMY piBHIi. Kirodo-
BHM 3aBJAaHHIM, IO CTOITh Iepe 0aHKIBCHKOIO CHCTEMOIO, € 3a0e3-
MeYCHHs ii HaAIHHOCTI Ta ePEKTHUBHOCTI uepe3 poOOTy KOKHOI OaH-
KIBCBKOI YCT@HOBH, sIKi TIOBHMHHI BiANOBIZATH YiTKO BHU3HAUYECHOMY
piBHIO piHaHCOBOI OE3MEKH.

dinancoBa Oe3rneka OaHKIB, SKi 3AIHCHIOIOTh OAHKIBCHKY IisUTb-
HICTBb Yy BCiX perioHax, Moxxe OyTH BH3Hau€Ha HAa OCHOBI BUBUCHHS
PI3HUX TOYOK 30py IIOAO AaHOTrO MOHSATTA. Tak, mpoOiemu 3ade3me-
4yeHHs (piHAaHCOBOI Oe3MeKH OaHKIB PO3MISIHYTO B mpaiix M. bapu-
miok [1], B. Bosk [2], O. dizenxo [3], O. Mungep [4] Ta in.

OdinancoBa Oe3neka 0OaHKY MOXKE PO3TISIATHCS TO-Pi3HOMY, a
came Jepes:

— CTIHKICTB 1 CTaOLIBHICTL OAHKY;
e(eKTUBHICTh 0aHKIBCHKOI JisSUTBHOCTI,

— 3axMIIeHICTh PIHAHCOBUX IHTEPECIB KIIIEHTIB;

— yOpaBIiHHS PU3UKAMH.

Ha puc. 1 naeTbest HaouHe PO3yMIHHS MICIs PiHAHCOBOI Gesrekn
0aHKy B 3arallbHill CHCTEMi EKOHOMIYHOT O€3IeKH.

IusecTuuliina

Tunosauiiina

TeXHIKO-TEXHONOTIHA
30BHILIHEOCKOHOM IMHA (EKCIIOPTHO-
IMNIOPTHA MO0 TOBAPIE TA NOCAYT TA
PyXy Kanitamy 1 pofouol ciummn)
Haykoso-intenexryansna
TIpoMHEIOBO-BHPOGHHYA
Ipoaosonbua

EsepreTnuna
Coumansno-gemorpapisa

Boprosa Gesnera

Exonomiuna Geinexa qepxanmu: dinancopa Gelnexa Beinexa

g‘a ITHRO-TPaBOBa Aepacanm: DaHKiBCLKOrO
inasiconn Besnexa GIO/UKETHOND CexTOpy CeKTOpa:

TMoparkoso-GromeTna ; Exonomiuna Geanexa

Beanerxa GaHKiBCHKOr0 cexoopa

Fesnera rpotnso-kpe mTHore

CEKTOPY

Fesnera samoTHOMO CeRTOpY
IHECCTHLIIHOID

Besneka cTpaxoBoro cexTopy
Besneka oHI0BOTO CeKTOPY

Ganky
Dinancosa Geanexa Ganxy

Beanexa komepuiiinoro
Gamiy:

Exonomiuna Gesnexa

BaHKy

inancosa Gesnexa Ganky

Pucynok 1 — @inancosa Oe3neka 6aHKy B cUCTEMi
HaI[iOHAJIbHOI eKOHOMIYHOI Oe3mexu [1]
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Ha namy nymky, ¢inancoBa Oesneka 0aHKy — I Takuid CTaH
HOro CTIMKOI XHUTTENISTIBHOCTI, KOMK 3a0e3ledyeThcsl peasizalis
HOTo IiJIel Ta IHTEpeciB, a TAKOK 3aXUIIEHICTh B/l IeCTa0lIi3yr0unx
YUHHUKIB HE3aJICXKHO BiJl yMOB (QDYHKIIIOHYBaHHS.

®dinancoBa Oesreka OaHKy Moxe OyTH NOTpHMaHa 33 YMOBH
HAJIEKHOTO PIiBHS BIANOBIHOI CHCTEMH, fKa, y CBOIO 9YE€pry, BUCTY-
T1a€ CepeIOBUILEM IS (pyHKLuoHyBaHH;[ Horo opraHizamiifHO-€KOHO-
MiyHOro MexaHizmy. Takuii MexaHi3Mm 3abe3nedeHHs (piHaHCOBOI
Oesmekn OaHKy, Ha Hamly JIyMKY, TOBHHEH BKIIOYAaTH 00’ €KTH
YIpaBIIiHHS, [JI Ta METY, IPUHIIUIN, HOPMaTHBHO-TIPaBoBe, iHDOp-
MallliHO-METOINYHE, aHAIITHYHE Ta TEXHIKO-TEXHOJIOIIYHE 3a0e3-
TNCYCHHS, YHHHUKH BHYTPIIIHBOIO Ta 30BHIUIHBOTO CEPENOBHUILIA,
CTPAaTeriyHi OPIEHTUPU PO3BUTKY TOWIO. YCi BHIIECHABEICHI CKia-
JIOBi, 1[0 € YAaCTHHOIO CHCTEMH 336C3HC‘IGHHH (pinancosoi Gesnexn
0aHKy, TIOEIHYIOTHCSl CTIMKMMH B3a€MO3B’SI3KAMH 1 HE MOXYTh
(YHKIIIOHYBATH 11032 MEKaMH TaKOi CHCTEMH.

KommuiekcHicte 3a0e3nedeHHst ¢iHaHCOBOI Oesrekn OaHKYy Mae
OyTH BiATBOpPEHA Yy BUTISAI 9iTKO BU3HAYEHOTO aITOPUTMY, 32 JOII0-
MOTOI0 SIKOTO OyIe MOXJIMBICTH 3IIHCHHTH OILIHKY €()EeKTUBHOCTI
poliecy 3a0e3MneueHHs Horo (hiHaHCOBOT OE3MEKH.

TakuM 9uHOM, Yy Cy4acHHX yMOBax OaHKIBCHKa JiSUTBHICTH TIEepe-
OyBae B eMIIEHTPl BIUIMBIB Pi3HUX (aKTOpiB, IO TaK UM iHAKIIE
BiIOMBAETHCS HA MISIIBHOCTI KOXHOTO 0aHKY.TOMy BHBUEHHS Teope-
TUYHUX 3aca]] 3abe3neveHHs GpiHaHCOBOI Oe3neku OaHKIB € KIIH0YOo-
BUM 3aBJIaHHSM, III0 CTOITh Nepe] (iHAHCOBOI HAYKOIO Ta MOTPeOye
OOTpyHTYBaHHS HOBHX METOIWK 3a0e3ledyeHHs iX (iHaHCOBOI
CTIMKOCTI Ta HaIIHOCTI B TOBIOCTPOKOBIil MEPCIIEKTHBI.

CnHcok BUKOPHCTAHUX iH(popMANiifHUX JKepeJ

1. Bapumiok M.-M. P. TeopeTI/Iqu aCTeKTH BU3HAYCHHS CYTHOCTI TTOHSTTS
«pinancosa Oesneka Komepuiiinoro 6anky» / M.-M. P. Bapuiok //
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NPOBJIEMbl HANOIroBOro Y4ETA 4OX040B U
PACXOOOB OPrAHU3ALIUU

H. A. PyduyeHko, mazucmpaHm crieuuanbHocmu «byxeanmepckuli
y4yem, aHanu3 u aydumy, epynna bm-113

A. H. Tpoghumosa, Hay4yHblli pykogodumernb, K. 3.H., OoueHm
KagheOpbi byxeanmepckozo ydema

YupexdeHue obpa3osaHusi «benopycckuli mopao8o-3KOHOMUYeCKUl
yHusepcumem rnompebumernsckol Koornepauyuu»

Ponp HamoroB B COBpPEMEHHBIX YCIOBUSX (DYHKIMOHHPOBAHHS
HaJoTroBOM cucTteMbl PecryOnmkn bemapych MmepeoneHuTh CI0KHO:
0e3 HaJoTOB HEBO3MOXKHA d(dekTHBHAS pHIHOYHAS 3KOHOMHKa. C
KaXXIbIM TOJIOM YCWJIMBAETCA MOTPEOHOCTh B JJOCTOBEPHOW OLICHKE
HAJIOTOBBIX ITOKa3zaTeleld W peallbHON WHGOpMAIMK HaIorooba-
raeMbeix 000poToB. OTCYTCTBHE OKHOTO BHUMAHHS K MpoOiieme
OpTraHM3alliM HAJOTOBOTO ydeTa B HACTOSIIEE BpeMsl MPHUBOAHUT K
JOMYIICHUIO OMHUOOK MpPU MCUUCIICHUH HANOroB. s ctabuibHOrO
(YHKIIMOHUPOBAHUS JTI000H OpraHM3anmud HEOOXOTUMO OCYIIECTB-
JIeHNE ONTHUMAaIbHOW HAJIOTOBOW IMOJIMTHKH, KOTOpPas MO3BOJIUT cOa-
JIAHCHUPOBATh HAJIOTOBHIC IUIATEKU M BBHIOpaTh HanOonee 3PpQeKTus-
HBIE METOJBl OTPAXKEHHS XO3SMCTBEHHBIX OMNeEpaluii B HAJIOTOBOM
yuete. Hanorosas monuTHka opraHu3alydy — 3TO e ACUCTBHS Kak
HAJIOTOIUIATENBIINKA 110 CO3/IaHUI0 ONTHMANBHBIX (C ee TOYKH 3pe-
HUS) HAJOTOBBIX YCIOBUA W 3()()EKTUBHOTO YNpPaBICHUS HAJIOTO-
obmoxxerneM [1].

B cooTBercTBHM C OEMCTBYIOUIMM 3aKOHOAATEILCTBOM, OyXrai-
TEPCKUH y4YeT U OTYETHOCTh OCHOBBIBAIOTCS CPEIH MPOYMX HA IIPHUH-
nune HaunciaeHus. CyITHOCTh €ro 3aKII0YaeTcss B TOM, YTO XO3sii-
CTBEHHBIE OIEPALlH OTPAXKAIOTCS B OyXTaJITepPCKOM ydeTe W OTYeT-
HOCTH B TOM OTYETHOM IEPHO/E, B KOTOPOM OHH COBEPIICHEI, JaTa
MPOBENEHHs PacueTOB MO STHM XO3HCTBEHHBIM ONEpalusaM 3Haue-
HUsl He uMeeT. Kpome TOoro, MOXOIbI M pacXoabl B 3aBHCHMOCTH OT
UX XapakTepa, YCIOBHH OCYIIECTBICHHS W HaIlpPaBICHUU AesATelNb-
HOCTH OpraHU3alMy TOAPA3JENAIOTCS Ha: JOXOAbI M PAacXOAbl MO
TEKYIIeH NEeATENbHOCTH; TOXOAbl M PAaCcXOIpl 10 WHBECTHIIMOHHOMN
NESATSILHOCTH; JO0XOJbl U Pacxojbl M0 (DMHAHCOBOH JEATEIBHOCTH
[2]. OgHako TpHM TIPU3HAHWW JOXOJOB W PACXOJOB JUIS IIENei Ha-
JIOTOBOT'O y4€Ta MPUMEHSETCSd MHOW MOAXOI: B LEISAX HaJIOrOBOIrO
ydera JOXOAbl (pacxXonmbl) pa3ieleHbl Ha JOXOIbl (pacXombl) OT
peany3anyy ¥ BHEpeaIn3alOHHbBIE T0XO/bI (PacXo/pl) U 3a4acTyIo
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JaTta WX NpU3HAHMUSA B HAJOTOBOM y4eTe ONpeAessieTCS HaJIOTOBBIM
aCIEKTOM Y4ETHOH IOJIMTUKHU opranuzanuu. O4eBUaHO, YTO B HAJIO-
TOBOM Y4YeTe OTCYTCTBYET IMOHSTHE JI0XOJO0B (PacxoloB) IO MHBEC-
TUIMOHHOM 1 ()MHAHCOBOM AESTENbHOCTH, HO 3TO HE O3HAYAET, YTO
OHM HE YYacTBYIOT B HaJIIOroo0JoxeHWd npuObutu. [Ipu Hammumun
Takoro BHIA JOXOHOB (pacXxoioB) HEOOXOAMMO IPOU3BOIUTH
pacueTHbIe KOPPEKTUPOBKU K OYXTalTepCKOMY YUETy M OTpaKkaTh X
B HAJIOTOBOM y4eTe (permcTpax HaJOTrOBOTO Y4€Ta) B COCTaBE JI0XO-
T0B (Pacxo/I0B) OT pean3alui 00 B COCTaBE BHEPEATH3AIIMOHHBIX
JIOXOJIOB (Pacxo/IoB).

Peructpel Hanorosoro yuera Oyxrajirepa 4aile BCEro BeAyT
BPYYHYIO KaK Ha OyMaXKHBIX HOCUTEJISIX, TaK U B SJIEKTPOHHOM BH/IE,
YTO HE MOXET HE CKa3aTbCsl HA KAuecTBE BBIIOJIHAEMOH paldOThl U
YBEIIMUEHUN TPYIOBHIX 3aTpar. OCHOBHBIMH DPEKOMEHAALMSMH B
LEJIAX YHOPOLICHHS IIpoliecca BEACHUSI HAJOIOBOTO y4YeTa SIBISIOTCS
BBEJICHUE JIOTIOTHUTENBHBIX CyOCUETOB K CUeTaM J0XOJOB U Pacxo-
JI0B, KOTOpbIE MOTYT OBITh MCIIONB30BaHbl B KayeCTBE PAaCUETHBIX
KOpPpeKTHPOBOK. TakuMm 00pazom, Imociie OTpakeHHS BCEX XO3sii-
CTBEHHBIX OINEpaIii M0 JaHHBIM CyOcYeTaM, BO3MOXHO COPMHUPO-
BaTh (ABTOMAaTHYECKH BBIBECTH) PETUCTP HAJOIOBOIO Yydera JUIs
HCYHCIICHUA HAaJIora Ha HpI/I6I>IJ'II>.

CyOBEKTHI XO3SMCTBOBAHISI HA TIPAKTHKE, MTBITAIOTCS 00BETUHUTE
OyXranTepCKUii M HaJIOTOBBIM Y4YeT, YTO B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB
NPUBOIUT K HAPYLICHUIO TNpaBWI BeACHUS OyXTalTepcKoro ydera,
00 BEIOMPAIOT CIOCOOBI OTPAKEHHUS XO3SIUCTBEHHBIX OTEpAIMiA B
ydeTe UCXOls HE M3 HKOHOMHYECKOH 3()D()EKTUBHOCTH W IIeJeco-
00pa3HOCTH AJ1s1 OPraHU3aLMHU B LIEJIOM, a U3 YIPOLIEHHUS IPOLEAYPHI
ydeTa XO3SICTBEHHBIX Omepanuid. DTOT CHoco0 BEACHUS ydeTa —
MOIBITKa MaKCUMAJIBHO YIIPOCTHTh MOAXOJ K OPraHU3alud HAJIo0ro-
BOT'0 y4eTa, COKPaTUTh TPYJ03aTpaThl, HO OH BO3MOXKEH TOJBKO MPH
COBIaJIeHNH TPeOOBaHMI HAIIOTOBOTO W OYXTaJITEPCKOrO ydeTa, 4To
B OTHOLICHUH WCYHCIIEHHs HAJIOTa Ha NPUOBUIL KpaliHe PEKo.

Byxrantepckuii yder SBIsIETCS OCHOBOM HajlOrOBOrO Ydera,
[03TOMY HEOOXOAMMO YKpEIUIATh ero mos3unuu. g artoro tpedy-
€TCS COBEPIIEHCTBOBATh MPHHIUIIBI HATOTOOOI0KEHHSI, MaKCUMATb-
HO YCTPaHWTh HEOOOCHOBAaHHBIE Pa3IM4Ms, MMEIOIIMECS B HaJO-
TOBOM 3aKOHOJATENCTBE B YaCTH HECOOTBETCTBUSI MOHSATHHHOTO
amnmapara, NPUHIMIIOB NPU3HAHMS IOXOJOB M PACXOIOB, a TaKKe
ompezeneHus] 0ObEKTOB HaOroo0mokeHusi. OTCyTCTBHE €IWHOTO
MOHATHIHOTO amnmapara BHOCHT HEOIPEICNICHHOCTh B TMOHHMaHHE
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OTACIBbHBIX HOPM, YTO HNPHUBOAUT K HCOPCAHAMCPCHHBLIM OIIMOKAM
[3].
Cnucox HCI0J1b30BaHHBIX I/IHq)OpMaIII/IOHHbIX HCTOYHHUKOB

1. Jlemem B. H. Meroauka (pOpMHUpPOBaHMS y4ETHOW IOJHMTHKH : y4e0.
nocobue / B. H. JIement. — Munck : Beimiimas mxoia, 2016. — 222 c.

2. UncTpykims 1o GyXralTepcKOMy YYETy JOXOIOB M PACXOIOB, yTBEP-
KJIEeHHas TIIOCTaHOBIeHHEM MuHncTepcTBa (UHAHCOB PecmyOmamku
Benapyce ot 30.09.2011 Ne 102 (c n3amenenusimu) // Koncynsrantllmoc:
Benapyce. Texnonorus 3000 / OO0 «tOpCnextp». — Munck, 2021.

3. VYxanoBa O. B. MeTomnueckue acleKkTbl OyXrajaTepckoro HajIoroBOTO
yueta u kourpossi / O. B. Yxanosa // Monomoii yuensrit. — 2017. — Ne 7
(17). - C. 43-49.

PA3BUTUE HAITOITOBOW CUCTEMbI PECMYBJTUKN
BEJIAPYCb B YCNOBUAX LUOPPOBOU
TPAHC®OPMALIUN SKOHOMUKA

A. B. Casuykasi, cmydeHmka creyuanbHocmu «byxeanmepckul
y4yem, aHasu3 u ayoumy, epynna bc-31

H. H. 3amonaymckas, Hay4HbIl pyKogoOumesb, K. 3. H., OOUeHm
Kaghedpbi byxaanmepckoz20 y4yema,

YypexdeHue obpa3osaHusi «benopycckuli mopeo8o-3KOHOMUYECKUU
yHUsepcumem rnompebumersnbckol Koonepayuu»

BaxapIM HampaBieHHEM Pa3BUTHS HAJOTOBOH cucTeMbl Peciryo-
muku benapyce sBisercs mudposas TpaHcdopManys 3KOHOMHUKH,
KOTOpas INpeLycMaTpUBaeT, IOMHMO BHEAPEHUS IPOIPECCUBHBIX
TEXHOJIOTHH, TaKXe KauyeCTBEHHBbIE W3MEHEHHUS OpraHW3alMOHHOI
CTPYKTYpPBl M KaApOBOTO MOTCHIHANa, BHEAPCHHE HOBBIX OM3HEC-
MOJIeNiel, CO3/laHhe HaJOrOBOM CHUCTEMBI, aJalTUPOBAHHOW TOX
nugpoBuzanmo [1].

HoBas ctpareruss pas3BUTHs HAJOTOBBIX OpraHoB PecmyOnmku
Benapyck pazpaborana Ha 2021-2023 ronsl ¢ HTOCTaHOBKOH peanu3a-
WU CIENYIOUIUX LENeH: CO3JaHUE COBPEMEHHOM CTPYKTYypbl HaJO-
TOBBIX OpPraHoB; S(QEKTHBHOE HAJIOTOBOW aJIMHUHHCTPUPOBAHHUE H
KOHTpPOJIb Ha OCHOBE CHCTEMBI YNpaBICHHUS PHUCKAMH; MPOCTHIE U
ynoOHbIE YCIIOBHS Ul 1OOPOBOJIBHOIO MCIIOMHEHUS IUIATEINbIINKA-
MU HAJIOTOBBIX 00s13aTeNbCTB U () (QEeKTUBHAS CHCTEMa KOPIOPATHB-
HOTO ympasjieHus [2].

OnHOBPEMEHHO C pa3BUTHEM HH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA
pacTyT M couuanbHble MOTPEOHOCTH HACEJCHUS B MOJYYCHUH YCIYT
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OBICTPBIM, AOCTYMHBIM M KadecTBEHHBIM criocoboM. [logobHo Ous-
HECy, HaJIOTOBbI€ OpraHbl JOJDKHBI HCIOJIb30BaTh HOBBIE IOTOKH
JaHHBIX W TOAJEPKUBaTh IMOCTOSHHYIO CBSI3b C HAaJOTOILIATEIb-
IIMKAaMH, KaK B LEJISIX HAJIOTOBOI'O KOHTPOJISL, Tak U Uil NMPeroCTaB-
JICHHs] HAJIOTOIUIATENbIINKAM HHANBUAYAIN3UPOBAHHBIX YCIIYT.

Bonpmiyto pones B mudpoBU3anMK  ACATEIBHOCTH HAJIOTOBBIX
OpPraHOB UIPal0T MHHOBAIIMOHHBIE TEXHOIOTUU. Tak, OHUM U3 Bax-
HBIX 3JIEMEHTOB 3JIEKTPOHHOH (pHCKanM3aluy HAIOTOBBIX IPOLEAYD
SBIISIETCS. BHEOPEHUE MEXaHM3Ma OJJIEKTPOHHBIX CYETOB-(haKTyp,
KOTOPBIi 00ecrieunBaeT:

— COBpPEMEHHBbIE IpaBHja HAJIOTOOOJOXKEHHUS [UIs HaJoroluia-
TEJBIIMUKOB TocyaapcTB — yuacTHuKoB CHI';

— MUHHMMU3ALMIO IPETATCTBUHN 110 3KCIIOPTY TOBApOB;

— COKpallleHHe BpPEMEHHBIX M TPYIOBBIX 3aTpaT y HaJlOroIlia-
TENBUIMKOB M HAJIOTOBBIX OPTaHOB IPU MPHUMEHEHUH BJIEKTPOHHBIX
CUETOB-PaKTYD;

— YMEHBIICHHE TMPSIMBIX KOHTAaKTOB HAJIOTOIJIATENBIINKOB C
COTPYAHUKAMH HAJIOTOBBIX OPTaHOB;

— CcO3/1aHUE DJJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTO00OpOTa W TIPEI0CTaB-
JICHHE BO3MOXXHOCTH ABTOMAaTHYECKOH MOATOTOBKH NPEABAPHUTEINb-
HOI HAJIOrOBOM oTUeTHOCTH [3].

JpyruM npuMepoM SIBISETCS UCTIONB30BaHNE OHJIaH-KacC HOBO-
T'O TIOKOJICHHS B PO3HUYHOHN TOprowie U cdepe yciayr. ITH ycTpoii-
CTBa IEPEJIAIOT B PEXKHME peallbHOr0 BpeMeHH HH()OpPMAIIHIO O Mpo-
BEJCHHBIX KACCOBBIX OIEPALMSIX B HAJOTOBBIE OpPraHbl HAIPSAMYIO
WJIH Yepe3 ornepaTopoB (PHCKaIbHBIX JaHHBIX.

B nensax cozganus Hanbonee OIaronpuATHBIX YCIOBHUH AT pas-
BUTHsI OM3HECAa U yIy4llleHHs] KauecTBa 0OCIyKMBaHHs HajoroIuia-
TENBUIMKOB pa3paldOoTaHbl PAJ AJNEKTPOHHBIX CEPBHCOB, Ojaromaps
KOTOPBIM LIEHTPAIN30BaHO MOKHO IOIY4YUTh HEOOXOAUMBIE CIIPABKU
W pa3pelinTebHbIe TOKYMEHTHI, [T0JIaBaTh HAIOTOBYIO OTYETHOCTH,
MOJy4aTh HAJOTOBBIE KOHCYJBTAllMM W Y3HaBaTh O HOBOBBEACHHUSX
HaJIOTOBOT'O 3aKOHOJATENbCTBA.

B 0CHOBHOM 371€KTpOHHBIE YCIYTM NPEAOCTABISIIOTCS sl HaJIO-
TOIDIATEBINAKOB CIEAYIONIM o0Opa3oM: depe3 web-moptan (odu-
UUATBHBIA CalT HANOTOBOM CIyXObl); MOOWJIBHBIC MPUIOKCHUS,
CEpPBUCHBIHM LEHTP; KOJII-LEHTP.

Hnst ynoOHOTO B3aMMOJAEHCTBHSI BCE HAJIOTOBBIE YCIIYTH JIETKO
JOCTYIHBI Ha O(WIHMAIbHBIX WHTEPHET-CalTax HaJIOTOBBIX aJMH-
HUCTpanuii rocyaapctBs — ydactHukoB CHI'. DTm mHTEpHET-CalThI
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coJiepKaT MoJIPOOHYI0 MH(OPMAIIUIO O HAJOTOBEIX CHCTEMaX rocy-
JapcTB, CTaBKax HAJOTOB, OHW TPEAOCTABISIIOT BO3MOXKHOCTH
paccuuTaTh CyMMY HAaJIOTOB K yIiaTe (B pasjesne HaJllOTOBBIM Kallb-
Kymsarop). Ha odummanbHeIX caidiTax HaJOTOBBIX aJIMHUHHUCTPAITHA
rocynapcts — yuacTHUKOB CHI™ BO3MOXKHO BeCTH MEpEnucKy ¢ HaJlo-
TOBBIMH OpTaHaMH B JJIEKTPOHHOM BHWJIE, HAIIPABISATH 3asBICHUS H
oOpallieHus, OCYIIECTBIATh 3aMuch Ha pueM. Kpome Toro, Ha 3THX
caiiTax OTKPBHIT IOCTYH K TOCYAapCTBEHHBIM peecTpaM KOMITaHH,
I/Ie €CTh BO3MOXKHOCTD TIOJTYYHTH BCIO HEOOXOAMMYIO HH()OPMAIIHIO
O KOMIIaHUAX.

Takum o0Opa3zom, myTeM BHEApPEHHS IU(PPOBBIX TEXHOJOTHUH B
JeSITENIbHOCT  HAJIOTOBBIX — aJJMMHUCTpanui, OyJeT CTPOUTHCS
SKOHOMHKA OYAYIIET0 — SKOHOMHKA 3HAHUN U TIOBEPHSI.

Cnucok HCI0JIb30BaHHbBIX HH(l)OpMaIIHOHHbIX HCTOYHHUKOB

1. Tycaposa JI. B. [Tudposas s3xonomuka Poccuu: npoGieMsl U mepcrnex-
tuBbl passutus / JI. B. ['ycapoBa // Msrkue u3mMepeHus: U BHIYUCICHUS.
—2018. - Ne 2. — C. 51-55.

2. O paszeuruu 1udpoBoil SKOHOMHUKH: mekper Ilpesumenta PecmyOauku
Bbemapyce Ne 8 or 21 mek. 2017 r. // Koncynsrantlliroc: bemapycs.
Texnonorun 3000 / OO0 «OpcniexTp». — Munck, 2021.

3. Tyxkens U. JI. lndposas tpaHcdopmanus Kak BakHas 4acTh MHHOBA-
muonHoro pasputus / W. JI. Tykkens, C. H. SlumnH, A. A. WBanoB //
Muanosamuu. — 2019. — Ne 3. — C. 45-50.

IHHOBAUIAHI TEXHONOTII HA PUHKY ®IHAHCOBUX NOCHYr

M. M. Cas4yeHko, cmydeHmkKa crneuianbHocmi ®iHaHcu, 6aHKiecbka
cripasa ma cmpaxygaHHs, epyna ®Km-11

T. M. Fyd3b, Haykoeull KepigHUK, O.e.H., doueHm npoghecop
KkagheOpu ¢hiHaHcie ma baHKigCbKOI cripagu

Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmaescbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

Hogi TexHoorii BegeHHs 6i3Hecy Ha pUHKY (hiHAHCOBUX MOCTYT
acoriroroThes 3 moHATTsIM «fintech». Bnacue «fintech» — 1e mpor-
pamHa abo TEXHOJIOTiYHA iHHOBaLis B ¢iHaHCOBHMX mociyrax. Tu-
MoBMMH HampsiMkamu fintech-mociyr Bxke croromui €: mudpoBwid
OaHKIHT; eNeKTPOHHI IUIaTexi; mimkuTtan kpenutyBanus (P2P, B2P i
KpenuTyBaHHA (PIHAHCOBMX KOMIaHil); cTpaxyBaHHs (aBTOCTpaxy-
BaHHS, TYPUCTHYHE CTPaXyBaHH!).
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Hatinomynspaimi y cBiti fintech-cepBicu — 1i¢ OHIaHH-TLIATEKI
(6inbme 50 %), cepBicu s cTpaxyBaHHsS aBTOMOOLUTIB Ta 30pOB’s
(24 %), nonatku i iHBeCTYBaHHS Ta 30UbIIeHHS Kamitany (20 %),
onnaitH-uiargopmu it mo3uk (10 %), iHcTpyMeHTH (DiHAHCOBOTO
rianyBanus (10 %) [4].

B Vxkpaini y mexxax npoekty «L{udposa amkenna Yipainu 2020»
3 BepecHs 2017 poxy HBY 3anouarkyBaB mepexia Ha IHpPOKE 3aCTO-
cyBanHs IT TexHonoriii y GaHKiBCbKii cdepi, 3aIyCTHBLIM HMPOEKT
«Cropusaas po3Butky FinTech B Ykpaini», sSkui HailiaeHUNH Ha
PO3BHTOK IHHOBAIIMHMX (DIHAHCOBUX TEXHOJIOTiH B YKpaini [2].

CroronHi B YKpaiHi Bxke € moHaa 80 KOMITaHi#, siKi po3po0IIsIFoTh
IHHOBAIlIWHI pimieHHs (TpoaykTH) mis ¢inancoBoi cdepu. Ilpm
meoMy 58 % fintech-mpoektis Oyi10 3aCHOBaHO BIIPOIOBXK OCTaHHIX
3-x pokis [3].

Hapasi ykpainceki fintech 0Oi3Hec-mMozmeni MpamOTh y TaKUX
cekTopax, sk [11]: orulata Ta rpomosi nepekasu (31,6 %), ¢inan-
coBa iH(ppacTpykTypa i Texnomnorii (19,3 %), kpenuryBauns (14 %),
mapketiuieiicu (7 %), crpaxyBanHsa (5,3 %), oOHIaiH-OaHKiHT
(5,3 %), mepconanbhi dinancu (5,3 %), MobiabHI Tamanii (5,3 %),
onokueiiH (3,4 %), kpuntoBantotu (1,75 %), peryasTopHi TeXHOJIOTIT
(1,75 %) [4]. Haiibinbmn scKpaBUMHM TPHKIAJAMHU BHKOPUCTAHHS
iHHOBariHux fintech-mocnyr B Ykpaini € pukopucranus Apple Pay
i Google Pay (mepmmmu 1e ¢yHKIioHaN B YKpaiHi IMiIKITIOYIIN
[IpuBarbank, Omambank Ta Monobank); Oe3KOHTaKTHa oIUIaTa i
omata 3a pgomomororo PayPass B cymepmapkerax, B Kade, B
TpPOMaICEKOMY TPaHCHOPTi (B KHIBCBKOMY METPO); TaKi TpaIuIliiHi
cepicu, sk Western Union, MoneyGram, IntelExpress, ta HOBI
cepmich, Taki sk TransferWise, Azimo, TransferGo, siki BUKOpHC-
TOBYIOTH JIJIS TIepeKa3y KOIITIiB 3-3a KOPAOHY (Tak, MepeKas3n KOIITiB
TPYAOBHUX MirpanTiB cknanaoTs 10 % BBII kpainn) [1].

BpaxoByroun moOCHIEHHS KOHKYPEHLil Ha PHHKY (iHaHCOBUX
MOCIYT WiA BIUIMBOM T00ai3amii,0OCHOBHUM TPEHAOM PO3BUTKY
puHKy fintech-mocayr Ha HaHOIMKYI POKU MOXKYTh CTATH:

— oTpuMaHHS (iHAHCOBHX TOCIYr Ta 3IiACHEHHS (HiHAHCOBHUX
orepatiii 3a JOMOMOT010 MOOLTBEHOTO TenedoHy;

— OE3KOHTaKTHI IJIaTeXI, TUIaTeX1 3a IOMIOMOTOI0 TEPMiHAIIIB Ta
QR-kxomiB;
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— 1mdpoBa Ta OioMmerpuuHa imeHTH(IKAIiA. [neHTHdIKAiA Ta
aBTOpH3allisl KII€HTIB — Le HalBaKNuBilIe 3aBAaHHS (PiHAHCOBUX
opraHi3aliii, ke Mo>kHa Oyze peasi3yBaTH IIISIXOM 3alpOBaIKEHHS
TEXHOJIOTiH ineHTH]iKalii KopuCTyBaya 3a ToJI0CcoM, 3a BiIOMTKaMHu
MaJBIIIB, 3aBJISKH PO3II3HAHHIO 00IUYYS;

— 3actocyBanHs TexHouorii «Blockchain». bnokueiin — 1e
TEXHOJIOTiS pO3MOALIeHOT 0a3u AaHUX, sIKa MOXe 3poOUTH (HiHAHCOBI
TpaH3aKuii OUTBII TPO30PUMH Ta OE3MECUHUMH.

«bnokdelin» € mudpoBoro MmIaThopMoro, ska 30epirae iHpopMa-
0 PO TpaH3aKIlil MK KOPUCTYBadyaMH 1 TepeBips€e X TOCTOBIp-
HicThb [1]. Tpan3akmii, sk OJIOKH, 3aHCYIOTHCS B PO3MOALUICHIN 0asi
nmanux. KomogoBuM it ONOK4YelHY € Te, 1o KOXKEH OJoK — Iie
3ammpoBaHUN 1 HEMOBTOPHUI HUQPPOBHHA 3amuc, SKUH HE MOXKE
Oyt cTepTuii, CkacoBaHWII a0O0 BipemaroBaHWi: TITLKH HOBHIA
3aITic, MiATBEPHKEHUH YIaCHUKAMU JIAHITFOXKKA, MOYKEe BHECTH 3MiHH
no OnokueitHy. HatoMmicTh KITFOUOBOK OCOOJIMBICTIO 3aCTOCYBaHHS
TEXHOJIOTI] «OJIOKYEeHH» € MPOCIiIKOBYBaHICTh iH(OpMalii B3IOBK
yCBOTO JIAaHIIOJKKA, CYTTEBO CIIPOIIYIOUM Mpoliec Bepudikamii moxo-
JDKEHHs Tpoleil (KOIUTiB, (iHAHCOBUX pecypciB, aKTHBIB TOLIO),
Oenedimiapis, BiIacHUKIB TOIO. Lle MoXe BIAKPUTH MOMXIJIMBOCTI Ha
PHHKaXx, ¢ PU3HK KOHTpareHTta OyB mepemkonowo ais podoru. Haii-
BXJIMBIIIUM € T, [0 OJOKUYEHH-TEXHOJIOTiSl JO03BOJISIE BUPIIIUTH
mpo0sieMy KOPYIIii 1 HEMPO30pOCTi B MATAHHIX B3a€MO3AITIKIB MK
(hiHAaHCOBMMH OpTaHI3AIISIMA, B JEPKPEECTpax, MyOmgHUX TOprax,
MIPU ISPK3aKYITiBIISX TOIIIO.

Cnncok BUKOPUCTAHUX iHGopMamiHHUX TKepes
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2. KommurekcHa mporpaMa po3BHTKY (iHaHCOBOro cextopy a0 2020 poky
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3APYBDKHUIM [OCBIA PEMYJIIOBAHHA
KOHKYPEHTHUX NPOLUEAYP 3AKYMNIBEJIb TA
AOTPUMAHHA NPUHLUUMNY OOBPOCOBICHOI
KOHKYPEHUII CEPEl YHACHUKIB TOPTIB

A. I. CumHuk, cmydeHmka crieuiansHocmi «[1idnpuemMHUYUM8o mop-
eiensi ma 6ipxoea disinbHicmby, epyna 13 m-21

€. A. KapneHko, Haykosul KepieHUK, K. e.H., OdoueHm, 3aseidyeay
kaghedpu byxzanmepcbkoeao obriiky i aydumy

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykoorcninku «llonmaecekull yHieepcu-
mem eKOHOMIKU i mopeaiesi»

I[pouec ynockoHaIEHHs 3aKOHOIABCTBA CTOCOBHO BHKOPUCTAHHS
Jep >KaBHUX KOILTIB MOTpeOye NpUBEACHHS IESKUX MTPAaBOBUX HOPM Y
BIAMOBIHICTG JI0 €BPOMEWCHKUX CTaHAApTiB. TOMy OCHOBHHM
HaTpsIMOM PO3BUTKY CHUCTEMH MyOJIYHUX 3aKymiBeldb B YKpaiHi €
rapMoOHi3allisl 3aKOHOJABCTBA NpO MyOniuHi 3aKymiBiai B YKpaiHi 3
mupekTnBaMu €Bporneiicbkoro Coro3y Ta 3aKOHOJIABCTBOM 1HIINX
Kkpais [1].

[IpoBeneHe mocmipkeHHS MOKa3allo, M0 y 3aKOHOAABCTBI 3apy-
ODKHMX JIepKaB MIOA0 MyOJiUHUX 3aKyIiBelb CyTTEBA yBara MpHIi-
JAEThCS 3a0€3MEYEHHI0 IPO30POCTi Ta BIAKPHUTOCTI iH(pOpMaIii,
MOTEPE/PKEHHIO 3JI0BXKHMBaHb 3 OOKY OpraHi3aTopiB, 3aMOBHHKIB Ta
YYaCHHUKIB MPOIETYPH 3aKYyIIiBIIi.

3araJbHUM MO3UTHBHUM JIOCBIZIOM PETyJTIOBAHHS KOHKYPEHTHHX
Mpoleayp 3aKyliBelb Ta IOTPUMAaHHS HPUHIMIY A0O0pOCOBICHOT
KOHKYpEHIIII cepel Yy4YacHHKIB TOPriB y JESIKHX €BPONEHCHKUX
nepxkasax Ta CILA e€:

1) icHyBaHHS AHTHKOPYIIIHHOTO 3aKOHOIABCTBA, SIKE MICTHUTh
OOMEXeHb IIOA0 YYaCHHUKIB HpPOLEYp IMyONidHMX 3aKymiBelb 3
METOIO MONEPE/UKECHHS BUHUKHEHHs! KOHQIIIKTY IHTepecCiB;

2) 3aKOHO/IaBYE  PETYIIOBAHHS MICLEBHX 3aKyIiBelb LULIXOM
HAJIaHHs [paBa OPraHaM MiCLEBOIO CaMOBPSILYBAaHHs CaMOCTIHHO
OpraHi30ByBaTH Ta IPOBOJKMTH 3aKyIIBIIl y MEXaxX CBOIX IOTpel 3a
KOIIITH MiCIIEBUX OIOJKETIB;

3) 3aKOHO/IAaBUO 3aKpilieHa HEJUCKPUMIHALIl YYaCHHKIB IpoOIe-
JOypH 3aKyIiBIi MUIIXOM KOHKpeTH3allii yMOB, sIKi 3a00pOHEHO
BCTaHOBJIIOBATH 3aMOBHHUKAM, SIK TaKWX, IO MOXYTh OYTH BH3HaHi
JUCKpUMIHALIMHUMU 1 TOpPYWYIOTh OPUHIMI  A0OpPOCOBICHOL
KOHKYPEHITIi;
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4) HeNIOMYIEHHS MOPYIICHHS 3aKOHOJABCTBA MPO CKOHOMI‘{Hy
KOHKYPEHIIIIO, 3aKPIMICHHsS aHTHKOHKYPEHTHHX BMMOT Ta TapaHTif
ix 3a0e3neueHHs Ipy IPOBEACHHI 3aKyIiBII.

Tax, y CIIA 3aKkOHOZAaBCTBOM BH3HAYCHO HEOOXIJHICTH MPOBE-
JICHHSI TOJIITHKY, SIKa HE JIOIyCKAae BUHUKHCHHS KOH(IIIKTY IHTepeciB
Ta CTUMYIIOBATH BIAMOBIAHY MOBEIIHKY MPAaliBHHKIB, SKI BIAMOBI-
JIAIOTh 3a JiepKaBHI 3aMoBJeHHs [2]. 30kpeMa 3a00pOHSIEThCA PO3-
KpHUBaTH iHQOPMALiIO MPO 3asBKY HA KOHTPAKT 0 MOMEHTY OroJIO-
LIEHHS NP0 YKJIAAEHHS KOHTPAKTy Ta BCTaHOBJIIOBATH IUCKPUMI-
HalliliHl BUMOTH.

V 6inbmocTi 3apyOixHMX KpaiH, gk 1 B CLIA, npouenypa 3aky-
MBIl TPOBOAUTECS B OCHOBHOMY HYepe3 IIEHTPaTi30BaHy eNeKTPOHHY
CHCTEMY, BTpPy4YaHHs B pOOOTY SKOi BBaXKA€ThCS MPABONOPYIICHHSIM.
Came mne cropusie MiHiMi3amii JIOACHKOro (akTopy Ta peamizamii
MIPUHIINITY JOOPOCOBICHOT KOHKYPEHIIIi cepell yYaCHHKIB.

B Agcrpii, Icnanii ta [lopTyranii ycTaHOBH LEHTPaIbHOTO PiBHS
MpsIMO 3000B’s13aHI 3aKOHOM 3JIIMCHIOBATH 3aKYIIiBJI Yepe3 IeHTpa-
J30BaH1 3aKyMiBeNbHI OpraHi3allii, a /Ui pemTH 3aMOBHHUKIB Taka
mpoleaAypa He € O0OB’s3KOBOO. Y benbrii BCTAaHOBICHO TakKy
00O0B’SI3KOBICTh Yy pa3i NMEPEBUIICHHS IEBHOI'O BapTICHOTO 00CATY
3aKyImiBenb, a B HiMeuunHi, [ie 1eHTpati30BaHi 3aKyImiBelbHI opra-
Hizanii (yHKUIOHYIOTh Ha pPiBHI MiHicTepcTBa BHYTPILIHIX CIIpaB,
yci 3aKyIiBenbHi TeHAepH (eaepantbHUX MiHICTEPCTB BHIIEC TIEBHOTO
ITOPOTOBOTO PIiBHS IMOBHHHI IMPOBOJWTH BUKIIOUHO Yepe3 ICHTpaIi-
30BaHi 3aKyIiBeNbHI opranizarii [3].

BignosigHo 10 3akoHomaBcTBa bpasumii myOumiuni poOotw,
TIOCIyTH, MPUAOAHHS Ta Iepejfada IpaBa BIACHOCTI HA TOBApH Ta
IHIY IIPOAYKUIIO YKIAJAKThCS LUIIXOM BIAKPUTOI TCHIAEPHOI 1po-
LeAypu, fKa TMOBHHHa 3a0e3leduyBaTH pIiBHI YMOBH JUIS BCiX
YYaCHUKIB TOPTiB [4].

BBaxxaemo, mo MiKHAPOTHHUI JOCBIJ OO0 HEIUCKPUMIHAILIS
YUYaCHHUKIB Ta PIBHOTO CTaBJICHHS 10 HUX y cdepi myOmaiuHUX 3aKy-
TiBeJb, KWK MPOTIOHYE TEBHI PAMKOBI MeXaHi3MH, JO3BOJHTH 3pO-
OWTU HaI[lOHAJbHE 3aKOHOAABCTBO y cepi MyOIiuHUX 3aKyIiBellb
OLJIBII YiTKUM 1 BUBQKCHUM.

CnHcoK BUKOPHCTAHUX iH(popManiifHUX TuKepeJ
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AHAJIN3 METOAOB BEPOATHOCTU
BAHKPOTCTBA OPrAHU3ALUNU

B. M. Tkayeea, MazucmpaHm crneyuansHocmu «byxaanmepckul
y4yem, aHasnu3 u ayoumy, epynna bm-11

H. H. 3amonaymckas, Hay4Hbil pykogoOumesb, K. 3. H., OOUeHm
Kaghedpbi byxeanmepckozo ydyema

Bbicwee y4ebHoe 3asedeHue «benopycckuli mopaoeo-3KOHOMU-
yeckul yHusepcumem riompebumernbcKol Koornepayuu»

B ycnoBusix peIHOYHON 3KOHOMHKH BCSAKOE JENO CONPSIKEHO C
puckoMm. IIpu oTcyTcTBMM KBaIM(PULIUPOBAHHOIO MEHEIKMEHTA,
JIMKBHJHBIX CPEICTB M JAPYIHMX COCTABIIOIUX HEONPEACIEHHOCTh
CTaHOBHTCSI ICTOYHUKOM YOBITKOB. [lociencTBue BeayT K HECOCTOS-
TENBHOCTH OpraHu3aiuu — 6aHKpoTcTBY. [lox GaHKPOTCTBOM IOHU-
MaeTcss HEeCclOoCOOHOCTh OpraHu3alui (UHAHCHPOBATh TEKYIIYIO
OIIEPALMOHHYIO AEATEILHOCTD U MOralllaTh CPOUHBIE 00513aTEIbCTBA.

K coxaneHuro, Ha CErOAHSIIHHUNA I€Hb HE CYIIECTBYET €OUHOU
OOIIETIPU3HAHHONH METONOJOTMH IIPOTHO3MPOBAaHUS OaHKPOTCTBA.
Bce OCHOBHBIE METOIMKM HaIlpaBleHbl HA YCTaHOBIEHHE (aKTa
HECOCTOSITENIbHOCTH TPEANPUATHSI, KOTAa BCE MPH3HAKU OaHKPOT-
CTBa YK€ CIUILIKOM SIBHO IPOSIBUJIH CeO4l.

Jns pacuera nmokazateneil HCNONB3YIOTCS, KaK MPAaBUIIO, JAHHBIC
OyxranTepckoi 0T4eTHOCTH. OTYETHBIE TOKYMEHTHI, IPUHUMAEMBbIC
JUTsL pacdeTa TeX WIW HHBIX KO3 UIMEeHTOB, (GopMHpYIOTCS Ha
OIIpEeIeTICHHYIO J]aTy, KOTOopasi MO3BOJSET 3a(hUKCHPOBaTh (PUHAHCO-
BOC COCTOSIHHE B CTaTHYECKOW TOUke (hMHAHCOBO-XO3AWCTBEHHOW
nesTeabHOCTH. [103TOMY AaTh OCTOBEPHYIO OLIEHKY (PMHAHCOBOMY

142 - © MYET -



COCTOSIHHIO TIPEIITPHUATHS TTOPOi 0UeHb clIo’kHO. Heobxomumo oTMe-
TUTb, YTO 3Ta MH(GOpMALKS 33 YaCTYI0 HE OTPakaeT BCEW MOJIHOTHI
KapTHHBI, XapaKTepU3yIOLIeH AeATeNbHOCTh NPEANPHATHS, HE y4H-
THIBAE€T OTPACIEBYI0 M pEeTrHOHaNbHYIO crenuduky. CymecTByeT
MHOXECTBO METOAMK OLIEHKH BEPOSITHOCTH HACTYIUICHHUS OaHKPOT-
CTBA, PE3YJIBTAThl KOTOPBIX MOTYT KapAUHAJIBHO OTJINYATHCS IPYT OT
Jpyra Ha MpUMEpPE OJJTHOTO U TOTO )K€ UCCIIEAYEMOT0 MPEIPUITHS.

B 3apy0exxHOl U B OT€YECTBEHHON 3KOHOMHYECKOH JHTEpaType
W3yYeHHEM [aHHOH MpoOJeMbl 3aHUMAJIHNCh TaKUE YYEHBIE, KaK:
3. AnetMman, XK. Konarn u M. l'ongep, k. @ynvep, P. Tadnep u
I'. Tumoy, I'. Copuareitr, P.Jluc, XK. demansn, I'. B. CaBumkas,
O. I1. 3aiiieBa, yuensle MpKyTCKOH TroCyZapCTBEHHONH 3KOHOMHU-
yeckoii akagemuu I'. B. JlaBbinosa, A. 1O. benukos u ap [3].

[lo nmamemy MHEHHIO, QOpPMHUpPOBAHWE IAHHBIX HA OCHOBE BbI-
OOpKH OTpeIeIeHHBIX NPEANPHATHH HOCHUT JOCTATOYHO YCIIOBHBIH
xapakTep. Heo6Xo1uMo 0TMETHTh, YTO KaXXKIO€ HPEANPUATHE SBIIS-
eTcsa aOCONMIOTHO MHIOMBHIYAIbHBIM, M JaK€, Ha MEpPBBIA B3I,
MPaKTUYEeCKNU OJMHAKOBBIE (PMHAHCOBBIE IOKA3aTeNn HecyT B cebe
pasHyr HH()OpPMAILIHUIO.

st 06o0mieHnss nHpopMauu 00 OCHOBHBIX METOJax MPOTrHO-
3UpOBaHMs OaHKPOTCTBA MPOBE/IEM UX CPAaBHHTENIBHYIO XapaKTepuC-
TUKY NIPEICTaBICHHYIO B Ta0uI. 1.

Bce dersipe MeTona MPOrHO3MPOBAHUS OAHKPOTCTBA OCHOBAHBI
Ha aHaiu3e (UHAHCOBBIX I[IOKas3aTejeld IJMKBUAHOCTH, 00Opauu-
BaE€MOCTH, PEHTA0ETHLHOCTH U BECOBBIX KOI(D(MHUIIMEHTOB, OIHAKO HU
OJ/IHA M3 METOJIOB HE YYHUTHIBACT BIHUAHNE COBPEMEHHBIX MHHOBAIIUN
Ha (DMHAHCOBYIO yCTOWYMBOCTH M He mokassiBaeT 100 % BeposT-
HocTh OaHkpoTcTBa. Hammenee TouHOHM okazamack mopenb Upkyt-
ckoit 'DA, a nanbonee Tounoit mopens Caiidynuna-Kaapikosa. Un-
HOBAllMM MEHSIOT COBPEMEHHBIE MOAXOJBI K AEATEIBHOCTH OpraHu-
3allUM U pa3pyLIaroT CIOXKUBIINECS YdKOHOMUYECKUE MOJIENIU OLEHKH
(hnHAHCOBOH yCcTOMYMBOCTH opranm3ariuii. CymecTBYIONHE METOIBI
OLIEHKU OaHKPOTCTBA TOPrOBBIX OpraHU3alUil TPEOyrOT CyLIECTBEH-
HOW JOPabOTKHM M YCOBEPIICHCTBOBAHHA C YYETOM COBPEMEHHBIX
MOJXO0/I0B K OM3HECY M NPUBEPKEHHOCTH OpraHM3aliii K WHHOBA-
nusm [1].
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Tadauna 1 — CpaBHUTe/bLHAS XapAKTEePUCTHKA METO/10B MPOTHO3HMPOBAHHS U OLEHKH
BEPOSITHOCTH HACTYIUIEHHs 0aHKPOTCTBA

HaumeHnoBanue
MeTOJIa, ABTOP Cyun-mcn-n,le XaAPaAKTePUCTUKU HpeuMymeCTBa Henxocrarku
IIarudaxropHast OcHOBaHa Ha MOKa3aTesIX OTHO- | XapakTepu3yeT 3koHOMHYecKu | JlaHHas MOAesIb IPUMEHSIETCS

Z-mozens D. AlbTvaHA
(1968r.)

IICHUsI COOCTBEHHOTO 000POT-
HOTOKaNuTania, Hepacrpeze-
JIEHHOM TIPHOBLIH, IPAOBLIH 10
YIUIaThI POLIEHTOB, BEIPYYKH K
CyMMe aKTUBOBOAsIaHca, CTOH-
MOCTH COOCTBEHHOT'O KamuTana K
3aeMHOMY KallUTaTy

TOTEHIUAN HPEAIPUATIAN Pe-
3yJbTaThl €r0 X035HCTBEHHON
JESITENBHOCTH

TPY YCIIOBUUPA3BUTHS PHIHKA
HeHHbIX Oymar. He yuutsiBaer
OTpPACIeBON U PErHOHATBHOM
crienuduku

YeTtoIpexdakTopHas
mozeib R Upkyrckoit
rocyIapCTBEHHON
SKOHOMHYECKOH aKa-
nemuu I'. B. JlaBbI-
nosoi, A. 1O. benn-
KoBa, (1988 1.)

OcHOBaHa Ha MMOKA3aTe/IsIX OTHO-
[ICHHsI COOCTBEHHOTO 000pOT-
HOTOKAIIMTaa K aKTUBaM, OT-
HOIIECHUS YMCTON MPHOBLIA K
COOCTBEHHOMYKAITUTAITY, OTHO-
[IEHHE BBIPYYKH K aKTUBAM,
OTHOILIICHHE YHCTOH MPUOBLTH K
ce0eCTOMMOCTH POLYKIIIN

Bce pacuets! nokazareneit u Me-
XaHU3M pa3pabOTKU OJPOOHO
OIHUCAHbI B UCTOYHHUKE, YTO 1103~
BOJISICT IPHMEHSTH METOAUKY Ha
npakTuke 6osee 3P HeKTHBHO.
PazpabarbiBanach Ha OCHOBaHHH
CTATUCTHYECKMX JaHHbIX. Onpe-
JICJISIIOT BEPOSITHOCTD HACTYII-
JIeHUs OaHKPOTCTBA B IIPOLICHTAX

OCHOBHO#H Bec Kod(duieHTa
K1 (8,38)ocHoBaH Ha BBHIGOpKE
TOPTOBBIX MPEANPUATUI. ¥Y3Kast
cepanpuMeHeHHsI.
[IpornosupoBanue npuzamer-
HBIX TIPU3HAKAXKPU3UCHON
CHUTYalllH, a He 3apaHee

lectudaxropHas B sroit Momemu paccunuthiBa- | [IpocToTa MHTEpHpeTan Hu3kast mporao3Hasicriocoo-
moznens O. I1. 3aiine- | rorcst paxTuueckuii 1 HopMa- nokasaresneil. BoaMoxHOCTD HOCTh 3a CYETOIpeesIeHUs
BOI1 (1998 1.) TUBHBIH ITOKa3aTeNb. B pacuere | MCHOIB30BaHUS B YCIOBHAX BECOBBIX3HAUECHHUI SKCIIEPTHBIM

HCIOJIB3YIOTCSIIECTh
k03 pHUIHEHTOB

COBPEMEHHOTO PhIHKA

MyTeM, a HE C MOMOUIBIO NPHU-
MEHCHHS SKOHOMHKO-CTaTHCTH-
YECKMX METOJIOB aHaim3a. He-
00XOJMMOCTD B NPHUBJICYCHUH
JIAHHBIX MPOIILIOTO Neproia

Merton peHTHUHIOBOI
ouenku P. C. Caiidy-
mmHa u I'. I'. KagpikoBa

JlaHHBII METOJT OCHOBAaH Ha
Mojenu AJbTMaHa C ajanTa-
1uel K COBpeMEHHBIM
YCIIOBHSIM

1IpocToTa ¥ NOHATHOCTD JaH-
HoOM Mozenu. [lpumenenue ans
mo6oit orpacii. OTHOCUTENB-
HO BBICOKAsi TOUHOCTh

He yuutsiBaeTcs crienuduka
npennpuatusa. HeBozmox-
HOCTb OLICHKU IIPHYUHBI
OaHKPOTCTBA

Ipumeyanue: ucrounuk [2, c. 55].




[IpumenaTs Monens AnbTMaHa HY)KHO C OCTOPO’KHOCTBIO, Tak
KaK 3TH HCCIIEAOBAaTEIb CTPOMJ CBOIO MOZENIb HAa CTATUCTUYECKOH
BBIOOpKE 3amaJHbIX NPEANPUATHHA, UCTIONB3YIOIINX IpyTrue CTanaap-
Thl (PMHAHCOBOM OTYETHOCTH, YTO CKAa3bIBAECTCS HAa PA3IUUUSIX B
kodpdunmenrax. Tem He MeHee, €T0 MOKHO HCIIONB30BAaTh B PEKO-
MEHJIATEeJIbHOM HOPSIIKE, TAK KAaK 3Ta MOAETb SIBJISETCS YHUBEPCAIIb-
HOMW, OCHOBaHHAs Ha MOKa3aTelsX (UHAHCOBOM OTYETHOCTH M KIIIO-
4eBbIX K03()(PUIMEHTaX, PACCUYUTAHHBIX 110 JaHHBIM OTYETHOCTH.

Takum oOpa3oM, [T pa3HOCTOPOHHEH OLIEHKH CYIIECTBYIOIIUX
METO/JIOB MIPOTHO3UPOBaHUsI 0AHKPOTCTBA W pa3paboTku Oosee co-
BEPILIECHHOM, OXBATBHIBAIOIIEH BCE CTOPOHBI AEATEIBHOCTU Ipel-
MPUATHST METO/BI, HEOOXOJUMO MPOBECTH HCCIENOBaHMS JOMOIHHU-
TEJBHBIX aHATUTHYECKUX KOA(Q(QHULINUEHTOB, BBISIBUTH BIMSIHHUE 3THUX
nokasaTejiel Ha PE3YIbTAT ACATCIBHOCTH U MONBITATLECA ITOCTPOUTH
METOZA, KOTOPBIA, BO3MOXHO, II03BOJIUT MOJIYYHTh Hanboiee
TOYHBIN Pe3yJIbTaT.
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1. TlyukoBa C. M. Anaim3 (UHAHCOBOW yCTOHYMBOCTH KOMIIAHMHA Ha
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HAMPSIMA TPAHC®OPMALIIi ®IHAHCOBOIO
MEHEIKMEHTY MIANPUEMCTB B YMOBAX NAHAEMI

C. C. ®deceHko, cmydeHm cneuyianbHocmi ®@iHaHcu, 6aHKigcbKa
crnipasa ma cmpaxysaHHs, epyna ®Km-11

I. M. CudopeHko-MenbHuUK, Haykosull KepieHUK, K. e. H., doueHm,
doueHm kaghedpu piHaHcie ma baHKi8CbKOI cripagu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaecekul yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesi»

VY cydacHMX yMOBax 3HAa4HA KUTBKICTh YKPaiHCHKUX IIAPUEMCTB
Pi3HUX BHUIIB €KOHOMIYHOI IisUIBHOCTI Ta OpraHi3aliiHO-TIPAaBOBHX
dopm ii opramizamii onmHMWIAacs y (iHaHcoBiii kpuzi. OpmHieo 3
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NPUYMH [BOTO € HEeOOI3HAHICTh KEPIBHUKIB 1 creuiamicTiB 3 0a3o-
BUMH TIOJIO)KEHHSIMHM aHTHKPHU30BOI'O MEHEIPKMEHTY, a 3Biau 1
HE3aCTOCYBaHHS iX Ha MPAaKTHUIII.

HaiiniiioBimmmM 3aco0om 3amoOiraHHs OaHKPYTCTBY € BYacHE
BUSIBIICHHS O3HAK HACTAHHA KPHU30BUX CHUTYAIlil, IO A€ MOXKIH-
BiCTh 3HAWTH NUISIXU 03IOPOBIIEHHS (piHAHCOBOTO cTaHy. lIpakTrkoro
TOCHOAAPIOBaHHs JO0BEACHO, 0 (PiHAHCOBY KpHW3y JIeriie morepe-
IUTH, HDK JIKBIMyBaTH il HACHIAKK Ta CaHAIIIOBATH MPOOIEeMHI
acleKTU IisIbHOCTI. BU3HA4YEeHHS MOHSATTS Ta 3aBAaHb AHTUKPU30-
BOTO YMNpaBJIiHHS €BOJIIOLIOHYBaJIM B €KOHOMIUHIN siTepaTypi Bix
TPaKTyBaHHS HOro SAK THMYacoBOl MisUIBHOCTI [0 BH3HAHHSI
HEOOXITHOCTI MOCTIHHOCTI I[LOTO MPOLIECY.

Oco0nuBHiA peXUM TOCIIOIAPIOBAHHS, IO OB’ SI3aHUI 3 MaHJe-
Mmiero COVID-19, BukIHKaB MOSIBY IHIMPOKOTO KoJia mpodsem [1]. Ha
MepIIuii TTaH BUMNLIO 3a0e3medeHHs eeKTUBHOCTI (DiHaHCOBO-TOC-
MOJIAPCHKOI MiSUTBHOCTI 32 YMOB JOTPUMAaHHSI KPHUTEPIiB palioHalb-
HOT'O BHKOPHCTAaHHSI PECYpCiB, 3 OJHOTO OOKY, Ta 0OMEXEHOro xa-
paKTepy J0CTyIly /10 HUX, 3 Aipyroro. KapauTuuHi oOMexeHHs, 3a60-
pOHa IisIBHOCTI Ha Yac JIOKAAyHy, HECIPHSTINBI (HAaKTOPH 30BHILI-
HBOT'O CEepEelOBHIIA, SK TO HaliHHS KYMiBEIbHOIO MOMUTY Ta IMaH-
JeMidHi 3a00pOHM TPHM3BENN JO 3HAYHOI BTpPATH JOXOMIIB, «IpOi-
JaHHS BJIACHOTO KalliTaldy», HAAJUIIKOBUX BHUTPAT Ta 30MTKOBOCTI.
VY GaraThoX YKpalHCHKUX MiAMPHEMCTB KOITH «(piHAHCOBOT MOTYIII-
Ki Oe3neK» BHSBHIINCH 3aMalMMHU JJIsi TIOKPUTTS Herependady-
BaHMX BUTpaT. B yMoBax HEBH3HAYEHOCTI 3aMiCTh CIPSIMYBaHHS
KOIITIB Ha pealli3allif0 3aluTiB MOTSHIMHI CIOXHUBYI OOWUPAIOTH
3a0IIQ/DKCHHS, IO TEX 3BYKYE€ MOKIMBOCTI MiANPHEMCTB ILOJO
TeHepYBaHHs JOXOIB Ta 3apoOJisHHA mpuOyTKy. OTKe, Mae Mmicie
30ir TOCMOAAapPCHKUX YMOB Ta YHHHHUKIB, NMPH SKUX (OpMyeThCs
TEHJICHITIS 10 ToripiieHHs GinancoBoro crany. KpiM Toro, sik 3a3Ha-
gae T.II. I'yn3p, «BuUsBIEHI HeraTuBHI TeHAeHUIl y ¢diHaHCOBOMY
CTaHi MalTh HAPOCTAIOYy JUHAMIKy MPOTATOM OCTaHHIX IBaALSTH
poxiB» [2].

Hamararouncer 3a0e3neuuT NpuOYTKOBY IisUIBHICTH Ta JOBIO-
TpUBaJIe iCHyBaHHsS Oi3HeCy, BITUM3HSHI MiANPUEMCTBA, IO TIpa-
IIOIOTH Y Pi3HUX chepax Ta ray3sX eKOHOMIKH, BUBYAIOTh 3apy0ixk-
HUH JTOCBI aHTHUKPHU30BOTO YIPABIIHHA 1, K CBIAYATh MyOIiKamii y
MEPIOUYHUX BUJAHHSAX, TOTOBI BJIIOCKOHAIUTH (PIHAHCOBUM MeHE-
JOKMEHT 3 ypaxyBaHHSIM Cyd4acHUX BUMOT [3].
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B ymoBax maniemii Ta KapaHTHHY HaraibHOIO HEOOXiJHICTIO €
CTBOPEHHSI, BIPOBA/DKEHHS Ta KOHTPOJIb Iepediry BUKOHAHHS MPOT-
paMM aHTHKPU30BHX 3aXO[iB, siKa ABJSE COOOI0 «CIELiaIbHO PO3-
poOJeHni BHYTPIITHFO HOPMATHBHUAN TOKYMEHT, [0 MiCTUTh KOMII-
JIeKC OOTPYHTOBaHUX (32 4acoM, MiCIeM, pecypcaMH Ta BUKOHABLISI-
MH) B3a€MOIIOB’SI3aHUX 3aXOMIB IMOAO MPOOJEMHUX acCIeKTiB
JisUTBHOCTI opraHizanii, cipAMOBaHUX Ha 3amo0iranHs OaHKPYTCTBY,
rmofoyTaHHs 200 HEJOIYIIEHHS KPHU30BOTO CTaHY IMiIIPUEMCTBa [4].

Jnst pyskuionyBaHHs Oi3HECY B yMOBaxX KapaHTHHY peallizaiis
AHTUKPHU30BOTO MeXaHi3My NOBHWHHAa 0a3yBaTHCh Ha JOTpPHMAaHHI
HACTYITHUX KpUTEPIiiB B opraxizamii (iHaHCOBOTO MEHE)KMEHTY: BH-
COKHI CTYMiHb aJanTUBHOCTI Ta MIBHJKE pearyBaHHS Ha CHUTYallilo,
MTOCTIHHWN MOHITOPWHT 3MiH Ta BiJCJiTKOBYBaHHS MOSIBU «KPU30BUX
curHaniy. 1[o6 nmonepenutn nornmbiaeHHs (iHAHCOBOT KPHU3H, His
cTparerii BIDKHBaHHS Ma€ 3a0e3IedyBaTHCS B peaJbHOMY MacIiTabi
qacy. [nerscst mpo HEOOXiqHICTh THYYKOTO aJJallTUBHOTO pearyBaHHS
Ha panToBi 3MiHH BHYTPIIIHHOIO CEpPEIOBHIIA IiJ] BILIMBOM (aKTo-
piB pHU3HKY, cepell AKX viibHe Miclie 3aiiMae manaemis COVID-19.
OCHOBHMMHM CKJIQIHUKaMH aHTHUKPHU30BOI MPOTpaMu AisTIbHOCTI
MiANPUEMCTBA, Ha HAIly AYMKY, MalOTh OyTH caHaiis TPOIIOBUX
MOTOKIB Ta CaHallis OalaHCy.

Cnucok BUKOpHCTAHUX iHpopManiiiHUX TKepet

1. «biznec Ta COVID-19: BHXHTH HE MOXXHA IOMEPTH»: AHAJIITHYHUHA
LIEHTP €KOHOMIKO-TIPaBOBUX IOCII/KEHb Ta porHo3yBaHHs deneparii
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BYXTANTEPCKUW YYET NAEBbIX
B3HOCOB OPIrAHU3ALINU

A E. Umbie, wmazaucmpaHm crneyuanbHocmu  «Bbyxeanmepckul
y4ém, aHasu3 u ayoumy, epynna bm-13

E. I'. Tonka4yesa, Hay4yHbIl pykogoOumesnb, K.3.H., OoueHm
Kaghedpbi byxeanmepckozo y4éma

YupexdeHue obpasoeaHusi «benopycckuli mopao8o-3KOHOMUYeCKUU
yHU8epcumem rnompebumernbcKol Koornepayuu»

[TaeBoli B3HOC — UMYIIIECTBEHHBIH B3HOC, BHIPAXKCHHBIN B JCHEXK-
HOH WM HeJeHSKHOU (hopMe, BHOCUMBIH TpakIaHWHOM HIIH FOPUTH-
YeCKUM JIUIIOM B TIOPS/IKE, OMPEENIIeMOM YCTaBOM ITOTPEOHTEIh-
ckoro oOmectBa. [laeBble B3HOCHI aKKyMYJIMPYIOTCS TIPU BCTYILIC-
HUU WICHOB TMOTPEOUTENHCKOTO OOINECTBa, HEWCIIOIb30BaHHBIE
CPEJCTBa HAKAIJIMBAIOTCS 3a MEPHOJ WICHCTBA M BO3BPAILAIOTCS 110
WCTEYEHUH CPOKA BHIOBIBIIAM MANTIIKAM.

Ha naHHbIi1 MOMEHT B IPaKTUYECKOUN AESATENBHOCTH OpraHu3alni
nmorpedburenbckoi koomeparun PecnyOnukum bemapych mpumens-
IOTCS CJIEIYIONINE BUBI MAaeBbIX B3HOCOB: BCTYIHTEIBHBIN, JBIOT-
HBIN (Pa3HOBUAHOCTH BCTYIUTEIHHOTO), YWICHCKUNA U JTOMOIHUTEIh-
HBIH.

Jyis OyXranTepcKoro ydeTa MCTOYHHUKOB CPEJNICTB, TMOJTYYCHHBIX
Ha COJepKaHNe HEKOMMEpPYECKHNX OpraHM3alui, B TOM YHCIIE Opra-
HU3alUi TOTPeOUTENBCKON KOOTIEpaIliH, B COOTBETCTBUH CO CMETOM
W JPYTUMH LEJISIMH HCIOJB30BaHUS COTJIacHO TwmoBoMy muiaHy
cueToB Oyxrantepckoro yueta u Unctpykumu Ne 50, ucnonbyercs
cuer 86 «lleneBoe QuHAHCHUpOBAHUE», AHATUTHYECKUN YyUYET K
KOTOPOMY PEKOMEHIYeTCS OCYIIECTBISATh [0 HANpPaBICHHSIM
MOCTYIUICHUS W BEIOBITHS [1].

B cooTtBercTBHM ¢ pa3bACHCHUSIMH MUHHCTEpCTBA (DMHAHCOB
PecniyOnuku Benapych, 3110)KeHHBIMU B MUChbME MUHUCTEPCTBY 1O
HajoraM u cbopam Pecrybnmukm bemapycs ot 13 mapra 2014 .
Ne 15-1-17/36/457, naeBbie B3HOCHI JJOJDKHBI OTpaXKaTh Ha cueTe 86
«lleneBoe (mHAHCHPOBAaHUE)» 332 UCKIIOUYCHHUEM (DAKTOB NPU3HAHUS
mepelayd MMYIIEeCTBA WiIeHaM MOTpPeOHTEeNbCKOro OOIIecTBa B Ka-
YEeCTBE peau3allii TOBapa, MPOAYKIMU (OTpakaeTCs KaK BBIpYydYKa
OT peanu3aliiyd TOBapOB, IPOAYKITHUH, padoT, yCIyT).

Bwmecre ¢ Tem coracHo Pabouemy 1mutaHy c4eTOB OyXraiaTepcKoro
ydeTa OpraHu3aIiii MoTpeOUTETHLCKON KOOTepalui, YTBEPKICHHO-
My nocTtaHoBieHueM llpaBnenuss benkoomncoroza ot 12 sHBapd
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2012 1. Ne 10, mnst OTpaKeHHsS ITaeBBIX B3HOCOB PEKOMEHIYETCS
WCTIONB30BaTh OTHENbHBIN cuHTeTH4decKkuil cuetr 85 «IlaeBbie B3HO-
ChI», a Ha cyocuete 2 «[Ipoune MCTOYHUKHU MOMOJHEHUS T00aBOY-
HOTO KamuTaiga» K cuery 83 «J/lo0aBOWHBIN KamuTady OTpakaTh
3aYUCIICHUE BCTYMHUTENBHBIX B3HOCOB WICHOB IOTPEOUTEIHCKOTO
oOmiecTtBa. B cBA3WM ¢ 3TUM BO3HHMKAET MPOTHBOpPEYHE B OTPAKECHUU
CPEJICTB MaeBBIX B3HOCOB Ha CUETaX OyXTalTepCKOTO ydeTa, KOTOpoe
HE00XO0MMO Pa3pelInTh, UCCIEAYS IeIeBOI XapaKTep U Ha3HAYCHHE
HEMOCPEJICTBEHHO CaMUX TMAaeBBIX B3HOCOB. Ha Ham B3rmsg, B
JTAHHOM BOTIPOCE CJICAYET OOpaTUTh BHUMAaHHUE Ha MPABOBOHM CTATyC
TMAWITUKOB B OTHOIICHWU IMOTpeduTensckoro obmectBa. CoriracHo
3akony PecnyOmuku benapyck «O moTpeOUTENbCKON KOOIEpaluu
(moTpebuTenbCcKUX O0IIecTBaxX, WX coio3ax) B Pecmybmuke bena-
pyce» Ne 93-3 ot 25 depans 2002 r. yupeauTensiMu NOTpeOUTEIb-
CKOTO 00ImecTBa MOTYT OBITh TpakIaHe OO0 TpaxiaaHe W IOPH-
JTUYECKHUE JIUIA. YUpPEAUTEIsIMA OOJaCTHOTO COK03a MOTPEOUTEIh-
CKHUX OOIIECTB MOTYT OBITH IMOTPEOUTEIbCKUE OOIIEeCTBa, Yydpe-
TUTEISIMU  PECITyOIMKAHCKOTO COI03a TIOTPEOMTENBECKUX OOIIECTB
MOTYT OBITH TOTpeOUTENbCKHE OOIIecTBA W OOJACTHBIE COIO3BI
MOTpeOUTEIHCKUX O0IIeCTB [2].

CrnenoBaTenbHO, OTpaKeHHE MaeBbIX B3HOCOB Ha cuete 86 «llemne-
BOoc¢ (PMHAHCHPOBAaHUE» KaK CPEICTB yUpEJUTEINCH, HANpaBICHHBIX
Ha ()MHAHCHPOBAHUE JCITCIHHOCTH OPraHU3aIUi MOTPEOUTEITHCKOM
KOOTIepallu, SBJISETCS HEBEPHBIM, MOCKOJLKY B BOMpoce (opMu-
pOBaHUSA MaeBOTO (GOHIA MOTPEOUTEITHLCKOTO OOIECTBA MPUOPHUTET-
HOCTH OTJIACTCS FOPUAMYECKOMY acriekTy. B To ke Bpems cuer 83
«/l00aBOUHBIN KamuTam» TakKe He TMpeAHa3sHaudeH IS OTPaKEeHHUs
MaeBbIX B3HOCOB, ITOCKOJBKY OH PACKpPhIBAaeT HH(DOPMAITUIO O JOTOJ-
HUTENbHBIX BKJIQJaX yYpeauTeNel, KOTOPHIMH B HACTOSIIEE BPEeMs
SIBIIIIOTCS HE WICHBI-TIAWIIUKKA, a MOTPEOUTEIbCKUE OOIIecTRa,
00J1aCTHBIE COIO3BI MTOTPEONTEIIBCKUX 00IIeCTB U bekoomcoro3.

CnHCoK HCMOJIb30BAHHBIX l/IH(l)OpMaIll/IOHHbIX HCTOYHUKOB

1. Boiuxosa C. Byxranrepckuit bunancossiii yuer : yue6un / C. Berukosa.
— Mocksa : Dxemo, 2008. — 528 c.

2. O6 ycTaHOBIEHHH paboYero MmiaHa CY4eTOB OyXralaTepcKoro ydeTa opra-
HU3AIWNA TTOTpeOuTEeNnhCKON Kooreparnuu . [TocranoBienue IIpaBneHust
Benkooricoroza ot 12 suB. 2012r. Ne 10 // Koucynsrantllmoc:
Benapyce. Texnomorus 3000 / OO0 «tOpCrektpy». — Munck, 2021.
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HAJIOOBAA HAIrPY3KA HA OPIrAHU3ALINIO
N nyTun Eg oNTMMU3ALUNN

n. N. Akumyk, cmydeHm cneyuanbHocmu «Jloeucmukay, epynna
r-21

U. H. Hosukoea, HayyHbIl pykogodumersnb, cmapwuli nperodasa-
menb kaghedpbi byxaanmepckozo y4éma

YypexdeHue obpasoeaHusi «benopycckuli mopao8o-3KOHOMUYeCKUU
yHU8epcumem rompebumernbcKol Koonepayuuy

OnHuUM U3 BaXHEHIIMX acmeKToB (YHKIHMOHHPOBAaHUS COBpE-
MEHHOUW HaJIOTOBON CHUCTEMBI SIBJIAETCS BIMSHUE HAJIOTOBOM Harpys-
KM IPEATPUATHS HA €r0 XO3SMCTBEHHYIO JeATeNbHOCTh. bonee Toro,
OCHOBHasl 3a/1a4a J1I000H HaJoroBoi pedopMbl — CHU3UTH HAJIOTO-
BYI0 HAarpysky Ha MpeINpHATHE NPH YCIOBHHM KOMIICHCALUM YITy-
HIEHHOTO J0XOJAa, IPXU 3TOM CPOKH M HOpPMaTWBHO-TIpaBOBas 0Oa3a
9TOrO MpoLecca OCTAIOTCA HeonpeAaeneHHbIMU. [1oaToMy Tema onTH-
MHU3allMU HAJIOTOBOM HArpy3Kd NpeaNpUsATHS BCETJa akTyalbHa IS
OuzHeca.

Hanorosas Harpy3ka — OIMH U3 KIIFOYEBBIX [TOKa3aTeNeH AesTeb-
HOCTH OpraHn3alnuu. B JIMTEpaType CyHIECTBYCT JABA IMOHATUA HAJIO-
TOBOH Harpy3Ku: abCOIIOTHOE M OTHOCUTeNbHOE [1].

AOCONIOTHBIM CUMTAETCS O0Iasi CyMMa HAJIOTOB M OTYUCIICHHH,
KOTOpbIC OpraHu3alys NepevrcisieT B OI0PKET, BKIIFOYas B3HOCHI 10
00s13aTeNFHOMY CTpaxoBaHHIO. To ecTh abCONMIOTHASI HArpy3Ka Mpoc-
TO MOKa3bIBAET, CKOJBKO HAJIOTOB 3aIlIaTHa OpraHu3anus. JTO He
OoueHb MH(POPMATHBHBIA TOKa3aTelb Ui CPABHUTEIHFHOTO aHAIIN3a.
OTHOCUTENBHBIM — 3TO COOTHOIIEHHE MEXAY CYMMOH YIUTAUEHHBIX
HaJIOrOB, COOpPOB, B3HOCOB U JIIOOBIM (PMHAHCOBBIM IIOKa3aTelieM,
Harpumep, BeIpyukoil. Hasloroeast Harpyska paccmaTrpuBaeTcs Kak
WHCTPYMEHT (DHHAHCOBOTO MEHEPKMEHTA, CPEACTBO MOHUTOPHHIA
TUTAHUPOBAHUST TIAPaMETPOB (UHAHCOBO-XO3IHCTBCHHOU JIEATEIh-
HOCTH, KOTOpBIC OMNpPEACISIIOT HANpsDKEHHOCTh HaJOr000JIOKEHHS
OpraHu3ali U ONPEICISIOT KapTUHY ee (PMHAHCOBOTO COCTOSIHUSI.
ITokasaTenp HaIOrOBOM HArpy3KH OTPAKaeT PE3yJIbTAaThl OLIEHKHU
B3aUMOCBSI3M M OOYCJIOBJICHHOCTH 3HAa4Y€HUI HAJIOTOBBIX O00s3a-
TEJbCTB M MCTOYHMKA YIUIAThl HAJIOTOB ue€pe3 PECYpPCHyro 0azy
OpraHu3aIyH.

HecmoTpst Ha pa3Hble MOAXOABI K ONPENENICHUI0 HaJoTOBOU
Harpys3ku, BCE€ HCCIEAOBATENN CXOAATCS BO MHEHHH, YTO YpPOBEHb
HAJIOTOBOI HAarpy3kKy HaIPSIMYI0 BIMAET Ha (PUHAHCOBBIE PE3YJiib-
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TaTel opranu3anud. CBs3b OOBEKTOB HAIOTOOONOXKEHUS C (PakTo-
pamMHu TIPOM3BOJCTBA BBI3BIBAET 3aWHTEPECOBAHHOCTH HAJIOTOILIA-
TENBIIUKOB B MHTCHCHBHOM HCITOJIL30BAHUH pecypcoB [2].

[IpoGiemMa onTUMU3AIMKA HAJIOTOBOW HATrpy3KH HA TPEANIPHUSITHS
aKTyaJbHa Ha JaHHBIM MOMeHT. CyTh TaHHOTO BOIIPOCA 3aKII0YAETCA
B CHIDKEHHWH HAJIOTOBBIX BHIIUIAT C CYOBEKTOB XO3SHWCTBOBAHHSA B
KpaTKOCPOUHOM U NOJTOCPOYHOM MmepcreKkTuBe. Takxke LeIpio Halo-
TOBOM ONTHMH3ANAN MOXET ObITh MUHHMH3AIHA ITPadoB co CTO-
POHBI KOHTPOJHMPYIOIINX HAJIOTOBBIX OPraHOB, CHIDKEHHE HAJIOTO-
BBIX PHUCKOB MJIM OTCPOYKA HAJOTOBBIX IUIATEXKEH, YTO 3aKITIOYACTCS
B MEPEHOCE WX YIUIATHI HA CIEAYIONNI TePHO,.

B nenom onTummH3alus HaJIOrooOJ0KEHUS — 3TO MPABO HAJIOTO-
IIaTeNbIIMKa PAa3yMHO MPHUMEHATH IMOJIOKEHUS JEHCTBYIOIIETO
HaJIOTOBOT'O 3aKOHOAATEIbCTBA JJISI MUHUMHU3AIMHA CBOUX HAJIOTOBBIX
miarexeil. Llemplo MaHHOW JEeATeNbHOCTH SBISETCS TIOMYUCHHE
HAJIOTOBBIX JIBTOT, YTO CBSI3aHO C HEHACTYIUICHHWEM OOS3aHHOCTH IO
yijiaTe 00s3aTeIbHBIX IUIATeXKEH B OFOJKET WIM YMEHBIICHHUEM KX
pasMepa. B X03siCTBEHHOI TIPAKTHKE CYIIECTBYET MHOKECTBO JIETH-
THUMHBIX U JISTUTUMHBIX METOJIOB ONTHMHU3AINK HAJIOTOBON HArpys-
KU OPEIIPUITUS, MPEAJIOKEHHBIX ONBITHBIMA SKOHOMUCTAMMU:

— UCIIOJIb30BAHHE CIECIUATBHBIX PEKUMOB HAIOTO00I0XKECHISI, B
OCHOBE KOTOPBIX JIGKUT TPUHUUII 3aMEHbl HECKOJbKHX BHUOB
HanoroB (H/IC, nanor Ha HEIBMKMMOCTh, HAJIOT Ha MPUOBLIL U Ap.)
€IMHBIM HAJIOTOM;

— HCIOJIb30BaHUE HAJIOTOBBIX JIbIOT;

— WCIOJIb30BaHWE HAJIOTOBBIX JIBTOT, B PE3yJbTaTe KOTOPHIX
rOCYJapCTBO MPEJOCTABISIET OpraHU3aldd OIPEACICHHYI0 CYMMY
JIEHEeKHBIX CPENCTB, KOTOpas COTJIACHO 3aKOHOJATENCTBY BBIYH-
TaeTCs U3 00IIeH CYMMBI HAJIOTOBOTO IIJIATEXka;

— WU3MEHEHHE TEPPUTOPHAIHHON PETUCTPAIIUH MPEATIPUATHS WITH
MeCTa HaJoroBou opucaukuuu [3].

Cnucox HCIoJIb30BaHHBIX I/IH(l)OpMaIII/IOHHbIX HCTOYHHUKOB
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HUE U pa3BuTHE : MOHOTrpadus / benkoorncoro3, benopycckuii ToproBo-
9KOHOMHUYECKHI1 YHUBEPCUTET NOTPEOUTEIBECKOM KOOIIEPALlY ; IO pell.
I'. A. fIxy6enko. — I'omens : BTOVY, 2011. — 180 c. — Pexxum mocryma:
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CEKI[IA 3. MIPABO ¥ CYCIIINILCTBO:
ICTOPIA TA CYYACHICTD

OPIrAHI3OBAHA 3J1IOYUHHICTb: YMOBMWY,
NPUYUHU, NPOBJIEMU BUPILLEHHA

A. C. Bpux, cmydeHmka cneuianbHocmi «[Ipagoy, epyna NPm-11
P. M. Binokinb, Haykosuli KepigHUK, O. 0. H., douyeHm Kaghedpu
rpaso3Hascmea, 3aclyxeHull ropucm YKkpaiHu

Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmaescbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

Ha croromui omHiero 3 HaHOUTBIIUX HEOE3MEK IS CYCIIILCTBA
CTaHOBUThH OPraHi3oBaHa 3JI0OYMHHICTH. Taka JisIbHICTH HECE 3arpo-
3y B yci chepH CyCIIBHAX BiTHOCHH, OCOOJIMBO, KOJIH BiIOyBAETHCS
po30ynoBa NpaBOBOi JAepKaBH. Y JiTepaTypi OpraHi3oBaHa 3J104YH-
HHICTb — LI€ CyCHiJIbHO HeOe3leuHe sBHUIlIe, SKE€ OXOIUTIOE BCIO CY-
KYITHICTh 3JI0YMHIB, CKOEHHX OPTaHi30BaHUMH 3TTIOYHMHHUMH yTPYIIO-
BaHHJIMH, OPraHi30BaHUMH (3IIOYMHHUMH) TPYNaMH Ta 3T0OYMHHUMHU
opranizarismu. Ct. 28 KKY 9iTko BH3HaYa€e THIH TPYIOBOI 37I0YHH-
HocTi. Tak, 3MOYMH BU3HAETHCS TAKUM, 110 BYMHEHHH TPYIO0 0cil,
SKIO Y HBOMY Opaim y4acTh JeKinbka (IBO€ ab0 OLTBIIC) BHKO-
HaBUiB 03 MOMEpPelHBbOI 3MOBH; OpraHi30BaHa Ipyla Halidye Je-
KibKa 0cib (Tpu i Oinbiue), siKi MONEPE/IHEO 30pTaHi3yBaIIACS; 3J10-
YIHHA OpTaHi3alis CKIAJA€ThCS 3 I'ATH 1 Olibmme ocid, ki 3a
MOMEPEHHOI0 3MOBOIO 30PraHi3yBalUCs JUIsl CIUIBHOI AisUTBHOCTI
[1].

Jleski TOCTiAHMKY BBaXKalOTh, 1[0 B HAIIiM KpaiHi iCHYIOTH Taki
YMOBH, SKi TIPSIMO CHPHUSIOTH BUNHEHHIO 3JI0YHHIB OPTaHi30BaHUMH
rpynamu. Hanpuknan, HeoOrpyHTOBaHUH PO3MOIiN BEIUKUX Oarato-
emi30/1HMX 1 6aratocy®’€KTHUX CIIpaB, M0, Y CBOIO Yepry, Mepemrko-
JDKa€ BCTAHOBUTH BCl 3MI0YMHHI 3B’SIKW BCEPEAMHI TaKUX 3IMOYHHHUX
00’eaHanb. Takoxk € Taka yMOBa, K HEBUIPaBAAHHI JTi0epani3m mpu
MpU3HAYEHH] TTOKapaHHs.

T. A. MOMOTEHKO TOSICHHB CBOIO — OKpPEMY — TOUYKY 30py. Bin
HaroJoNnrye, Mo OAHIEI0 3 YMOB YOMY OpraHi3OBaHa 3JOYHHHICTH
«cTasa BUTLIHOIO 1 JOCUTh Oe3MeYHOI0 (OPMOIO JisTBHOCTI OKPEMHUX
0ci0 13 HalOIMBII aKTUBHUX MPOMIAPKIB CYCHIIBCTBAY € HEIiATOTOB-
JICHUH Tepexija A0 puHKOBOI eKoHOMiKH [3, c. 186].
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Kpim toro, T. B. KopHsikoBa BBakae, 0 HEBiJI’EMHOI YacCTH-
HOIO OpraHi30BaHOI 3JIOYMHHOCTI € KOpyIIis. Takok BoHa BU3HAYAE
TaKy AYMKY, 10 «KOPYIILisl BUKOPUCTOBYETHCA SIK OCHOBHUH CIIOCIO
YCTaHOBJIEHOTO KOHTPOJIIO KpPHMiHaIbHOI c)epy Haj BiaJHO-BUKO-
HaBYMMH CTPYKTYpaMH Ta (iHAHCOBUMH OpraHamm» [2, c. 28].

[IpyunHaMK BUHUKHEHHS I ICHYBaHHS OpraHi30BaHOi 3JI0YMH-
HOCTi B YKpaiHi Hacammepen €:

— pi3kmit mepexia Bix OigHOCTI 0 OaraTcTBa. Y KpaiHi MEHIIHA
BiJICOTOK JIFOZIEH i3 CepeHIM PIBHEM JKUTTS MOPIBHIHO 3 HU3BKAM YU
BHUCOKHM PiBHSIMU;

— 0e3po0iTTs, MO MiABHILYE «COI[iAIbHY 3HAYYIIICTHY» IiAEepiB
3JI0YMHHUX YIPYNyBaHb, SIKi 37aTHI OpraHi3yBaTd TMpaineBiallTy-
BaHHS 0ci0, mo BTpatwian poboty. lle BuSABISAETECS B TOMYy, IO
TPOMAJISIHA 3JIOYMHHUM IUIIXOM OTPUMYIOTH KOIITH JISi BIACHOTO
iCHyBaHHS;

— CHCTEMHA KOPYIIIis, yYaCHUKAMU SKOi CTalOTh Jeaii OlIbIIe
MTOCAJIOBIIIB Ta JCPKABHUX CITY>KOOBIIIB;

— MOpaJIbHI Ta IICUXOJIOTiYHI YMHHMKH, HANpPUKIAL, Mpomary-
BaHHA y 3MI nepeBaxHOi YaCTUHU HETIPHEMHUX HOBHH;

— KOH(QUIIKT Ha cX0i YKpaiHH.

CTaHOM Ha ChOTOJHI MUTAHHS BUPILICHHS MPOOJIEM IIOJ0 opra-
Hi30BaHO1 3JI0YMHHOCTI MoYaiy po3B’si3yBaTcs. [lepuri Benuki Kpo-
KM JI0 TIPUTTMHEHHS 3JI0YMHHOT AisTbHOCTI 3pobuB Kabiner Minict-
piB Ykpainu BukiaBim rnoctanoBy Bif 09 sxoBtHs 2019 poky Ne 867
«[Ipo yTBOpeHHs1 TepuTopianbHOro oprany HarmioHanbHO momimii»,
TaKUM OpraHoM ctaB JlemapTaMeHT CTpaTeriuHuX PO3CIilyBaHb. Bin
3aliMa€THCs JIMIIE ONMEPAaTUBHOIO POOOTOI0, BUKPUBAIOTH OPraHi3o-
BaHy 3JIOYMHHICTH Ta HiIOTh Ha BUmepemKeHHa. Takok KMY Bumas
posnopsmkennas Big 16 Bepecust 2020 poky Ne 1126-p «IIpo cxBa-
nenns Ctparerii 60poTHOM 3 OpraHi30BaHOIO 3JTOYNHHICTION, III0 Ma€
Ha MeTi moOynayBaTH e(eKTHBHY cuUCTeMy OOpoThOM 3 Oprasizo-
BaHOIO 3JIOYMHHICTIO.

OTxe, OpraHi3oBaHOIO 3JIOYMHHICTIO € MisUTBHICTD, KA MEPEIIKO-
Iokae (OPMYBaHHIO TIPABOBOI IEPKaBH Ta JOCTATHBHOTO PiBHS JKUTTA
HaceneHHA. OCHOBHMMH YMOBaMU Ta MPUYMHAMU BUHUKHEHHS Opra-
Hi30BaHUX YIPyNOBaHb Y IIMPOKOMY PO3YMiHHI € €eKOHOMIiYHi, MOJIi-
THUYHI T2 MOPATHHO-TICUXOJIOTI49HI YNHHUKHU. Pe3ynpraTtom 60poTHOH
3 TaKOW AISUTBHICTIO MM MaeMO JAEKUIbKa BaYKJIMBUX HOPMATHBHHUX
JOKYMEHTa, 3a JIOTIOMOTOI0 SKMX OpPTaHW JepKaBHOI BIaId MalOTh
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IUIaH Ta TOBHOBAXKEHHS IOJO0 YCYHEHHS OpraHi30BaHO! 3II0-
YUHHOCTI.

CnHcok BUKOPHCTAHUX iH(popMAaniifHUX JKepeJ

1. Kpuminansuuit kogekc Ykpaiau (Bimomocti BepxoBHoi Pamun Ykpainu
(BBP), 05.04.2001 poky [Enextponnuit pecypc]. — Pexum moctymy:
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2341-14#Text. — Ha3ea 3 ekpaHa.

2. Kopusakosa T. B. Kpuminosoris : Hau.-merox. moci6. / T. B. Kopus-
KoBa. — J{Hinponerposcebk, 2013. — 54 c.

3. Mowmotenko T. JI. BUHUKHEHHS, CTAHOBJICHHS Ta TOIIUPCHHS OPraHi30-
BaHO1 3JI0YMHHOCTI B VYKpaiHi: icropwuHuii ornsan [EnextponHuit
pecypc] / T. 1. Momoterko // @opym mpasa. — 2015. — Ne 1. — C. 182—-
189. — Pexum pmocrymy: file:///C:/Users/Komp/Downloads/FP_index.
htm_2015 1 32.pdf. — Ha3Ba 3 ekpana.

HE3AKOHHE BUPOBHULITBO, BUTOTOBJIEHHA,
NMPUABAHHA, 3BEPITAHHA, NMEPEBE3EHHA,
NEPECUNAHHA YUY 3BYTY HAPKOTUYHUX
3ACOBIB ABO IX AHANOrIB

B. KO. Boliko, cmydeHm cnieuyiansHocmi lNpaso, epyna NP 6-31

P. M. Binokiub, Haykosul KepigHUK, O. 0. H., douyeHm Kaghedpu
rpaeo3Hascmaa,

Buwut HagyanbHul 3aknad Ykooncninku «[llonmascbkuli yHigep-
cumem eKOHOMIKU | mopaieri»

Ha cporomni He3akoHHE BHUPOOHHWITBO, BHI'OTOBJICHHS, MPHI-
OanHs, 30epiraHHs, IMepeBe3eHHs, MepecUIaHdsa Ta 30yT HapKOTHY-
HUX 3aco0iB abo X aHaJOTiB € JOCHUTH aKTyaJbHOI MPOOJIEeMOIo,
SIKIf YKpaTHChKE CYCIIBCTBO MPHUALISE 3HAUHY yBary.

HapkoTuuni_ 3ac00M y MOBCAKAEHHOMY JKMTTI IMEHYIOTh SK
«HAPKOTHKM». IX OCHOBY CKJIamalOTh TpH KpHUTEpil — MEIU4YHHI,
COLiaTIbHUI Ta IOPUAMYHMHN. 3 TOUKH 30pY MEIAMIIMHU — I1€ PEYOBHHH
MPUPOAHOTO YM CHHTETUYHOTO MOXODKEHHS, SIKi 3IIHCHIOIOTH cIie-
nuivYHUA BIUIMB HA IEHTPATbHY HEPBOBY cucTeMmy monuHH. Co-
HiaIbHUM KpUTepid — iX BXKUBaHHS, SIKE 3MIHCHIOETHCS Y HEMe-
JUYHOMY NOPAAKY Ta HAOyJ0 O3HAaK COIaJbHOIO SBHUINA, SIKE
HEeTaTUBHO BIUIMBA€ Ha COLIAJIbHI 3B’SI3KM B CYCHUIBCTBI [2, C. 24].
IOpuamunuit kputepii 3HaAXOMUTH CBOE BiAOOpaXEHHS y UYWHHHUX
HOPMAaTHBHO-TIPAaBOBUX aKTaX.

BignosigHo no 3akony Ykpainu «IIpo HapkoTH4Hi 3aco0wH, Tcu-
XOTPOIHI PEYOBUHU 1 mpekypcopu» Bimx 15.02.1995 Ne 60/95-BP
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HapKOTHYHUMH 3ac0o0aMH € PEYOBUHHM NPUPOIHI UM CHUHTETHYHI,
Tpenapary, pOCIMHH, BKIIOUYeH] 0 [lepeniky HapKOTHIHUX 3ac00iB,
TICHXOTPOIHKX PEYOBHH i IpeKypcopi Bix 06.05.2000 Ne 770 [1].

Ha cydachomy erani y Haylli HEMa€ TOTOXXHHX KPHTEPIiB Ta €1-
HOI Kiacuikauii HAPKOTUIHUX 3aCO0IB, [ICUXOTPOIHUX PEYOBHH 1
npexypcopiB. OCHOBHUMH KpHTepisiMH Kiacuikarii HapKOTHIHHX
3aco0iB €:

1) 3aiexHO Bij JuKepesia HaIXO/DKEHHS 1X Y He3aKOHHHH 00ir:

— HApKOTHYHI JIKapchKi Mpernapard, M0 BUKOPHUCTOBYOTHCS
B MEIUIMHI;

— HApKOTHYHI PEYOBHHH, IO BHTOTOBIISIOTH KYCTAPHUM
Croco0oM (TepeBakHO 3 POCIUHHOI CHPOBHHH, a TaKOX 3
JIeSTKAX HEe HAPKOTHYHUX JIIKAPChKUX 3aC00IB);

— HapKOTHYHI MpenapaTH, M0 3aCTOCOBYIOThCS B 3apYOIKHIX
JieprkaBax, MOTPAIUIIIOTh Y Hally KpaiHy KOHTpaOaHIHUM
HIJISIXOM;

2) 3aJIeXHO BiJl METH BUT'OTOBJICHHS:

— Ti HAPKOTHUYHI 3aCO0M, BUTOTOBJICHHS SIKUX TIepei0ayeHo B
pamMKax JierajJbHOro 0o0iry: a) HapKOTHUHI 3aco0u (3a3BH-
Yail BUTOTOBIISIOTHECSA B 3HAUHIN KUTBKOCTI); 0) HAPKOTHYHI
3aco0u JUIsi BUKOPUCTAHHSI B HAYKOBHX, TEXHOJOTIYHHUX Ta
IHIIUX IIAX (BUTOTOBJSIIOTBCS 3a3BHYail y HEBEJIHKIH
KUTBKOCTI);

— Ti HAPKOTHYHI 3acO0HM, BUTOTOBJICHHS SKHX HE € rependa-
YEeHHM y MeXax JIeTalbHOro o0iry (MapuxyaHa, Taiiui).
VYeci aii 3 00iry BUIE3raJlaHMX PEUYOBHH TMEPECIIiIyIOThCS
BiJITIOBI/THO /0 KPUMiHAJIEHOTO 3aKOHO/IaBCTBA.

BupoOHUIITBO HAPKOTHKIB — 1I¢ BCI [Iii, SIKi OB’ sI3aHi 3 CepiiiHUM
OJIepKaHHSAM HApKOTHMYHHX 3ac00iB 1 3 XIMIYHMX PEYOBUH Ta/abo
POCIIHH, a TAaKOX BIJOKPEMJICHHS YaCTHUH POCIHH a00 HApKOTUYHHX
3ac00iB, ICUXOTPOITHUX PEUOBHH BiJl POCIIUH, 3 SIKUX X OTPUMYIOTb.

BurotoBieHHsIM € Oynb-sKi 1ii, pe3yJabTaToOM SIKUX € OTPUMaHHS
TOTOBHX JI0 BUKOPUCTaHHS Ta/a00 BXKWBAHHS HAPKOTUIHHUX 3aCO0iB
abo 1x aHanoris.

[IpunbanHst HAPKOTUKIB O3HAYAE iX KYIIiBIIO, OOMIH Ha iHII TO-
Bapu abo0 pedi, IPUHHATTA SK OIUIATH 32 BUKOHAHY POOOTY UM HaJaHi
MOCITYTH, TIO3WKH, MOJapyHKa abo CIutaTé 60pry, ToOTO MpHUIOaHHS
HApKOTUKY MOKe OYTH SIK IUTATHUM, TaK i Oe3oruiaTuMm [6, ¢.258]

Hesakonne 30epiranHs — e OyAb-sKi YMUCHI 0€3 HaJEKHOTO
JO3BOJY Jii, TIOB’s13aHI 3 (PAKTUYHUM HE3aKOHHUM IMepeOyBaHHIM
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HapKOTHYHHUX 3ac00iB, NMCUXOTPOIHUX PEeUOBHH abo0 X aHaNoTiB y
BOJIOJIIHHI BUHHOT 0co0M (BOHA MOXKe TPUMAaTH ix mpu coOi, y Oyan-
SKOMY NPHUMIIIEHH], CXOBHUILI a00 B iHIIOMY MicLli), Y TOMY YHCIi
HePEHECEHH.

[lepeBe3eHHsI HApKOTHKIB — M€ iX MepeMillleHHS Oyab-sIKUM
BHIOM TPAHCIOPTY y Mexkax Teputopii Yipainu [4, c. 397].

[lepecunanas HapKOTHYHHX 3ac00iB, NCUXOTPOIHHX PEUYOBHH
a0 1X aHaJIOTiB MOJTaEe B IX HE3aKOHHOMY TIEPEMIIIeHH] Y POCTOpi
MIUISIXOM BiATIpaBJICHHS IIOIITOI0, OarakeM, MOCHIFHUM a00 B 1HIITHI
croci0 3 0JJHOrO MiCIIsl B iHIIIE B MeXax Teputopii Ykpaiuu [3, c. 15].

[Tix 30yToM HapKOTHYHUX 3ac00iB 200 X aHAJIOTIB CIiJ] PO3yMITH
SK OIUIaTHi, Tak 1 Oe3omiatHi GopMmH X BiAYYKCHHS, HaNpPUKIAL,
PO, JapyBaHHs, OOMiH, cIIaTa OOpry, oriaTa BUKOHAHHS POOIT
Yl HaJaHHS TOCHIYT, BBEJCHHS BOJOAUIBIEM IHMX 3aco0iB abo
PEYOBWH 1H €Ki iHIIIH 0co0i 3a ii 3ro/[0f0, MPOIO3UIIis BUKYPUTH
LUTapKy, sika MiCTUTh BKa3aHi peuoBuHH [5, c. 234].

Omxe, MOXKHA 3a3HAYMTH: 3I0YMHH Yy Cepl 00iry HapKOTHIHUX
3ac00iB € JISTHHSAMH, SIKi CTBOPIOIOTH 3arposy 3aNOMiSIHHA KON 200
3aMoIiI0I0Th (aKTHYHY LIKOJY 30pOB’I0 HEBU3HAUEHOTO KOJia 0cil.
i 3mouuHM HOCi,I[aIOTL BaXKJIMBE MICIIE B CHCTEMI 3JIOUMHIB HpOTI/I
300POB’sl, OCKUIbKH CIPUYHMHSIOTH 3HA4YHY LIKOAY IS 310POB’s
JIFOJTMHY 1 3TYOHO BIUTHBAIOTh Ha CYCIIJIBCTBO 3arajioM.

CnMcok BUKOPHMCTAHUX iHopManiifHUX TuKepet

1. TlocranoBa Kab6inery MinictpiB Ykpainu «IIpo 3aTBepIKeHHS NeperiKy
HapKOTHYHUX 3ac00iB, TICHXOTPOIIHHX PEYOBHH 1 MPEKYypCOPiB» Bif
06.05.2000 Ne 770 [Enexrponnuii pecype] / Odiniitauii BicHuk YKpai-
vy Big 26.05.2000 — 2000 p., Ne 19, crop. 91, crarts 789, xom akra
15848/2000. — Pexum mocrtymy: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/
770-2000-1. — Ha3Ba 3 expaHa.

2. AnmiHicTpyBaHHS HapKOKOHTpPONIO B YKpaiHi: HaB4y. mocib. /
B. 4. Hacriok, O. M. lleBuyk. — Xapkis : IIpaso, 2015. - 272 c.

3. 3nounHH y cdepi 00iry HAPKOTHYHHX 3ac00IB, ICUXOTPOITHUX PEUOBHH,
iX a”ayoriB ab0 TMPEKypCOpiB: TAKTHKA MPOBEACHHS OKPEMHX CIIiIUnX
(pO3MIyKOBHX) Ta HETJTACHUX CIITUUX (PO3MIYKOBHX) AiH: METOAWYHI
pexomenpamii / C. B. Anoyn, C. B. Aaapycenko. — Opeca : OAYBC,
2018.-100 ¢

4. KpuminanbHe mnpaBo Yxkpainu: OcoOimBa 4YacTHWHA : MiAPYyYHHK /
10. B. baymnin, B. I. bopucos, B. I. TioTrorin Ta iH. ; 3a pea. B. B. Cra-
muca, B. S. Tanis. — 4-te Bua., nepepo0u. 1 nonos. — Xapkis : IIpaso,
2010. - 608 c.
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5. Kpuminansre npaBo. OcobauBa yactuna / O. C. CrebnuHcbKa. — KuiB :
IH-T KpUM.-BUKOH. ciyxom, 2014. — 358 c.

6. Casuenko A. B. KpuminansHe npaBo Ykpainu. 3aranbHa ta OcoOinBa
gacTHHM (y CXEeMaTHYHUX diarpamax) : Had. moci0. / A. B. CaBueHko,
10. JI. llynsk. — Kuis : Leatp yaboBoi a-pu, 2015, — 312 c.

AOMIHICTPATUBHI NMOCNYIA: 3ATrAJIbHI
BIAOMOCTI TA MPUHLUUMU OPIrAHI3ALII
IHTEFPOBAHUX O®ICIB IX HAOAHHA

M. KO. MnyweHko, cmydeHmka cneyiasbHocmi [lybniyHe yrnpas-
NiHHA ma aomiHicmpysaHHs, epyna NA m-11

I. I'. Hoeockosioea, Haykosuli KepieHUK, acucmeHm Kagedpu
rnpaso3Hascmesa

Buwut HasuyanbHul 3aknad Ykoocninku «llonmaesceKkuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesti»

OpmHHUM 13 CKITQJHHKIB MOJIITUKA KOXKHOI 3 JIEpPKaB € KOMYHIKaIlis
OpraHiB JIepKaBHOI BIaJM 3 HACEJIEHHSM II0AO 3a0e3ME€4YEHHs IeB-
HUX COLIaJbHUX CTaHIAPTiB y KpaiHi, a KIIOYOBUM Yy JaHOMY
HaNpsIMKY € HaJeXHe JepXKaBHE YIpaBliHHA y cdepi HalaHHA aaMi-
HicTpatuBHUX mocayT. lllomo BaxnmmMBOCTI AaHOTO TpoIecy 3a3Ha-
qanu, 30kpema, A. FOpmau, B. Tumomnyk, ajke HanaHHS aAMiHiCTpa-
TUBHUX TOCIAYT — MPIOPUTETHUH HANPSMOK [isUIBHOCTI OpraHiB
BUKOHABYOI BIAJH, IO MOTPeOYy€e aKTyaJbHOTO TEPEOCMUCICHHS
poiii, NPU3HAYCHHS JICPKABH B CYCHIIBCTBI 1 pajuKanbHUX 3MiH
BIIHOCHH MDK BJIAJIOI0 Ta IPOMajJsiHAMH — BiJ CYTO pPO3IOpsii-
HHIBKHUX /10 00cimyroBytounx [1, c. 37]. Ilpu npomy Take yrnpaBiiHHS
y cdepi HagaHHSI aJAMIHICTPATUBHUX TOCIYT € aKTyallbHUM JJIs Ha-
1101 IepkaBu YKpaiHH, ajke B paMKax Kypcy €BpOiHTerpaii OHUM
i3 3aBJaHb BUCTYNA€ 3alydyeHHS €(QEKTHBHUX MOJENeH HaJaHHSI
aJIMIHICTPAaTUBHUX TIOCIYT BpPaxoOBYIOUM MiXKHAPOAHWUH JIOCBIJ,
3anpoOBaUKCHHS (HYHKIIOHYBaHHS MPOLEYp Ta CTaHAAPTIB, KOTPI €
EePe/lyMOBOKO Ul NOJIMIICHHS HAJAHHS TaKoro poAy MOCIYT.
Iprkitazom 1bOro CIyrye MOMIMIICHHs CUCTEMH HalaHHS aJMiHICT-
pPaTHBHUX MOCIYT 3aBISKM METOMYy MAiDKMTalizalii, 110, Y CBOIO
4epry, CIpUsIE€ 3pOCTAHHIO JIOBIPH JI0 BIaIH.

AnMiHICTpaTHBHI MOCIYTH, 1X Kiacudikauis, 0co0JIMBOCTI, MeXa-
HI3M HaJaHHg OyJH MpeaMeToM JociimkeHHs HaykoBii: B. C. Jlo-
neuek, A.T. KpaBuenko, I. I. ITactyx, B.Il. Tumomyk, B. K. Koiu-
nakoB, l. b. Komiymko, O. M. byxanesnu, O. 3aropymns, B. 3andi-
poB, A. Kipmau, B. Kyzaps, 1. Komiymko, T.O.IlaytoBa Ta iHmi.
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[Ipore sKkicHe HamaHHS agMIHICTPATUBHUX IIOCIYT TIO CHOTOHI
3aJIMIIAETHCS AKTyaJlbHUM HE JIMIIE Ha JOKTPUHAJIBHOMY PIBHI, a i
Ha [PAKTHYHOMY, IO M ATBEP/DKYE, HANPHUKIIAJ, OMUTyBaHHs DOHILY
«I[eMOKpaTHqu 1H1LI1aTI/IBI/I iM. Imbka queplBa» IIOJI0  OIIHKH
SIKOCTI HAJJaHHs AIMIHICTPATHBHHMX IOCIYT, BIAIOBIIHO 1O SIKOTO
33 % pecrioHAEHTIB HaJalM 33I0BUIbHY OLIHKY, 12 % — nobpy, 32 %
— He3anoBinbHy. Kpim Toro, 11 % 3raganu mpo KOpymiiiHy CKiia-
JIOBY 32 HaJaHHs a[IMiHICTPATUBHUX MOCIYT 3 METOIO MIPOCTIIIOTO Ta
JIETIIOTO BUpIIIEHHs pobiieM [2]. 3 METOr0 HOCSTHEHHS MPOTUIIEK-
HUX PE3yJIbTaTiB MO3UTUBHOIO XapakTepy HEOOXiJIHUM € BCTaHOB-
JICHHS 3arajbHOl XapaKTepPUCTHKH HAJAHHS aIMiHICTPaTUBHHUX
MOCITYT Ta OCHOBOMOJIO)KHUX NPHHIHUIIB LLOTO TPOLECY JIepKaB-
HOTO YIPaBIiHHS IHTETPOBAaHUMH OQicamu.

3rigno 3i ct. 1 3akony Ykpainu «IIpo anqMiHiCTpaTHBHI TOCTYTH»
(mani B TeKCTi — 3aKOH), aMiHICTPAaTHUBHA I1OCIYra BU3HAYAETHCS SIK
pe3ybTaT 3AIMCHEHHS BIAJHUX MOBHOBa)KEHb CYO’€KTOM HaIaHHS
aJMiIHICTPATHBHUX TOCTYT 32 3asBO0 (hi3MYHOI a00 FOPUIUIHOI 0CO-
Ou, cpsiMoBaHMH Ha HAOYTTS, 3MiHY UM NPHUIIMHEHHS NpaB Ta/abo
000B’s3KiB Takol ocoOu BinnosiaHO 10 3akoHy [3]. [IpoTe HaykoBI
repeadavaroTh HASBHICTH 1 IHIMUX TiIyMadeHb. Hanpukian, 0. [la-
POB PO3riIsiae K A0 opraHy, HOTo amapaTty i3 3a0e3neueHHs iHTe-
peciB i cBOOO Gi3MUHUX, IOPUIUTHUX 0Ci0 y MeKax IMOBHOBAXECHB,
BuzHaueHNX 3akoHamu [4]. 3a [T [lucapenko, anmiHicTpaTuBHA
nociayra — 1e BiJHOCHMHU MPaBOBOTO XapakTepy, BUHUKHEHHS SKHX
0o0yMOBIIeHe peamizalliero mpaB (iI3HIYHUX/IOPUANIHUX OCi0 3amis
O4iKYBaHOTO pe3ynbTaTty [5, ¢. 81].

AMIHICTpaTUBHY TIOCIYTY CIiJ{ PO3IIHIOBATH SK <IEepKaBHY
(my0JiyHy) MOCIIYTYy», OCKUJIbKA BOHA HA/A€ThCS OpraHaMu JCPIKaB-
HOI BaJy, MICLIEBOIO CaAMOBPSAYBaHHS, IHIIUMH YIIOBHOBAXCHUMHU
opraHaMH Ta IIOB’S3aHa 13 peali3alli€l0 HUMHU BJIAJHUX TOBHOBa-
KeHb. BpaxoByroun 3MICT cCIeliai3oBaHHX HOPMAaTHBHO-TIPABOBHX
axtiB, LleHTp HajgaHHS ajMIHICTPATHBHHMX IMOCIYT (Xali y TEKCTi —
I_IHAH) — KJIIOYOBA CTPYKTYPHA OJMHUII B CUCTEMI HaJaHHS aJMi-
HICTPATHBHHUX IOCIYT, KA BBAKAETBHCS AHAIONOM IHTCIPOBAHOTO
odicy, 30kpema sk y Kanani [6], me iHTerpoBaHicTh odicy Biamo-
BijIa€ MOHATTIO «HAJAHHS BCiX HEOOXIAHUX MOCTYT JIFOAsIM» [7].

TakuMm YMHOM, aJMiHICTpaTHBHA TIOCIyra BBaXKAETHCS BUIOM
JEpKaBHUX TOCIHYT, L0 MPONOHYETHCS Ta HAJAETHCS YIIOBHOBaXKE-
HUMH OpraHaMHu y TOPAOKY Ta y MeXax IX NMOBHOBa)XEHb BU3Ha-
YEHUX 3aKOHOM, BPaxOBYIOUM MOHOIONII0 HA BYMHEHHS TaKWX
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nocayr 3 Ooky opraniB. KpiM Toro, mocimyra aaMiHiCTPaTHBHOTO
XapakTepy Ja€ MiZCTaBH TOBOPUTH MPO BUKOHAHHS BHIEBKA3aHUMHU
OpraHaMHM PeryIIoBalbHOI GYHKLIT Yepe3 IpU3My aJAMiHICTPAaTHUBHUX
METOZIB — METOIIB 0e3MOCePEenHbOT0 BINIUBY. 3a3HAYNMO, IO Ha-
JIaHHsl TaKUX HOCIYT CIIJ BIIMEXKOBYBATU Bil Iy0Ii4HO-CIy:K60BOT
JUSUTBHOCTI OpraHiB, SIKi peasli3yloTh PO3MOPsI40-BUKOHABYI (yHK-
1ii, BiJl TOCIIOAPCHKUX BiAHOCHH.

[Ipu mpoMy Oynb-siKa TisTBHICTB, Y TOMY YHCHI y cdepl HamaHHS
aIMIHICTPaTHBHUX IIOCIYT 0co0aM, TOBHHHA 3IMCHIOBATHUCS Ha
OCHOBOTIOJIOKHUX 3acafgax. [liATBepKeHHSIM LBOrO CIYrye HasiB-
HiCTh y cT.4 3akoHy 3akpimieHoro mepeniky mpuHoumis (10), Ha
OCHOBI SIKMX 3IIHCHIOETHCS JEp’KaBHA IMOJITHKA y cdepi HagaHHS
aJIMIHICTPaTUBHUX TOCIYT. [3]

3akpiruieHi 3akOHOM NPUHIMOMN y cdepi HagaHHSA agMiHICTpa-
THBHHX ITOCIIYT Ta 3allPOIIOHOBAHI Y HAYKOBIH IUIONTHMHI BapTO pO3-
JUIATH Ha 3arajbHi (3aKOHHOCTI; PIBHOCTI; BiIKPHTOCTI Ta MPO30-
POCTi; OMepaTuBHOCTI Ta CBOEYACHOCTI; 3arajibHOJOCTYIHOCTI Mpa-
BOBOi 1 iHIIOI HEoOXimHOI iH(pOpMaIliil; HEeymepemKEHOCTI Ta crpa-
BEJUIMBOCTI; BEPXOBEHCTBA IIpaBa; IOPUAWYHOI BiIOBIJAIBHOCTI
cy0’exTiB myOmiuHOi anMiHicTparii Ta ix mocagoBux ocib, cBoboan
BUOOpPY, CHCTEMHOCTI, JOCTYIMHOCTI, €IHOCTI, LIEHTpati3alii, 3pyd-
HOCTi, CBO€YACHOCTI, IOPHAMYHOI BiATOBIMATBHOCTI; 3aXHIEHOCTI
MEPCOHANBHUX AaHUX; PE3YNbTaTHBHOCTI; IUIAHOBOCTI; CUCTEMHOCTI
TOILIO) Ta creuiaibHi (IOPUAMYHOI BU3HAYCHOCTI; SKICTh HAaJTaHHS
IMyOJIIYHUX TIOCHIYT; YIPOBAIKEHHS HOBHX OpTaHi3aIliiHux (opm
HaJlaHHS MyONIYHUX TMOCIYT; MOHITOPUHTY SKOCTI HaJaHHS
MyOJII9HUX TTOCITYT TOIIIO).

Opnak TpebGa BUAIMMTH 1 MDKHAPOJHWN OCBiJ IIOIO OCHOBO-
TTOJIOXKHUX CBOOOJ, 5K, HANPUKIAM, KiIacu(]ikariro OCHOBHHX €BPO-
NEeHCbKUX TPUHIMIIB aAMIHICTPATHBHOTO TpaBa y cdepi B3aeMHUH
oprasiB myOigHOI afMiHICTpalii 3 TpoMaasgHaMu, A€ TepeadadeHnit
PO3MOLT Ha: MaTepiaidbHI MPUHIUIH (3aXHUCTY JOBIPH 0 3aKOHY Ta
3aKOHOJABUO 3aKpilUIGHUX TNpaB, BiANOBIAANBHOCTI, 3aKOHHOCTI,
BIJIMTOBITHOCTI CTaTyTHUM IUISIM, TIPOTIOPIIIHHOCTI, 00’ €EKTHBHOCTI Ta
0€3CTOPOHHOCTI; PIBHOCTI Mepe] 3aKOHOM,) 1 IpolecyanbHi (puH-
LM IOCTYITy 10 MyONiYHAX IOCIYT, IPABO HA NPEJICTABHHULTBO Ta
JIOIIOMOT'Y, PO3YMHOCTI CTPOKIB, MOSICHCHHS [PHYNH Ta BH3HAYCHHS
3aco0iB 3aXMCTy IPaB | aneliLii, 1paBo OyTH [OYyTHM, BUKOHAHHSI
aIMIHICTPATUBHHX pillieHb [7].
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Ha Hamy IymKy, y paMKax HaliOHaJIbHOTO 3aKOHOJABCTBA JO-
L{UTBHO BHJIUIATH TIPHHLIAIIN 38 KPUTEPIEM Ha IPOLIECYaIbHi Ta MaTe-
piaJyibHi, 0 AACTh 3MOTY YiTKillle PO3YMITH iX 3MICT, 3aCTOCYBaHHS,
3a YMOBH iX OHOBIJIEHHS i erioro Pann €Bporm Ta €Bponeiicbkoro
Coro3y.

[Ipu boMy HasiBHI B 3aKOHI TPUHIUIHA aMiHICTPATHBHUX ITOC-
JYT B3a€MOIMOB’s3aHI MiX CO00I0, a/Ke MOPYLICHHS OJHOTO HAJae
MOJKJIUBICTh TOPYIINTH iHIMNX. Hampukmasn, mopymeHHS piBHOCTI
MOJK€ TIOCIIPUATH MTOPYIIEHHIO CBOEYACHOCTI, onepaTUBHOCTI. Okpe-
MO CJIiJI BIJI3HAYUTH KJIHOYOBE MiCII¢ MPHUHIIMITY IOPUINYHOI BU3HA-
YeHOCTI SIK €JIEeMEHTYy BEepPXOBEHCTBA MpaBa, aJKe OCOOM IMOBHHHI
MaTH 3aKOHHI OYiKyBaHHS Ha MPOLEAYpY HaJaHHS aIMiHICTPAaTHBHOL
mocmyrd i pesynbrar. OgHAK ICHYBaHHS HAJEKHO 3aKPIiIUICHUX
3acaj, BU3HAYEHHS CYTHOCTI aJMiHICTPaTUBHOI IMOCIYT'H HiBEJIO-
€ThCS BIJCYTHICTIO BHU3HAYEHHS SKOCTi, a TOMy HEOOXiTHO Bpaxy-
BaTH €BPOINEHChKHUN JIOCBIJ Ta 3alpOBaJUTH JTUBEPCUDIKOBAHY
CUCTEMY HE3aJICKHOI OI[IHKM SIKOCTI TaKuX IOCIYT, 10, y CBOIO
4epry, yYMOXIIMBHTH BUSIBICHHS pEaJIbHOI KapTHHH, CTaTUCTHUKU
BHUKOHAHHS TOTO YH iHIIOTO MPUHIIMITY.

OTxe, HA MiACTaBl BUIIEBUKIAACHOIO 3a3HAYMMO, IO HaJaHHS
aJIMIHICTPATUBHUX TMOCIYT € OJHHMM 13 TPIOPUTETHUX HANPSMKIB
JepKaBHOI IOJIITHKH, SKICHE BUKOHAHHS SIKOi MIOBHHHO JOCSATATHUCS
3aBJSIKM TIPAaBHUJILHOMY PO3YMIHHIO CYTHOCTI «aJIMiHICTpaTHBHA
MOCITyTa» Ta MOCIiOBHIM 3aCTOCYBaHHIM yCi€i CUCTEMH MPUHIIHITIB
Jiep>KaBHOI TONITUKW y AaHiil cdepi 1 KOKHOTO 3 HUX OKpPEMO, a
TaKoX peOpPMYBAHHSIM HAsBHOI HOPMATUBHOI 0a3M 3 ypaxyBaHHIM
€BPOMEHCHKUX CTAaHAAPTIB, CTATUCTUYHUX JaHuX. KirouoBum Yy
BUKOHAHHI JaHWX MPHUHIUIIB JiIPKATAI3AII € BBEACHHSI CHUCTEMH
HE3aJISKHOT OIIIHKHU SIKOCTI aJIMiHICTPATUBHUX MOCIYT i JOBEICHHS
IO JIOT1YHO-TIPABOBOTO KIiHIIS i KUTATI3AIIIO.
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NPABOBE PEIYJNIIOBAHHA NILEH3YBAHHA
rocnogAPCbKOI AIANIbHOCTI

B. I. IsawjeHko, cmydeHmka crieuianbHocmi lpaeso, epyna NP 6-31.
O. C. flyo4eHko, HayKkosull KepiBHUK, K. 0. H., doueHm Kaghedpu
rpaso3Hascmea

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

VY IOKTpUHI rocnogapchbKoro npaBa BUOKPEMUIIKCS Pi3HI MiAXOIH
0 BHU3HAYCHHS <JIIIIEH3YBAHHSI TOCIOMAPCHKOI IiSUTBHOCTI». SIK
3a3nayae E. E. bexipoBa, naHe TOHATTA CHig po3risaaTH Yy
NEKUIBKOX acIleKTax:

1) sx emeMeHT jeriTUMaIlil cy0’€KTiB TOCIOMAPIOBAHHS, MO IMO-
JSITa€ B «y3aKOHEHHI» TOCIOAApChKOI MisTIBHOCTI LUIIXOM OTpPH-
MaHHS JileH3ii Ha {1 MpoBaHKEeHHS;

2) SK pealbHy MOJIIMBICTh BTPYYaHHs ACP)KaBH Y IisUIbHICTh
Cy0’eKTIB TOCHOJApIOBaHHA, IO Ma€ Ha MeTi 3amoOiraHHs He3a-
KOHHOMY BEJCHHIO T'OCIIOJaPChKOI JisUTLHOCTI, 3aXKCTy TpaB CIIO-
’KMBaYiB TOIIO;

3) sk yMOBY MpOBaKCHHS OKPEMHX BHIIB [iSUIHOCTI, IO
OJIATAE B JIICH3YBaHHI I'OCIOIAPCHKOI ISITBHOCTI, 3MIMCHEHHS SIKOT
noTpebye meBHOT MPOQECiifHOT M ATOTOBKH CY0 €KTa;
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4) sK migcTaBy BUHUKHEHHS IpaBa Ha 37IMCHEHHS BUIB TOCIIO-
JapCchKOl MisUTbHOCTI [3, ¢. 7].

3arajgpHa TPOIEAYpa JIEH3YBaHHS TOCIIOAAPCHKOL JisUTBHOCTI,
SIK 1 TIepeNiK BUIIB MiSUIBHOCTI, IO IMJJISTAIOTh JIICH3yBaHHIO,
BaKpiHJ'IeHi y 3akoni Ykpainu «lIpo mineH3yBaHHS BHAIB TOCIIO-
napcebkoi gisuibHOCTY Ne 222-VI1II Bix 02.03.2015 p- [11.

JI. MUKHTEHKO TOMINSE BUAM TOCHOIAAPCHKOI JisUIBHOCTI HA TPH
TpyIH:

1) Buau OisTTBHOCTI, HA SKi TOMIMPIOIOTHCSA JIMIIE BHMOTH,
3aKpiruieHi y 3aKoHi Ipo JileH3yBaHHS;

2) BUIW JiSUTBHOCTI, JIIEH3YBAHHS SIKUX 3IIACHIOECTHCS BiIIOBIM-
HO 110 HOpM 3akoHy Ykpainu «[Ipo JileH3vBaHHS BHJIIB TOCIIOAAp-
cekol mistibHOCTI» Ne 222-VIII Bixg 02.03.2015 p., ane 3 ypaxyBaHHs
0COOJIMBOCTEH, 1110 BU3HAYAIOTHCS CHCiaTbHIMH 3aKOHAMUY;

3) BUAM MiSTIBHOCTI, TIOPSIIOK JIIIEH3YBAHHS SKHUX 3IIHCHIOETHCS
HAa MIJCTaBI CIeliaJbHOro 3aKOHOAaBCTBa [4, ¢. 86].

s oTpuMaHHs JlileH3ii cy0’€KT TrOCIOAapIOBaHHS 3BEPTAETHCS
0 OpraHy JIIEH3YBaHHS i3 3asBOI0 MPO OTPHUMAaHHS JIIEH3ii, fKa
MMOBUHHA MICTUTH iH()OPMAILitO MPO:

1) 3moOyBaua JmimeHsii, 1m0 Mae CBOW crerudiky sK s
IOPUIIMYHUX, TaK i PI3UUIHUX OCIO-TIiAIPHEMIIIB;

2) BHUJ rOCIOApPCHKOI MisSUTBHOCTI, IepeadadeHuii y . 7 3aKoHy
«[Ipo nmineH3yBaHHS BHIIB TOCHOAAPCHKOI MismbHOCTI» Ne 222-VIII
Big 02.03.2015 p.

Jlo 3asBu 1po OTPUMAHHs! minensii cy6’ekT nomae JIOKYMEHTH,
3aKpIIUICH] Y JINCH3IHMX YMOBAX; KOIIO NIaCIOPTY; PeecTpauinHuii
HOMEp O0JIIKOBOT KapTKH IUTATHUKA MOAATKIB. Y pasi, SKIIO JOKY-
MEHTU TOJAIOThCS B MAaNepoBiid ¢opmi, cy0’e€KT rocrnogaproBaHHs
Ma€ TOAATH OIHC TaHUX TOKYMEHTIB.

H. B. HukutueHko 3ayBaxye, 1110 JillCH3yBaHHS BUPOOHUIITBA Ta
TOPTIBII JIIKAPCHKUMH 3ac00aMU CIIpSIMOBaHE Ha BCTAHOBJICHHS JO-
JMATKOBHUX IPABOBUX TapaHTii 3abe3medeHHs] Oe3MeKH Ta SKOCTI Jii-
KapChKUX 3ac00iB, 3a mpaBuiaMu HanexxHoi BUpOOHUYOI MPAKTHKH,
BiamoBigHo 1o Jupektur €C i pekomenaamiit BOO3 [5, c. 91].

Juis orpumaHHsS JiNeH3ii Ha TPOBa/HKCHHA (HapMareBTUIHOI
TISTTEHOCTI Cy0’€KT TOCHOMApPIOBaHHS IIOJAa€ 3asABY 1 BIIMOBIAHI
MiATBEpIIHI JOKYMEHTH OpraHy JineH3yBaHHS. Bumady, nepeodopm-
JICHHS, 3yIHUHEHHS il JineH3ii ta 1 aHymoBaHHS y chepi dpapma-
IIEBTUYHOT MisUTBHOCTI 31ificHioe JlepkaBHa ciyx0a Ykpainm 3
JKapChKUX 3ac00iB Ta KOHTPOJIIO 3a HapKoTukamu (dani — Jepx-
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Jikemyx0a). 3mo0yBad JIeH3ii 1o/ae A0 3asiBH Ta JOKYMEHTIB JIBa
MIPUMIPHUKHA OIMHUCY MOKYMEHTIB, Ha SKHX IOCajoBa 0coba opraHy
JIIEH3YBaHHS MPOCTABIISIE ATy OTPUMAaHHS 1 3acBiguye CBOIM M-
MACOM, 3a3HAYAr0YM IPi3BHUIIE, iHIIIamu Ta mocamy. Jepkiikemyxoa
HE Mi3HIilIe AeCATH JHIB 3 JHS OTPUMAHHS 3asBU NMPHIMaE PillleHHS
PO BHUIAYY JIIICH3II.

Cy0’ekT JileH3yBaHHS, SIKUA Mae HaMip 3IIHCHIOBATH TOCIO-
TapChKy iSUIBHICTH 3 BUPOOHHUIITBA Ta PEMOHTY BOTHETABHOI 30poi
HEBIHCHKOBOTO MPHU3HAYCHHS IMOJIAE€ 32 3arajbHUM IMOPSJIKOM 3asBYy
Ta JOKyMeHTH 10 MiHicTepcTBa BHYTPIIIHIX crpaB YKpaiHu abo
BIJIMTOBITHOTO TEPUTOPIaIFHOTO OPTaHy MiHICTEPCTBA.

[linTBepHUME JOKYMeHTaMu 3100yBaya JIIeH3ii BiIMOBIIHO 110
1. JlineH3iiHNX yMOB €:

1) xomis JOKyMEHTa, MO IMMATBEP/PKYE MPABO BIACHOCTI abo
OpPEHIY Ha MPHUMILICHHS, 10 OyJie BUKOPUCTOBYBATHCS ISl MPOBa-
JOKCHHST Cy0’€KTOM TOCIIO/IapIOBaHHS BUJY TOCIOJAPCHKOI JIislib-
HOCTI;

2) KOMist I03BOJTY Ha BiIKPUTTS 00’ €KTa T03BIJIBHOI CHCTEMH;

3) mokyMeHTallis 31 CTaHAAPTH3AIlT Ha KOYKEH BHJI TPOIYKIIii, IO
Oyze BUPOOISTHCS;

4) xomiss MeTUYHOI JOBINKA MpPO BIJACYTHICTH Yy KepiBHUKA
3mo0yBaya JileHs3ii Ta MpamiBHUKIB MEAMYHUX MTPOTUIIOKA3aHb I0/I0
BUKOHAHHS IAaHOTO BHUY JISUTBHOCTI, BOJIOJIIHHS 30POE0;

5) Komist IOBIIKK MPO BUBYCHHS KEPIBHUKOM Ta MpailiBHUKaMH
TIPaBUII TIOBOKEHHS 31 30pO€Er0;

6) Kormis macmopTy KepiBHUKA 3100yBaya JiIeH3il;

7) ommc TOKYMEHTIB, IO T0Jat0ThCS 10 3as1BH [2].

Jlinen3yBaHHsl y cdepi BUTOTOBICHHS Ta PEMOHTY 30poi HEBild-
CBKOBOTO NMPHU3HAYCHHS 3MIHCHIOCThCS MIHICTEPCTBOM BHYTPILIHIX
cripaB Ykpainu abo BiZNOBIIHMMHU TEPUTOPIalbHUMU OpraHaMu Ha
MiJCTaBl HOPM 3aKOHy PO JileH3yBaHHs Ta JIIEH3IHHEX yMOB.
Janwii BUA MisUTBHOCTI HOTpe6y€ PETETBHOr0 KOHTPOIIO 3 OOKY
Iep’kaB, ajpKe HE3aKOHHHWM 00ir 30poi cepem HAcCEICHHS MOXKE
MPU3BECTH A0 MiABHLICHHS PiBHA 3JI0YMHHOCTI, CTAaTH 3arpo3010 IS
IPOMAJICEKOTO MOPSIKY Ta OE3MEKH.
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OKPEMI ACMNMEKTU YOOCKOHAJIEHHA 3AKOHOOABCTBA
NPO 3AXUCT EKOHOMIYHOI KOHKYPEHLU|II

I O. KaeyH, cmydeHmka cneuianbHocmi Npaso, epyna NMP6-31

I. B. Tepena, Haykosuli KepieHUK, K. i H., OoueHm Kagedpu
rpaso3Hascmea

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesti»

KonkypeHuist sik 60poThda Trocnoaaprounx cy0’€KTiB MiX co-
000 € TMPOTPECHBHUM SBHUIIEM, IO OOTPYHTOBYETHCS HASBHICTIO
CYNEpHUIITBA, SIKE, ¥ CBOIO YEpPry, CBIIYUTH NPO MparHeHHs BHPOO-
HUKIB PI3HOTO POAY TIOCIIYT, TOBAapiB i poOIT MiABUIIYBATH SKICHI Ta
HII TapaMeTpu CBO€i MPOAYKLii, 3a0e3meuyBaTH NOCTYHaJbHHUN
PO3BHTOK BUPOOHHIITBA.
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Ha 3axuct koHKypeHLii po3pobjaeHo TOCUTh YUMallo K 3aKOHO-
TABYUX, TaK 1 MiA3aKOHHUX HOPMATHBHO-TIPABOBUX aKTiB, Ki, 30Kpe-
Ma, BU3HAYAIOTh ITiICTaBYy BiAMOBIIANBHOCTI 3a MOPYIIEHHS Y 3a3Ha-
4yeHil cdepi cycminpHUX BimHOCHWH. lIpoTe came TOHATTS mMOpy-
LICHHS 3aKOHO/IaBCTBA MPO 3aXHCT EKOHOMIYHOT KOHKYPEHIIT He Mae
3aK0oHO/AaBuOi AeiHimii Ta He 3HAUTILTIO OJHO3HAYHOTO TPAKTYyBAHHS
y IOpUIN4HIA nokTpuHi. Ha Hamy aymKy, Takuii TepMiH HEOOXiIHO
PO3YMITH SIK HEJAOTPHUMAHHS TPUMICIB HOPMATUBHUX aKTiB KOHKY-
PEHTHOI'O 3aKOHOAABCTBA LUIIXOM BUMHEHHS IPOTHUIIPABHUX, TOOTO
3a00pOHEHMX 3aKOHOM [Iill cy0’€KTaMH IrOCIOJapIOBaHHs, IO CIps-
MOBaHI Ha TEpEIIKO/PKaHHS MisIFHOCTI IHIIUM Cy0’€KTaM ToCIo-
JapIOBaHHs M yCyHEHHS iX BiJl KOHKypeHmii. CyTHICTh TOPYIIEHHS
KOHKYPEHTHOTO 3aKOHOJIAaBCTBA TOJSrae y OaxaHHI YYaCHUKIB
PUHKY TiABAIIMTH NPUOYTOK ¥ 301IBIIUTH BIACHY YacTKy PHHKY.
Besnepeuno, MeTor0 Takux Al € 0OMEXEHHs, HEOOIYIICHHS, yCy-
HEHHs, a00 K CIIOTBOPEHHSI KOHKYPEHIIii.

Ha 3axoHOaB4YOMY PiBHI 3aKpIIJICHO JBAIATh BUJIB HOPYIICHD
KOHKYPEHTHOTO 3aKOHOJaBcTBa. Haiibinpimoro nommpenss y ¢axo-
Biii Jtitepatypi HaOyB IOJLI MOPYIUCHb HA TaKi OCHOBHI IPYIIH, SIK:
37I0BKUBAHHS Z[OMlHyIO‘lI/IM CTAHOBHIEM Ha PHHKY; aHTHKOHKY-
PCHTHI y3rofukeHi Iif; Aii aHTHKOHKYPEHTHOTO XapakTepy OpraHis
aJIMiHICTPaTUBHO-TOCIIOAPCHKOTO KOHTPOJIIO Ta YHpaBJIiHHS, opra-
HIB BJIaJ({ TA OPTaHiB MiCIIEBOTO caMoBpsityBaHHs [3, c. 11].

VY IockoHaJIeHHsI KOHKYPEHTHOTO 3aKOHOJABCTBA MAaE€ BaXKIIMBE
3HAYEHHS], OCKIJIBKM CIPSMOBAHE HA CTaje EKOHOMIUHE 3pOCTaHHS Ta
MiJBUIIEHHS A00poOyTy HacelmeHHsS. 3-TIOMIXK pPI3HUX TOYOK 30py
HAYKOBIIIB IIOA0 CIOCOOIB Ta HAIpsSMiB MPaBOBOro 3a0e3NeueHHs
KOHKYPEHTHOI'O CEpPEJOBHUINA, Ha HALLY TyMKY, HallIOpeUHIIINMY €:

— y Tlocniogapcekomy konekci Ykpaiam (mami — 'K VYkpainn)
3aKpIMTUTH 3araJIbHy 3a00pOHY Ha 3JIOBXXHWBAaHHS MOHOIIOJILHUM (ZI0-
MiHYIOYHM) CTaHOBHILEM, a B CIEIiaJIbHOMY 3aKOHOAABCTBI KOHKpe-
TU3YBaTH MEpetiK OKpeMux 3a00poH [5, ¢. 111];

— YCYHYTH PO301KHOCTI y TIOHATTI «KOHKYPEHIIis», AKe Mic-
tuthes y 'K VYkpainm Ta cneuianbHomy 3akoni Ykpainu «lIpo
3aXHCT EKOHOMIYHOI KOHKYpeHIii» [4, ¢. 61];

— 3aKOHOJABUO 3aKPIMHWTH 3arajbHe MOHATTA «IOPYLICHHS
3aKOHO/IaBCTBA MPO 3aXHUCT EKOHOMIYHOT KOHKYPEHIII1»;

— BU3HAYUTH HA 3aKOHOJABUOMY PiBHI (DOpPMY BHHH 33 KOXCH
BU/JI TIPABONOPYIICHHSI KOHKYPEHTHOTO 3aKOHO/IaBCTBa [2, ¢. 15];
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— CHCTEMaTH3yBaTH 3aKOHOAABCTBO MPO 3aXHCT EKOHOMIYHOT
KOHKYpPEHIIii MUITX0M Horo komudikartii [1];

— 3aKpINUTH TepeniK 0OCTaBWH, IO TOM’ SKIIYIOTh abo 0O0Ts-
KYIOTh BIJIOBIJANbHICT 32 BYMHEHHA AHTHUKOHKYPEHTHHX Y3TO-
JDKeHUX Jiid [6, c. 71].

Cnncok BUKOPHUCTAHUX iHGopMamiHHUX TKepes
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NMOBHOBAXEHHSA OEMYTATA MICLIEEBOI PAOMU

B. B. [Tomepatno, cmydeHm cneuianbHocmi [NybniyHe yripaeriHHs
ma admiHicmpysarHs, epyna A m-11

I. I'. Hoeocbkousoea, Haykosuli KepigHUK, 0. Oepx. yrp., cm. 8uKna-
Oay KagheOpu rpasosHascmea

Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

KirouoBum enemeHTOM pedopMH MiCIIEBOTO CaMOBPSAYBAaHHS B
VYkpaini, po3nodatoi B 2014 porti a1 BUKOHAHHA YTOIW TIPO aco-
miamiro Mk YkpaiHoto Ta €Bpormeiicekum Corozom (€C) Bix
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27.04.2014 poky, sika MICTUTh NPHUNUCH CBPOMEHCHKOI XapTii Mic-
IIEBOTO CAMOBPSTyBaHHS 3 TIPHBOY CTaHAAPTIB OpraHi3allii ympas-
JiHHA Ha MicleBOMY piBHI, € (opMyBaHHS €(pEKTHBHUX, 3AaTHHX
00’emHaHUX TepuTopianbHUX Tpomazn. Came rojoBa, IEMyTaTH i
CTapOCTH TPEACTABISIOTh iHTEpECH TPOMajsH BiAMOBIAHOI TepUTO-
piagbHOI TPOMaIH.

Micuesa pana 3aiiMae MpiopuTETHE Micle y BITYM3HSHIN cucTeMi
MICIIEBOTO CAaMOBPSAYBaHHS, a IX pOIb 3a0€3MeUyeThCs NeMyTaTaMH,
SKi 0OHMparoThCcsi OE3MOCepeTHhO TEPUTOPIaTBFHOI0 TPOMAIOI Ha
OCHOBI 3arajibHOTO, PiBHOTO, MPSIMOTO BHOOPUYOrO MpaBa HUISIXOM
TaeMHOTO TonocyBaHHA. lIpum mpomy cminm 3a3Ha4wTH, MO Tpode-
cioHaJTi3M peaizallii MOBHOBAXKEHb JCIyTaTaMH MICIICBUX paj Mae
3HaYHUA BIUIMB HA SAKICTb MPHUWHATHUX pIIEHh MICIEBOI paj,
MICIIEBOT MOJIITUKH YIIIJIOMY.

[IuTanHs nemyTaTChKUX MOBHOBAXKEHB, iX MiSUNTBHOCTI JOCIILIKY-
Bay Oarato BuyeHux, sokpema T. Jlepyn, I. 3aepyxa, O. bopucnas-
ceka, O. )IpraH O PanquKO A. Haz[en(aeHKo Ta 1HIN, aje B
YMOBax €BpOIHTETpaIiHuX npouecua IOJI0 BIJNOBITHOCTI CTaH-
JlapTaMm BOHO MOTpeOye aKTyaizallii.

3a monoxenusamu cr.2 3Y «llpo craryc nemyratiB micueBux
pam» (mami B Tekcti — 3akoH) [1], memyTar ciiabChbKOI, CENHIHOI,
MiCbKOi, pallOHHOI y MicCTi, pallOHHOI, 00JacCHOI panu € IpeAcTaB-
HUKOM IHTEpECIB TEPUTOPIAILHOI TPOMAH cejla, CeNUIa, MicTa YH
ix rpomMazn, sikuii BianoBigHo 10 KoHcTuryiii Ykpainu i 3akoHY Ipo
MiclieBi BHOOpH 00Mpa€eThCS HA OCHOBI 3araJlbHOTO, PIBHOTO, TPSIMO-
ro BI/I6OpT-IOFO npaBa NUIIXOM TAEMHOTO TOJIOCYBaHHS Ha CTpOK,
BCTAHOBJICHUH KOHCTHTyLueIO VYkpainu [2]. BinmoBigao 10 4. 2 cT. 2
3aKoHy JemyTaT MICIIEBOI pain 30008’ I3aHUI BHPKaTH 1 3axXUIIaTi
IHTepecH BIAIMOBITHOI TEpUTOPialibHOI TpoMaiau Ta il YacTMHU —
BHOOPITIB CBOTO BHOOPUYOTO OKPYTY, BUKOHYBATH iX IOPYYCHHS B
MEXax CBOiX IMOBHOBa)XEHb, HAJaHUX 3aKOHOM, OpaTH aKTHBHY
y4acTh y 3JIfiCHCHHI MICLEBOrO CaMOBpsiiyBaHHs. JloBoui aHao-
rivHa HOpMa 3akpimieHa y 4.2 cT.49 3V «lIpo MlcueBe camo-
BpsIlyBaHHS B YKpaiHi», e AemyTaT MpeACTaBise€ 1HTEpecH BCiel
TEPUTOPIaTFHOI TPOMaJIH, Ma€ BCIO IOBHOTY MpaB, IO 3a0€3MeUyIOTh
HOro akTWUBHY y4yacThb y MAiSUIBHOCTI pajd Ta YTBOPIOBaHHX HEIO
oprasiB, Hece 000B’SI3KH Tiepe]] BHOOPIIMH, Paiolo Ta ii opraHamH,
BHUKOHYE 1X nopydeHHs [3].

HeoOxinHO yMOBOIO BHUKOHAHHS JISMYTaTOM TMOKIAJACHUX Ha
HBOTO 3aBJIaHb € HASBHICTH 3aKPIILIEHOTO TPABOBOTO CTATYCY JIEITy-
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TaTa MICLEBOI pajiy, 10 BU3HAYAETHCA K B3a€MOIIOB’ I3aHa CTPYKTY-
pa y3ro/LKEeHNX MK CO00I0 €JIeMEHTIB, 3aKpIIICHUX Ha 3aKOHOJIaB-
4OMY piBHi, fIKi BU3HAUAIOTh 1HCTUTYT JeIlyTaTa MICIEBOI paau SK
TIpEACTaBHUKA BiAMOBIMHOI TEPUTOpiaNbHOI rpoMamu. SIK 3a3HavaB
O. [lypmaH, 10 TaKHX €JIEMEHTIB CIIijl BI/IHOCUTHU: ITpaBa i 000B’sI3KK
(sIKi y CYKYITHOCTiI CTaHOBIIATH TTOBHOBA)KEHHS), BiAMOBIAANBHICTB,
rapanTii IisJIbHOCTI, MOPSIOK BHHUKHEHHS, MPUIIMHEHHS TTOBHOBA-
KEHb JlenyTaTa MiciieBoi paau [4].

Tak, TMOBHOBa)K€HHS JeIlyTaTa MICIIEBOI pagu mependadeHi y
3aKoHi, CHCTEMHO MPOaHANI3yBaBILIH sIKi, CJIiJl TOAUISATH 3a ceporo
CHIpSIMyBaHHS Ha:

— TOBHOBaXKEHHS (mMpaBa W 0OOB’S3KHM) B MeXax BHOOPUYOTO
okpyry — rnaBa 1 ta rmaBa 2 posapiny Il 3akony, mo mepenbavae
¢dbopmu peanizallii JaHUX TOBHOBaXKCHB);

— TOBHOBaXKeHHS (IpaBa W OOOB’S3KHW) y paji Ta ii opraHax —
rnasa 1, 2 posainy III 3akony [1].

IIlo cTocyeThes mpas, TO 3aK0H MOOYIOBaHUI TaKUM YHHOM, IO
BOHU MOXXYTb MAaTH IIPSIMUI Xapakrep (Hp;IMa BKa3iBKa Y 3aK0H1) -
«IeIyTaT Ma€ paBoy», abo OMOCEPE/IKOBAHMIT — «OPraHy i mocazosi
ocobu 3000B’s3aHi mepen aenyratrom». Hampuxmazn, 3rigHo 3 4. 4
cT. 12 3axoHy, MiclieBl OpraHd BUKOHABYOI BJIaJld, OPTaHU MiCLIEBO-
r0 CaMOBPSAYBAaHHS, MiANPHEMCTBA, YCTAaHOBH, OpraHi3alii Aep:Kas-
HOI 1 KOMYHaJIbHOI (hOPM BIACHOCTI, iX MOCamoBi ocodu 3000B’A3aHi
CIPUATH JCTYTATOBI MiCIIEBOI Paau B OpraHizalii mpuiomy rpoma-
ISIH, PO3IJISiNi 1X MPONO3WIIHM, 3asB, CKapr, V CTBOPEHHI IHIIKX
HEOOXIAHMX VI HOT0 AemyTaTChKOI MisTbHOCTI yMOB [1].

[IpoTe mepeBakHa OIMBIIICTD AEMYTATiB HE KOPUCTYETHCS CYO €K-
TUBHUMH IIpaBaMHy 4epe3 JeKUIbKa IPUYHH, Cepe]] IKMX TOJIOBHOIO €
opuaudHa HeoOi3HaHicTh. e, 30kpema, BOadaeTbcsi BAKOPUCTAHHIM
npaBa JIMIIe Ha SK JeIyTaTChKe 3BEpHEHHS, 3alUT, HE BPAaXOBYIOUH
IHIII [PaBOBI MOXIMBOCTI, Ba)KeIll BILIMBY Ha MANPUEMCTBA, yCTa-
HOBH, OpraHisauii. 3 orysgy Ha CKiIajeHy cmyauno KOPHCHUM €
BpaxyBaTH 10CBij Bemnkoi bpuranii, sie 31iliCHIOETECS OLliHKa e(belc—
TUBHOCTI AisUIBHOCTI JeryTaTa, Oepydd OO yBaru: po3poOKy, mpuid-
HATTS, BUKOHAHHS MICIEBUX 3aKOHIB, PO3POOKY MPOMO3MIIH, 10
BIJINIOBIZIAl0TH 1HTEpEcaM rpomajy, NoOYyAOBY 4YH 3MilTHEHHS iH]pa-
CTpyKTypu rpomaju Tomo [7]. Hapasi x Ykpaina Mae JIe1o cXoxKuii
MeXaHi3M OIiHKH eheKTHBHOCTI, aje MION0 ACPKaBHUX CIYKOOBIIIB
BiANOBiAHO 10 Ilopsiny MpoBeneHHs OLIHIOBaHHS PE3YJbTaTIB CIIyXK-
00BOI HisTBHOCTI JeprKaBHUX CITyKOOBIIiB [8].
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OxpeMo cIifi 3a3HAYUTH, IO 3aKpilJICHI Ha piBHI 3aKOHY
MOBHOBQ)KEHHS, 32 YMOBH HEJJOCTATHHOI YITKOCTI Ta 3 METOIO MTOBHO-
HiHHOI X peanizamii, MOXyTh OyTH AeTami3oBaHi, sIK 1 iX cmocid
peamizarii, IUISIXOM BIATIOBITHOTO 3a3HAYEHHS ITOJIOKEHB y CTATYTi
TEepUTOPiaJIbHOT TPOMaaM Y periameHty panu. Lle, y cBoro uepry,
TO3BOJIMTh YHUKHYTH ITIPABOBHX HHTaHb, CYNEPEUOK Ta CIPHUATHME
BUKOHAHHIO 3aBJaHHs IHCTHTYTY JeMyTaTa MiCLIEBOiI pajiH.

OnHuM 13 KITIOYOBUX CJIEMEHTIB peaitizallii TOBHOBAKCHD JCITy-
TaTa MICIIEBO1 paau € WOoro rapanTii. ['apaHTisIMH 3araJIbHOTO Xapak-
TEpy € NpaBOBUH, JIEMOKPATUYHUM, KOHCTUTYILIMHE 3aKpillIeHHS
HApOIOBIIA/IS, COLIAIbHUM XapaKkTep YKpaiHCBHKOI Jep)kaBH, Iiac-
HOCTi, PIBHOCTi, 1I€OJIOTIYHOTO Ta TMOJITHYHOIO IUIIOpPaTi3My,
3aKpIMJICHHS 1 TapaHTYBaHHS MICIIEBOTO CAMOBPSTyBaHHS, BIAOBI-
HUHM piBeHb 1HQOPMALIIHOTO PO3BUTKY, KYJIbTYpH, y TOMY YHCIHi
MpaBoOBO1, piBHA OCBiTH [5]. CrniemianeHi TapaHTii AisTFHOCTI JemyTa-
TiB MicuieBUX paj ooymosiieHi Koncrurymieto Ykpainu [2], 3V «IIpo
MiclieBe camoBpsiyBaHHs B Ykpaini» [3], 3V «lIpo craryc aemyra-
TiB MicuieBHX paj» [1], IHITUMH 3aKOHOJABYNMH aKTaMH (HAITPHKIIAT]

cr. 251 KpuMiHaIBHUM KOJEKCOM YKpaiHM — MEPEMKODKAHHS
TiSTTEHOCTI HApPOMHOTO JemyTaTa YKpaiHM Ta JemyTaTa MicCIeBOl
pamm) [6]

OTxe, TTOBHOBRXCHHS JHEITyTaTa MICIIEBOI pajW € CKIIaIOBOIO
MPaBOBOT'0O CTATYCy, SIKHi, y CBOIO Uepry, nependadyeHnii Ha 3aKOHO-
JABUYOMY PiBHI HU3KOIO HOPM IMPSIMOTO M ONOCEPEIKOBAHOTO Xapak-
Tepy Ta MOke OyTH JeTani30BaHWi Ha MICIIEBOMY 4Yepe3 CTaTyTH
TEepUTOpialIbHOT TpOMaaM, periaMeHTu pal. HanexxHa sk pearnizamis
MIOBHOBA)KEHb JETyTaTaMM MICLEBUX DPaJi BU3HAYa€ Ta BIUIMBAE Ha
MOJIITUKY MICIICBOTO PiBHSA, a TOMY B YMOBaX JEIEHTpati3alii e €
aktyansHUM. [Ipy mpoMy HEOOXiIHWM € BpaxyBaTH €BPONEHCHKHI
nocBif, 30kpeMa Benukoi bpuranii, sika Bu3Hauae kputepii eexTus-
HOCTI JiSUTBHOCTI JIenyTaTa, 3815 cpopMyBaHHS SKICHOTO IHCTUTYTY
JeTyTaTa MiICIIeBOI pajay, M0 Yy CBOK UYEpry crpustTuMe (hopmy-
BaHHIO 0013HAHOCTI HApOAy WIOAO TOTO YM IHIIOrO JenmyraTta. Kpim
TOTO, HEBII'EMHOIO CKIIQJIOBOIO peaii3allii MOBHOBRXEHb JIEMyTaTa
MICIIEBOT paJil € MPUCYTHICTh AI€BUX MeXaHi3MiB 3a0e3redeHHs
TapaHTIsIMHU IEMTyTaTChKY MISITHHICTD.
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NPABOBE BUXOBAHHS: CYTHICTb | TEHOEHLII
PO3BUTKY B CYYACHUX YMOBAX

4. B. AApmonaeea, cmydeHmka crieuianibHocmi [paeo, epyna NMP6-11
C. O. Mnadkuii, Haykoeuli KepieHuUK, 0. 0. H., rpoghecop Kaghedpu
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Buwut HasuyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

T'ooBHMM 3aBIaHHSAM NIPABOBOIO BUXOBaHHA € (hOpPMYBaHHA M
VIOCKOHAJICHHS B 0OPaHOMY HAIpsIMi ITPaBOBOi CB1JIOMOCTI 1HIWBI-
B 1 collaJIbHUX TI'DVIL, 3aKPIILIEHHS CYCIUIBHO NMPUHHATHUX (HODPM
IPABOBOI MOBEMIHKHA CY0’€KTIB. YKDAIHCHKE CYCIILCTBO BDAKEHE
MIPAaBOBHMM HITLII3MOM Ta IHIINMH SBUIIAMH, Kl DYHHVIOTH IIPABOBY
KVIBTYDY Ta YHEMOKJIMBIIIOIOTE ITIOOVIOBY IIPABOBOI IepkaBu. TomMy
IIPaBOBE BUXOBAHHS — I1¢ HAI3BUYIAWHO BAXKIIMBA cepa CYCIIILHOTO
JKUTTS i1 yMOBa BIKWBaHHS HAITii.
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Po3poOka mpobiemMaTuky MPaBOBOTO BUXOBAHHS MIPEJCTABICHA B
Ipalsix Takux aBTopiB, Ak A. J[. Mamkos, B. A. Tamiit, A. I1. I'eTs-
MmaH, . O. Mansues, B. 1O. [IIBauka Ta in. [IpoTte peanii npaBoBoro
XKUTTS 1 IPaKTHKa IPaBOBOI'O BUXOBaHHS aKTYyalli3yIOTh HOBI Teope-
TUYHI MPoOJeMU 1 Ti3HABAIBHI 3aBHaHHSA a00 X CIOHYKAalOTh JI0
MOLIYKY HOBUX IJIAXIB 1 CIOCO0iB iX BupilleHHs. Binrak TeopeTny-
HE OCMHCJICHHS CYTHOCTI, PI3HOBHUIIB, 3aCO0IB 1 TEHAEHIIH DO3BUTKY
[IPAaBOBOI'O BUXOBAHHS B CyYaCHHUX YMOBAX € aKTyaJbHUM 3aBJaHHIM
3arajgpHOI Teopii mpaga.

[IpaBoBe BUXOBaHHA — LI€ CKJIAJHHUHN, Oe3MepepBHUI 1 pi3HOMAaHIT-
HUM npolec, CpsMOBaHUI Ha BUPILLIEHHS 0araTboX 3aBJaHb, TOJIOB-
HUMH cepell IKUX € GOpMYyBaHHS MPaBoi KyJbTYPHU OCOOH, PO3BUTOK
TPOMaSHCHKOI CBIIOMOCTI 1 TIOYYTTSI COIIaNBbHOI BiANOBIIATBHOCTI,
MPUIICTUICHHS] yYaCHUKaM CYCIIIbHUX BiJIHOCHH MOBar"u 0 IpasB i
CBOOOJT JIIOMWHM Ta IHITAX IPABOBUX ITIHHOCTEH, 3MIITHCHHS 3a-
KOHHOCTI 1 IPaBOMOPSAKY B CycHinbeTBi [1, c. 12].

BaxnuBicTh 1MX 3aBAaHb BaXKKO IMEPEOLIHUTH, aJKe ChOTOJHI
YKpalHChKe CYCIIIBCTBO MOTPeOye MOJepHI3alii MO THYHOI, TIPaBO-
BOI, COILiaJIbHOT Ta 1HIIMX c(ep CBOrO KHUTTS, HOro mepedynoBu 3a
€BPONEHCHKUMH CTaHAapTaMu. PAaKTUYHO L€ O3HAYa€, 10 yKpaiHui
MalOTh CTAaTH IHIIMMH, BUKOPDIHHTH B cOOl TICHXOJIOTi4HI pHUCH, B
SIKUX B1I3EPKANIOETHCS TOTATITApHE MUHYJIE CycHinbeTBa. Cructema
OCBITH, Jep)KaBHI OpraHd, 3aco0u MacoBoi iHopmarmii Ta iHII
THCTUTYIIT TPOMAJSHCHKOTO CYCIIIBCTBA MMOBHHHI 37aroJKeHO
MPaLIOBAaTH Hall IOAOJIAHHSAM TJIMOOKO BKOPIHEHHX Yy CYCHIbHY
MPaBOCBIIOMICTh JeopMalliil i HeTaTHBHUX MEHTAILHUX PHC.

Sk BHIAETBCS, 3aKIATH OCBITH CHpOMO)KHi BUPILIYBaTH MPaBoO-
BUXOBHI 3aB/laHHs HafiOUIbII KOMIUIEKCHO i edextuBHO. Lle 3ymoB-
JICHO HAsBHICTIO B HMX HEOOXIIHHX KajJPOBHX Ta IHIIMX PECypCiB,
IO BIAMOBINAIOTH BUMOTaM 4acy. B OCBITHbOMY Mpolieci MO)KHA
pearnizyBaTi Halpi3sHOMaHiTHIII (OPMH BIUIMBY Ha MPaBOBY CBiJO-
MICTh CTYIEHTCHKOI Moyomi: Oe3nocepesHe BUBUCHHS IOPUIMYHHX
JUCIMILIIH, y4acTh 3700yBadiB OCBITH B I'ypTKax, Kiy0ax, JOCIiJ-
HUIIBKHUX IPyMNax, pi3HOMaHITHUX M03aayJUTOPHUX 3axX0Jax, OpraHi-
3aTOpH SIKUX 30CEpelKEeHI Ha BHpINIEHHI MpoOJieM MpaBOBOTO Xa-
pakTepy; BpaxyBaHHs NPAaBOBHXOBHHUX 3aBAaHb B MPOLEC] opraHiza-
mii 3axofiB, sKi Oe3mocepeHRO HE MOB’sA3aHi 3 MMPAaBOBOIO OCBITOO.
3BUYaifHO, HE MOBHMHHI 3aJMIIMTUCS II03a YBAarol # COIiaibHi
MepexXi, BIUIUB SIKUX Ha MacoBY CBiZIOMiCTh HEBITHHHO 3POCTAE.
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OudeBHTHO, IO TPaBOBE BUXOBAaHHS MOJIO/I, IiIBUIIICHHS PiBHA 11
MpaBOBOi KYJIbTYpU BUMArae, No-mepiie, BUSBICHHS U JOCITIPKEHHS
YUHHUKIB, SKi TO3UTUBHO Ta HETATHBHO BILTMBAIOTH HA ()OpMYyBaHHS
i cTaBieHHs M0 TpaBa 1 MPaBOBUX SIBWII; MO-ApyTre, MPOBEIEHHS
pOOOTH 3 IOCUIIEHHS BIUIMBY Ha ()OpMYBaHHs NO3UTHUBHHUX Opi€HTa-
i MOJOmi ¥ akTHBi3amii O0POTEOM 3 YMHHHUKAMH, SIKI HETaTHBHO
BILTUBAIOTh HA MTPABOCBIIOMICTb.

Jly’e BaXKJIMBOI YMOBOK €(EKTHBHOCTI NMPAaBOBOTO BHXOBaHHSI
MH BB)KAa€MO 3aIY4€HHS JI0 1€l pOOOTH CaMUX CTYAEHTIB (HAaIlpHK-
Jlaj, CTApIIOKYPCHUKIB). Y KpaiHM € MalHOyTHE JIMIIE TOJi, KOJHU
MOJIO/Ii JIIOAM OyAyTh TMEepeKOHaHi, M0 Pa3oM 3i CTapIINMH TTOKO-
JHHAMHU HECYTh 3a [Ie Malil0yTHE BiAMOBIIATBHICTb.

Takum 4YMHOM, MpoOJieMa NPABOBOIO BHXOBaHHS TOCTala B
cydacHii Ykpaini gocuts roctpo. TpamuiiiiHi GopMH MpaBOBOTO
BUXOBAaHHS HE BUSBJIAIOTH JOCTaTHBOI epeKTHUBHOCTI. CIil NIyKaTH
HOBI NUIAXW 1 3acO0U BIUIUBY Ha CBIJOMICTh MOJIOIUX TPOMAJISH,
3ayqarouu iX caMux JIo 1€l poOoTH.

CnHcok BUKOPHCTAHUX IH(POPMALIITHUX JKepeJ

1. TIpaBoBeBHXOBaHHS B cydyacHii Ykpaini: monorpadis / A. I1. ['erbman,
JI. M. Tepacina, O.T. JamunestH Ta iH.; 3a pen. B. 5. Tamis,
A.TI. T'erbmana, O. I'. JlanunssHa. Xapkis : [Ipaso, 2010. 368 c.
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CEKI[IA 4. AKTVAJIBHI _
NPOBJIEMY KOMYHIKATHBHOI TA _
NPOSECIHHOT KOMIETEHIIT: MOBHMIA I
COLIOKYJIBTYPHUII ACTIEKTH

MODERN YOUTH BRITISH SLANG

A. O. AnekcaweHko, cmydeHmKa crieuianbHocmi @inonoeisi, epyna
@l16-11

A. M. Kpuwumansb, Haykogul KepieHUK, euknaday kagedpu 0inoeoi
iHO3eMHoI Mosu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekull yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

Slang, in other words, jargon is a series of words and expressions
that originated in separate group of people. Even within one city
slang varies from area to district. Slang is a kind of spoken language,
which society estimates as an underlined informal and it is
characterized by a dynamic replacement of lexical structure. It is also
a formation that can easily appear and disappear. In addition, it
reflects the cultural and historical background of each era and as a
rule is quite clear only to people living in this era.

Objectives. The main objectives of this research are:

¢ to understand what is «slang»;

¢ to find out where it appeared:;

o to give examples of key slang phrases that teenagers use in
their communication with each other.

Slang is a type of language used by a particular group of people —
teenagers — or by people in a particular occupation — members of the
army. It can act as a kind of code: using slang creates a sense of
identity or belonging among members of the group and effectively
excludes outsiders. It’s better to avoid using this sort of language in
general contexts as people outside the group in question may not
understand it, or may well interpret it wrongly. Slang terms are often
very short-lived: most of them will never become well established.
But some do pass into standard English in time.

Linguists have no simple and clear definition of slang, but agree
that it is a constantly changing linguistic phenomenon present in
every subculture worldwide.

British slang has been used in Great Britain since the 16th cen-
tury. Slang is an informal language, sometimes specific to a
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particular social class or group. British slang has been the subject of
many scholarly works, including seven dictionaries published in
1889. Eric Partridge has published several works on British slang,
including the Dictionary of Slang and Unconventional English,
reviewed and edited by Paul Bill.

Arsey — used to describe a poor mood; sulky; irritable.

Banging — a descriptor of positive connotation; fantastic.

TBH - this one means «to be honest». You use it when giving an
honest opinion about something.

Wig — is a phrase used to refer to something that is amazing.

Bet — is a word that has many uses. It can be used in lieu of the
word «OK» or «YES», but it can also be used as a response when
someone challenges you, instead of saying «watch» or «we’ll see».

Lewk — is a variation of «look», a signature physical trait, or a
specially and carefully constructed outfit or appearance

Salty — to be «salty» is to be annoyed, upset, or bitter, usually
about something minor.

Stan — can be a noun for an overzealous and obsessive fan, and a
verb meaning to be that kind of fan.

Sksksksk — this phrase is also very versatile, but is mostly a filler
expression of excitement, used when people do not know what else
to say, or how to transition into a new phrase.

Simp — is mostly used to describe people (generally those who
identify as male) who are willing to do anything to get somebody to
fall in love with them.

Looking at the modern youth, we can say that in the era of new
technologies and gadgets, slang is developing and not always in
favor. According to the researches, the more we learn the language
of communication among teenagers, the more chances we have to
understand and help them.

THE BEAUTY MYTH

A. O. Anekcerok, cmydeHmka cneuyianibHocmi «MixxHapoOHi eKoHo-
Mi4Hi 8idHocuHu», epyna MEB MbE 6-31

B. J1. lwieHKko, Haykosuli KepieHUK, K. ¢hiron. H., douyeHm kaghedpu
0inoeoi iHo3eMHOI Mo8u,

Buwut HasyanbHul 3aknad Ykooncninku «llonmascbkull yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

As once Naomi Wolf said in her famous book «The Beauty
Myth»: «There is no legitimate historical or biological justification
for the beauty myth; what it is doing to women today is a result of
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nothing more exalted than the need of today’s power structure,
economy, and culture to mount a counter offensive against womens.
And actually, if person starts thinking about it, the huge amount of
resources is really spends on products of beauty industry and most by
women. In this article are considered some of the parts of this book,
namely: work, culture and hunger, problems mentioned in it, but
with the data for the last 5 years.

The first part: work. According to the book, the appearance of
women and their gender in general impact a lot at applying process
and after it. First problem is the capability to become employed.
According to the World Employment and Social Outlook, in 2019
there were only 47 % of women in labor force participation. Com-
parably, the rate of men was 74 %. The regions, in which female
labor underutilization is very pronounced, are North Africa and the
Arab States. The other fact about women’s employment is that
according to the LinkedIn survey, women statistically are applying
for a job only when they 100 % fit the requirements. Next problem is
connected with the unequal pay for the same work for women and
men. Unfortunately, this problem is still very common. According to
the report of the US Census Bureau, in country still exists
discrimination in payment by gender, especially, wide wage is in
sales and finance positions although in this field women are 45-55%
of workers. In general, the ratio of the female and male earnings in
the USA in 2019 is 82.3 % (women earn 82.3 cents of each dollar
earned by men). The best situation for the difference in salaries
between men and women is in Colombia (4 %), Belgium (4.2 %),
Greece (4.5 %) and Norway (5 %). In Ukraine, according to the State
Statistics Committee of Ukraine, there is a significant gap in the
salaries of men and women. The average salary of women in the IV
guarter of 2020 was at the level of UAH 11,558. The third problem,
that is mentioned in the book and which will be considered in our
time, is harassment at workplace. According to the EEOC (Equal
Employment Opportunity Commission), sexual harassment is unwel-
come sexual advances, requests for sexual favors, and other verbal or
physical conduct of a sexual nature. Also, this source reports, that for
the ending of 2018 over 7,500 sexual harassment claims were filed (a
14 % more, than in 2017).
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The second part: culture. Every day in their lives women face a
lot of beauty standards from every billboard, on each channel, in
their social media. The beauty industry now it is more than morning
routine, it is a billion-dollar business, which often just makes profit.
According to statistics, in the United States in 2019 the sector spent
approximately 36.5 billion U.S. dollars on advertising. The revenue
of the U.S. cosmetic industry estimated to amount to about
49.2 billion U.S. dollars in 2019. The bad thing in it is the amount of
harmful products that can damage women’s health. Some of beauty
and personal care products contain chemicals that trigger skin
problems such as rashes, redness, acne, and other symptoms of
contact dermatitis. But the beauty industry has another tools, that
women use in trying to fit the beauty standards. To compare,
according to the International Society of Aesthetic Plastic Surgery
report, in 2019 women made 9,833,208 (86.5 % of clients) total
surgical and 11,876,473 nonsurgical (87.2 %) procedures and men
made 1,530,361 (13.5%) total surgical and 1,742,263 (12.8%)
nonsurgical operations. As of 2019, the United States had the largest
number of cosmetic procedures with over 3.9 million procedures.
One of the most incomprehensible phenomenons of gender culture is
pink tax. Pink tax is a price discrepancy that calls out products and
services marketed to women that cost more than identical or nearly
identical versions marketed to men. The pink tax is not an actual tax.
When a company sells a pink product for more than a blue product,
or the female version for more than the male version, whatever its
color, the additional revenue from the pink product does not go to the
government (from Investopedia). NYC’s report found women faced
an average price difference of 13 percent for personal care products
among the 122 products compared in the study.

The third part: hunger. This topic is, actually, the continuation of
the beauty standards, but it is better to consider it separately.
Nowadays is gaining popularity the problem of eating disorder. First
of all, eating disorder is very connected with body image (how
people see themselves). Negative body image refers to an unrealistic
view of how someone sees their body and mostly, as ED it more
common among women. Types of eating disorders include: anorexia
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nervosa, binge eating, bulimia nervosa (the most common). In accor-
dance to the American Journal of Clinical Nutrition, 2019, global
eating disorder prevalence increased from 3.4 % to 7.8 % between
2000 and 2018. It is very important to understand that it is not only
physical, but also mental illness. There are 32-39 % of people with
anorexia nervosa, 36-50% of people with bulimia nervosa, and
33 % of people with binge eating disorder are also diagnosed with
major depressive disorder and 48-51 % of people with anorexia
nervosa, 54-81 % of people with bulimia nervosa, and 55-65 % of
people with binge eating disorder are also diagnosed with anxiety
disorder.

This article has considered such existed problems which are re-
lated to women and as: female labor force participation, discrimi-
nation in payment, sexual harassment, influence and possible harm-
ful effects of beauty industry (namely cosmetics and surgery), pink
and tampon tax and eating disorder. Despite some the positive ten-
dency, that is being followed in our days, especially compared with
ages, when «The Beauty Myth» was written, a lot of problem are still
exist and sometimes progress can be reduced.

DEUTSCHE WIRTSCHAFT IN DER CORONA-ZEIT

A. Aleksijuk, Studentin der Fachrichtung «Internationale Wirts-
chaft», Gruppe ME-32

O.l. Kobzar, wissenschaftliche Betreuerin, Professorin des
Lehrstuhles fir Businessfremdsprachen, Dr. Phil

Die Hochlehranstalt von Ukoopspilka «Poltawaer Universitat fir
Wirtschaft und Handel»

Das Coronavirus hat starke Auswirkungen auf die Wirtschaften
aller Lander. Viele Unternehmen wurden deswegen geschlossen oder
haben schwere Verluste, besonders war es ein grofl Streik gegen
kleine Geschéfte. Die Corona-Pandemie hat alles beeinflusst und
veréndert: gewohnliche Arbeitsweise, normales Studium und Lernen,
ganz menschliches Leben und besonders Wirtschaft. In gemeinsam,
hat deutsche BIP im Jahr 2020 gegeniiber dem 2019 um 5 Prozenten
gesunken. Im ersten Viertelijahr 2020 ist das Bruttoinlandsprodukt
um 2,2 Prozent gefallen und im zweiten war es um 10,1 Prozent
gegenuber ersten Vierteljahr gesunken. Das war, nach der Meinung
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des Statistischem Bundesamts, der stérkste Ruickgang seit Beginn der
vierteljahrlichen BIP-Berechnungen (1970) [1]. Die deutsche Wirts-
chaft hat im dritten Vierteljahr des Jahres zwar wieder vom Corona-
Absturz erholen. Bruttoinlandsprodukt (BIP) ist um 8,2 Prozent
erhoht. Das preis-, saison- und kalenderbereinigte BIP ist im 4.
Vierteljahr 2020 gegenliber dem Vorquartal um 0,3 Prozent
gestiegen [2].

Bei einer Umfrage des DIHK (Deutscher Industrie- und Handels-
kammertag e. V.) nur 13 Prozenten von den befragten Unternehmen
beschwerdeten sich auf negativen Auswirkungen nicht und weniger 6
Prozent haben sogar steigende Nachfrage nach Waren/Dienstleis-
tungen gezeigt. Meistens haben weniger Nachfragen nach Produkten
und Dienstleistungen (51 Prozent). An zweiter Stelle ist Stornierung
von Auftrdgen (29 Prozent) und an dritter Stelle ist Stillstand der
geschaftlichen Tétigkeit (26 Prozent). Andere Auswirkungen sind
Ausfélle durch fehlende Mitarbeiter (24 Prozent), Logistische
Engpasse (14 Prozent), Fehlende Waren und Dienstleistungen
(12 Prozent) sowie Unterbrochene Absatzwege (12 Prozent) [3].

Laut einer Befragung des Digital Verbands Bitkom von
Dezember 2020 arbeiten 25 Prozent der Fachkréfte ausschlieBlich
von zu Hause aus, und 20 Prozent zumindest an manchen Tagen.

Von einer Krise ist auch die Mobilitdtsbranche nicht verschont,
besonders deutsche Flughafen. Der Flughafen in Frankfurt am Main
zahlte 2020 so wenige Reisende wie zuletzt 1984 [4]. Am Marz 2020
war es 2,124,005 Passagiere und am April 2020 war es schon nur
188,078. Aufgrund der Corona-Krise ist der Flugbetrieb am Frank-
furter Airport stark eingeschrankt. Der Flughafen Frankfurt (Frank-
furt Airport) ist eines der weltweit bedeutendsten Luftfahrt Drehk-
reuze und wird vom Staatsunternehmen Fraport AG betrieben [5].

Einiges Verkehrsmittel in der Mobilitatsbranche, das von einer
Krise verschont wurde, ist Fahrrad. Laut Bundesverkehrsministerium
fuhr ein Viertel der Menschen im Juni und Juli 2020 mehr Rad als im
Vorjahreszeitraum. [4] Laut die Statistik ist im Jahr 2020 der
Bestand an Fahrradern in Deutschland mit rund 79,1 Millionen so
hoch wie nie zuvor [6].

Und das ist nicht eigene Beispiel. Volkswagen, das grofte
Unternehmen in Deutschland, hat die Corona-Krise bei Umsatz und
Ergebnis voll zu spiren bekommen. Im ersten Halbjahr war ein
Verlust 1,4 Milliarden Euro, wie der Dax-Konzern in Wolfsburg
mitteilte [7]. Obwohl der Umsatz des Volkswagen Konzerns im
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Geschéftsjahr 2020 gesunken ist, mit 222,9 Milliarden Euro Umsatz
sicherte sich der Autobauer zudem einen Platz in der Rangliste der
reichsten Unternehmen weltweit [8].

Im Gegenteil, der Internethandel hat im Jahr 2020 wesentlich
gestiegen. Verschiedene Geschéfte waren wegen der Pandemie zeit-
weise geschlossen und Menschen missten meistens im Internet
kaufen. Zum Beispiel, deutscher Mode Versandhéndler Zalando hat
die Aktie Rekordhoch erreicht. Wahrend des Ausbruchs der Coro-
navirus-Pandemie und der damit verbundenen Einschrankungen im
Februar 2020 wurden die monatlichen Downloadraten der Plattform
Zalando in Deutschland sehr hoch. Der Spitzenwert im Juni
2020 erreichte fast 250.000 Downloads auf Android-Geraten. Der
Tiefpunkt lag im Mérz 2020 bei 73.315 Downloads [9].

Obwohl die Pandemia die deutsche Wirtschaft erschittert hat, hat
das Land Schritte unternommen, um den betroffenen Unternehmen
zu helfen. Die Krediten, Rekapitalisierungen, Birgschaften und
Zuschussen waren als ein Hilfsprogramm, welche die deutsche
Bundesregierung gestartet haben, um deutschen Wirtschaft zu
unterstiitzen. Das ist das groRte Hilfspaket in der Geschichte der
Bundesrepublik. Stand 26.01.2021 gibt es 46,8 Milliarden Euro fiir
Krediten; 20,1 Milliarden Euro fiir Zuschussen; 7,1 Milliarden Euro
fir Rekapitalisierungen und 4,3 Milliarden Euro fir Rekapita-
lisierungen und Garantien [10].

Die Uberbruckungshilfe ist fir kleine und mittelstdndische
Unternehmen  gedacht, die deutsche  Wirtschaft  bilden.
Uberbriickungshilfe flieBt in Form von Zuschissen, die nicht
zuriickgezahlt werden mussen. Uberbriickungshilfe wird gefordert,
wenn der monatliche Umsatz mindestens 30 Prozent unter dem
Vergleichsmonat des vorherigen Jahres liegt.

Aber die Hilfe hatten nicht nur Kkleine und mittelstdndische
Unternehmen. An groBe Unternehmen, die wichtig fur deutsche
Wirtschaft und deutschen Arbeitsmarkt sind, richtet sich der Wirts-
chaftsstabilisierungsfond mit einem Umfang von 600 Milliarden
Euro. Natdrlich, funktioniert nicht alles wie erwartet. Es gibt viele
blrokratische Probleme, deswegen flieRen die Gelder nicht an jeden
und kommen nicht immer ptnktlich [10].

Alle diese Tatsachen zeihen, dass diese Zeit sehr schwierig fir
deutsche Wirtschaft war und noch ist. In erster Linie, weil das Virus
sich sehr schnell verbreitete und viele Malnahmen in aller Eile
ergriffen wurden. Niemand hat erwartet, dass es so ernst und so
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lange sein wirde. Viele Geschéfte gingen unter. Zum anderen
mussten viele neue Arbeits- und Produktionsbedingungen erlernen,
die erst in Ansétzen eingefuhrt worden waren. Einige Unternehmen,
die notwendige Dienstleistungen angeboten (z.B. Online-Shops),
haben dagegen den Jackpot geknackt. Die rechtzeitigen Malinahmen
in Deutschland und die allmahliche Akzeptanz der neuen
Bedingungen verhalfen aber vielen Unternehmen und der Wirtschaft
insgesamt zu einer beginnenden Verbesserung.
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INVESTMENT CLIMATE OF UKRAINE:
PROBLEMS AND OPPORTUNITIES

M. B. Binoki3, cmydeHm cneuianbHocmi MixHapoOHi eKOHOMIYHI
gidHocuHu, epyna MEB MbE 6-41

B. J1. lwieHko, Haykosul KepieHUK, kaHOudam @biflonoaiyHUX Hayk,
OoueHm, 3asidysay kaghedporo 0irlo8oi iHO3eMHOI Mo8u

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykoorcninku «llonmaecekul yHieepcu-
mem eKOHOMIKU i mopeaiesi»

Ukraine with its unique location in the center of the European
market and cheap compared to developed European countries and at
the same time a sufficiently skilled and educated workforce may
become an ideal place for investment in the near future against the
backdrop of the global crisis. In addition, in many places in Ukraine
there is already a suitable infrastructure for this, and Ukraine has
been and remains investment attractive for foreign investments. But
despite all the advantages that Ukraine has, there are a number of
factors that stop the development of Ukraine’s attractiveness for
investors, such as:

1. Lack of political will and understanding among the leadership
at the central and regional levels, especially in the area of strategic
investment.

2. High level of corruption. Shadow economy.

3. Imperfect investment legislation, lack of an Investment Code.

4. Problems of translating documents and web resources into
English and other languages.

5. Lack of professional specialists capable of drawing up
investment projects and business plans, accompanying and managing
projects.

6. Lack of regular cooperation with international rating agencies
(Standard & Poor's, Moody’s and Fitch Ratings).
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7. Low adaptation of Ukrainian legislation to European
standards.

8. Inconvenient regulatory system, complexity of tax
administration, difficulty in obtaining permits.

9. Political instability.

10. Ineffective mechanisms to protect investors’ rights.

Despite the many problems that exist in Ukraine, there are sectors
that are now actively developing and require infusion of investments
from foreign investors, such as:

o Agricultural complex. Ukraine has about 30 % of the world's
black soil and the tradition of growing various products and raw
materials. The potential of agriculture in Ukraine is enormous and, if
properly used, can turn Ukraine into an agricultural leader.

e Tourism. Objects in the context of EURO 2012. For tourists in
Ukraine there are huge opportunities for both civilized and extreme
tourism. Various types of landscapes and climatic zones. Many
recreational areas and cultural and historical sites.

e Transport and transit potential. International transport
corridors. Gas transmission system.

o Scientific and technical potential. Development in the field of
space projects, incl. «sea launch», nuclear technology, aircraft
construction, shipbuilding, unique defense technologies, production
of artificial diamonds, Antarctic research, etc. Potential in the field of
High-tech, software production.

e Energy. Alternative energy sources. Raw materials and full
production cycle. Energy Saving Technologies.

Taking into account all the shortcomings that negatively affect the
investment climate of our country, it would be advisable to propose a
way to revitalize the investment climate in Ukraine.

Ways to activate the investment climate in Ukraine:

— reaching agreement between various power structures, social
groups, political public organizations;

— fight against crime;

— slowing down inflation by all measures of non-payment of
wages to workers known in the world practice;

— revision of tax legislation towards its simplification and
stimulation of production;

— mobilization of free funds of enterprises and the population for
investment needs to increase interest rates on deposits and deposits;
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— introduction into construction of a system of payment for
objects for final construction products;

— launching the bankruptcy mechanism provided for by the
legislation;

— the provision of tax incentives to banks, domestic and foreign
investors going for long-term investments in order to fully
compensate for losses from a slowed capital turnover.

Also, among the measures to activate the investment climate, it
should be noted:

Creations about free economic drawings;

— creation of a system for accepting foreign capital, including a
wide and competitive network of state institutions, commercial banks
and insurance companies that insure foreign capital against
commercial and commercial risks;

— creation in the shortest possible time of a national system for
monitoring the investment climate in Ukraine;

— development and adoption of a program to strengthen the
hryvnia exchange rate.

The proposed ways to activate the investment climate in Ukraine,
will ensure the fundamental development of the economy of our
country, and will also be able to consolidate and improve its stability,
reduce the risk of long-term loans, which means that many projects
will be implemented designed to improve the social sphere, which in
turn will reduce social tension in the country.

Ways to activate the investment climate will allow you to delve
into the investment process with the aim of further developing an
effective investment strategy aimed at improving investment
activities in Ukraine.
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THE PROBLEM WITH THE PINK TAX

C. B. beHdebepsi, cmydeHm cneujansHocmi [lidnpuemHuUmMeo,
mopeaierns ma mapkemuHe, epyna NTJ/16-11

T. C. CokypeHKo, HayKkosul KepigHUK, acucmeHm kaghedpu Qirnoeoi
iHO3eMHoI Mosu

Buwut HasuyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmaescbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesti»

Gender-based pricing, also known as «pink tax», is an upcharge
on products traditionally intended for women which have only
cosmetic differences from comparable products traditionally
intended for men. The classic example is those cheap razors for sale
in most stores [1].

The «men’s» version is blue; the «women’s» version is pink.
That’s the only difference, the color. But inevitably, the women’s
version is more expensive than the men’s.

Likewise, «Masculine» products come in black or navy blue
packaging with boutique brand names like Bull Dog, Vikings Blade,
and Rugged and Dapper. If the products have a fragrance, it’s a
musky scent.

Meanwhile, «female» products are hard to miss: an explosion of
pink and light purple, with an added dose of glitter. If scented, the
fragrances are fruity and floral, like sweet pea and violet, apple
blossom, and raspberry rain — whatever that is.

While scent and colour are perhaps the most obvious difference
between products traditionally aimed at men and women, there’s
another, subtler difference: the price tag. And it’s costing those who
buy products aimed at women significantly more [1].

Because of this, The New York City Department of Consumer
Affairs released a study comparing the prices of over 800 products.
The goal of the study was to estimate the price differences male and
female shoppers’ face when buying the same types of items.

The results: Products for women and girls cost 7 % more than
comparable products for men and boys.

e 7 9% more for toys and accessories;

4 % more for children’s clothing;

8 % more for adult clothing;

13 % more for personal care products;

8 % more for senior/home health care products [2].
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In summary, the easiest way to avoid the pink tax is to compare
prices in the shops when you have such opportunity. Besides check
out the «men’s» versions of razors, shampoo, and other personal care
products. Browse men’s basics like t-shirts, button-up shirts, and
socks — chances are, you’ll pay less for products of similar, or better,
quality.

Also, be on the lookout for stores and companies that advertise
as being «Pink Tax-Free» or offer unisex services.
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PROBLEMS OF COMMUNICATION PEOPLE FACE IN
GAMBIAN SOCIETY AND HOW TO OVERCOME IT

Bassirou Gaye, KHb aHen-21

H. C. PydeHko, Haykosul KepigHUK, cm. suknaday kaghedpu diroeoi
iHO3eMHoI Mosu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

In a diverse society of the Gambia much of the daily routine of
the society involves information exchange and coordination. The fact
that the society faces problems in communication makes it difficult
for people to do large cooperative businesses and even sharing
knowledge from each other in some cases. Communication is a vital
tool in our lives which we can use to coordinate our daily activities.
To the extent that both these activities are dependent upon commu-
nication networks, communication thus becomes a plausible focus
for comparative organizational analysis. These and many of the
problems hinder communication in such a society.

In the first place is the inter-cultural communication that makes
problems to an effective communication. The problems of inter-
cultural communication in Gambian society go beyond the spoken
and written language of another culture. The barriers are caused by
semantic differences, word connotation, differences of tone and
perception. Nonverbal communication has different meanings in
different cultures. Orientations to signs and the meaning of signs
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differ widely among cultures. The cross-cultural difference can be
reduced to a great degree if the differences are realized by the
senders and receivers. Emphasis should be more on description
rather than interpretation and the interpretation should never be taken
as final rather as developing. People take some signs and interpre-
tation very offensive while for others it is normal.

Secondly, is the political environment of the Gambian society. An
unnatural communication process can be created by the political
environment in a society. The term “political’ in a society refers to
groups formed on the basis of caste, creed or color. In such groups
are not required for a unified growth of communication. The required
form of communication in such a case is, that polity should
encourage effective communication as people are sensitive to others
feelings. A polite and concerned atmosphere can lead to effective
communication. Soft words should be used to convey hard meanings,
but in case that is not possible, the management has to resort to other
means to convey the message in a clear and accurate form.

Thirdly, this is a technological aspect. Coming up of technologies
have led to many changes in the Gambian societal communication
processes. People have changed the way they communicate in
different ways. Telephone remains the major communication device
among people in developed nations, but cellular phones are fast
replacing the non-cellular ones in most parts of the world. Circulated
computer technology is increasing in use. People within an
organization have started communicating directly on a computer
network. Satellites and fiber optics allow high speed connections
among networks at any of an organization’s locations. An organi-
zation with global operations can move all forms of information
quickly to distant places. In such a society welcomes all technologies
to ease communication where different signs and interpretation are
being made use of.

To conclude, communication nowadays form a great part of the
polices made in societies globally. People try to ease communication
by making use of different kind of technologies emerging, and some
visits expertise to developed themselves in this field, and this
contributes a lot.
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3ACOBU TA MPUMOMU NOAONIAHHA KOMYHIKATUBHUX
BAP’€PIB B NMPOLUECI HABYAHHA IHO3EMHOI MOBU
YYHIB CTAPLLUX KITACIB

A. I. BHykoea, cmydeHmka crieuianbHocmi « CepedHs ocgima. Mosa
i nimepamypa (aHanidicbKa)»

C. O. lllexasyoea, Haykosul KepigHUK, 0. neo. H., npoghecop, dekaH
aKynbmemy iHO3eMHUX MO8

Lepxxasruli 3aknad «JlyzaHcbKul HauioHaIbHUl yHigepcumem iMeHi
Tapaca Llles4yeHKa»

IHo3eMHI MOBHM B HAIll 9ac JWHAMIYHO PO3BUBAIOTHCS 1 TyKE
MOMYJISIpHI. YUHI CTapIMX KJIAciB BHBYAIOTH iHO3E€MHI MOBH, Haii-
YacTillie aHTJIHChKY, TOMY [0 BOHA € MOBOK Tiobamizarii. OmxHak
HE 3aBXIW HaBYaHHS IPOXOJUTH YCIIIIHO — HEPIAKO BHHUKAIOThH
KOMYHIKaTHBHI 0ap’epu, Hal4acTilIe e MEePEIKOH, 0 3aBaKaIOTh
CHIKYBaHHIO Ha 1HO3eMHiil MOBi. Y4HI BHBUAIOTh iHO3€MHY MOBY B
piZ[Hif/i KpaiHi, OJTHAK, ONMHUBIIKCH B IHIIOMOBHOMY CEpPEJIOBHII, HE
BCI, XTO BHBYAIOTh, MOXYTb 3aCTOCYBAaTH CBOI 3HAHHs HA MPAaKTHIL,
TOGTO BHCIOBHTH BJACHi JYMKH, i, IO HE MCHII BaXINBO, —
3pO3YMITH, MPO 1110 TOBOPUTH CHIBPO3MOBHHUK.

¥ 50-60 pp. XX cT. BUHHUK 1 TT0OYaB PO3BUBATUCS KOMYHIKATHB-
HUU METOJ, SIKWH, Ha JAYMKy OaraThOX METOJIMCTIB, € B HaIlll JHI
Halie)eKTUBHIIIIAM MEXaHi3MOM ITOAO0JIaHHS KOMYHIKaTUBHUX Oap’e-
piB. KomyHikaTuBHICTh mepeadavyae MOBHY CIIPSIMOBAHICTh HaBYAIIb-
HOTO IpOILEeCy, CTUMYJIIOBaHHS MOBJIEHHEBOI aKTHBHOCTI, 3abe3me-
YCHHS IHIWBIAyami3allii HaBYaHHs, OOJIK (PYHKIIIOHAILHOCTI MORBH,
CTBOPEHHS CUTYaTHBHOCTI HaBUaHHS, JOTPUMAaHHS IPHHIUITY HOBH3-
HH 1 HCIIAOJTOHHOCTI B OPraHisalii HaBYaIbHOIO HPOILIECY. HapaMeT—
pH KOMyHIKaTHBHOTO canyBaHH;{ peai3yroThCs B KOMYHIKaTUBHIi
MOBEIiHI BYMTENS, AKTHBHIA TMOBEHIHLI Y4YHSA, B MpeaMerax
0OTOBOPCHHSI, CUTYAIlil CIIJIKyBaHHS, BAKOPUCTaHHI MOBHHUX 3ac00iB
[1, c. 4].

KomynikaTuBHHI Oap’ep — 1€ TICHXOJIOTIYHA MEPEIIKOAa, IO
BUHHUKAE Ha INUIIXY Mepenadi ajekBaTHOi iHpopmamii. Ha xanb,
Iy’Ke 4acTO KOMyHIKaTHUBHHUI Oap’€p BUHUKAE NIPH BUBYEHHI 1HO3EM-
HOi MOBH. ['OBOpsYM PO TPYJTHOIII HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBH, HE
MOKHa HE PO3MISHYTH MOHATTS MOBH. |. 3UMHSA MpONOHYye Take
BU3HAYEHHs MOBHU: MOBa — «ll€¢ CKJIaJHE CHCTEMHE DPIBHEBE YTBO-
PEHHsI, 32 JOMOMOTOI0 SKOTO (OPMYETHCS MOHSTIHHE (Bep6am>He)
MUCJICHH JIIOAMHU 1 OIOCEPEIKOBYETHCS PO3BUTOK YCIX HOro
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BUIIUX TICUXIYHUX (DYHKIIIH 1 STKe € OCHOBHHUM 3aCO0OM JIOACHKOTO
crinkyBaHHm» [2, ¢. 57].

IcHye BrracHe JIHTBICTHYHMIA 6ap’ep, KONM MU HE MOXEMO IOBO-
PHTH 1 PO3YMITH iHIIy MOBY IPOCTO TOMY, 1[0 y HAC HE COpPMOBaHi
BizOBIHI HaBu4KH. Lleii Gap’ep MoxHa BBaxaTH 00’ eKTHBHIM. BiH
Moyke OyTH SIK y TOro, XTO HIKOJIM HE BUBYAB BIILHOBII[Hy MOBY, TaK 1
Yy TOr0, XTO BHBYAB, I HEPLAKO JOCHTH TPUBAIMI Yac, ale MOBHUM
HaBUYKaM — PO3YMIHHIO Ha CIyX, apTHKYJLILii, 34aTHOCTI A0 MHC-
JICHHS IHIIOKD MOBOK — HE NPUAULIIOCS HAIEXKHOI yBaru Ha
MOYaTKOBUX €Tanax HaBuaHHs [3, c. 44].

Buninserbcs Takox MOBHHMIA Oap’ep, SKAH MOXKHA Ha3BaTH
cy0’extuBHUM. BiH OyBa€ y THX, XTO BOJOJAI€ MOBHUMHU HaBUYKaMHU
HEOOXiTHOTO MOBH, aje THM HE MEHIIE MEPEKUBAE TOIYTTS Biady-
KEHOCTi, HEPO3YMIHHA, CTpaxy NpH CHpodax CHINIKYBaHHS Ha Iii
MoBi. lle BiacHe MCHUXONOTIYHWH, KOMYHIKaTUBHUUN Oap'ep, SKHiA
3aBxaM iHAuBimyanaeHuii [4, ¢. 80]. V TekcTrax 4OJOBIYMX TJISHIIB
MPEICTABHUKIB CUJIBHOI CTaTi 300pa)KEHO CMIJIMBLISIMH, JTFOOUTEIISIMU
PHU3HKY, YCHIIIHUMU OCOOMCTOCTSIMH, BJIaCHUKaMH, OaTbKaMHt TOILIO.

KomyHikaTuBHI 0ap’€py € HACIIIKOM IILJIOr0 Py TPYAHOIIIB 5K
JIEKCUYHOT'0, TaK 1 rpaMaTUYHOTO MOPSAKY.

Jo uncna NeKCUYHUX TPYJHOIIB MOTPiOHO, HAacaMIiepes, BigHec-
TH HasBHICTb oMOGoHIB. B obnacti rpamaTiky HalOLIbIIEe CKIagHE
BHKJIMKA€ PO30KHICTh Y CHHTAaKCHUYHOMY MalltOHKY ¢pazu. Orxe,
BUKJIAIa4 TIOBMHEH CTBOPUTH TaKy aTMmocdepy, Mo0 ydeHb He
CIpUiiMaB HOro sIK CyBOPOTO IIIOAWMHH, sIKa, MOYYBIIM IOMHIIKY,
BiJ[pa3y X BUIIPABUTH ii, a K HACTABHUKA, CTAPIIOTO KOJETY, SIKUii
TOTOBUH TOTIOMOT'TH.

Ha minrBepmkeHHs M1aHOT METOMUKH B HAIIOMY JOCHTIPKCHHI MH
MPOTNOHYEMO HACTYIMHI METOAM IMOAOJIAHHA KOMYHIKaTHBHUX Oap’e-
piB: pOJIbOBAa Tpa, METOJ TMPOEKTIB, TUCKYCis, KOMYHIKATHBHUH
miaxig.

Kpim Toro, BUKOpHCTaHHS KOMYHIKAaTHBHOI METOAWKH, BOHA
3a0e3medye He TITbKH 3aCBOEHHS 1HO3€MHOI MOBH SK 3aCO0y CITiJI-
KyBaHHS, a H PO3BUTOK BCEOIYHHMX SKOCTEH OCOOMCTOCTI YUHIB.
TaxkuM 4MHOM, Pe3yJIbTaTH JAHOTO NOCTIUKEHHS MOXKYTh CTAHOBUTU
IHTEpeC IS YYHIB 1 BUKJIAJadiB SK BUIUX HABYAJILHUX 3aKJIQIiB, TaK
1 crieniasii3oBaHMX LIKUI 3 BUBUCHHS iIHO3EMHHUX MOB.

Posrnsnyra Hamu mpoOiieMa Mae TMEpCIEeKTUBY PO3BUTKY B
MOJJANTBIINX HAYKOBUX JOCIIKEHHSX 1 TOUIYKaX.
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GENDER POLICY AND THE ROLE OF WOMEN IN THE
WORLD’S ECONOMY AND BUSINESS DEVELOPMENT

O. B. BosiowuHa, cmydeHm cneuianbHocmi [lidnpuemHuUumeo,
mopeigens ma mapkemutxa», epyna NT/16-11

T. C. CokypeHKo, HayKkosul KepigHUK, acucmeHm kaghedpu Qirnoeoi
iIHo3eMHoI Mogu

Buwui Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmascekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesi»

Women’s economic empowerment is central to realizing
women’s rights and gender equality. Women’s economic empower-
ment includes women’s ability to participate equally in existing
markets; their access to and control over productive resources, access
to decent work, control over their own time, lives and bodies; and
increased voice, agency and meaningful participation in economic
decision-making at all levels from the household to international
institutions [3].

Women’s economic equality is good for business. Companies
greatly benefit from increasing employment and leadership oppor-
tunities for women, which is shown to increase organizational
effectiveness and growth [2]. It is estimated that companies with
three or more women in senior management functions score higher in
all dimensions of organizational performance.

Women are less likely to be entrepreneurs and face more
disadvantages starting businesses: In 40 % of economies, women’s
early stage entrepreneurial activity is half or less than half of that of
men’s. Women are constrained from achieving the highest leadership
positions: only 5 % of Fortune 500 CEOs are Women.
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Violence and harassment in the world of work affects women
regardless of age, location, income or social status. The economic
costs — a reflection of the human and social costs — to the global
economy of discriminatory social institutions and violence against
women are estimated to be approximately USD 12 trillion annually.
Women represent 49.6 % of the total population, but only 40.8 % of
the total workforce in the formal sector [1].

Closing the gap between male and female employment rates
would have huge implications for the global economy, boosting
American gross domestic product (GDP) by as much as 9 %,
Eurozone GDP by 13 % and Japanese GDP by 16 % [2].

Women dominate the global marketplace by controlling US$20
trillion in consumer spending and that number is predicted to rise to
US$28 trillion by 2014. More women than men entrepreneurs
introduce innovations (new products and services) in developed
economies.

In societies where women perceive they have the capabilities for
entrepreneurship, there is a greater likelihood women will also
perceive entrepreneurial opportunities.

As a result, according to preliminary research conducted by WE
Connect International, women-owned businesses earn less than 1 %
of the money spent on vendors by large corporations and
governments.
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THE ROLE OF ENGLISH LANGUAGE
IN GLOBAL COMMUNICATION

K. B. FroemesiHuysi, cmydeHm creuiansHocmi MixxHapoOHi eKoHo-
Mi4Hi 8idHocuHu, epyna MEB Mb 6-31

O. A. KoHOHeHKo, HaykosuUli KepieHUK, acucmeHm kaghedpu 0Oirnogoi
iHO3eMHoI Mosu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaecekull yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

Communication is a skill acquired by individuals and is used
every day, whether verbal or physical communication such as
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newspapers, media and politics. The role of English as a global
language in the past, present and future has changed and will con-
tinue to change over the years, especially in areas such as politics,
medicine, business and law, but the importance of this language is
only growing.

Now, in the 21st century, English has become a global language
due to common qualities with other languages. This allows people
from all over the world to understand each other by learning only one
language that can be applied to everyone. Moreover, business, trade
and commerce have become international, and most business organi-
zations have their offices in most countries. In addition, when doing
business, partners are important, especially international ones, having
one language that allows you to negotiate with different represen-
tatives undoubtedly simplifies this process. In order to maintain
international relations in the fields of science, technology, business,
education, travel, tourism and so on, English also serves these
purposes as a global language.

It is important to note that most of the information, especially
political and cultural, is in English, different publications, blogs,
news portals want to attract more audiences. For readers, such a
volume of information allows them to develop critical thinking,
which in turn has a positive effect on the perception of the world.

In addition to news in English, there are also many different
courses both online and offline for students, schoolchildren or people
who want to learn something new for themselves. This is done so
that as many people from all over the world as possible could
understand and study the information.

It is an undeniable fact that there is a need for a common
language to communicate with the current growing commerce and
trade between companies from all over the world, as well as with the
huge flows of information. With the development of informatization,
as well as globalization, it is obvious that most people around the
world communicate with people from other regions only in one
internationally recognized language, that is, in English, and this
allows them to understand each other. Considering how quickly our
world is changing and how we ourselves are changing, the presence
of a link between all people is simply necessary. A common
language became such a link, namely English, as it was said earlier,
in addition to everything, it also greatly simplified and at the same
time filled our lives with new opportunities.
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KPUTUYHE MUCNEHHA AK KOMMNOHEHT NMPO®ECIUHOI
KOMMNETEHTHOCTI MAUBYTHIX BUKITAOAYIB
IHO3EMHUX MOB

K. . I'peyuwkina, cmydeHmka cneuyianbHocmi «CepedHsi oceima.
Mosa ma nimepamypa (icnaHcbKa, aHeniticbKa»

C. O. lllexasyoea, O0.ned. H., rpogecop kaghedpu pPoMaHO-2ep-
MaHCbKOI ¢irtonoaii

HepxxasHuli 3aknad «JlyzaHCbKUU HayioHabHUU yHigepcumem iMeHi
Tapaca Llleg4yeHKka»

Hayka Ta ocBiTa MaroTh MEPIIOPSAHE 3HAYCHHS IS 301TBIICHHS
IHTEJIEKTYyaJIbHOTO Ta JYXOBHOTO MOTEHITIATY HE TiITLKHA MOJIOJI, ajie
i yChOrO HAIIOTO CYCHiJIbCTBA. Tam, /e HayKa HE PO3BUBAETHCS,
Bi/I0OYBa€THCS perpec, BiICTANICTh CYCIIIBCTBA ¥ BCiX chepax KATTS.
Baxanns 3100yBaTH akTyalbHI 3HAHHA, OyTH OCBIYEHHUM Ta MaTH
BHCOKY KyJIbTYPHHH PiBEHb — MOBHHHI CTaTH JKUTTEBOIO MOTPEOOIO
JUIs. KOXKHOTO. 3aBlaHHA, SIKi CbOTOJIHI CTaBUTh CY4YaCHHH CBiT, BU-
MararmTh (OPMyBaHHS Ta BIOCKOHAJIEHHS MPOQECiifHOT KOMIIETEHT-
HOCTi BYHMTEINIB, TOTOBHOCTI J0 BUPIMIEHHS MEAaroriaHoi mpobiemu
B HECTaHIApTHHUX cHTyauisx. [Ipu BupileHHi 1i€i mpobieMu mpo-
(heciiiHa KOMITETEHTHICTh BUMTENS Tpa€ Belu4e3Hy poib. Cormiaib-
HO-€KOHOMIYHHMI Ta AYXOBHHMH PO3BHTOK CYCIJIBCTBa Oe3mocepen-
HBO 3aJISKUTH BiJ MPO(ECiitHOTO PiBHS BUMTEIS, OMHAM 3 OCHOBHHMA
KOMIIOHEHTIB SIKOTO € KpUTUYHE MHUCJICHHSI.

Kputnune MuciIeHHS PpO3IISINAETBCS SIK HAYKOBHH MiAXi 1O
pPO3B’SI3yBaHHSA IIMPOKOTO KOJa MPOOJeM — BiJl YKUTCUCHKHUX JI0
npodeciiinux. [Ipodecop KomymoOilickkoro yHiBepcutery Ta MOHT-
KJiepceKoro aepskaBHoro koiemky (CLLIA) M. Jlinman cTBepKyBas,
IO OCBITA 3aBXIU CTaBHJA Tiepesa COOOI0 JIBi MPHUHIUIIOBI METH —
repeayy 3HaHHS Ta KyJbTUBYBaHHSA MyzapocTi [1]. B manomy koH-
TEKCTI MOHATTSI MYJPOCTI PO3TIISIAETHCS K CAMOKPUTHKA PO3YyMY,
YMIHHSI pO3MipKOBYBaTu Ta GinbTpyBatu indopmauito. Pivapn [Tox i
Jlinga Ennep 3 KanidopHificbKOro LEHTPY KPUTHYHOIO MUCICHHS
IHTEPIPETYIOTh KPUTHYHE MUCICHHS SK «HAJaHHS HOBOi (opmu
MUCIICHHIO LUIIXOM PO3YMIiHHA HOro CHIBHHMX 1 claOKHUX CTOPiH».
Inmwmii npeacraBHuK Toro x ueHrpy, K. Yein, «BBaxxkae KpuTuyHe
MUCIICHHS 3JaTHICTIO Ta Oa)kKaHHSIM 00’ €KTHBHO OLIIHIOBATH OCHOBY
no0pe AOBeNEHUX IPUYMH 1 NPOAOBXKYBATH MUCIUTH, HE3BAXKAIOUU
Hi Ha 110, KPUTUYHE MUCIICHHS HE € CYyTO HETaTUBHUM MHCIICHHSIM»
[2]. 3MicT KpUTHYHOTO MHCJIEHHS TIOJIATaE B 3HAXOMKEHHI 00’ €KTHB-
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HOi HificHOCTi. BOHO MOYMHAETHCS 3 TOCTAHOBKU MUTAHB 3’ ICYBAHHS
mpobneM, sKi TMOTPiOHO BHPINIUTH, MparHe g0 IEePEKOHINBOI
aprymenrarii [3].

OTtxe, MeTOr0 MaHOYTHIX BHKJIAJaviB iHO3EMHHX MOB Ma€ OyTH
HEe TUTbKM Oe3MocepeIHeE BUKIIAJAaHHS IO MPOrpaMi Ta OYiKyBaHHS
BKa3iBOK BiJ ypsay, a i (opMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI KPUTHIHOTO
MUCIICHHS, HayKOBO-METOANYHOI Ta mpodeciiiHoi aissibHOCTI. Heob-
XiTHO J0naTh BIAaCHE BY3BKOCIIEIiaTbHE CTIPAMYBAHHS, CBiJTOMO
BHKOPHCTOBYBATH iH(pOpMAILiI0, BUSBIIATH B Hill €JIEMEHTH HOBU3HH,
nepeBipsaTu ii. Jlng po3BUTKY KPUTHYHOTO MUCIEHHS Y IMpoleci
HaBYaHHs TpeOa BUHAXOAUTH HPOOICMHI cmyaun PONOHYBATH
HECTaHJApTHI PILICHHS, OPraHi30BYBAaTH AMCKYCii y mpoueci BHpi-
LICHHs ICBHMX 3aBJaHb. CaMe Taki IOJOXKCHHS MOPOJUKYIOTh YCBi-
JOMJICHICTh, CAMOCTIHHICTh Ta 3AaTHICTH AudepeHuitoBaTH iHpOp-
Malrfiro.
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FEATURES OF ELEMENTS OF THE MARKETING
COMPLEX IN ACTIVITIES OF CHARITY ORGANIZATIONS

B. B. KicypiH, cmydeHm cneuianbHocmi MapkemuHe, epyrna M 6 -21
B. J1. lweHko, Haykosul KepieHUK, K. ¢binon. H., doueHm kaghedpu
0irnoeoi iHo3eMHOoi Mosu

Buwul HasyanbHull 3aknad Ykoorncninku «llonmascekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaignix»

According to modern scientists, marketing of charity organiza-
tions, is the activity of legal entities or individuals which, as in the
case of commercial organizations, function in a competitive environ-
ment, but, in contrast of them, not for getting profit and their
activities can also be carried out on the basis of classic marketing.

That is, the components of marketing activities fully correspond
to the elements of the model of the marketing process proposed by F.
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Kotler and J. Armstrong, in particular, elements of the marketing
complex, namely the product, price, place and promotion, although
they have their own features. [1]

Product. At first sight, the product is a missing element in the
marketing of charity organizations, because for the average consu-
mer there is no product in its usual meaning. But if we turn to the
definition of the product, namely the product is a material or
nonmaterial good that can satisfy the needs of the consumer, we can
conclude that the product, as part of the marketing complex, is the
process of charity, which has consequences for each consumer and
depends on his/her own needs. That is, for example, for a person or
organization whose goal is to increase their reputation, the result of
participation in charitable activities will be getting a socially positive
reputation. And for a person who aims to distract from personal
problems, such a consequence will be the calming of the mental
condition through helping others and so on.

Price. The price, as an element of a complex of marketing of
charity organizations, differs a little from a complex of commercial
sphere and has certain features. At first, the price in the activities of
charitable organizations is determined not only in monetary terms.
Very often the price here is also determined by material goods, time
and efforts spent on charity. Also, another feature of the price in the
charitable sector is that it is often determined not by the organi-
zations, but by the volunteers, that is, here it is not a competitive
component of the activity, unlike in the commercial sector. In
addition, if the price is still determined in monetary terms, while in
commercial marketing the price should be such as to ensure the
profitability of the business, in the charitable field, due to the
specifics of its activities, it does not have this function.

Place. The place, or distribution, in the classical marketing
complex is choosing the optimal scheme of product delivery from
producer to consumer. However, in the marketing activities of
charity organizations, the distribution is aimed not only for providing
the convenient opportunity for volunteer to participate in charitable
activities, but in some cases also characterized by a certain action in
the opposite direction, that is, aimed at choosing the best scheme of
material assistance delivery from volunteer to beneficiary.

In the case of increased convenience in carrying out charity
activities for volunteers, the distribution is characterized mainly by a
single-level distribution channel or a zero-level channel, where the
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charity is the “producer” and the “consumer” is a volunteer. The
“retail” in one-level distribution channels are mainly medical, edu-
cational, religious institutions, public or other charitable organi-
zations.

Promotion. Promotion in the marketing of charities is the most
similar element to the complex of commercial institutions and a large
amount of communication tools, such as advertising or public
relations, are also successfully used in the charity. The main tasks of
promotion are to motivate people to carry out charity activities,
stimulate interest and informing. To achieve these goals, charities
use a large amount of tools, such as social events, seminars, trai-
nings, documentaries and social advertising.

In summary, consideration of the activities of charity organi-
zations for the presence of a marketing component, namely elements
of the marketing complex shows that charity organizations function
on the same market conditions as commercial organizations,
although they have some differences and a number of features in
their activities.
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THE ROLE OF EMOTIONS IN MOTIVATING
FOREIGN LANGUAGE LEARNERS
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A. M. Kpuwmanb, Haykosul KepieHUK, euknaday kagedpu 0inoeoi
iHO3eMHoI Mosu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaecekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

Although the process of learning a foreign language is replete
with emotions, these have not been sufficiently studied in the field of
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English Language Teaching. The aim of this article is to report the
motivational impact of the emotions experienced based on scientific
work by Mariza Méndez. The idea of article is next. Students were
asked to keep an emotional journal for twelve weeks during their
third term in order to map their emotions and their sources during
instructed language learning. The results show that the emotions
experienced most by students are: fear, happiness, worry, calm,
sadness and excitement. Although there is a range of sources for
emotional reactions, the five main sources of students’ emotions are:
their insecurity about their speaking ability, the teachers’ attitudes,
comparisons with peers, the classroom atmosphere, and the type of
learning activities. The two main aspects identified as impacting on
students’ motivation are: the teachers’ attitudes, and the classroom
climate.

Students reported a vast number of emotions during the term.
These emotions were both negative and positive, and were originated
by different sources. Although students experienced both types
emotions were dominated by negative emotions during the term.
Student reports about emotional experiences during the semester
identified two main sources of such results in the study of foreign
languages: influence of teachers and impact of the environment.
Students described many examples of how this is two aspects
affected their effectiveness on a daily basis during the studying. The
climate in the classroom was also recognized as an important feature
of effective learning. Friendly relations between students were quite
favorable for learning a foreign language. The results show that
emotions, both negative and positive, increase and decrease
motivation. The results of this study show that positive emotions
serve as learnina enhancers.

Althouah students experienced both types of emotions, neaative
emotions predominated during the term. Students’ self-reports on
emotional experiences identified two main sources of these in
foreian languaage learnina instruction: the teachers’ impact, and the
learnina environment impact. The students’ journal entries described
many instances of how these two aspects impacted their performance
in dailv classes. Teachers have been widelv recoanised in literature
as the main source of students’ emotions, which is understandable
due to the leadina role thev exercise in a classroom. The classroom
climate has also been identified as an important feature of effective
learnina; thus it is not surprising that students made constant
references to the learning environment when they considered this to
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be enhancina or detrimental to their lanquaae learnina process. These
two aspects will be discussed in the section on implications for
language teachers, below.

APPROACHES TO TESTING AS
A MEANS OF ASSESSMENT

A. V. Kononova, student, «Secondary Education. Language and
Literature (English)

O. M. Byndas, supervisor, PhD, Associate Professor, Head of
Romance and Germanic Philology Department

State Institution «Luhansk Taras Shevchenko National University»

It goes without saying that testing as a check on learning is
essential. Teaching implies giving input and guidance, testing
implies absence of teacher’s support and some kind of evaluation.
One absolutely necessary features of testing is accountability. As
professionals, teachers should be able to provide learners, parents,
institutions and society in general, with clear indications of what
progress has been made and if it has not, why that is so. We should
be able to explain the rationale behind the way assessment takes
place and how conclusions are drawn, rather than hiding behind a
smoke screen of professional secrecy [2, p. 78].

Firstly, Intuitive approach to testing was mainly spread. Langua-
ge was viewed as a system of rules, Grammar —Translation approach
to teaching was the king so, naturally, tests were centered about
knowledge of grammar and translation skills. The preferred test
formats were translation, writing essays and grammar analysis with a
heavy cultural and literary bias. There was no special skill or exper-
tise in testing — only the subjective judgement of the teacher in both
the setting and marking of tests [4, p. 40].

Then language was seen as a system which could be broken down
in a set of linguistic items (structuralism). There was the advent of
Audio-Lingual method: learning, according to behaviorist psycho-
logical theory, was seen as the systematic acquisition of set of habits
[1, p. 27]. Tests of the Scientific approach reflected these views and
were designed to measure learners’ mastery of separate elements of
the language (grammar, vocabulary, phonology) at sound, word and
sentence level, i.e. no context was provided. Skills were also tested
separately. So, tests were discrete item tests. Tests had to be
objective and reliable so that there could be statistical analysis of the
results. Multiple-choice was the most common test format. Rise of
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testing experts specially trained took place for the first time in
history [4, p. 42].

After all, language has been seen as a complex system of skills
and problems of linguistic and non-linguistic behaviour as well as a
means of communication. Cognitive (language is a means of acqui-
ring knowledge) and Communicative approaches to learning have
been in the focus. So the tests became concerned with meaning in
context and communication. Integrative and communicative appro-
ach to testing came into being. Tests are to be integrative (several
skills, sub-skills and language use are tested at a time). Typical
integrative tests are — Cloze, essay-writing, oral interviews etc. Tests
are to be communicative (primarily concerned with how language is
used for communication). Thus, tests tend to consist of real-life tasks
and success is judged on the basis of the effectiveness of commu-
nication, i.e. they assess language use more than language usage
[3, p. 184].

To conclude, assessment should be aimed at giving students a
chance to show what they have learnt rather than to reveal what they
have not done.
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STEUERPOLITK DER EU

T. A. JluceHko, cmydeHmka cneujansHocmi O6nik | ornodamky-
eaHHs, epyna OA-51

FO. O. [j3ekyH, Haykosul KepigHUK, cm. euknaday kaghedpu 0irnoeoi
iHO3eMHoI Mogu

Buwut HasuyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU i mopeaiesi»

Steuern sind obligatorische Zahlungen, die von einem hdheren
Organ des Gesetzgebers geleistet werden und die Einzelpersonen und
juristische Personen gesetzlich an den Haushalt ihres Landes zahlen.
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Das Steuersystem ist eine Erhebung von Steuern, Gebihren,
anderen obligatorischen Zahlungen und Beitrdgen zum Haushalt und
zu staatlichen Treuhandfonds, die auf die gesetzlich vorgeschriebene
Weise funktionieren.

Das Steuersystem besteht aus direkten und indirekten Steuern.
Direkt werden direkt auf das Einkommen oder Eigentum des
Steuerpflichtioen festgelegt. Direkte Steuern umfassen die
Einkommensteuer und die Vermoéaensbesteueruna von natiirlichen
Personen und Unternehmen. Die Einkommensteuer als solche fallt
nicht unter die Bestimmungen der Europdischen Union (EU).

Indirekte Steuer werden in Form einer Pramie auf den Preis der
Waren erfasst und vom Verbraucher bezahlt. Indirekte Steuern sind
Steuern, die weder auf das Einkommen noch auf das Vermdgen
erhoben werden. Zu ihnen zéhlen die Mehrwertsteuer (MwsSt.),
Verbrauchsteuern, Einfuhrzélle, Steuern auf Energie und andere
umweltbezogene Steuern.

Das Recht, Steuern zu erheben, abzuschaffen oder anzupassen,
obliegt weiterhin den Mitgliedstaaten der EU. Unter der Voraus-
setzunag, dass dabei die Unionsvorschriften eingehalten werden, steht
es den Mitgliedstaaten frei, ihre Steuersysteme so zu gestalten, wie
sie es fiir besser halten. Diese haben sich aus Sorge um den Verlust
ihrer staatlichen Souveranitat im Bereich der Steuern vorbehalten.
Der Europaischen Union gehoren nur begrenzte Kompetenzen an,
die einstimmig, unter Zustimmung aller Mitgliedstaaten im Rat der
Europaischen Union ausgelibt werden konnen. Innerhalb dieses
Rahmens sind die Beseitigung steuerlicher Hindernisse, die Bekamp-
fung des schadlichen Steuerwettbewerbs und der Steuerhinterziehung
sowie die Forderung einer engeren Zusammenarbeit zwischen den
Steuerbehorden zur Sicherstellung der Kontrolle und zur
Bekdmpfung von Betrug die Prioritaten der Steuerpolitik der Union.
Durch eine verstarkte Koordinieruna der Steuerpolitik werden auch
die weiteren Ziele der Unionspolitik der einzelnen Mitgliedstaaten
unterstutzt.

Eine neue Steuer einzufiihren, beispielsweise eine , EU-Steuer*
zur Finanzierung ihrer Ausgaben, ist der Union nicht gestattet.

2016 wurde das MalRnahmenpaket zur Bekdampfung von
Steuervermeidung aufgenommen, das die konkreten MaRnahmen zur
Vermeiduna von aaqaressiver Steuerplanuna, zur Verbesseruna der
Transparenz und zur Schaffung gleicher Bedingungen fiir alle
Unternehmen in der EU beinhaltet. Das Paket basiert auf drei
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Grundsatzen: a) Gewahrleistung effektiver Besteuerung in der EU,
b) mehr Steuertransparenz, ¢) Gewahrleistung gleicher Wettbewerbs-
bedingunaen.

2018 traten neue Vorschriften in Kraft. die den Steuerbehdrden
der Mitaliedstaaten Zuaana zu Daten aewdhren muissen. um die
Geldwasche zu bekampfen. Nationale Steuerbehdrden verfiiaen
seither Uber einen direkten Zuoana zu Informationen (ber die
wirtschaftlichen Eigentiimer von Unternehmen, Treuhandaesells-
chaften und anderen juristischen Personen sowie zu Unterlaoen der
Unternehmen. Durch die neuen Vorschriften kénnen die Steuer-
behdrden schnell und effizient auf Félle von Steuerhinterziehung und
Steuervermeiduna reaaieren.

Die EU ist an der Steuererhebuna und der Festsetzuna von
Steuersatzen nicht direkt beteiligt. Uber die HOhe der Steuern
entscheiden nationale Reaierungen, die auch beschlieen, woflr sie
die Steueraelder ausaeben.

In bestimmten Bereichen, etwa bei der Mehrwertsteuer (MwSt)
oder der Besteueruna von Eneraieerzeuanissen und Strom sowie den
Verbrauchsteuern auf Tabak und Alkohol, bestehen spezifische
Vereinbarunaen.

Die EU arbeitet bei der Koordinieruna der Koérperschaft- und
Einkommensteuern mit den EU-Landern zusammen. um die
Besteueruna fair, effizient und wachstumsfreundlich zu oestalten
sowie die Steuerhinterziehung und -vermeidung zu verhindern.
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Unsere Forschung wurde dem Thema Synonymie im deutschs-
prachigen Internet gewidmet. Besondere Aufmerksamkeit wurde auf
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die Verwendung verschiedener lexikalischer Einheiten bei jungen
Menschen gelegt, da diese soziale Gruppe einen wesentlichen
Einfluss auf die Entwicklung solches Phdnomens wie der Synonymie
hat. Um die Besonderheiten der allgemeinen Jugendsprache prézise
und exakt zu untersuchen, reicht es heute nicht mehr aus, Forschung
zu betreiben, die sich nur auf die gesprochene Sprache junger
Menschen stitzt, da ein moderner Mensch jedenfalls die meiste Zeit
in Internet verbringt. Auf dieser Plattform kdnnen sich Vertreter
verschiedener Subkulturen vollstdndig dem Flug der Fantasie
ergeben und auf diese Weise den lexikalischen Bestand ihrer Sprache
weiter entwickeln.

Das erste, was Aufmerksamkeit erfordert, ist das Konzept der
Synonymie im allgemeinen Sinne. Als erste Bestimmung soll
folgende gelten: Synonyme sind sprachliche Einheiten oder
Strukturen, die sich formal unterscheiden, aber &hnliche oder gleiche
Bedeutung haben. Synonymie ist die Bezeichnung fir die Beziehung
zwischen Synonymen [1].

In Bezug auf die Synonymie des spezifisch deutschsprachigen
Internets gibt es mehrere Hauptthemen, die von jungen Menschen am
haufigsten angesprochen werden. Im Durchschnitt wurde eine
Gruppe von Personen im Alter von 18 bis 20 Jahren untersucht, die
aktive Nutzer sozialer Netzwerke wie Instragram und Snapchat sind.
Hier haben junge Menschen volle Autoritét tber die Schaffung neuer
Woeorter. Das erste, was auffallt, ist die Plastizitdt der deutschen
Sprache und ihre Formbarkeit fir die Entstehung neuer Wortformen,
insbesondere von Verben. Nachdem wir ein paar Seiten und Chats
von jungen Leuten verfolgt hatten, kamen wir zum Schluss, dass
eines der beliebtesten Diskussionsthemen Optionen zur Entspannung
aus dem Alltag sind. So haben wir verschiedene Formen der Verben
mit der Bedeutung «sich ausruhen» festgestellt.

Wahrend der Forschung wurde beschlossen, die Verben in
verschiedene Gruppen zu unterteilen. Die erste Gruppe sind Verben,
die die Bedeutung eines ruhigen und friedlichen Zeitvertreibs haben.

Z.B. 1) gammeln — Warum nicht einfach... fiir eine, sagen wir mal,
weitere Woche herum gammeln?

2) hartzen — Gestern Abend war ich nur am Hartzen (konnte mich
zu keiner Arbeit, Tatigkeit Gberwinden)

3) chillen — Manchmal will ich nur chillen und mein Haus nicht
verlassen, mir keine Sorgen machen und normal sein

4) rumhangen — Ich will nicht mit den Jungs da rumhéangen.
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Die zweite Gruppe ist die Erholung im Zusammenhang mit dem
Internet.

Z.B. Facebooken, googeln, skypieren und Netflix und Chill.

Es ist offensichtlich, dass diese Verben international sind und
diese Tatsache beweist und betont den Prozess der Globalisierung im
Sprachbereich.

Die nachste Gruppe von Verben sind Verben, die in direktem
Zusammenhang mit Partys und dem Nachtleben stehen.

Z.B. 1) eskalieren — Wir eskalieren die ganze Nacht!

2) abgehen — Es soll wohl in Tokio ganz schon was abgehen.

3) sich bedmmeln — Wir haben uns total be6mmelt.

Aullerdem konnen wir auch beobachten, dass das Wort
«verrickt» auch eine interessante Synonymie hat.

Z.B. «Der Typ war total assi drauf!»

« Bist du bescheurt?»

Zusammenfassend koénnen wir behaupten, dass die Analyse
zweier sozialer Netzwerke, die unter jungen Menschen erfolgreich
sind, uns ermdglichte, einige Merkmale der Verwendung von
Synonymie zu bestimmen und den Trend zur Entstehung neuer
Vokabeln anhand des Vergleichs deutscher Verben zu verfolgen.
Basierend auf den erhaltenen Daten schliefen wir, dass es notwendig
ist, ein solches Phdnomen als Neologismen des Autors zur Position
des Internets in der modernen Welt wahrzunehmen.
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BMBYEHHA JIATUHU SK KITKOY 10 PO3YMIHHA TA
OMNMAHYBAHHA PIAHOI, A TAKOX IHO3EMHOI MOB
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Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaecekull yHieepcu-
mem eKOHOMIKU i mopeaiesi»

JlatTuHa — MoOBa, 10 3irpajyia HEOILIHEHHY POJb Y POBUTKY Ta
CTaHOBJICHHI SIK PUMCBHKOTO, TaK 1 IHIITMX €BPOIEHCHKUX HApOIiB, HA
ChOTO/IHI HE € aKTHBHOIO pO3MOBHOIO MOBoI0. [lomnpu Te, mo ae-tope
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JAaTUHChKa MOBa Ma€ cTatyc JiepxaBHol y Barukani, ne-¢pakro tam
TOBOPATH iTamiichbkoro. OmHAK HE MOXKHA CKaszaTH, IO JIaTHHA
«MepTBa», BOHA 3HAWILIa MPOAOBKEHHS B aKTUBHO B)KMBAaHUX MOBax
POMaHO-TEpPMAHCBKOI Ta IHIIMX TPYH, HANPHUKIAZI, CIOB’SHCBHKOI.
BuB4eHHs naTuHY, AIMCHO, € KIIIOYEM /10 CTAHOBJICHHA (inonora sk
mpodecioHana, ajpke He MPOCTO TaK y 3akjanax BHIOi OCBITH Ha
¢inonoriuanx ¢axkyiapreTax npeaMer «OCHOBH JaTHHCHKOI MOBH» €
06o0B's3koBuM. [lormsig Ha 3B’S3KW JTATHHU 3 1HITUMH MOBaMH depes
optorpadiuanii Ta ETHMOIIOTIYHMI aCHEeKTH € TEePCIEeKTUBHUM 1
[iKaBUM Yy BHBUYEHHI iHO3eMHUX MOB Ta (opMyBaHHi Qinonora sk
crieriaicta B LApWHI TepeKaay, OCKUTBKH 3HAHHS JIATUHHU Ja€
MOJJIMBICTh 0auWTH MOBHY KapTHHY IIOBHOIO Ta 00’€MHOI0 3
OaraThbMa MapaessiMH.

BuBdeHHS JTaTHHM ToTIOMarae y po3yMiHHI Jeskux opdorpadid-
HHMX OCOOJIMBOCTEH, ITOB’SI3aHUX 3 €TUMOJIOTI€IO CJIiB. B aHrmiichKii
MOBI ICHY€ NEKUTbKa CIOCOOIB HAIMCaHHS Maibke KOXKHOI (hoHEMH
(3ByKa), a OUTBIIICTH JIITEp MAIOTh KiTbKa BapiaHTIB BUMOBH, 3aJICK-
HO BiJ iX 1mo3uiii y cyioBi. Lle OB’ s13aHO TOJIOBHMM YWHOM 31 3HAY-
HOIO KINBKICTIO CNiB, IO OYy/M 3amo3uyeHi 3 1HIIMX MOB MPOTITOM
icTopii aHrmiicekoi MOBH, Ta, 3rigHO 31 crarreto «Opdorpadis» y
Bikinenii, moxiOHi po30iHOCTI € Pe3yJIbTaTOM «BiJCYTHOCTI YCIIiIl-
HUX cpo0 NOBHUX pedopM MpaBonucy». 3 IbOr0 TBEPAKEHHS MOXK-
Ha 3poOWUTH BHCHOBOK, 110 opdorpadis aHrTiHCEKOI MOBH Mae
CKJIaJHy NPHUPOIY CTAHOBJICHHS, OJHAK 3HAHHS JATUHHU Ja€ 3MOTY
NP HaNKMCaHHI CIiB 3BEpHYTHCA 1O MeEpIIoKepesa Ta 3HAUTH
nosicHeHHs TpyaHouaM opdorpadii. Tak, HanpukiIan, B aHTiHCHKIH
MOBi cioBo paraffin mMae moaBoeHy «(», mpu HamucaHHI yKpaiH-
CHKOI0 MOBOIO TOJBO€HHS «(» He 30epiraerbcs. Ale y JaTHHCHKIH
MOBi CJIOBO mpenctasieHo sk paraffinum — nmapadin. Hanmcanns
JIATUHCBHKOIO MaiKe TMOBHICTIO 30iraeThCs 3 BapiaHTOM aHTITIHCHKOO
(3a BUHATKOM 3aKiHYeHHS) Ta HiMmernbkoro — das Paraffin i, mo
BaKJIMBO, 30epiraerbcs momBoeHa f. Aje BapTO HaBECTH W iHIIMA
TPAKIIAJL. CrioBO progress aHIJiHCHKOIO IIHIIETHCS 3 OIBOCHAM S,
y pocmcm(m MOBI IIpH HAITMCaHHI 116 TOABOEHHS 30epiraeThes, K i B
Himenpkii — der Progress. BuToku mporo cioBa MOXHa 3HAUTH y
natuHi. MaeTbecsi Ha yBasi, IO CIOBO progressus, us m — 1) pyx
BIIepen; 2) BICBKOBUH HACTym; 3) KPOK yIiepen, IModaTok; 4) rmo-
TaNBIINKA XiJI, PO3BHTOK; 5) pyX BIepend, ycmiX. BapTo Bim3HauuTH,
10 HAIMCAHHSA IIMX CJIB Majlo0 PO3XOJUTHCA 3 iX (pOHETHIHHM 3BY-
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YaHHSIM, a OT IPH BHUMOBI cIiB school — mikosa ta schedule —
PO3KIaj, 10 NPUHIIIN 3 JIATHHH, opdorpadis ieaBe BragyeTscs y
BHUMOBI. YPax0BYIOUM BUIIECKA3aHE, MU IIEPEKOHYEMOCH, 1110 3HAHHS
JATUHU MOJXKE IOSICHUTH Ta JONOMOITH 3amaM’siTaTd OaraTo cIiiB
CyJacCHHUX €BPOIEUCHKUX MOB. IJIs1 MOB CIIOB’STHCHKOI TPYITH ISl TE3a
MEHII aKTyajbHa, ajle JUIl POMAHCKUX YM, SIK y JaHOMY NpPHUKIali,
repMaHChKUX MA€ CyTTE€BE 3HAUCHHS.

JlaTrHa € HEBix €MHOIO0 YaCTHHOK ONAaHyBaHHS €THMOJIOTIT CJIiB.
3Ha4YHa KiJbKICTh 3all03MYCHb B €BPOINEHCHKUX (I HE TIJIBKH) MOBaX
Ma€ JIATHHCBhKE IMOXOPKEHHS. AHIUIINChbKA, HIMeEIlbKa, YKpaiHChKa,
pocilickka — He BHHATKH. Hampuknan, cnoBo cardinalis, e (nar.) —
TOJIOBHUM, KapIWHAIBHUNA MPUHAIILIO 3 JIATHHUA W y BCIX MOBax Mae
abcomoTHui opdorpadivyanii Ta cumManTUaHUE 30ir. Led mpuknan
JOBOJIUTH 3HAYUMICTh JIATWHHU SK MOBHU-EIbIOpano Iuis 3HAKOBHX
CHCTEM PEITH MOB.

BuBYeHHS TaTUHCHKOT MOBHU CHPOIIY€E CIIPUIHATTS TEPMiHIB, a iX
3aCBOEHHS BiJOYBa€ThCs 3HAYHO HIBHIIE Ta edexTuBHime. LI Te3a
€ TPOJOBXKECHHSAM IONepeaHboi. Bume 3ramaHo, mo 0arato MoB
CYTTE€BO 30LIBIINIM JIGKCHYHHIi 3amac 3a PaxyHOK JATHHH, @ y
rpaMaTHYHii OCHOBI CIMPAIINCS HA PO3BHHEHY 1 JOCKOHATY CHCTEMY
maTHHChKOI MOBH. TIpHKIagoM MOXe MOCIY)KUTH TEPMiH, IO BUKO-
PHUCTOBYETHCSl Y BUBUEHHI NpaBUja BUMOBH TOJIOCHHUX Ta IIPUIO-
JIOCHUX, & caMme: Y IHTePBOKAIIbHIN TIO3HIII JiTepa «S$» OA3BIHUYETHCS
Ta BHUMOBIIEThCS SK yKpaiHCBbKe [3]. Y CIOBI «iHTepBOKaJIbHHI»
npedikc iHTEp- NPHIAIIOB 3 JaTHHH Ta O3HAYAE 3niicHeHHsT a0
posTanryBaHHs MDK KMM-HEOY/Ib, YMM-HEOY b, NPOMIKHICTE. Ci10BO
«BOKQIBHHI» TAaKOXK MAa€ JATHHCBKI KOPEHI, IOXOIHUTH BiJ CI0BA
vocalis, is f — ronocuuii 3Byk. OTke, iHTEPBOKaIbHA MO3ULIs — IE
HO3ULIS M)XK TOJTOCHAMH.

3HaHHA, IO OTPHWMAaHi, BapTO 3aCTOCOBYBATH NPH BUBYCHHI
IHIIMX 1HO3€MHHUX MOB, IO OyZe JOMOMaraT 3aKpiluIeHHIO BHUBYe-
HOTO Ta BUKOPHCTAHHIO BIKE BiTOMOTO y iHIIIH, HOBi# cdepi. Takox
el MiXiT MOXHA 3aCTOCYBaTH Kpi3h €THMOIOTIYHY NPH3MY 10
PiZHOI MOBH, OCKLIBKH BiH CIpHsi€ il OLIBII TOYHOMY i TIHOOKOMY
po3yminHio. JlaTMHa 37aTHa TOKa3aTH MOBY 30BCIM B iHIIHX,
sickpaBux (papOax. Toxx BUBYCHHS JIATUHU I[IKABE Ta KOPUCHE IMPHU
(¢opMyBaHHI MOBHHX 1 TyMaHITapHHX KOMIETEHIi MaiOyTHHOTO
¢axiBug 3 Qinomnorii.
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ETYMOLOGIE EINIGER DEUTSCHER REDEWENDUNGEN

J. O. Nos, Studentin der Fachrichtung «Philologie», Gruppe Phil-41
O. |. Kobzar, wissenschaftliche Betreuerin, Professorin des
Lehrstuhles fiir Businessfremdsprachen, Dr. Phil.

Die Hochlehranstalt von Ukoopspilka «Poltawaer Universitat fir
Wirtschaft und Handel»

Einer der wichtigsten Aspekte beim Studium der deutschen
Sprache ist das Erlernen der deutschen festen Redewendungen, weil
meistens in diesen Ausdriicken die einzelnen Worter, aus denen sie
bestehen, ihre urspringliche Bedeutung verlieren. Dieser Artikel
befasst sich mit der Etymologie solcher deutschen Redewendungen.
Er enthullt den Begriff dieses Phdnomens und seine Reflexion in
deutscher Sprache, erforscht die Bereiche dieses Konzepts, definiert
die Bedeutung sowie den Ursprung einiger deutscher Idiome. In der
vorliegenden Arbeit wurden Methoden der wissenschaftlichen
Forschung wie Analyse, Synthese und Erlernen der neuesten
sprachlichen Ressourcen verwendet.

Der Begriff «Etymologie» stammt aus dem antiken Griechenland,
seine Bedeutung bilden zwei Worter. Die urspringliche Bedeutung
des Wortes «Etymos» ist real, authentisch. Der zweite Bestandteil
dieses Begriffs ist «Logia», was Wissenschaft, Studium bedeutet.
Etymologie ist also die Wissenschaft, die eng mit dem Ursprung der
Worter verbunden ist.

Idiome werden als Mehrwortausdriicke definiert, deren Bedeu-
tung in einer vollstdndig kompositorischen Methode nicht aus der
Bedeutung ihrer Teile abgeleitet werden kann. Nach A. A. Refor-
matsky sind Phrase oder idiomatische Ausdriicke die Wdorter und
Wortkombinationen, die fir die Sprache verschiedener Bevolke-
rungsgruppen nach Klasse oder beruflicher Angabe spezifisch sind [2].

In den phrasenbezogenen Zusammensetzungen der modernen
deutschen Sprache wie in anderen Sprachen gibt es eine Gruppe von
phrasenbezogenen Einheiten, die ihren Ursprung dem Altertum
(Bréuche, Uberzeugungen, Vorzeichen) verdanken. Erklarung
solcher Ausdruckseinheiten scheint nur dann moglich, wenn die
Grinde, die als Quelle fir ihre Bildung dienten, in schriftlichen
Denkmélern reflektiert oder unter den Menschen bis heute erhalten
wurden.

Schauen wir einige solcher Redewendungen detailliert an. Z.B.
«Das Abendmahl darauf nehmen» — heifit umgangssprachlich sich
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auf etwas schworen. Diese phrasenbezogene Einheit verdankt ihren
Ursprung einem mittelalterlichen Brauch, als der Angeklagte, dessen
Schuld schwer zu beweisen war, oft dem «Urteil Gottes» erlag. Er
musste ein Stlick abgestandenes Brot oder Kése schlucken, und je
nachdem, ob das Stiick leicht vorbeiging oder in seiner Kehle
steckte, wurde eine Entscheidung Uber seine Schuld oder Unschuld
getroffen.

Bei jemandem in der Kreide stehen-1) jemandem etwas schulden,
2) jemandem gegeniber verschuldet sein. Der Phraseologismus
erinnert an den Brauch der Besitzer kleiner Restaurants, die die
Anzahl der Bierkriige geschrieben haben, die die Besucher am
Abend getrunken haben.

Alle neune! Alles! Getan! Alles zu einem! (buchstablich: alle
neun; Ausruf beim Kegeln, wenn alle Teile niedergeschlagen sind).
In diesem Zusammenhang bedeutet der Ausdruck «alles bis zum
Ende tun» [1].

Diese Beispiele zeigen, dass der Wert der Ausdruckseinheiten
darin besteht, dass sie einen tiefen Inhalt besitzen. Hinter einer
einfachen Form verbirgt sich oft nicht nur die menschliche
Erfahrung, sondern auch die Lebensbedingungen der Menschen — ein
Muttersprachler, seine Geschichte, Kultur, Philosophie, Gesetze,
Geographie des Landes, d.h. kulturell nationale Komponente.
Phraseologismen sind nicht nur reflektierte, sondern auch bestimmte
Stereotypen des Verhaltens, Eigenschaften, VVor- und Nachteile einer
Person, die von der angemessenen Gesellschaft und angemessenen
Kultur. geschatzt oder verurteilt werden.

Bestimmte Eigenschaften des nationalen Charakters manifestieren
sich auf die eine oder andere Weise in der Sprache, und eine Person,
die das Vokabular, die Redewendung und die Grammatik der
Muttersprache von Kindheit an beherrscht, ohne es zu merken, lernt,
die Welt um sich herum und sich selbst so wahrzunehmen, wie sie
ublich fur Leute, die sie bereits sprechen, ist. Die deutsche
Ausdrucksweise spiegelt nicht nur die Charaktereigenschaften und
das Verhalten der Deutschen wider, sondern bildet auch eine Person
innerhalb der nationalen Tradition aus.

Literatur

1. A.V.Sarapulova. Aus der Geschichte der phrasenbezogenen Wen-
dungen der deutschen Sprache «Fremdsprachen in der Schule» Nr. 2,
2006, S. 72.
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DEUTSCHSTAMMIGE WORTER IN HEUTIGER
UKRAINISCHER SPRACHE

J. Olijnyk, Studentin der Fachrichtung «Philologie», Gruppe Phil-42
O. l. Kobzar, wissenschaftliche Betreuerin, Professorin des
Lehrstuhles fir Businessfremdsprachen, Dr. Phil.

Die Hochlehranstalt von Ukoopspilka «Poltawaer Universitat fir
Wirtschaft und Handel»

Die ukrainische Sprache interagierte lange Zeit mit verschiedenen
Fremdsprachen und absorbierte bestimmte fremdsprachliche
Elemente. Akulenko, L.Bulakhovsky, M. Kochergan, L.Krysin,
O. Muromtseva, V. Skachkova. betrachtete das Problem der
Bereicherung der Sprache mit Fremdwortern.

Waéhrend der Annexion der ukrainischen L&nder an das
GroRherzogtum Litauen und dann an Polen kamen viele deutsche
Worter durch Polnisch und Litauisch in unsere Sprache. Aber die
Hauptquelle fur Deutsch war fiir uns Russisch, weil dieses VVokabular
wahrend der verstarkten wirtschaftlichen und kulturellen Beziehun-
gen zwischen Russland und Deutschland ausgeliehen wurde. Ziel
der Forschung ist es, die Mdglichkeiten zur Ubersetzung deutscher
lexikalischer Anleihen ins Ukrainische zu analysieren.[1]

Es gibt viele Germanismen in der ukrainischen Sprache.Worter
wie «Resort», «Wunderkind», «Zifferblatt» und sogar «Kelch»
wurden uns von der deutschen Sprache gegeben. Nach der Meinung
der Wissenschaftler gibt es in der modernen ukrainischen Sprache
von 1 000 bis 1 500 geliehene Worter aus der deutschen Sprache. Sie
werden normalerweise in solchen Bereichen eingesetzt wie
Bauwesen, Militar, Wirtschaft und Leben.

Der Germanismus ist (vom lateinischen germanus -
germanisch) ein Wort, ein Ausdruck oder ein Begriff, der aus
germanischen Sprachen entlehnt und als fremdes Element
wahrgenommen wird. [1]

Einige Worter wurden ohne phonetische, grammatikalische oder
morphologische Anderungen ausgeliehen. Nur grafisch gedndert in
Ubereinstimmung mit den grafischen Merkmalen der ukrainischen
Sprache. Worter wie «Buchhalter», «Absatz», «Resort», «Eisbergs,
«Schnitzel», «Rucksack» [3].
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Es gibt viele Griinde fir die Ausleihe:

v' Bezeichnung einer neuen Realitdt, eines Subjekts, eines
Konzepts, eines Phanomens.

v’ der Einfluss der fremden Kultur und die Popularitat der
Verwendung von Fremdwaortern.

v Bequemlichkeit fir die Bezeichnung eines Objekts, das in der
Sprache kein Aquivalent hat.

Deutsche Worter konnen durch phonetisches und grammatika-
lisches Design erkannt werden, was fur Worter der ukrainischen
Sprache nicht typisch ist. In Worten: meins, Kran, Kreide, Ziegel,
Farbe.

Charakteristische Merkmale von Wortern deutscher Herkunft:

v Klangkombination -st am Wortanfang (die Strafe |, die Stanze,
der Stempel).

v Ton -z am Wortanfang (der Zentner).

v' Erstellung komplexer Worter ohne Verbindungsvokale(die
Landschaft, der Feldmarschall) [2].

Ausleihende Worter haben morphologische Veranderungen
erfahren:

v" habe den Artikel verloren.

v teilweise verandertes Geschlecht (das Halstuch (cepenmiii pix)
— racyk (dosoBiumii pin), die Matraze(xin. pin) — Matpac(4osn. pin).

Zusammenfassend kodnnen wir den Schluss ziehen, dass das
lexikalische Ausleihen von Wortern eine der Mdoglichkeiten ist, das
Vokabular einer Sprache wieder aufzufiillen. In der modernen
ukrainischen Sprache gibt es 1000 bis 1500 geliehene Worter aus der
deutschen Sprache.
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PREPOSITIONS: PECULIAR FEATURES

4. K0. lNepenensik, cmydeHmka cneuiansHocmi @ifnonoais, epyna
@l/16-11

A. M. Kpuwmanb, Haykosul KepieHUK, euknaday kagedpu 0inoeoi
iHO3eMHoI Mosu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmascekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesi»

Prepositions are short words (on, in, to) that usually stand in front
of nouns (sometimes also in front of gerund verbs).

Even advanced learners of English find prepositions difficult, as a
1:1 translation is usually not possible. One preposition in your
native language might have several translations depending on the
situation.

There are hardly any rules as to when to use which preposition.
The only way to learn prepositions is looking them up in a
dictionary, reading a lot in English (literature) and learning useful
phrases off by heart (study tips).

EnglishUsageExample on days of the week on Monday in months
/seasons time of day year after a certain period of time (when?) in
August/ in winter in the morning in 2006 in an hour at for night for
weekend a certain point of time (when?) at night at the weekend at
half past nine since from a certain point of time (past till now) since
1980 for over a certain period of time (past till now) for 2 years ago a
certain time in the past 2 years ago before earlier than a certain point
of time before 2004 to telling the time ten to six (5 : 50) past telling
the time ten past six (6 : 10) to / till / until marking the beginning and
end of a period of time from Monday to/till Friday till/until in the
sense of how long something is going to last He is on holiday until
Friday. by in the sense of at the latest up to a certain time | will be
back by 6 o’clock. By 11 o'clock, I had read five pages

We commonly use prepositions to show a relationship in space or
time or a logical relationship between two or more people, places or
things. Prepositions are most commonly followed by a noun phrase
or pronoun (underlined):

The last time | saw him he was walking down the road.

I’ll meet you in the cafe opposite the cinema.

It was difficult to sleep during the flight.

It was the worst storm since the 1980s.

Give that to me.
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Although most prepositions are single words, some pairs and
groups of words operate like single prepositions:

They were unable to attend because of the bad weather in
Ireland.

Jack’ll be playing in the team in place of me.

In addition to getting a large fine, both brothers were put in
prison for three months.

I always get nervous when | have to speak in front of an
audience.

We estimate that there’ll be up to 10,000 people at the concert.

Many nouns have particular prepositions which normally follow
them:

There’s been a large increase in the price of petrol.

Does anyone know the cause of the fire?

STILISTISCHE MERKMALE DEUTSCHER NEOLOGISMEN

T. O. Prokhorenko, Studentin der Fachrichtung «Philologie»,
Gruppe Phil-41

O. l. Kobzar, wissenschaftliche Betreuerin, Professorin des
Lehrstuhles fiir Businessfremdsprachen, Dr. Phil.

Die Hochlehranstalt von Ukoopspilka «Poltawaer Universitat fir
Wirtschaft und Handel»

Neologismen konnen als ein sehr wichtiger Teil der lexikalischen
Struktur jeder Sprache angesehen werden. Sie spiegeln die in der
Gesellschaft vorherrschende Stimmung wider. Das Entstehen der
Neologismen in einem bestimmten Bereich menschlicher Aktivitaten
zeigt die aktive Entwicklung der Branche oder der Ereignissen im
Zusammenhang mit sozialen Aktivitéaten an.

Neologismen spiegeln auch die Trends des modernen Deutsch
wider, es erscheinen standig neue lexikalische Elemente und einige
davon werden dann zum Teil des alltdglichen Lexikons des Mens-
chen. Die Relevanz der Studie beruht daher auf der stetig steigenden
Anzahl von Neologismen und deren Auswirkungen auf die
Sprachentwicklung.

Ziel der Arbeit ist eine detaillierte Analyse der lexikalischen und
semantischen Besonderheiten von Neologismen der modernen
deutschen Sprache.

Um dieses Ziel zu erreichen, missen folgende Aufgaben geldst
werden: die Bedeutung des Begriffs «Neologismus» zu klaren; die
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lexikalischen und semantischen Besonderheiten der Neologismen zu
identifizieren; die Merkmale der Verwendung von Neologismen im
modernen Deutsch zu forschen.

Das Ende des XX — Beginn des XXI Jahrhunderts fiihrte zum
Auftreten der meisten Neologismen in deutscher Sprache. In dieser
Zeit haben sich in der deutschen Sprache viele neue Worter
angesammelt. In der heutigen Welt verbreiten sich neue Worter, die
sich auf relevante Themen beziehen- Sie werden besonders schnell
dank den Medien verbreitet. Abhéngig von der Relevanz der
abgedeckten Objekte und Ph&nomene sowie der Intensitat der
Erwahnungen verlieren Neologismen schlieBlich ihre Neuheit mit
der Zeit und werden als vertraute und gewohnliche Worter
wahrgenommen.

Aufgrund einiger Beispiele versuchen wir die Quellen der
Neologismen veranschaulichen.

1. Jugendsprache. Die Jugendsprache ist eine der wichtigsten
Quellen fir Neuworter oder Neubedeutungen. Seit 2008 ermittelt der
Langenscheidt-Verlag mithilfe einer Umfrage jeweils das
Jugendwort des Jahres (hartzen — eigentlich: von Hartz IV leben;
chillen — entspannen, sich abregen; Smombie — jemand, der seine
ganze Aufmerksamkeit nur auf sein Smartphone richtet und ahnlich
einem Zombie nichts mehr von seiner Umgebung wahrnimmt).

2. Fremdsprachen. Die deutsche Sprache enthélt zahlreiche
Worter, die ihren Ursprung im Englischen haben. Camping ist ein
solches Wort — es stand 1941 zum ersten Mal im Duden. 50 Jahre
spater (1991) fand der Laptop Eingang in die deutschen Worter-
blcher. In manchen jlngeren Neuwdrtern ist der (eingedeutschte)
Anglizismus noch deutlicher wahrnehmbar (traden — Handel treiben;
an der Borse (mit Wertpapieren) handel; flufigg — leicht, luftig,
locker, kann sich sowohl auf einen Kuchen beziehen als zum Beispiel
auch auf eine Frisur).

3. Digitalisierung. Die Digitalisierung brachte eigene Begriffe mit
— zumeist aus dem Englischen: Worter wie «downloaden», «swipen»
oder «liken» sind heute fest im Alltag verankert. Besonders inte-
ressant ist die Entstehung der selbstdndigen Verben in den Interne-
tdiensten (googeln — recherchieren im Internet mit einer Suchmas-
chine, zumeist Google, gegriindet 1998; twittern — Verdffentlichung
von kurzen Nachrichten Uber die Plattform Twitter, gegriindet 2006).

4. Gesellschaft, Politik und Wissenschaft. Die sich standig
verandernde Welt braucht und erfindet in allen Bereichen neue
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Worter. Entwicklungen in der Technik, in Medizin, in Wirtschaft und
Politik gehen mit einem Sprachwandel einher (Entschleunigung
oder entschleunigen — eine immer schneller Entwicklung, Tétigkeit
0. A. bewusst verlangsamen (seinen Alltag, das Familienleben, die
Finanzmarkte); Eventgastronomie — ein Restaurant oder anderer
gastronomischer Betrieb, der neben dem eigentlichen Essen
kunstlerische Vorfiihrungen anbietet).

5. Werbung. Mitunter lésen sich Begriffe, die von kreativen
Werbetextern eigens dazu erfunden wurden, die Aufmerksamkeit auf
ein bestimmtes Produkt zu lenken, aus ihrem engen Kontext. Sie
werden dann als Neologismus auch im «normalen Leben» verwendet
(porentief- aus der Werbung von «Clearasil» (besonders griindlich);
aprilfrisch- aus der Werbung von «Lenor» (frihlingshafte Leichtig-
keit und Frische).

Wir koénnen daher den Schluss ziehen, dass Neologismen ein
wichtiger Bestandteil jeder Sprache sind, einschlieRlich Deutsch.
Derzeit beziehen sich die meisten Neologismen auf Informations-
technologie, Technologie und Lebensstil. Es sollte auch beachtet
werden, dass eine weitere Untersuchung von Neologismen in deuts-
chsprachigen Zeitschriften mdglich ist und als ermutigend angesehen
wird, da Neologismen die modernsten lexikalischen Elemente sind.

Literatur

1. Elsen, Hilke (2004): Neologismen. Formen und Funktionen neuer
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MOTIVATIONSSYSTEM DER ARBEITER IN DEN
UNTERNEHMEN VON DEUTSCHLAND

J1. I. Podak, cmydeHmka crieuianbHocmi YnpaeniHHs nepcoHanom
ma eKkoHomika npaui, epyna MJIP-11

10. O. [j3ekyH, Haykosul KepigHUK, cm. euknadady kaghedpu 0inogoi
iHO3eMHoI Mosu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekull yHieepcu-
mem eKOHOMIKU i mopeaiesi»

«Motivation ist der Motor flr Tatigkeiten»

Stroebe

Das Herzstick jedes Unternehmens sind seine Angestellten. Um
einen nachhaltigen Unternehmenserfolg gewahrleisten zu kénnen, ist
es wichtig, dass die Mitarbeiter nicht nur ihre Arbeit erledigen,
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sondern auch Motivation und Verbundenheit mit dem Unternehmen
zeigen. Dabei spielt die Mitarbeitermotivation eine wichtige Rolle in
der heutigen Zeit. Die Angestellten eines Unternehmens sollen
motiviert sein.

Fur das Erreichen von Unternehmenszielen sind nicht nur die
personlichen  Fahigkeiten und Fertigkeiten der Mitarbeiter
ausschlaggebend. Die Bereitschaft der Mitarbeiter, ihre Kenntnisse
zweck- und zielorientiert einzusetzen, ist fiir den Unternehmens-
erfolg von ebenso grofler Bedeutung.

Es gibt keine einheitliche Definition fir das Wort Motivation
gibt. Hartmut Laufer versteht unter Motivation die Summe der
Motive, die das Verhalten bzw. Denken oder Handeln einen
Menschen aktuell bestimmen. Laut Duden online, handelt es sich bei
dem Begriff Motivation, um die Gesamtheit der Beweggrinde,
Einfllsse, die eine Entscheidung, Handlung beeinflussen, zu einer
Handlungsweise anregen. Dem Gabler Wirtschaftlexikons zufolge,
ist Motivation, der Zustand einer Person, der sie dazu veranlasst, eine
bestimmte Handlungsalternative auszuwahlen, um ein bestimmtes
Ergebnis zu erreichen. Der Begriff der Motivation wird oft auch im
Sinn von Handlungsantrieben oder Bedirfnissen verwendet.

Die Motivation ist in zwei grundsétzliche Arten zu unterscheiden,
die extrinsische und die intrinsische Motivation.

Die extrinsische Motivation l&sst sich als Zustand innerer
Anregung ein bestimmtes Verhalten ansehen. Bei der extrinsischen
Motivation geht es um Einflisse, die von auBen auf die Motivation
eines Menschen einwirken. Diese sind z.B. Geld, in Form von
Gehaltserhdhungen oder Pramien, Beférderungen innerhalb eines
Unternehmens, oder Statussymbole, wie ein schoner Dienstwagen.

Die intrinsische Motivation bezieht sich auf einen Zustand, bei
dem wegen eines inneren Anreizes gehandelt wird. Eine hohe
intrinsische Motivation wird oft als Voraussetzung fir kreative
Leistungen angesehen. Im Gegensatz zur extrinsischen, beinhaltet
die intrinsische Motivation, Neugier und Interesse an den
unmittelbaren Gegebenheiten der Umwelt.

Ziel dieser Arbeit ist es daher, die Arbeitsmotivation zu erklaren
und Malinahmen der Arbeitsmotivation in deutschen Unternehmen
zu analysieren.

Arbeitende in Deutschland sind Frustweltmeister. In keinem
anderen Land gehen die Menschen so ungern zur Arbeit. Das hat
eine globale Studie zur Mitarbeiterzufriedenheit ergeben.
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Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmer aus 160 L&ndern haben
Fragen fir diese Studie beantwortet — die Arbeitenden in
Deutschland sind demnach am wenigsten motiviert.

GemalR diese Studie wirken auf die Arbeitsmotivation nicht nur
die personlichen Motive der Mitarbeiter, sondern auch die
verschiedenen Handlungsmdglichkeiten. Geld ist nicht alles: Den
Deutschen ist ein spannender und maglichst stressfreier Job in einem
netten Team wichtiger als ein prall geftlltes Konto.

Welche Faktoren bei der Arbeit motivieren die Arbeitskrafte in
deutschen Unternehmen am meisten? Laut einer Umfrage unter
Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern in Deutschland zu den
personlichen Grinden der Motivation bei der Arbeit, mehr als drei
Viertel der Befragten fiihlen sich motivierter, wenn sie ein gutes
Verhaltnis zu ihren Kollegen und Vorgesetzten haben. Gut zwei
Drittel haben auferdem mehr Freude am Job, wenn flexible
Arbeitszeitmodelle — etwa Gleitzeit — angeboten werden. Mit klarem
Abstand auf Platz drei folgt ein gutes Verhéltnis zu Kollegen tber
die Arbeitszeit hinaus. Bei 45 Prozent der Deutschen beeinflusst also
auch das ,,Bierchen nach Feierabend* die allgemeine Arbeitsmoral
positiv. 38 Prozent sind zufriedener, wenn es betriebliche Angebote
zur Gesundheitsférderung gibt, beispielsweise Beratungsgesprache.
Eine ansprechende Raumgestaltung, etwa schone FulRbdden oder
Wandbilder, treibt bei 35 Prozent die Motivation in die Hohe. Nur 33
Prozent dagegen flhlen sich durch Teamarbeit besonders motiviert.
Ebenfalls in die Top 10 der Arbeitsmotivation schaffen es kostenlose
Getrdnke (32 Prozent), Pflanzen im Bir (28 Prozent), kleine
Geschenke vom Arbeitgeber und eine individuelle Schreibtis-
chgestaltung (beide 24 Prozent).

Das Erste was das Unternehmen tun sollte, ist an seinem
Betriebsklima zu arbeiten. Wenn das Betriebsklima verbessert
werden wirde, wirden moglicherweise auch die Mitarbeiter ein
Stlick weit motivierter zur Arbeit kommen und sich vielleicht auch
noch mehr mit dem Unternehmen verbunden flihlen. Es macht mehr
Spal3, in einem Unternehmen zu arbeiten, in dem alle Mitarbeiter
miteinander auskommen, da sie sich so auch gegenseitig motivieren
konnen

Des Weiteren sollte das Unternehmen bzw. die Flihrungspersonen
daran arbeiten, den Mitarbeitern fir erbrachte Leistungen
Anerkennung zu schenken, und ihnen auch mehr Feedbacks zu den
erbrachten Leistungen zu geben bzw. wéhrend der Bearbeitung des
Ziels. Die Kommunikation ist demnach ein wichtiger Faktor, welcher
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im Unternehmen jedoch schon recht gut ausgepragt ist. Die
Mitarbeiter kommunizieren im Durchschnitt tdglich mit ihrem
Vorgesetzten, was eine gute Voraussetzung fir die folgenden Punkte
darstellt.

Kurz gesagt, setzt das Unternehmen, inklusive Fiihrungsebene
selbst, die Grundlage dafiir, motivierte Mitarbeiter zu schaffen. Denn
nur wer es schafft, seine Mitarbeiter zu motivieren, wird zukinftig
konkurrenzfahig bleiben und die Mitarbeiter an das Unternehmen
binden. Nicht zu vergessen ist dabei — das Herzstlick eines jeden
Unternehmens sind seine Angestellten.

Die Motivation, insbesondere die Mitarbeitermotivation, stellt ein
sehr umfangreiches, aber dennoch interessantes und wichtiges
Thema, sowohl jetzt als auch in Zukunft dar. Denn nur wer es schafft
seine Mitarbeiter zu motivieren, wird zukinftig konkurrenzfahig
bleiben und die Mitarbeiter an das Unternehmen binden kénnen.
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ENGLISH AS A MEANS OF INTERNATIONAL
COMMUNICATOIN

4. FO. PomaHroxa, cmydeHmka creujanbHocmi MixxHapoOHi eKoHo-
Mi4Hi 8idHocuHu, epyna MEB Mb 6-11

B. M. LlapeHko, Haykosul KepigHUK, acucmeHm Kagedpu dinosor
iHO3eMHOI Mosu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

In the past decades English has sweepingly become the most
commonly spoken language in the world. Many countries recognize
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the importance of English as an international language and use this it
for international business, tourism, trade, international, education,
different academic conferences, entertainment, science, broadcasting
and the Internet. English is now one of those languages which one
has got to know in order to be able to function actively in today’s
world.

Speaking about international communication, let’s start with the
fact that English is the global language of business today. Moreover,
a large number of transnational companies are mandating English as
the common corporate language in order to to facilitate communi-
cation and performance across geographically diverse functions and
business endeavors [1]. The English occupies a very important place
as language of diplomacy, trade and business. 90 % of world transac-
tions consist in English language. World financial funds, exchanges
work, financial giants and large multinational corporations use
English regardless of what country they are in. In addition, this
popular language plays an official or working role in the proceedings
of most other major international political gatherings, in all parts of
the world. Examples include the Association of SouthEast Asian
Nations, the Commonwealth, the Council of Europe, the European
Union and the North Atlantic Treaty Organization [2]. It is important
to note that English can increase chances of getting hired and provide
everyone with greater opportunities to further his career. A different
kind of role for English is encountered at meetings where a lot of
nations each has the right to participate using its own language.
English is considered a universal language, which often used by
people of different nationalities as a common way in order to
overcome the language barrier between each other.

An important point is that the English became the language of the
XXl century — century of technical progress and information
technologies. Today all instructions and programs for new gadgets
are written in English. Scientific lectures, articles, reports are
published in English. 90 % of Internet resources are in English.
Computer keyboards are suited for writing languages using the Latin
alphabet, and the hardware for all our smart technology uses English
words that have become commonly used around the world, as there
was no other alternative in place when the technology spread like fire
to the corners of the Earth [3]. Most of information in all spheres is
science, sport, news, entertainments — appears in English language.
This gives it a natural advantage online and helps account for its
widespread use.
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From these facts, one may conclude that English is significant
means of international communication. It is the dominant business
language, which has become a necessity for entering a global
workforce, travelling to others countries, working in an international
companies and using Internet resources.
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COMMUNICATION PROBLEMS AND SOCIO CULTURAL
DIFFERENCES THROUGH A FOREIGNER'S EYE

Safouane Rifaat, KHb aHan-21

H. C. PydeHko, Haykosul KepigHUK, cm. suknaday kaghedpu diroeoi
iHO3eMHOI mosu

Buwut HasyanbHul 3aknad YKOOMCMinKuU «noamaescbKull yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

Cultural diversity makes communication difficult since mindsets
differ from a culture to another and that includes language, laws,
customs, etc... The way people communicate is usually affected by
their culture, and as from my point of view most Ukrainians sound
and loud when speaking. Sometimes it feels like an argument is
going on but in fact it was a simple conversation. Even the facial
expressions or the body language which have had always been
important in communication.

Socio-cultural differences cause misunderstandings frequently
with those who are not aware with the Ukrainian’s culture. The
number of presented flowers is important: an even number of flowers
is used at funerals, whereas in Morocco, the number of flowers is not
taken into consideration.

Many international students must have got a cultural shock the
moment they landed their feet on a foreign land, finding themselves
in an entirely different environment: it could be the weather, the
symbols, the language or even the food. The process of integrating
into a new culture never goes as expected, and can never be easy.

Language barriers are the most common communication obstacles
which lead to misinterpretations. And being familiar with Latin base
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languages cannot be of use in order to understand or learn either
Russian or Ukrainian, the vocals are difficult to learn, so is the
accent. The choice between learning either one of them was
challenging. The majority speaks Russian but there are exceptions
with those who refuse speaking it based on political hatred.

Among other barriers, stereotyping or prejudices may lead to
misunderstandings or even conflicts which can be avoided when
treating each encounter as a unique one and not be biased when
thinking.

In conclusion, it is important to be culturally aware when
communicating with others, listening and understanding the perspec-
tives of the others which ease communication between both parties.

TIME MANAGEMENT

B. B. Cepb6iH, cmydeHmka cneujanbHocmi MeHedxmeHnm, eapyna
MEH-31

B. J1. lweHKo, Haykosul KepieHUK, K. ¢binosn. H., doueHm kaghedpu
0irnoeoi iHo3eMHoI Mosu,

Buwul HasyanbHull 3aknad Ykoornicninku «llonmascekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaignix»

Time management is a set of techniques for optimal organization
to perform current tasks, projects and calendar events.

Initially, management was attributed only to business or employ-
ment, but over time, the term has expanded to include personal
activities. The time management system is a combination of pro-
cesses, tools, techniques and methods. Routine time management is a
necessity in the development of any project, as it determines the time
of project completion and scale.

Two millennia ago, one ancient Roman philosopher, reflecting on
the question “How to evaluate the effectiveness of your past years?”
Laid the foundations of the time management we know. It was
Seneca with his famous idea of dividing the lived time into bad and
good (in our language — wasted and effectively used). At the same
time, in his opinion, it would be worth keeping a record of the past
tense and at least once a year to sum up the results of the life period
lived. Thoughts of the philosopher, it would seem, are good, but they
were forgotten for almost 19 centuries. And only in the 19th century
the era of industrialization felt with renewed vigor the lack of a
system for controlling the time spent on work. Mainly, this issue
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concerned the owners of large companies and manufactories, who
needed to track the time and efficiency of employees. [1]

In the same period, a new idea appeared — the 80/20 principle,
which was put forward by Wilfredo Pareto. 20 % of effective actions
bring 80 % of the result, and vice versa: 80 % of ineffective efforts
only give 20 % of the result.

Each system has its own key blocks and rules of operation. Time
management, as a practice of managing one’s time, also has basic
components that must work in an integrated way. These are:

- planning and goal setting;

- setting priorities and deadlines for each task;

— analysis of time resources costs;

— compiling lists;

- self-organization and delegation;

— exclusion of unnecessary tasks.

In general, time management is a set of tools and methods
necessary for everyone who wants to manage their life, be productive
and just happy.
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COMMUNICATION IN BUSINESS WITH NATIVE
SPEAKERS OF OTHER LANGUAGES IN UKRAINE
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mem eKOHOMIKU | mopaiesi»

Business communication is the process of sharing information
between people within and outside a company.
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Effective business communication is how employees and
management interact to reach organizational goals. Its purpose is to
improve organizational practices and reduce errors. The importance
of business communication also lies in:

Presenting options/new business ideas.

Making plans and proposals (business writing).
Executing decisions.

Reaching agreements.

Sending and fulfilling orders.

Effective meetings.

Types of business communication.

v Upward communication: any communication that comes from
a subordinate to a manager. Or from another person up the
organizational hierarchy.

v' Downward communication / Managerial communication: any-
thing that comes from a superior to a subordinate.

v' Lateral communication/Technical communication: internal or
cross-departmental communication between coworkers

Methods of business communication:

1) Web-based communication; 2) Surveys; 3) Customer manage-
ment activities; 4) Presentations; 5) Reports and official documents;
6) Face-to-face meetings; 7) Forum boards and FAQs; 8) Telephone
meetings; 9) Video conferencing.

Media channels for business communication:

1. Internet. 2. Print media. 3. Radio. 4. Television. 5. Ambient
media. Word of mouth.

Business communication focuses primarily on achieving
goals/aims and, in the case of a public company or organization,
increasing dividends of shareholders

Business communication is a common topic included in the
curricular of Undergraduate and Master’s degree programs at many
colleges and universities.

Basic elements of Business communication:

v’ Sender.

v' Business information.

v Receiver.

v Feedback.

The main problem of communication in business with native
speakers of other languages in Ukraine is ignorance English
language by people in business. True way for Ukrainian businessman
and businesswoman is learn English and English speaking personnel.

ASANENENENEN
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E®EKTUBHICTb CAMOCTIMHOI POEOTU CTYLEHTIB-
oionoriB I3 3ACTOCYBAHHSAM BEB-PECYPCIB

B. O. Tapacoecbka, cmydeHmka creuiaribHocmi 014. CepeldHs
oceima. Mosa ma nimepamypa (aHenitcbka)

O. M. BuHdac, Haykosuli KepieHUk, 3aegidyeauy kaghedpu pPoMaHo-
eepmaHcbKoi ¢hinonoeii, k. ned. H., doyeHm

LepxxasHuli 3aknad «JlyzaHcbKuli HauioHaIbHUU yHigepcumem iMeHi
Tapaca LllesyeHKka»

Ha croromni camocTiitHa poOoTa CTYIeHTIB-(DIJIOJIOTIB 3aiiMae 10
60 % 3araiapHOro O0OCSTY HaBYaJIBHOTO Yacy, periJaMeHTOBaHOIO Ha-
BUAJBLHUM 3aKJIaoM. BiImoBigHO 0 MBOTO TIOCTA€E MUTAHHS OpTaHi-
3alii MaKCUMaJIbHO €)eKTUBHOTO MPOLIECY CaMOCTIHHOI poOOTH.

3amopykoro e(GeKTHBHOCTI TaKOTO HaBYaHHS € OCBITHI BeO-
pecypcu — eJeKTpOHHI 3acO0M HaBYaHHS, OCHOBOIO SIKUX € BeO-
TEXHOJIOT11, BUKOPUCTAHHs SKHUX Ja€ 3MOTY 3MIHCHIOBAaTH OIPaLlio-
BaHHS BeO-pecypciB (TEKCTOBHUX, rpapiuHuX, 3ByKOBHX, BileOpecyp-
CiB), 3B’sI3aHUX MDK COOOIO TiMEPTEKCTOBUMH 3B’S3KaMHU 1 PO3Mi-
MIEHNX y BEO-TIPOCTOPI KOMIT FOTEPHHUX MEPEeX (JIOKAIbHUX YW TIIO-
OanbHux) [1, c. 149].

BaxmBoro kaTeropi€ro OCBITHIX BeO-pecypciB € cepegicu 0ns
HOWYKY, nepeanady ma 00poOKU HAGYANbHO20 Gideomamepiany.
JloBipeHoro m1aTtdopMoro IS Teperisiay BieoMarepianiB HaByallb-
HOro crpsiMmyBanHs € YouTube, ne € noctynHa momrykoBa cucTema,
sIKa JIO3BOJISIE 32 KIIFOUOBHMU CIIOBAMH 3HAXOWTH PEJIEBAHTHI BifI€O.

llle omHMM eneMeHTOM KiacH]iKallii OCBITHIX €IEeKTPOHHUX
JUKepell € ed-pecypcu Haguanusa aydiloeans. SkicHumu BeO-
pecypcamu Ii€i Kareropii MoxHa BBakaTtu aynmio mpoayktu BBC6
minute English, BBC Podcasts, TED Talks, BBC Vkpaina, CNN,
British Council Listen and Watch.

HaCTyrIHOIO KaTeropiero Be0-pecypciB 3 OCBITHIM KOMIIOHEHTOM €
cepgicu O CMBOPEHHA, 30€PercenHs ma OQYOPMIEHHA MYILbMU-
Mediitnux aiinig. 1x BUKOPHCTAHHS TOMOMOXKE aKTHBI3yBaTH HpPO-
1[eC HaBYaHHS IIISXOM 3aCTOCYBaHHS MPHBAOIMBUX 1 MIBUIKO3MiH-
HUX (opMm momanHsa iHdopmauii (aHiMawis, KOJIp, 3BYK TOIIO) Ta
MOJINIIUTH CIPUHMAaHHS MaTepialy 3a paXyHOK HA0YHOCTI.
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3py4yHHM y BUKOPHCTaHHI OCBITHIM pecypcoM € Inspiration.com —
BeO-pecypc, L0 JOIMOMarae Bizyasi3yBaTH HaBYaJIbHHHA IpoIecC
LUISIXOM CTBOPEHHS Jiarpam, kapTok Ta cxeMm. Cepsicu PowToon,
Knovio, Zentation, Google Presentations e mocutb pe3yiabTaTHB-
HUMH NpUKJIaJaMu BeO-pecypciB Li€l kaTeropii.

Oumnnaita-cepenosuiia Bubbl.us, FreeMind, Gloster, Padlet narots
CTYJCHTaM 3MOT'Y CTBOPIOBATH KapTH IaM’ATi, sIKa B IMOJATBIIOMY
MOJKE BHKOPHCTOBYBATHUCS IS y3araJlbHEHHsI TEOPETHYHOIO Mare-
piamy Ha JEKIIHHUX a0o Iy OOrOBOPEHHS M CYMICHOTO pemary-
BaHHSI HA MPAKTHYHUX 3aHATTSX.

Beo-pecypcu 3 enpasamu na 3axkpinienns mamepiaay ta 0i106i
icpu 3 mMemoouuHuMU peKOMeHOAUiaMu € HACTYITHHMH KaTero-
pismu knacudikartii. Cepsicu ManyThings a6o Kahoot! marors Ha
METi 3aKpiIICHHS 3HaHh OTPUMYBAYiB OCBITH NMUIIXOM BHKOHAHHS
PI3HOMaHITHHX BIpaB y OE3KOMITOBHOMY JOCTYTII.

OcgiTHill Tiporec He Oyje NOBEpIICHUM 0€3 CKJIaJ0BOi YaCTHHU
KOHTPOJI0, TOX IIE OJHI€I0 KATEropi€l0 BHIOBOTO Pi3HOMAHITTS
OCBITHIX PECYPCIB MEpexXi € 6ed-pecypcu KOHMpPOI0 3HAHb. 32
KpEIUTHO-MOYJbHOIO cucTteMoro y 3BO momupeHHM BHAOM
KOHTpOJIIO B MPOIIECi HaBYaHHS € TecTyBaHHs. BeG-pecypcu British
Council, lIsEnglish, Engllsh Language Center, 3HO.ocgima cnps-
MOBaHI Ha BHSBJICHHS PiBHS 3HaHb CTy,E[eHTlB ITSXOM HPOXO/KEHHS
TEMAaTUYHOTO TECTYBaHHS 3 TOMEPEHIM BHOOPOM PIBHS CKIIaTHOCTI
a6o 6e3 HbOTO.

OcTaHHBOIO, aJle He MEHIN BaXKIIMBOIO KaTeTOpicro Kimacudikartii
BeO-pecypciB 3 OCBITHIM KOMIIOHEHTOM € @ef-pecypcu opzaHizauii
rxomynikayii. Cepsicu Line, Linphone, Viber, Zoom, Microsoft
Teams, Google Hangouts, Skype, Gmail, € 3acobamu opramizaii
JIIBOCTOPOHHBOTO 3B’SI3KYy MK CTYIACHTaMH Ta BHKJIamadeM. Jleski
BeO-pecypcH wi€l KaTeropii MarTh AONATKU AJsl CTAlllOHApHHUX Ta
MOOITBHUX IPUCTPOIB, IO CHPOIIYE KOPUCTYBAHHS HUMH.

Ha puc. 1 300paxeHa miarpama, sika UTIOCTPYE CIIBBITHOIICHHS
MIPUKIIA/iB KOKHOI KaTeropii knacudikarii.

Sx OaunMo, HaWYHMCIEHHIIIUMH Tpynamu kKiacudikamii € BeO-
pecypcH opraHizariii KOMyHiKaIlii, HAaBUaHHS ayJ[iF0BaHHS Ta XOCTHH-
TH JJIS TIOIIYKY, MEPerisaAy Ta 3aBaHTaXKEHHS €IeKTPOHHHUX TEKCTO-
BUX BHJIaHb.
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B XOCTMHIM A18 NOLWWYKY, NEPErNAAY Ta 3aBaHTaKEHHSA
€/1EKTPOHHWUX TEKCTOBMX BMAAHb

m CepsicK Ana nowyry, nepernany Ta o6po6ru Hasuy.
BigeomaTepiany
Beb-pecypcy HaBYaHHA ayAitoBaHHA

M CepeicK gna cTeopeHHA, 36epekerHa Ta obopmMmneHHa
MYNbTUMELIHHMX haiinis
m Beb-pecypcm 3 BNpaBamMuM Ha 3akpinaeHHA maTepiany

Beb-pecypcu 3 4iNOBMMM irpamm

Beb-pecypcy KOHTPOIO 3HaHb

18% 18%
4%
12% — T
- “ 18%
10% 12%

Pucynoxk 1 — OcBiTHi BeO-pecypcu

Y KOXHIM 13 3a3HAa4eHUX TPYyN OCBITHIX BeO-pecypciB Oyio
BKa3aHO JIMIIIe HalOiJIbIl BUKOPUCTOBYBaHI B MiArOTOBLI CTYACHTIB-
¢inosoris, 3arajJoM e iX KUTBKICTh 3Ha4HO Oinbima. DyHKIIOHAI
KOXKHOTO BeO-pecypcy aBTeHTHYHHN. OJMH pecypc MOKE BMIII[yBaTH
B co0i TeMaTW4yHE HANOBHEHHs OJHIi€l ab0 MAEKIIbKOX KaTeropii
knacudikamii. KoxkeH i3 3a3HadueHUX PI3HOBHIIB XapaKTePU3YETHCS
KOMIUICKCHUM TPU3HAYCHHSM 1 HOro BUKOPHCTaHHS B TPOIECi
(haxoBOI MiATOTOBKH TeAarora He 0OMEXY€EThCS JIUIIE CaMOCTIHHOIO
poboToro 3/100yBauiB cTyreHs BUIOI ocBith. [logana kinacudikaris
Ta CTUCIIO ONHCaHAa XapaKTepUCTHKAa BeO-pecypciB OCBITHBOTO MPH-
3HAYEHHS 3HAYHO ONTHMI3Y€ MPOIeC BIPOBaHKEHHS 1HPOpMaIiitHo-
KOMYHIKaI[ifHUX, 30KpeMa MEpEXeBHX, TEXHOJOTIH y MPaKTHKY
(haxoBOI MIrOTOBKY CTyAEHTa-(ironora.

CnHcoKk BUKOPHMCTAHUX iHopManiiiHUX JuKepeJt

1. Typesuu P. C., Kagemis M. 1O., Kozsp M. M. [ndopmariiiino-koMyHika-
iKiHI TexHoJorii B MpodeciiiHili ocBiTi : MoHOTpadis ; 3a pen. P. C. I'y-
pesuya. JIbBiB : Crostom, 2012. 380 c.
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MUSIC UNITES

T. A. Tuxomupcbka, cmydeHmka creuianbHocmi @ifonoais, epyna
@l/16-21

B. J1. lwieHkKo, Haykogul KepigHUK, K. ¢biriosn. H., doueHm, 3agidysay
kaghedpu Qirosoi iHO3eMHOI Mosu,

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykoorncninku «llonmascekul yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesi»

The problem of racism has become acute for humanity in recent
years. There was a hatred of non-European races. For example, Asia.
Nevertheless, people are trying to eliminate this inequality of society.
Music came to the rescue.

K-pop is a music genre that originates from South Korea. Since
the last 5 years, it has gained more and more fans who do not treat
the Asian appearance as sharply as it used to. Times are changing
and humanity is becoming friendlier.

So, how did it start? K-pop has become a truly global pheno-
menon thanks to its distinctive blend of addictive melodies, slick
choreography and production values, and an endless parade of
attractive South Korean performers who spend years in grueling
studio systems learning to sing and dance in synchronized perfection.
South Korean artists have hit the Billboard Hot 100 chart at least
eight times.

Today, BTS ranks first in K-pop. However, what is the matter?
BTS are a Korean pop group made up of seven members: Jin, Suga,
J-Hope, RM, Jimin, V and Jungkook — who come from all over
South Korea. They launched in 2013 and have since rocketed to
global stardom. Over the years, the group has produced material
around various themes starting with the 'School' trilogy. BTS is the
biggest K-pop group internationally - and it does not look like they
are stopping any time soon. According to Billboard, their album
'‘Love Yourself: Tear', which is sung in Korean, became «the first
primarily foreign-language No 1 album in over 12 years». Not only
has that, but also many people said that the subject of their music has
played a part in their success. While many K-pop songs are about
relationships and love, BTS cover subjects that other bands may not
like bullying, elitism and mental health. No band can have success
without its fans and BTS has some of the most loyal, dedicated fans
that the world has ever seen with 19.4 million followers on Twitter
and 23.7 million on Instagram. Known as the ARMY, it was the fans

- © NMYET - 225



who cast an unbelievable 300 million online votes to ensure that the
group won their Billboard award. In addition, in autumn 2017, they
watched the video for 'DNA' 50 million times on YouTube in just
one month!

Moreover, this boy band took advantage of the spotlight to urge
young people to join global efforts against discrimination and
poverty. They made an impassioned plea at the United Nations for
young people to find their voices to help shape the future. BTS
leader Kim Namjoon, aka RM, spoke for the group to help launch a
UNICEF campaign called «Generation Unlimited», outlining the
issues that they, their fans and young people around the world face
today and the need to step up. «I want to hear your voice; | want to
hear your conviction. No matter where you’re from, skin color,
gender identity, just speak yourself. Find your name (and) find your
voice», said Namjoon, 24, in a speech that went viral on social
media.

Therefore, as we see, K-pop has a very big influence. Most
importantly, this impact is positive. We can assume that music unites
people, because thanks to it we move away from everyday affairs
and just enjoy the melody.

Crnucok BUKOPHMCTAaHUX iHopManiiiHUX TuKepet

1. https://www.vox.com/culture/2018/2/16/16915672/what-is-kpop-
history-explained.

2. https://www.bbc.co.uk/newsround/45721656#:~:text=BT S%20are%20a
%20K%2Dpop,since%20rocketed%20t0%20global%20stardom.

WAYS OF OVERCOMING OF THE LANGUAGE BARRIER
WHILE COMMUNICATION WITH FOREIGN CLIENTS

B. C. TkayeHko, cmydeHmka crieuianbHocmi [omerbHO-pecmo-
paHHa cripaea, epyna PC 6-14

B. B. HYabaH, Haykosuli KepigHUK, acucmeHm kaghedpu dinoeor
iHO3eMHoi Mosu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU U mopaiesni»

All nations are different, unique and equal. Society needs peace,
civic harmony, tolerance, understanding, civilized norms of relations
between people, because national relations in the modern world
shape the development of nations, their struggle for equality and
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independence. The facts show that such different people are united in
a single community by a single universal culture, which arises on the
basis of a holistic world. As globalization and communication bring
the world closer together, the need for world citizens who speak
other languages is becoming increasingly urgent. Since beginning of
the 21% century English has become a language of international
communication. It has spread into most branches of business. In the
light of globalization, we can see that more and more business
companies, organizations, and especially catering establishments
face with the similar problems while using English for international
communication. The most common is the language barrier.

This barrier is a serious obstacle to the establishment of effective
business cooperation and human relations between English native
speakers and those people who use English as their second or even
the third language. This is an important topic for students of hotel
and restaurant business specialty, because their future profession
predetermines that they will also serve foreign clients. In practice a
lot of hotel and restaurant workers face this problem when they start
their career path. So, they have to search ways of overcoming that
problem. But it is also worth mentioning speech disorders, ie
physical barriers to speech, such as stuttering, dysphonia and hearing
loss. They do not affect someone's ability to understand and do their
job, but it can make communication more cumbersome.

To overcome the language barrier at the workplace first that one
can do is using of the simple language. That is, you do not need to
use big words, jargon and esoteric vocabulary — it just confuses the
interlocutor and a barrier can arise for him/her, because he/she
possibly will not understand what you are talking about. An essential
part is following a culture of simple speech. Another good option is
to hire an interpreter who will help one to understand a person who
speaks different language. But trying to overcome barriers this way
isn’t efficient for self-development, those who use given approach
should remember that help of interpreter can be only short-time
solution. One of the most effective ways is a visual method of
communication. That is, when one wants to explain something, but
does not know how to express his/her opinion then he/she uses
pictures or diagrams in order to explain complex words and state-
ments. Next method is repetition. Sometimes in order for a person to
understand you, you need to repeat sentence or phrase again. Do not
expect your opinion to be remembered, this is rare, people usually
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grasp the thoughts that have some sense for them, sometimes it is not
that are needed. Finally, one should be patient and respect the
interlocutor. Human always need patience, understanding and
honesty to overcome the language barriers, because when we do that
thing and we want to get a great result in the end, we need to work
hard and make a lot of effort. Make sure that when communicating
you do not raise your voice and do not speak too fast, speak more
slowly, not louder, say the words clearly, not persistently. Also you
shouldn’t forget about speaking accuracy and fluency.

Although the language barrier is a difficult problem, much effort,
and communication with people of different cultures and back-
grounds, constant communication, cooperation, respect — these are
the things that drive innovation, creativity and success. Do not be
afraid of people of different communications. Do not let language
barriers prevent you from embracing everything a job can offer.

THE ROLE OF ENGLISH IN BUSINESS

FO. TymeHko, cmydeHmka creuiaribHocmi MixxHapodHi eKOHOMIYHI
gidHocuHu, epyna MEB M6 6-11

B. M. LlapeHko, Haykosul KepigHUK, acucmeHm kKagedpu dinosor
iHO3eMHoI Mosu

Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

We are living in a world of all the time growing levels of
globalization, interconnectivity. All over the world, there are busi-
ness relationships between companies, which creates a need for a
formal speech. When you learn business English, you will remember
how international companies cooperate, do business, and build
professional relationships. At one time, improving your level of
business English can have a massive impact on your future career,
allowing you to advance in your career faster than you expected.

Excellent business English can often help you get jobs you
wouldn't have been able to get without it. Nowadays, to take an
absorbing and well-paid position in international business, you need
to be able to confidently demonstrate your skills in different areas in
the business environment. Even smaller companies, more frequently
than not, do business with their foreign partners and, consequently,
require their employees to have the skill to communicate freely both
in written and spoken English.

228 - © MYET -



Working in an office is all about teamwork and collaboration.
Even if you are an introvert, you will have to interact with your
colleagues. And that is going to be challenging if you do not know
the speech they speak very well. In the worst case, it can even lead to
misunderstandings that jeopardize your work.

As mentioned before, business English is necessary for effective
communication. You cannot make a successful presentation to your
team or lead a board meeting if you speak in your native language
but foreign to others. You are the necessity to talk the «common
tongue». So you can translate your thoughts and ideas into coherent
(clear and logical) sentences that everyone can realize and reply to.

Thus, we conclude that just being a skilled worker is not enough.
Modern companies, which for some reason have not yet entered the
international market, clearly endeavor to do so. And even if a person
has several diplomas from university or colleges. But zero known of
the language — it is unlikely that he will become a leading candidate
for this or that position.

English has developed to become the universal speech for
business around the world. English unites people and companies
from different backgrounds, countries, and languages and allows
them to communicate clearly and effectively. That is why Business
English is so necessary to study if you wish to work in this sector.
Having an excellent grasp of English will be an appealing asset to
employers.

Unlike colloquial language, breaking the speech norms has long
become commonplace, formal English cannot authorize inaccuracies
and ambiguities. How clearly you articulate your message
determines how well your interlocutor understands and reacts to it.

If you want to conquer the world, English is the only language
that can help you do so. Being knowledgeable in various fields is an
appealing quality for a business partner. And English is the speech of
news, politics, entertainment, and favorite culture. If you can
demonstrate an excellent command of English along with informa-
tion on current affairs, then the world will be closer than you think.

To summarize, knowing English is a must for job seekers and
employees because it is the language of business. As we've seen,
because of globalization, employment has to sell and purchase
products abroad. Therefore, it's necessary to have a daily speech to
communicate because it's easier to set up successful communication.
Consequently, nearly every work nowadays requires knowledge of
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English, and mastery of language can be the doorway to achieving an
excellent job.
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PERSONNEL POLICY

M. I'. Xano, cmydeHmka cneujanibHocmi MeHedxmeHm, epyna
MA m-11

B. J1. lwieHKko, Haykosuli KepieHUK, K. ¢hiron. H., douyeHm kaghedpu
0irnoeoi iHo3eMHOoi Mosu

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmascekul yHieepcu-
mem eKOHOMIKU i mopeaiesi»

A personnel policy is a preplanned course of action establishing a
guide to work toward acceptable outcomes and objectives. Personnel
policies are the rules that govern how to deal with a human resources
or personnel related situation.

Personnel policy is a set of principles, methods, and it forms
organizational mechanism for the formation, reproduction, develop-
ment and use of personnel, creation of optimal working conditions,
its motivation and stimulation

The main task of personnel policy is ensuring that the interests of
every employee of the enterprise are taken into account. Personnel
policy defines the goals that affect the company’s relationship with
the external environment, as well as goals related to the company’s
attitude to their employees. Personnel policy is implemented by
strategic and operational management systems.

The goals of personnel policy are divided into economic and
social.
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Economic goals are those that mean to achieve an acceptable ratio
between costs and results.

They are needed to optimize the proportion between these costs,
on the one hand, and labor productivity, on the other hand.

Social goals mean improving the material and intangible situation
of staff of enterprises. To a greater extent this applies to wages,
reduction of the working time, social expenditures, job creation and
opportunities for employees to participate in decision-making.

The constituent elements of personnel policy are:

1) employment policy, i.e. involvement of highly qualified staff,
creation of good, safe working conditions, opportunities for career
growth, employee satisfaction;

2) the learning policy creates training bases for advanced training
and career advancement of staff of enterprises;

3) wages, provision of wages higher than in competing firms,
respectively, following the rules on qualification requirements for the
employee and his/her abilities;

4) welfare, means providing more attractive social opportunities
to their workers, benefits in relation to other employers;

5) employment policy, is designed to prevent conflicts between
employees.

Personnel policies may differ significantly from organization to
organization, but they must contain instructions and rules for dealing
with issues and overcoming obstacles that may present themselves
both during normal working days and under extraordinary circums-
tances.

Personnel policies should be written in clear, understandable
language, so that everyone knows exactly what they mean. It is
extremely important that everyone in the organization must be
reasonably familiar with these policies, and that they always must be
readily available to any employee.

Each organization should carefully consider what policies it
requires and how they should be worded. When developing policies,
it is important to always consult an expert who is very knowled-
geable about federal, state/provincial and local laws regarding
employment practices.

Many organizations develop their policies first by closely
reviewing policies of organizations with similar programs and
services but personnel policies should be consistent with your beliefs
and mission.
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The basic principle of personnel policy is governed by the law
“Treat people the way you want them to treat you”. If you think
carefully about this issue when developing organizational policy,
you’re much more likely to succeed in your mission.

A good personnel policy will help match each employee in the
correct position and make your company into an organized and
coordinated team. It outlines job training for each position, and
following the guidelines should make every employee fully prepared
for their work. Personnel policies create security within the opportu-
nity, and provide incentive and recognition. Explicit policies help
your employees perform their jobs at their best and work toward
career goals and the future.

In summary, personnel policies govern the ways in which staff
members interact with an organization and with one another. They
protect both workers and the organization, and set the tone for what
it’s like to work in a particular place. Personnel policies should be
written in clear, understandable language and should cover three
areas: employer expectations, employee expectations and adminis-
tr@;rli\l/)e issues. The clearer those policies are, the more effective they
will be.
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mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

~ Social interaction — is a form of social connections that is realized
in the exchanae of activities. information, experience, abilities, skills,
and in the mutual influence of people.
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Social interaction skills are required for hotel business
employees:

1. Professional competence based on knowledae and abilities.
The manager must be able to do what is required of an employee.
This means that he must be an example in his work.

2. Social competence that involves knowledge in the field of
management psycholoagy (knowledoe of people). Since the manager
achieves the result of his work by influencing others, firstly he needs
knowledge of social psychology, modern management approaches
and features of the profession. The ability to motivate employees is a
prerequisite for productive teamwork.

3. Conceptual competence — means the ability to recognize
problems and solve them. In addition, the employee must be able to
distinguish between significant phenomena and processes occurring
in the hotel, from insignificant. Thus, the conceptual competence of
the manager involves a developed sense of the main thing, the ability
to analyze, take into account trends and patterns [1].

We believe that these skills need to be learnt in higher education
establishment, because during practice we understand more how to
behave in any situation. And also improve the acquired knowledge in
practice.

The Ukrainian hotel market is quite attractive for foreign
investors, as the payback of the project is about 8 vears, which is an
order of maanitude lower than in European countries.

An alternative to solving the problems of the hotel business in
Ukraine is the creation of hotel networks that allow the introduction
of high standards of service.

There are only 16 hotel chains in Ukraine, which include such as
Reikartz Hotel Group, Radisson Blu Hotels & Resorts, Renault,
Swissotel Hotels & Resorts, Ramada Worldwide and others. The top
ten hotel chains in the world include InterContinental Hotels Group
(UK); Wyndham Worldwide (USA); Hilton Hotels Corp. (USAY);
Marriott International (USA); Choice Hotels International (USA);
Accor (France) (USA); Best Western International (USA); Starwood
Hotels & Resorts Worldwide (USA); Carlson Hospitality Worldwide
(USA); Global Hyatt Corp. (USA) [21.

The quality of service in the hotel is influenced by the following
factors:

1. Condition of material and technical base.

2. Advanced service technology.
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3. Hiah professionalism and competence of the staff, their ability
and willingness to serve the quest clearly, quickly and appropriately.
In addition, employees must be ready to resolve any conflict
situation, because each guest is individual and has their own views
on service.

Situations can be varied, from the most ordinary (the quest is not
satisfied with the creak of the door in the room; after ordering food
in the room brouaht other dishes, by mistake) to the most absurd
(one of the famous footballers complained that in his luxurious hotel
room overlooking one from the best beaches he heard the sound of
the sea, which prevented him from sleeping).

4, Service quality management, which involves the development
and implementation of quality standards, staff training, control,
adjustment, improvement of service in all areas of the hotel. This is
the most important factor in the quality of service in modern hotels.
Moreover, it proves that social interaction is an important part of
working in this area.

The choice of staff should be treated very carefully and take into
account the following factors:

1. Qualification, which means that all service personnel and
managers must be trained and have knowledae of a foreign lanquage.

While studying at the university students studied several subjects
that help to interact with other people. Namely: «Ethics of commu-
nication and communicative practices», «Practical psychology»,
during which various situations with the interaction of the employee
and the guest were considered.

2. Behavior. The staff of all categories of hotels must be able to
create an atmosphere of hospitality at the enterprise, be ready to
kindly comply with the requests of residents, to show patience and
restraint.

3. Medical requirements. Staff of all cateqories of hotels must
periodically undergo a medical examination to obtain the appropriate
certificate.

4. Uniform. Staff of all hotel categories who come into contact
with residents must wear a uniform, in some cases the uniform
includes a personal badge indicating the name and surname. It must
always be clean and in good condition.

In conclusion, it can be stated that the hotel industry in Ukraine is
developing quite rapidly, but compared to the tourist countries of the
world the number of Ukrainian hotels is insignificant. The solution to

234 - © MYET -



the problems of the hotel business is to create hotel networks that
allow you to implement high standards of service [3].

At the present stage of development, the hotel business in Ukraine
has a number of certain problems that are obstacles to the formation
of European standards of service quality in the hotel industry. The
main ones are:

— asmall number of international class hotels;

— insignificant amounts of investment in the construction of new
hotels;

— Insufficient number of qualified specialists in the field of hotel
management and service;

— low level of competition in the hotel market due to the lack of
corporate standards for quality management of hotel services;

— high level of taxes.
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T. H. Korol, scientific supervisor, associate professor of the
Department of Ukrainian, Foreign Languages and Translation, PhD
Higher Educational Establishment of Ucoopspilka «Poltava Univer-
sity of Economics and Trade»

This article will be of interest to those who are not averse to
spending their free time playing computer games. What if they are
localized in your own language? Great, isn't it? | would like to take a
closer look at the localization process using the example of Dota
Underlords. But more on that later.

First, what is localization? According to some relevant sources,
localization is the translation and cultural adaptation of a product to
the characteristics of a specific country, region or population group.
The goal of localization is to create an enjoyable and convenient
gameplay for the end user, taking into account the cultural characte-
ristics of their region, but adhering to the original concept of the
game.

It’s worth noting that games are localized using various specific
software. The most popular software for game localization is Lingo-
bit Localizer, which does an excellent job: 1) supports the most
popular platforms and formats (Win32 / MFC, .NET, Delphi, Java
applications, XML format); 2) helps to identify most errors typical
for localization (grammatical and punctuation ones, text location
outside the element, repetitive or incorrect «hot keys», overlapping
dialog elements); 3) provides viewing the history of changes, as well
as comparing projects when updating the translation; 4) looks for a
wrong translation causing an error or crash in a localized application,
etc.

Game development is a lucrative business. But you can make a
profit if the games are bought. Based on this logic, the game
developer takes localization seriously. The game is translated, first of
all, into those languages that will help to sell it in certain countries. Is
Ukraine included in the list of the countries with the highest rates of
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game sales? No. User statistics shows that there are not enough
gamers in Ukraine for a publisher to think seriously about localizing
games into Ukrainian. Another problem on the road to mass
localization is piracy. Pirate sites are still very popular with people
who do not want to pay money to play games. Therefore, the
developers believe that there is a high level of poverty in Ukraine
and it is not worth focusing on the Ukrainian market, since the
localization of games is a very expensive enterprise that should pay
off. In addition, many games have Russian localization and, as
practice shows, Ukrainians are quite happy with this.

So is Ukrainian localization really necessary? There is no clear
answer to this question yet. But, despite some still low indicators, the
number of Ukrainian users of gaming platforms is growing every
year, which encourages volunteer fans to engage in their favorite
projects on their own. As a result, developers are paying more and
more attention to Ukrainian users and to the increased demand for
localizing games into Ukrainian. This led to several Ukrainian
releases: S.T.A.L.K.E.R, Alien: lIsolation, Sherlock Holmes: The
Devil’s Daughter, Metro, Star Conflict, Dota 2, etc.

And just recently the hands of localizers have reached Dota
Underlords. Dota Underlords is a free strategy video game developed
by Valve. Battles are automatic. Your task is to choose the right
composition of Heroes, correctly place them on the field and supply
them with the necessary items. The match simultaneously involves 8
subordinates of the White Spire, fighting for power. The match lasts
several rounds against other players or artificial intelligence.

To be honest, the Ukrainian localization of Dota Underlords made
me incredibly happy. The translators did their job well. In this game,
only the shortcuts, toolbar, menu options, partly the names of the
items and artifacts in the store, as well as the names of alliances have
undergone literal translation. But this is not where | would like to
draw your attention.

Dota Underlords will surprise you with a variety of hero names.
Some of them succumbed to transliteration, namely those that do not
have a purely English origin, such as: Abaddon - Abaddon, Sven -
Sven, Chen - Chen, Jakiro - Jakiro.

As for me, the names can be considered ideally translated:
Bounty Hunter — T'onosopis, Enchantress — Yapisaums, Lone Druid
— Camorniit dpyin, Witch Doctor — 3uaxap, Chaos Knight — JIumap
Xaocy, Crystal Maiden — Kpumranesa /liBa, Undying — HeBmu-
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pymmuii. But, for example, Shadow Fiend (Tinuctuit dyx), | would
translate as Timp or TimpoBuit J{yx, Bloodseeker (Kpusapmii
AKpeus), | would suggest changing into Kpoonusus, since the word
«Xpeup» causes me to associate it with the absorption of food.
Omniknight (Bcenunap) is a completely inappropriate translation,
complex and brain-blowing. Perhaps they should have called him,
like BeeBumrome Oko?

As you can see, localizing a game is a rather complex type of
translation that requires more than just knowing the language. But
we would still like to see the Ukrainian language in the games we
play. However, the Ukrainian gaming market will not become
profitable for foreign companies as long as piracy continues to
flourish in the country. So do not forget to support developers by
purchasing licensed products.

ALLITERATION RENDITION IN AMATEUR TRANSLATIONS
OF THE POEM «THE HILL WE CLIMB» BY A. GORMAN

K. I. Dashko, student majoring in «Philology», group Phil m-11

T. H. Korol, scientific supervisor, associate professor of the
Department of Ukrainian, Foreign Languages and Translation, PhD
Higher Educational Establishment of Ucoopspilka «“Poltava
University of Economics and Trade»

Taking into account a strong demand for the translation of
modern English poetry, we have chosen Amanda Gorman's poem as
the subject of our research due to its deep despair and courage. Here
it should be noted that she is an American poet and activist. Her
work focuses on issues of oppression, feminism, race, and margina-
lization, as well as the African diaspora. Gorman was the first person
to be named National Youth Poet Laureate. In 2021, she delivered
her poem «The Hill We Climb» at the inauguration of U.S. President
Joe Biden.

The competition for the best Ukrainian translation of Amanda
Gorman’s inaugural poem has finished recently, the judges selected
three laureates, namely Anna Malitska from Odessa, Yulia Sheket
from Kyiv and Halyna Pekhnyk from Lviv. In total, there were
118 translations.

The organizers of the competition say that the theme of the poem
is important for Ukraine is no less than for America. A poet,
translator and journalist Taras Molkovych, an editor and radio host
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Andriy Kulikov determined the main criteria used for the poem
translation quality assessment. They included source and target text
compatibility and complementarity, ability to get the reader engaged
from the first lines, rendition of alliteration as phonological stylistic
device, rhythm and form reproduction, play of words recreation, and
clear image rendition. However, in our personal opinion, the most
important thing is to transfer all the images and emotions created and
intended by the author.

We found the alliterations, so-called «play» of words and the
brightest images in the source text and compared the examples from
participating translations and our translation of the poem. We
reviewed many translations but analysed three of them, incuding
ours. Unfortunately, the translators did not even try to convey the
poem’s alliterations. «Benevolent, bold, fierce and free...» was
translated by the first author as «... yizicua, sinvna, 0obposuuiusa,
ane siouauoywmna u 3aezama ...» and by the second as «... mina,
n00po3uUIMBa, aje CMiNnBa, JTI0Ta 1 BimbHa...». We have translated
this line as «... 6ezymna it 6escmpawna, po3kosana i einbHa...» AS
you can see, we have managed to apply alliteration only in the first
part.

It is very hard, to transfer both image and essence at a time. The
first and second authors rendered the literal content of the weapon as
an instrument of murder and hands. And «... the norms and notions
of what just is isn't always just-ice...» was translated by the first
author like «... cmoamumymo miynoro abo xumkoio kpuzoro...», and
by the second like «... daioms nam smozy cnpaseonusicmo na cobi
siouymu...» \We have translated as «... wo marome npaso y cyooie ne
3a626C0U BUABTAIOMbCA Npasocyodsm...» Perhaps, due to an attempt
to convey alliteration, the result was not entirely correct. In this case,
you will have to choose between alliteration with witty text, or
grammatically correct text without alliteration.

As for image rendition, the deal is much easier. Nevertheless,
agree, it is hard to transfer absolutely each and every image. The
rendition of the images and feelings may even be the most important
in poetry. You can transfer alliteration, but as a result you can twist
everything. However, the images and feelings created by the author
are the most important thing in translation. For example, «...Then
victory won’t lie in the blade...» was translated by the first author
like «... Il]e ne paz mu 3a3HacMo NOPA3KU, ane 8xce He 3 3A20CH-
penum aezom...», and by the second like «... Tooi nepemozy 3006y-
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oemo He Kkpog’ro...». We have translated as «... wo nepemoca ne na
Kinyuxy Hoxca...». Each author emphasized this image, no doubt all
authors tried to do it in their own way. Summing up, must admit the
fact that there are no wrong or right translations.

References

1. AbbasilJ. & Manafi A. (2004). «Strategies of Poetry Translation:
Reconstructing Content and Form». Translation Studies, Vol. 1.

2. Deedari, R. & M. Mansouri. (2004) Understanding Poetry. Tehran:
Rahnema.

3. Gorman A. (2021). The Hill We Climb. Retrieved from:
https://www.theguardian.com/us-news/2021/jan/20/amanda-gorman-
poem-biden-inauguration-transcript.

UKRAINIAN TRANSLATION PECULIARITIES
OF QUALITY STANDARDS IN SOFTWARE
AND SYSTEMS ENGINEERING

0. V. Kyrychenko, student majoring in Philology, group Phil m-21

T. H. Korol, scientific supervisor, associate professor of the
Department of Ukrainian, Foreign Languages and Translation, PhD
Higher Educational Establishment of Ucoopspilka «Poltava
University of Economics and Trade»

The topicality of the chosen research is explained by the need for
the translation of quality standards in software and systems
engineering into Ukrainian as important sources of information and
knowledge for students, instructors, software, and quality assurance
engineers. The International Standard ISO/IEC/IEEE 29119-2:2013
«Software and systems engineering — Software testing. Part 2: Test
processes» was chosen as a research subject since the specialists
have faced serious problems regarding available sources of
information in this field.

The translation of these types of texts requires a high level of
background knowledge and mastery of the relevant terminology. In
general, like in any other type of specialized translation, a high level
of the source language competence is also needed. The translation is
always based on the source text comprehension and interpretation.

In case of quality standard translation, there is no need to look for
renditions of various metaphors and other stylistic devices. Since the
investigated source text of belongs to scientific style, it is
characterized with precision, unemotionality, and impersonality of
information delivery. The target text should reflect and manifest such
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features as close to the source text as possible. In general, the
linguistic peculiarities of the scientific texts include [1]: 1) the use of
impersonal verb forms (about 50 % of all verb forms); 2)the
domination of passive voice; 3) the frequent use of personal verbs in
temporal forms; 4) the widespread use of adverbs with -ly (normati-
vely, similarly, especially, independently); 5) the grammatical tense
form in the scientific style often conveys not temporal but semantic
relations, which indicates the desire to increase the informativeness
of the scientific text not only through the use of appropriate
vocabulary but also grammar; 6) the widespread use of plural nouns
(standards, descriptions, levels, processes, activities, tasks, items,
etc); 7) abbreviation involvement (TD — Test Design, TP — Test
Planning); 8) prevalence of attributive structures; adjectives pre-
sented in the postposition (rights reserved, information contained,
conditions provided); 9) infinitive used in the function of definition;
10) omission of the article; 11) use of nouns in the attributive func-
tion (Test Incident Reporting Process, Test Procedure Specification,
Test environment readiness report); 12) using Participle Il with pre-
positions (to be executed for, to be modified in, to be exercised by).

In addition, there is a high frequency of use of auxiliary words (at
least a third of all words in the text), which is explained by their role
in the formation of logical connections, joining individual parts of a
sentence together. There is also an increased nominative usage
(nominal parts of speech make up to 50 % of the total number of
lexical units).

According to the functional and stylistic features, the vocabulary
of scientific texts is divided into commonly used, general scientific,
and specialized terminological. The first category of vocabulary is
represented in the texts most numerically. Terminological vocabulary
has a fairly clear definition. It is clear that the presence of terms
signals the scientific nature of the text. The general scientific voca-
bulary includes words that underlie scientific deduction, convey the
concept of various sciences, while specialized terminological ones
identify the source text domain. At the syntactic level, there is a
tendency to more common and longer sentences (Similarly, the test
management processes being used on each of the projects within the
organization need to align with the Organizational Test Strategy (and
Policy) and feedback from the management of these projects is used
to improve the organizational test process which formulates and
maintains the organizational test specifications) rather than simple
common sentences (The Organizational Test Policy and Organiza-
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tional Test Strategy are examples of organizational test specifica-
tions). This number of longer sentences is explained by the fact that
the main function of a scientific text is a description, and the
predominant frequency of causal sentences is explained by the need
for logic, provability, and consistency of scientific presentation.

All the features mentioned above should be rendered in the target
text with the help of relevant translation techniques and transforma-
tions taking into account target language norms and regulations.
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FAILS IN RUSSIAN SELF-TRANSLATION OF
THE NOVEL «LOLITA» BY V. NABOKOV

K. V. Nadvorna, student majoring in «Philology», group Phil-11

T. H. Korol, scientific supervisor, associate professor of the
Department of Ukrainian, Foreign Languages and Translation, PhD
Higher Educational Establishment of Ucoopspilka «Poltava
University of Economics and Trade»

Self-translation is a translation of a source text into a target text
performed by the writer of the source text. It can be done
successfully by a bilingualist — a person who speaks two languages
fluently. Nevertheless, there is one peculiarity: all self-translators are
bilingualists but not all bilingualists are self-translators. For example,
Oscar Wilde was a bilingualist. Except his the most famous novel
«The Picture of Dorian Gray» (1890) written in English, Wilde also
wrote in 1891 a tragedy «Salome» («Salomé») on French. One more
example of a bilingualist was Alexander Pushkin. Except works in
Russian, he had verses in French («Tien et mien, dit Lafontaine», «A
son amant Eglé sans résistance», «Mon portrait» etc.)

The list of self-translators is much shorter. As an example of self-
translation there is Samuel Beckett’s play «Waiting for Godot»
(1948) («En attendant Godot»). The play’s original language is
French but a few years later the author translated it by himself into
English. Another example of self-translation is Joseph Brodsky’s
works after his emiaration to the United States.

V. Nabokov is probably the most famous Russian (bv birth) self-
translator. His main self-translated works are «Conclusive Evidence»
(Russian version is «/lpyrue Oepera», 1954) and «Lolita» (1955).

242 - © MYET -


https://en.wikipedia.org/wiki/Translation
https://en.wikipedia.org/wiki/Source_text
https://en.wikipedia.org/wiki/Target_text

The last the author called «the peak of his literary achievement».
Enalish version of «Lolita» quickly attained a classic status. The
novel got both positive and neaative reviews. Anyway, many authors
consider it the areatest work of the 20" century, and it has been
included in several lists of the best books, such as Time’s List of the
100 Best Novels, Le Monde’s 100 Books of the Century and others.
As it has alreadv been said, firstly the novel was written in Enalish
and then translated into Russian in 1967 by Nabokov himself. The
idea of the novel’s self-translation belongs to Nabokov’s brother
Kirill. In contrast to English novel’s version, «Lolita» in Russian is
much more criticized not only for its plot but also for its translation
into the bargain. Of course, the self-translation of «Lolita» has some
positive reviews. One of them, for example, is made by Gennady
Barabtarlo. As distinct from favourable, there are negative reviews
made, for instance, by Victor Sonkin and Maksim Nemtsov. This
dispute determines the relevance of the chosen research topic,
because Nabokov’s self-translation of «Lolita» is still beina
discussed. Still it is not known for sure: whether Russian novel’s
version is successful or vice versa? The first aim of this work is to
analvse the fails in novel self-translation performed by Nabokov.
While the second aim is an attempt to explain the reasons of
imperfect author's self-translation of the novel into Russian.

The conducted analysis of some relevant scientific sources and
the comparison of the novel’s text and the text of self-translation
reveals two main problems: 1) the use of an archaic (pre-reform) way
of speaking Russian owed to Nabokov’s emigration; 2) the lack of an
exact translation strategy. These two the main problems consist of
some other aspects. Let us consider all of them in more details and
illustrate with the found examples.

The problem of the use of an archaic Russian involves the
employment of archaic Russian words and phrases. There are some
examples, which consist of the use of the archaisms as the equiva-
lents to the words «blue jeans», «lipstick» and «popcorn» (1. Ona
oviia 6 Kiemuamou pyoauike, CUHUX KOGDOUCKUX NAHMAIOHAX U
nonomuAunvix manouxkax. 2. Kax owcueo nommuun s JYOJmmy, neped
CaAMbIM OMBE300M U3 Eepdcxzeﬂ, /leofcameﬁ HUYKOM Ha Koepe 6 2oc-
MUHOU ¢ e2pydoll nymesooumenel u Kapm, Had KOMOPLIX OHA OmMe-
uana amanvl U OCMAHOBKU ceoum 2yOHbIM Kapandawom! 3. OHa
MyIIKMCTOMN JeBoUKoi Oblia, Elle HOCHIIa MaKOBbIH BeHOK, M3 ¢hyHTH-
Ka ete Jiroouna ects Iodscapennvie 3epna KyKypy3ol ...).
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The next group of fails is literalisms caused by word for word
translation from English without concretization/generalization appli-
cation (1. IHomnumcs, s 00HaNCObL UMEN 8 PYKAX RUCHMOAEN, TIPU-
HaZ[J'IC)KaBIHI/Iﬁ CTYACHTY-OJHOKAIITHUKY, B Ty HOpPY MOEH KU3HH ...
2. 51 BepHYCBH K Beuepy, eciu Oyay oeiamb 60cembOecsim MUsb 8 4dac
Tyaa U 00paTHO — fe3 KpyuteHus (BIpoUYeM, KOMy Kakoe Jeyo?) U He
X0uy Bac 3acTarh. 3. Y 3ToH q00pokeIaTeIbHON U O€3BPEIHON JKCH-
IUHBI OBLI, ciaBa bory, MOBOJIBEHO MymHblil 2143, HE 3aMEUaBITHI
monpoOHOCTEH; 5 dental nocmeau u B 3TOM CTaJl OOJIBIINM 3KCIIep-
TOM ... 4. Penxue aBTOMOOWIH, MPOEIKABIINE TI0 UM HPEOOCHIAB-
JIEHHOIl MHOI0 CmopoHe, OTTTYHIUTCIIbHO I'yCJIN Ha MCH}I).

The other issues connected with lack of translation strategy
include the concurrent use of American and Russian measurement
units (Ona 6su1a Jlo, mpocto Jlo, mo yTpam, pocToM B nsams ¢hymos
(0e3 06yx sepmkos v B omHoM HOcke)). In this vein, the parallel use
of American English and Russian phrases looks also confusing. As
an example let us compare the translation of the word-combination
“potato chips”: 1) ITocTens ObLIa B HEBEPOSTHOM OECIIOPAAKE, U BCA
¢ kapmogenvnvix uuncax. 2) Xamauo xys, 6epemennast Jlomm yro-
mraj1a MCHsA AIITCHHBIMHA JICCHIKaMH, apaXxuCOBBIMU OpPCUIKAMH H
kapmogenvuvim  xeopocmom. One more fail observed is an
inappropriate adaptation of American realia. American English words
are transcribed with Russian letters without any explanation of their
meaning (5{ B JOCTAaTOYHOM Mepe ropA TEeM, YTO 3HAI0 KOE-uTo,
YTOOBI CKpPOMHO IPU3HATHCA, YTO HC 3HAKO BCCTO. BCpOHTHO, s Opo-
MyCTHUJ HEKOTOPBbIE IIyaHThl B 3TOM KPHUITOrpaQUUYECKOM MInep-
ujce.)

Summing up, we should stress the importance of both target
language competence and translation knowledge, skills and strategies
for the performance of any type of translation, especially literary one.

PECULIARITIES OF MEDICAL TERM RENDITION
FROM UKRAINIAN INTO ENGLISH

A. O. Liulin, student majoring in Philology, group Phil-11

T. H. Korol, scientific supervisor, associate professor of the
Department of Ukrainian, Foreign Languages and Translation, PhD
Higher Educational Establishment of Ucoopspilka «Poltava
University of Economics and Trade»

Medical translation has always required deep knowledge in this
field. Among the specific features of medical translation, it is worth
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noting a large number of terms that require accurate translation into a
foreign language. To work in the field of medical translation, it is
important to know a wide range of vocabulary, including not only
standard terminology, but also words denoting symptoms, pharma-
ceuticals and medical equipment.

One of the features of medical translation is the presence of words
borrowed from other different languages: Latin and Greek. Also, we
observe the circulation of the abundance of synonyms for denoting
the same phenomenon. A translator of medical texts needs to be able
to navigate the synonymous series. Especially often synonyms can be
found in the names of anatomical structures. In English anatomical
terminology, the same structure is often denoted by words of Greek-
Latin and English origin at a time. For example: Esophagus (Gr) and
Gullet, Abdomen (Lat) and Belly. Otherwise there is only Greek
(Latin) term without an English equivalent. For example: Stomach,
Peritoneum, Mesentery, etc.

It should be emphasized that the terms of Greek-Latin origin are
used as the basis for the names of diseases, pathological conditions,
and operations, despite the presence of their English versions.For
example: Liver but Hepatitis (Inflammation of the liver), Lung but
Pulmonary, Belly but Abdominal, Elbow and Latin equivalent Ante-
cubital. The use of traditional translation options can be explained by
the desire to make the term concise and understandable to a wider
range of specialists.

However, it is known that dictionaries often provide a number of
synonyms in addition to the translation of the term, which can
complicate the translation process. For example, you need to
translate the word “momsip” into English. Different dictionaries give
the following English equivalents for it: grinder, molar (tooth), cheek
tooth, jaw-tooth, mill tooth. Often, the choice of the translation
option depends on the context, situation and target audience.

Here are some examples of this phenomenon that | have found in
the TV series «Scrubs»: Pick’s disease — age-related dementia —
cmapeua oemenyia (craboymcmso);, Vasovagal syncope — (Towers
syndrome) reflex syncope / fainting — naiibinbw nowupena npuyuna
empamu ceioomocmi; URI (upper respiratory infection) — I'PBI,
Cholecystitis — inflammation of the gallbladder — xozeyucmum -
sananenns scosunozo mixypa; CPR (cardiopulmonary resuscitation)
— cepyeso-nezenesa peanimayisn. From the abovepresented examples,
it is clear that one of the meanings of the term is professional, the
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other is descriptive. The choice of the translation option depends
again on the communication situation and on the target audience.

Another feature when performing medical translation is the
discrepancies in some classifications and differences in the organi-
zation of the health care system. So, for example, in Ukraine, it is
generally considered to use numeric classification of blood groups (I,
I, 111, 1IV), while other countries use international letter designations
(ABO). In this case, the first blood group corresponds to the
designation 0, the second group is the same as A, the third is B and
the fourth group corresponds to the designation AB.

Medical translation does not tolerate literalisms. I will try to give
the most striking examples. The word «Bimpsana eicna (simpsuka)»
cannot be translated as «Windy pox», the correct translation option is
«Chicken pox» or «varicella»; The word «Kpacuyxa» is «German
measles» but not «roseola»; «IJemronim» isn’t «Cellulitis» because
this word means phlegmon, the correct translation option is
«Cellulite».

To sum up, it is important to note that medical translation has a
number of lexical, grammatical and syntactic features that make it
unique. Medicine is an actively developing field of practical and
scientific activity, in this regard, the translator needs to constantly
develop and improve their skills. Medical translation requires not
only a high level of language proficiency, but also good knowledge
in the field of medicine. Thus, the translator must have a wide range
of knowledge, skills and abilities to be able to reflect all the specific
features of the medical text.

METAPHOR TRANSLATION STRATEGIES (BASED ON
THE NOVEL «GONE WITH THE WIND» BY M. MITCHELL)

D. Yu. Rozhko, student majoring in Philology, group Phil-11

T. H. Korol, scientific supervisor, associate professor of the
Department of Ukrainian, Foreign Languages and Translation, PhD
Higher Educational Establishment of Ucoopspilka «Poltava
University of Economics and Trade»

Metaphor is one of the most popular figures of speech and it
seems to be not always easily recognizable. However, the list of
strategies applied in metaphor translation appears to be complete and
well-developed, it still requires further investigation in the language
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combination of English-Ukrainian and English-Russian for a
particular literature period and style. That is why our current research
was aimed at the analysis of the main strategies used for metaphor
translation from English into Russian and Ukrainian on the basis of
the novel “Gone with the wind” by M. Mitchell. The object of our
research is metaphor as a figure of speech and its subject is the
strategies applied for metaphor translation in Russian version by
Tatyana Ozerska and Ukrainian one by Rostyslav Dotsenko of the
novel «Gone with the wind» by M. Mitchell.

Metaphor is a figure of speech in which a word or phrase literally
denoting one kind of an object or idea is applied to another to
suggest some likeliness or analogy between them. The fundamental
structure of metaphor consists of 3 components: 1) tenor (the subject
described by the metaphor); 2) vehicle (the thing to which the tenor
is compared to); 3) ground (their similarity features). For example:
«... nor did the clear gray eyes ever glow with that hot light...».

Peter Newmark indicated 7 strategies to translate metaphors:
1) literal translation; 2) replacement of a vehicle; 3) rendering a
metaphor with the help of a simile if it is more appropriate from the
viewpoint of the target language; 4) rendering a metaphor with the
help of a simile accompanied with similarity explication; 5) reduc-
tion of the metaphor; 6) retention of the same vehicle; 7) metaphor
omission in case of its redundancy in the target language.

We have singled out 46 metaphor patterns all in all from the
novel and analysed the strategies used for the rendition into
Ukrainian and Russian. Literal translation is considered to be the
most numerous especially for typical metaphors. However, this trend
is not traced in the received results, since 8 metaphors (17.4 %) are
translated like this into Russian in the studied material and only 7
(15.2 %) into Ukrainian. However, the choices of this translation
strategy coincide only in 5 cases. For example: «Instinct...told her...»
— «Ei eosopun smo ee uHcmuHKm..» —<IHCMuHKmM...nioKkazyeas
i..». Also it is worth mentioning that rather often literal translation
is combined with concretization as in the Ukrainian example given
above.

Replacement of a vehicle with another vehicle in the target
language was fixed in 9 cases (19.6 %) of Russian translation. As for
Ukrainian translation its application was found in 8 cases (17.4 %). It
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is interesting to note that 5 metaphors translated in such a way were
the same for both languages. However, only one of them was
rendered with the same vehicle in both Ukrainian and Russian, e.g.
«But the minutes slipped by...» — «Ho munymer 6esxcaru oona 3a
opyeoil...» — «Ane 36izana xsununa 3a xeuaunoro...», While the rest
involved different images.

Finally, translating with the loss of figurative meaning was
employed rarely: in Russian version it amounted to 3 cases (6.5 %)
only, and rather extensively in Ukrainian with 8 (17.4 %) ones.

Literal vehicle translation combined with explication was not
fixed in Ukrainian translation at all, while Russian translation
involved 3 patterns of this strategy application (6,5 %). For example:
«...how her green eyes danced, how deep her dimples were...» —
«...KaKue UCKOPpKU NaAulyn 6 ee 3€/eHblX 21d3dx, KakKue AMOYKU
uepaiom Ha wexkax ...» — «.5K eparomo ii 3eneni oui, sKi 2nUOOKI
AMOYKU Y Hel Ha WOoKAX...».

New metaphors were created in the process of translation into
both languages. Russian version of the novel provided much bigger
amount of 22 cases (47.8 %). Ukrainian version contained 12 cases
(26.1 %) only and all of them coincided with the Russian ones.
Comparison of the vehicles used for metaphor creation showed some
significant differences, although most of them appeared in the
process of concretization of vague and abstract words. One simile
(2.1 %) in Russian translation was converted into metaphor.

Almost a half of metaphors observed in Russian version were
created by the translator but not the author, this indicator appeared
much lower for Ukrainian version, anyway, still prevailing. The
second mostly used strategy in Russian translation was involving
different vehicle for metaphor reproduction. In case of Ukrainian
translation, this strategy shared the second position with the loss of
figurative potential. Literal translation was the third mostly
employed by both Russian and Ukrainian translators but still with
different values. Loss of figurative potential was not productive in
Russian translation at all. Based on these data we can assume that
Tatyana Ozerska applied more creative approach to novel translation
compared to Rostyslav Dotsenko. From our point of view, it was
quite justified. However, reading the novel in Russian we get insights
in translator’s individual style rather than M. Mitchell’s one.
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SIMILE TRANSLATION STRATEGIES (BASED ON THE
NOVEL «GIRL ONLINE» BY Z. SUGG)

A. O. Shevchenko, student majoring in Philology, group Phil-11

T. H. Korol, scientific supervisor, associate professor of the Depart-
ment of Ukrainian, Foreign Languages and Translation, PhD

Higher Educational Establishment of Ucoopspilka «Poltava
University of Economics and Trade»

The relevance of the chosen research topic is caused by several
factors. First of all, simile is one of the most frequently occurring and
naturally sounding parts of the figurative language. No doubt, it is
one of the first stylistic devices used. Although simile seems to be
easily recognizable, its translation can be really challenging and has
been mainly discussed in terms of metaphor translation. Therefore,
the list of strategies applied in simile translation from English into
Ukrainian is still incomplete and needs further development for
particular literature period and style.

Our current research was aimed at the analysis of the peculiarities
of similes created by contemporary writers and the studies of the
main strategies used for their translation from English on the basis of
the Russian version of the Novel «Girl Online» by Z. Sugg per-
formed by M. Shanina-Gushchina.

Simile is one of the common stylistic devices found in literary
texts which expresses likeness between different objects. It is based
on the comparison of objects belonging to different spheres and
involves some elements of imagination. Simile fulfils an aesthetic
function and is usually a creative way of talking about something in a
surprising manner.

It consists of three components: 1) topic or tenor (i.e. the subject
described by the simile); 2) vehicle or image (the subject to which
the topic is compared), always accompanied with a comparison
marker such as like, as, such as, as if, seem, resemble, etc.; 3) simi-
larity features (the properties shared by the topic and the vehicle).
They can be expressed both explicitly or left unspoken. For example:
«The muffled snowy silence wraps itself around us like a blanket».

Having read the novel «Girl Online» by Z. Sugg we decided to
single out all the similes created and used by the author. Using
search option with shortcut Ctrl+F in word processor Microsoft
Word for comparison markers mentioned above and critical analysis
we have found and copied out 30 similes in total.
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The conducted analysis of the extracted simile topics and vehicles
allowed us to subdivide them into typical similes or clichéd ones that
are widely used (e.g., «My limbs feel as heavy as stone») and
creative similes representing author’s bright ideas (e.g., «They both
smile back at me — their teeth are as perfectly straight and dazzling
white as the keys on a piano»). The correlation between typical and
creative similes was fixed as follows: 57 % typical (17similes), 43 %
(13 similes) creative). As you can see the author does not apply
simile to create an original image too often, quite contrary she
employs typical expressions clear and familiar to the audience that
can be treated as one of the features of modern literature.

Turning now to the strategies for simile translation. In 2007
Patricia Pierini indicated and described such potential strategies to
translate similes: 1) literal translation i.e. retention of the same
vehicle; 2) replacement of the vehicle with a different vehicle;
3) reduction of the simile to its sense; 4) retention of the same ve-
hicle plus explication or addition of similarity features; 5) omission
of the simile.

According to the recent studies literal translation that is the
retention of the same vehicle in the target language is considered to
be the most numerous. This trend can be also traced in the received
results since 18 similes that correspond to 60 % are translated like
this in the studied material. Here we must admit that this index is
dominating and even a bit higher than average ones found in the
studies based on other language combinations and texts. Anyway,
such high values made us search the criteria to distinguish between
different ways of literal translation. Therefore, the target language
units were additionally studied at the semantic and syntactic levels.
This examination fixed absolute correspondence of the source text
and target text units at both semantic and syntactic levels for 5
similes only (that is about 17 % of general amount analysed). For
example: «I keep reciting his words like a mantra — 4 meeporcy npo
cebs e20 Hanymcmaeue Kaxk Mammpy».

In case of obvious literal translation still such lexical semantic
transformations took place: 1) generalization, e.g.: «We were waiting
staff like pantomime actors — [de oguyuanmor — nacmoswue
macmepa nanmomumsry;, 2) addition, e.g.: «I feel as if I have a ball of
sorrow growing inside me like a tumor. — 4 owywaio, umo neuans
GHympu MeHs paspacmaemcs, KaK 310KavecCmeeHnas OnyXOJZb»;
3) transposition was used only twice for literary simile translation
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causing syntactic differences as the example goes: «Megan left my
room looks like a nuclear clothes bomb has gone off. — Mezan ywina
noadaca Ha3a(), ay MeHs 6 KOMHame Cl06HO 630pP8AlldcCh bomba uz
MpANLA».

Replacement of a vehicle with another vehicle was not fixed at
all. While retention of the same vehicle plus explication was found in
one case: «My panic has passed like a cloud skimming across the
sun. — Om moeti nanuku He ocmaiocs u Cﬂeda, KAaK He ocmaemcs
crneda om obnaxa, 3a2opoouswezo connye» (that is 3 % of the similes
analysed).

Finally, simile omission or loss seemed to be rather interesting
from the point of view of its possible variations. Four similes were
translated with the loss of any figurative meaning: «Black-and-white
photos are my favorite — they’re like little moments of history cap-
tured forever. — A 6onvue sceco 10610 uepHo-6eavie CHUMKU, 8 HUX
Hagcezoa coxpansiemcs ucmopus». Six similes (20 %) were con-
verted into metaphors at translation: «This was where my life became
like a fairy tale. — 30eco most srcusne npespamunacey 6 cxkaszky». One
simile analysed was changed into epithet: «Dad replies quick as a
flash. — Moanuenocno omeeuaem nana». In general, about 37 %
(11 patterns) of similes were translated like this into Russian.

Therefore, the results of the conducted analysis of the source text
and its Russian translation correspond to general ideas about the
dominating position of literal translation of similes.

EPITHET TRANSLATION STRATEGIES
(BASED ON THE NOVEL «MURDER ON THE
ORIENTAL EXPRESS» BY A. CHRISTIE)

Ye. O. Usova, student majoring in Philology, group Phil-11

T. H. Korol, scientific supervisor, associate professor of the
Department of Ukrainian, Foreign Languages and Translation, PhD
Higher Educational Establishment of Ucoopspilka «Poltava
University of Economics and Trade»

The relevance of the selected research topic is explained by
several factors. First of all, epithet is one of the most frequently
occurring and naturally sounding parts of the figurative language.
The aim of our work is to analyse the strategies used to transfer
epithet in the novel «Murder on the Oriental Express» by A. Christie
from English into Ukrainian and Russian. The object of this work is
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the text of the novel «Murder on the Oriental Express» by A. Christie
in English and its translations into Ukrainian (by Andriy Smetiukha)
and Russian (by Larisa Bespalova).The subject of the research is the
translation strategies employed to render epithets of Agatha
Christie’s detective into Ukrainian and Russian.

The epithet is a stylistic device based on the interplay of emotive
and logical meaning in an attributive word, phrase or even sentence,
used to characterize an object and pointing out to the reader, and
frequently imposing on him, some of the properties or features of the
object with the aim of giving an individual perception and evaluation
of these features or properties.

After thorough reading of the novel «Murder on the Oriental
Express» by A. Christie and its Ukrainian and Russian translations
we extracted and analysed 55 sentences usually containing more than
one epithet. That is why the total number of both expressive and
conventional epithets made up 92 cases. It should be noted that in
most cases epithets were used by the famous detective writer to
describe characters’ appearance, mental state, feelings and emotions
as well as their behaviour. Through comparing the extracted epithets
with their Ukrainian and Russian renditions 7 types of strategies for
epithet translation were determined and commented on: 1) literal
translation; 2) literal translation combined with some replacements of
the parts of the speech; 3) epithet omission; 4) epithet substitution for
a simile; 5) epithet substitution for a metaphor; 6) rendition with the
help of a separate phrase of clause usually received with the help of
logical development; 7) epithet addition to the existing one. Accor-
ding to the recent studies, literal translation is considered to be the
most numerous in different stylistic device rendition. This trend is
also traced in the received results, since 52 epithets that correspond
to 58.5% are translated like this into Ukrainian in the studied
material (e.g., «He shot a slightly annoyed glance in Poirot’s direc-
tion. — Bin xunye npesupausuil no2nso na Iyapo») and even more 69
epithets (71 %) into Russian (e.g., «Only the eyes belied this assump-
tion. They were small, deep-set and crafty. — 7 moavko enasza —
MAleHbKUe, Zfly6OK0 nocastCerHvle, Jjidicuevle — npomueopeduiit 3mo-
my eneuamnenuto»). AS we can see, this strategy is more widely
applied in Russian translation. In addition, it is worth mentioning that
rather often literal translation is combined with concretization or
synonymous substitution. Literal translation with the replacement of
the parts of speech is the faithful rendition of the semantic compo-
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nent of an epithet with the help of a different grammatical category.
In Ukrainian translation this strategy was employed 13 times
(14.3 %), while in Russian it was a bit more productive with 17 cases
(18 %). Epithet omission is the strategy when epithet is not
reproduced in the target text, being either lost in translation or cut out
as a redundant one. As for Ukrainian translation of a novel this
strategy was rather widely used — 17 cases (18.5 %) (e.g., «*“What is
the matter?”” she asked rather breathlessly in French. — I1Jo mpanu-
noca? — zanumana eona (panyysokoro.»). It should be stressed that
epithet omissions fixed here were not always justified and caused
some loss of details. As for Russian translation only 2 cases (2.2 %)
of epithet omission were found. On this basis we can assume that
Russian version of the novel is more accurate. Epithet substitution
for a simile means using comparative, usually figurative structure in
the target text to render the image provided by the epithet in the
source one. In Ukrainian translation this strategy was applied 4 times
(4.3%) (e.g., «What an egg-shaped head he had! — Iorosa —
mounicinbko sk atye!»), although it was not fixed in Russian version
of the novel at all. Instead epithet substitution for a metaphor was
used 3 times (3.3 %) in Russian translation (e.g., «Greek was stan-
ding staring down at the body with a puzzled frown — On eénepuncs 6
KOpOMulWKY 2peKa: codpas 2apmowkol 100, mom HeO0yMeHHO
pazensoviean mpyn») and was not found in Ukrainian one. Epithet
substitution for a whole phrase or clause is also connected with
grammatical transformations that are based on logical development.
This strategy appeared to be not common for both languages — only
two cases (2.2 %) fixed on the same source language fragments.
Epithet addition means the involvement of new epithets, not used by
the author of the source text usually connected with the need to
balance out the figurative language of the target text. As for Ukrai-
nian version of the novel despite high number of omitted epithets this
strategy was not extensively used: 2 cases (2.2 %) only (e.g., «Her
manicured hands had deep red nails. — B oui siopazy enadanu it
0oeei uepsoni nizmi»). In Russian version it was applied even more —
3 times (3.3 %) (e.g., «She had a beautiful foreign-looking face, dead
white skin, large brown eyes, jet black hair. — Ona 6vira kpacusa
9K30MUUECKOU, HENPUBLIYHOU KPACOmMOoU — Mamogo-6nednas Koxcd,
0OcpPOMHbLE Kapue ela3a, UCCUHA-YEPHbLE GOJZOCbl»).

So three quarters of epithets observed in Russian version were
translated literally, this indicator appeared a bit lower for Ukrainian
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version (more than a half), anyway, still prevailing. The second
mostly used strategy in Russian translation was literal one combined
with the replacement of the part of speech. In case of Ukrainian
translation, this strategy took the third position, being left behind by
epithet omission. The other strategies have got significant spread.

CEMAHTWYHI EPUBATU B AHITIOMOBHIU
EKOHOMIYHIA TEPMIHOC®EPI TA 3ACOBM 1X
BIATBOPEHHA B NEPEKNALI

H. I. Bazaenyk, cmydeHmka crieuyianbHocmi ®@inonoaisa, epyna
@1 m nuc NB-21

B. J1. lweHKko, Haykosull KepigHUK, K. ¢bin. H., douyeHm, 3agidysay
Kkaghedpu 0irogoi iHo3eMHOI Mosu

Buwut Has4anbHul 3aknad Ykoorcninku «llonmaecekull yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaierti»

I'mobamizartiss CycHmiibcTBa Ta BIPOBADKEHHS i1H(MOpMAIiHIX
TEXHOJIOTIM CHOHYKAalTh JO BCEOIYHOrO JOCIHIPKEHHS Cy4acHOI
AHTIIICHKOI MOBH, sIKa HaOysa CTaTyCy MOBH MiKHAPOJHHX HAyKO-
BHX 3B s3KiB. CydacHHH CTaH aHTIIHCHKOT MOBH XapaKTEPHU3YEThCS
3pOCTaHHAM POJIi TEPMiHOJIOTIYHUX CHCTEM, Y TOMY YHCHI i aHIIo-
MOBHOi €KOHOMIYHOI TEpMIHOCHCTEMH, sSKa OOCIYrOBY€ Cy4YacCHHMA
KOMIUJIEKC €KOHOMIYHUX HayK: MapKeTHHT, OyXraJlTepchbKuil OOIiK,
(biHaHCH, MEHEIPKMEHT, CTAaTUCTHKY, ONOAATKyBAaHHS TOIIIO.

Ilepexnan TepMiHa — 1€ TOYHE BIATBOPEHHS OpPUTiHAIBHOL
JIEKCUYHOI OAWHUII 3ac00aMy 1HINOI MOBH 32 YMOBHU 30€peKeHHS
3MicTy # cTwimio. J[Jis MOBHOI Tiepeadi MOHATTS OPHUIIHATY CIIiJ| HE
JUIIEe 3HAXOJAWTH B MOBI MepeKyIaay aJeKBaTHI TEPMiHHM Ta BiJIO-
BiJIHI JIEKCWYHI OJWHWII, ajle W BimOMpaTH HEOOXimHI TrpaMaTH4Hi
¢dbopmu i CTUITICTHYHI YNHHUKH.

[TomonaHHs CEMaHTHYHMX HEBIAIOBIIHOCTEH MM Yac MepeKiamgy
AHTJIIACHKOT €KOHOMIYHOI JIiTepaTypu nepeadadae BUPOOJICHHS JIO-
TiYHOT METOAMKH YCYHEHHSI CEMaHTUYHOI HeaJeKBaTHOCTI. AJIeKBaT-
HUH TiepeKyaj] BUMarae MpoBEACHHS 31CTaBHOTO aHAIi3y JIEKCHKH
MOBH OpHTiHaNly Ta MOBH MEpeKiaay 3 METOI BHSBICHHS 3aKOHO-
MIpHHX KOPEJSIii MiXK HIMHU.

Ha ocHoBi pe3ynbTatiB 3icTaBHOro aHaii3zy BigiOpaHUX TepMiHO-
JIOTIYHUX OJWHHWIIb AHTIIHACHKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB MOXKHA BHIi-
JUTH TPHU THUIIM CEMaHTUYHHUX BiJIMOBITHOCTEN 3aJIEKHO BiJ CTyNEHs
iX amexkBaTHOCTI [2]:
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1) moBHA BiAIOBIAHICTE: TEPMiHY MOBH OPUTIHAIY 3aBXKIU BiIImo-
BiJJa€ OAMH MOCTiHHMI €KBiBaJCHT MOBH INepekany: cash — roTieka;
bank — 6ank; long-term — moBroTepMiHOBHIA;

2) 94acTKOBa BiIOBIAHICTH: TEPMIHY MOBH OpHUTIHATY BiIIOBiAa€E
JIEKIJIbKa JICKCMKO-CEMaHTHYHHUX BapiaHTIB MOBHM Iepekiaay: long —
a) oco0a, 1Mo Mae OINIBIIE IHHKUX MarnepiB, HiK HCO6Xi,I[HO JUUIS BUKO-
HaHHS YKJIQJCHUX Yroi; 0) CHEKYISHT, IO IPae Ha IiJIBUILCHHS,
B) JIOBrOTEPMiHOBa JepkaBHa obuirauis BenukoOpurawmii; gap —
a) Opak (piHaHCOBUX pecypc1B 0) po3ipBaHHs TEPMiHIB MiX aKTHBa-
MM Ta [aCHBAMH; B) LIIHOBUH PO3PHB BHACIIJIOK BIACYTHOCTI PHH-
KOBHMX YroJ; T)HEBIANOBIIHICTh DIBHIB BIJICOTKOBUX CTaBOK 3
aKTHBIB Ta MMACUBIB OaHKY;

3) moBHA HEBIMNOBIAHICTh: TEPMIHM MOBH OPHTIHAIY HE MalOTh
BiJNOBIZTHOCTI y CIOBHUKOBOMY CKJIaJi MOBH mepekiany. Cronu ciig
BiJHECTH, Ha Hally IyMKy: a) peanii: General Accounting Office —
Tonoue GromwketHo-KoHTpOnbHe ynpasninns CIIA; Greek drachma
—Trpenpka JApaxma; 0) ycTaleHi TEpMIHONOTIYHI  CIIOBOCIONYKH:
golden boys — Bunyckauku ynisepcuterie CIIA, Haitmsri Gpoke-
pamu Ta GaHKaMH Ui IPOBEACHHS omepauiid Ha (bOHﬂOBOMy PHHKY;
B) CKJIJIHI CJIOBa pi3HOMaHITHUX THMiB: G-7 countries — rpyma ceMu
(mpoBigHi kpainu 3axoxny: BennkoOpurawnis, ['epmanis, Itanis, Kana-
na, CLIA, ®pantist, SnoHis).

MeToz[HKa YCYHEHHs CEMaHTHYHOI HEaJeKBAaTHOCTI mependayae
MOJKJIMBICTh BPaxOBYBaTH JIBAa THIIM TEPMiHOJIOTi30BaHUX OIMHULb,
IO Pi3HATHCS OCHOBHUMH JIEKCHKO-CEMAaHTUYHUMH OCOOJIMBOCTSIMH
Ta PI3HUMH BUAAMH CEMAaHTUYHOTO TEPMiHOTBOpEHH [1].

[lepmuii Tunm TepMiHIB — 1€ Ti 3aralbHOBKHMBAHI CJIOBA, TEPMi-
HOJIOT13aIlis AKUX BiAOyIacs IIISTXOM 30aradeHHs MOOYTOBOTO ITO-
HATTS, HAYKOBOI KOHKPETH3AIlil CeMaHTHYHOI CTPYKTYPH 3arajibHO-
BXKMBAHOTO CJIOBAa B MEXKaX OJHOTO i TOTO X caMoro JeHoTary. Taki
3arajJbHOBXXKMBaHI CJIOBa B POJIi TEPMiHIB BiAPI3HIIOTHCS CQeporo
BXKMBaHHS Ta BUKOHYBaHOK (yHKIli€r0. IM BimmoBimae medinimis 3
TOYHIIIUMH ¥ KOHKPETHIIIMMH TapaMeTpaMH 3MICTY BiIMOBiTHHX
NOHsTh. OCHOBOIO LIOTO THILYy TEPMIHIB € CIIOBA LIMPOKOi CEeMaH-
THKH, sIKI HOMIHYIOTb Pi3Hi a0CTPaKTHI MOHATTS. CeMaHTHYHI KOPHO-
HU 3arajJbHOBXXHMBAHUX CJIIB 3a3HAIOTh HAYKOBOI KOHKPETH3aLil TiJb-
KM y BUMAJKy 3MiHU cepr QyHKIIOHYBaHHSI.

Jpyruii TUN CEMaHTUYHOTO TEPMIHOTBOPEHHS IOB’S3aHUM 3
MEPEOCMUCIICHHAM 3arajJlbHOBKUBAHUX OJUHMLL JUI IO3HAYEHHS
CIEIiaIbHAX €KOHOMIYHUX MOHATh. OCKINBKMA Cy0’€KT HOMiHaIii,
Mi3HAIOYN TiHCHICTD, CIIpHiMae HOBE Uepe3 BiIOME 1 3aCBOEHE cTape
3a TOTIOMOTOI0 iHBapiaHTHUX CTIHKWX O3HAK, TO Y MPOIECi Mi3HAHHS
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BHJIJICHE HAYKOBE IOHSTTS MOXKE HaraayBaTH IOOYTOBE OIHIEIO 3
UX O3HAK. Y TakOMYy BHIIQJIKy MOBEIb PO3B’s3y€ 3aBOaHHS HOMi-
Halil HAayKOBOTO MOHSTTSA LUISIXOM II€PEOCMHCICHHS OCHOBHOTO
3HAa4YeHHS] HOMIHATUBHOT OJIFHHIII.

st BupimeHHs mpobieMr afeKBaTHOCTI TIEPEeKIaay TEPMIiHOJIO-
ri30BaHUX OJMHHUIL MOBH OpHTiHATYy MOBOIO TEpeKany CIiJ, Ha
HaIlly TYMKY, BpaXOBYBaTH:

1) crroci6 CeMaHTHYHOTO TEPMIHOTBOPY, B peE3YJIbTaTi SKOTO
TEpMiH 3’SIBUBCSA B TEPMIHOCHUCTEMI JJIsi HOMIHAIi CIEIiaIbHOTO
TTOHSTTS;

2) ceMaHTHYHY BIAINOBIAHICTD Y KOXXHOMY OKDEMOMY BHIIA/IKY;

3) eKCTpaNiHTBiCTHYHY JIETEPMiHOBAHICTh TEPMiHIB MOBH OpHIi-
HaJTy, 1110 HE MAalOTh Bi/IMOBITHOCTI B MOBI NIEpEKIIaIy;

4) Bubip ONTHMAIBHOTO CIOCOOY MEPeKiIaay: OMUCOBHM, Kajb-
KyBaHHs, TpaHCc(OpMaLiiHUA, BCTAHOBJICHHS EKBiBaJieHTa (ITIOCTili-
HUHM 41 KOHTEKCTYaJIbHUN).

CnMcok BUKOPHMCTAHUX iHpopManiiiHUX TuKepeJt

1. yna O. L. TIponiecu TepmiHomorizamii B cy4acHii aHTJiichKii MOBi (Ha
Marepiaii JiTepaTypH 3 KpeJuTHO-0aHKIBCHKOI cripaBH) : aBToped. auc.
... kKauz. ¢inon. Hayk : crien. 10.02.04 «I'epmancbki moBu» / O. 1. dyna.
— Kuis, 2001. - 20 c.

2. Kusk T. P. MoTuBupOBaHHOCTh Jiekcnueckux eaumuui] / T. P. Kusak. —
JIpBiB : Buma mkoia, 1988. — 106 c.

3. Koch P. Meaning change and semantic shifts / P. Koch // The lexical
typology of semantic shifts [ed. by P. Juvonen, M. KoptjevskajaTamm].
— Berlin ; Boston : Walter de Gruyter, 2016. — P. 21-66.

OCOBJIMBOCTI NEPEKJTALY EKOHOMIYHUX
TEPMIHIB (HA MATEPIAJTI KHUTU ®. KOTJIEPA,
. KAPTAIDKAMI, 1. CETbABAHA «MAPKETUHT 4. 0.
BIA TPAOULIWHOIO A0 LM®POBOIO»)

C. l. Tynb, cmydeHmka cneuianbHocmi @inonoezis, cneuyianisauis
«epmaHcbKi MO8U ma niimepamypa (nepeknad 8K/OYHO), nepwa —
aHeniticbka», epyna ®IJ1m nuc NB-21

B. J1. lwieHkKo, Haykogul KepigHUK, K. ¢hiriosn. H., doueHm, 3agidysay
Kkaghedpu dirnosgor iHo3eMHOI Mosu

Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmaescbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

IlocTanoBka mnpodjeMu. IHTepnperamiss eKOHOMIYHOTO TEKCTY
HAYKOBOI'O XapakTepy € HalOuIbIl CKIAZHUM BHIOM TEXHIYHOTO
nepekiany. 3HayHi obcsaru crenudivyHoi iHpopmalii, CKIagHa JeK-
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CHKa, 0COOJMBA TpaMaTHKa 1 CTHIIICTHKA B KOMIUIEKCI € BUKIUKAMH
IpU MepeKyati eKOHOMIUHOI JiiTeparypu. B eKoHOMiYHOMY TEKCTi
HAYKOBOTO XapaKkTepy JyMKa 3aBXIH MIAKPIILTIOETHCS apryMEHTaMH,
X1l JIOTIYHMX MipKyBaHb CYIIPOBOIKYETHCSI OCOOJMBUMH aKIICHTA-
MH. JI0 OCHOBHHX XapaKTEPUCTUK €KOHOMIYHOTO TEKCTY HAyKOBOT'O
XapaxkTepy CiJl BiJHECTH aOCTPaKTHICTh, y3arajJbHEHICTh 1 JIOT1UHY
JIOKa30BiCTb. HWHI aKTyalabHOIO TEMOIO Ui IOCTIKCHHS € BU-
BUCHHs creludiky Mepekiaagy CeKOHOMIYHHMX TEpPMIiHIB Yy cdepi
MapKETUHTY.

MeTo10 A0CTiIKEHHSI € BU3HAYCHHS OCOOIMBOCTEH INEpeKiIamLy
eKoHOMIYHMX TepMiHiB y kHu3i @. Komnepa, I'. Kapramxaiii,
I. CetpsaBana «Mapxketunr 4.0. BiJl TpaIuIlIHHOTO A0 ITUGPOBOTOY.

Buxiiag ocHOBHOro Martepiaay aociigxeHHsi. Po3surox mud-
POBOT €KOHOMIKHM Ta BIPOBAKEHHSI CY4aCHHX TEXHOJIOTiH y BHpPOO-
HUIITBO BILIMBAE HA 3MiHY KOHIICTIIII, 11€0JIOT11, 3MICTy 1 3HAYMMOCTI
MapKeTUHTY, IO B CBOIO Yepry MPHU3BOJAUTH 10 TpaHcopMarii Horo
TEPMIHOJIOTIYHOTO TTOJIS 1 TEPMIHOCHCTEMH.

VY Ham yac MapKeTHHT TIyMauuTbcs SIK ITiCHA CUCTEMa yIpaB-
JIHHS, B AKif CIIOXXHUBA4 BUKOHYE KOHTPOIIOIOYY, & MAPKETHHT iHTe-
rpyrody QyHkKmioo. ETam iHTerpamiifHoro MapKkeTHHTY OB’ sI3aHUH 13
3aCTOCYBaHHSIM HOBITHIX JTOCATHCHb HAyKU 1 TEXHIKH, TOMY BUHH-
KarOTh CIEI[ialIbHI HAPSMKH 1 BIAMOBIAHI chepu TepMiHOIOTI9HOTO
noJsi. JIst cydacHOi eKOHOMI4HOI JiTepaTypu y cdepi MapKeTHHTY
XapaKTepHUM € JOMiHYBaHHs aHTJIOMOBHHMX TEPMiHIB (HAMPHUKIA],
CJIEKTPOHHA KOMEPIlis — e-commerce, opena-menemkment — brand
management, iJKuTan-MapKeTHHT — digital marketing). Ykpaincbka
TEPMIHOJIOTisl MAPKETHHIY 30aradyrOThCsl EPEBAKHO 3AMO3UYCHHS-
MU, KaJIbKaMHU 1 HamiBKaJbKaMH: MapKeTWHTOBI KOMyHikamii (mao-
miciti — publicity, mepexeBuii mapkerunr — network marketing,
nepcoHasbHi npoxaxi — personal selling, npsimuit mapketusr — direct
marketing, miap — PR, mepuannaiizuar — merchandising); enekrpon-
HUI MapKeTHHT 1 eJIEKTPOHHA KOMEpIIisl (MapKeTHHT Yy COIiajbHUX
Mmepexax — social media marketing, mourykoBa ontuMizanisi canty —
search engine optimization, xouTenT-mapketurr — content marke-
ting, mapkerunr BrumBy — influencer marketing); MapKCTHHIOBI
nociipkeHHs (OeHIYMapKiHT — benchmarklng, HOJIBOBI JIOCTIKEHHS
— field research, perpocmexTuBHuii amamiz — retrograde analysis);
OpenauHr (mo3uLioHyBaHHs Openay — brand positioning, nosutbHICTH
1o 6penay — brand loyalty, mpuunau nepesaru maHoi mapku — brand
preference) [1; 2].
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Kpim Toro, ykpaiHChka TEpMiHOJIOTiS MapKETHHTY (hOPMYETHCS 3a
PaxyHOK KalbKyBaHHA AaHTJIOMOBHUX NPOQECiiHUX >KaproHi3MiB.
Hanpukian, Mozmeni NOBeIiHKH CIIOKUBAYiB: «IBepHa pyuka» (door
knob), «zomora pubka» (goldfish), «rpyba» (trumpet), «Boponka»
(funnel) [1; 2].

HaporyBanus ykpaiHCHKOTO TEPMIHOIOTTYHOTO MO MAPKETHH-
Ty 3/ICHIOETECA 33 PAXYHOK YTBOPEHHS MOBHHX OJMHHIb LIIAXOM
ix TpaHcmitepauii 3 aHrmiicekoi MoBH. Ll wacTHHA yKpaiHCHKOI
TEPMIHOJIOTi] NPUBEJCHA B MOBHY Bi/MOBIXHICTE 10 3arajlbHONPHIi-
HATOI MbKHapoaHOi. ToMy Mae Miciie HE MPOCTO 3alO3WYEHHS, a i
CYBOpE HOTpUMAaHHs AeIHILIN 3aCTOCOBYBaHMX TEPMIHIB. HaanK-
man, mapkerTmHr-mike — marketing mix. Ilpu nepexnani cyqacHoi
HAyKOBOI JIITEPAaTYpH 3 MAPKETHHTY NPOCTEKYEThCS BUKOPHCTAHHSA
akponimiB: AIDA — Attention + Interest + Desire + Action (YBara +
BartikaBnenicth + baxkanns + list), 4C — Co-creation + Currency +
Communal activation + Conversation (Crinbae cTBopeHHs + Biku-
BaHicTh + 3anydenns crinpHoTH + [ianor) [1; 2].

BucHoBku. B ymoBax IIBHIKOTO cpopMyBaHHﬂ B YKpalHl puH-
KOBOI €KOHOMIKH CIOCTEPIra€ThbCsi CTAHOBJICHHS YKPaiHCBKOI TepMi-
HOJIOTi] MapKeTUHTy. ICTOTHWI BIUIMB Ha Iei MpOIEC MalTh €KO-
HOMIYHI €KCTPATiHIBICTUYHI (DaKTOPH: POLIMPEHHS TEXHOJIOTIYHUX
MOJJIMBOCTEH BHPOOHMIITBA, HACHYCHHS pUHKY TOBapaMy Ta
MOCIyraMu, riio0aiizamisi eKOHOMIKH.

CrnHcoKk BUKOPHCTAHUX IH(POPMALIITHUX JKepeJ

1. Kotnep @., Kapramxkaiis I'., CetbsiBan . Mapketunr 4.0. Bin Tpamuriii-
HOTO 10 1MdpoBoro ; niep. 3 anri. K. Kynaunpkoi ta O. 3amaeBoi. Kuis :
Bun. rpyma KM-BYKC, 2021. 224 c.
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The article deals with false friends of a translator. One of the most
important aspects of translators” work is to recognize the false
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friends in source language. In each language there are word pairs that
have the same phonetic form but completely different meanings, ori-
gins, and spelling. For example, the German word «gift» in English
means «poison», meanwhile English «gift» will be «Geschenk».

M. Koessler and J. Derocquigny, French translation theorists,
created the term “translator’s false friends” (les faux amis) in 1928.

The purpose of the present work is to reveal the impact of
phenomenon of false friends on English language, to study etymo-
logy, to analyze the reasons of its existence and show consequences
which translator’s false friends cause.

To achieve the above mentioned purpose the following objectives
are established: to define the term “false friend of translator”, to
outline the origins of this phenomenon.

In the present paper there were used such methods of scientific
research as analysis, synthesis and analyzing the latest linguistic
resources.

False friends of translator are words that have the same or similar
form in the source and target languages but another meaning in the
target language. Translators’ false friends result from transferring the
sounds of a source language word literally into the target language
[1].
A lot of examples of such words exist in every language which
makes translator’s work nearly impossible. Professionals deal with
them every day. Some dictionaries, such as a special dictionary of
«false friends» of the Cambridge International Dictionary of English,
contain references to some «false friends» [2].

False friends appear for a couple of reasons. They are:

1) shared etymology

It is the case when two languages have shared common origins,
but a word has changed meanings or developed additional meanings
over time [2].

2) homonyms

Words with the same spelling or pronunciation but different
meanings and origns are called homonyms [3].

3) interlanguage synonyms

Interlanguage synonyms are words that have the same meaning in
more than one language [1]. They do, however, have some distinct
meanings in addition to their similar meanings. For instance, a
“concert” is referred to as a «konmepr». Although both words mean
«musical performance», the English word has a second meaning:
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«agreement in purpose, feeling, or action». The Ukrainian one has
one more meaning «any kind of performance». As a result, they can
be equivalence only in the first meaning.

4) pseudo-Anglicism

These are words in other languages that seem like English but
they aren’t [4]. Foreign languages are full of pseudo-Anglicisms. For
example, in our culture people often use word “obligation” in the
meaning of «o6miramis». But in fact, it means «30008’ s3aHHS”».

In conclusion, it is necessary to emphasize that when it comes to
specific translation projects, even a seemingly minor misstep caused
by a false friend may lead to undesirable consequences. Knowledge
of local customs, traditions, and culture may influence the way words
and phrases are translated. Translators must be aware of this fact.
Thus, the perspective of our further investigation is the analysis of
false friends during translation.
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The article deals with the etymology of English idioms. It reveals
the notion of this phenomenon and its reflection in the English
language. It researches the fields of this concept, defines the meaning
of an idiom and the meaning of the term «etymology» and the origin
of English idioms. One of the most important aspects in the study of
the English language is the study of English idioms. In any language
there are expressions in which the individual words that make up this
expression lose their original meaning.
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The general meaning of this expression is not made up of indi-
vidual meanings of words. Etymology comes from ancient Greece.
The original meaning of the word «etymos» is real, authentic. The
second constituent of this term is «logia» which means science,
study. Thus, etymology is the science which is closely connected to
the origin of words.

The purpose of the present work is to reveal the meaning of some
English idioms, their etymology, to study and analyse the origin of
the English idioms, to classify the origin of idioms into groups
reflecting different themes.

To achieve the above mentioned purpose the following objectives
are established: to define the term etymology, to define the term
phraseology, to define the term idiom, to outline the characteristic
features of the idioms in the different texts, to classify idioms.

In the present paper there were used such methods of scientific
research as analysis, synthesis and learning the latest linguistic
resources.

Idioms are defined as multiword expressions which meanings
cannot be deduced from the meaning of their parts in an entirely
compositional method. According to A. A. Reformatsky, phrasal or
idiomatic expressions are the words and word combinations which
are specific for the speech of different population groups by class or
professional indication [2].

Idioms in English can be classified into the main groups, ones
which are connected with nature and natural phenomena, others with
human activity, jobs. For example, an idiom form natural phenomena
«to be over the moon» that means to be delighted; «once in a blue
moon», the phrase refers to something that takes place very seldom.

Other idioms are connected with human life and working
experience, parts of body. For instance, the English idiom «to turn a
blind eye» means to pretend not to have detected something.
Remarkably, this idiom is said to have appeared as a result of the
prominent English marine hero Admiral Horatio Nelson, who, during
the Battle of Copenhagen in 1801, is said to have purposely upraised
his telescope to his blind eye, hence confirming that he would not see
any indication from his superior giving him discernment to remove
from the combat [1].

Naval English idioms were borrowed from the speech of sailors
as English has been a naval state, such as: “there are other (good)
fish in the sea” means there are many other brilliant or more appro-
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priate people, things, chances, or possibilities in the world that one
may find.

Idioms and sayings created by people from different spheres of
activity, being precise, colloquial, vivid reflecting life can always
find application in expressive speech. An indispensable condition for
the successful mastering of the English language is the knowledge of
idioms and idiomatic expressions, as well as the sources of their
origin. In order to use this or that idiom, it is necessary to know its
true origin. Undoubtedly, knowing the origin of the idioms can
significantly help to learn the idioms faster. Thus, the perspective of
our further investigation is the analysis of the previously distin-
guished groups of idioms in British and American fiction.
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The English language has a long history. It has accumulated a
great number of words that people found accurate and beautiful.
Thus, there is a special layer of a language — phraseology.

Phraseology (Greek: phrasis — «expression», logos — «teaching»)
is a branch of linguistics that studies stable combinations in
language. Phraseology is also called a set of stable combinations in
the language [1].

The purpose of the paper is to explore peculiarities of idioms in
modern English.

The object is to define the term phraseology, to give examples of
idioms in modern English.

In this paper there are used such methods of scientific research as
analysis, synthesis and analyzing the latest linguistic resources.
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Knowledge of any language is impossible without knowledge of
its phraseology. The use of phraseological units makes our speech
more idiomatic, vivid and expressive.

In English, there are numerous borrowed words from Latin,
Greek, French, Spanish, Italian and other languages.

Important aspects of the phraseology research are: stability of
phraseological units, system of phraseology and semantic structure
of phraseological units, their origins and main functions.

N. N. Amosova calls such expressions fixed context units, i.e.
units in which it is impossible to substitute any of the components
without changing the meaning.

The essential features of phraseological units are stability of the
lexical components and lack of motivation.

Scientists distinguish essential features of phraseological units.

v' Reproducibility is regular use of phraseological units in speech
as single unchangeable collocations.

v' Idiomaticity is the quality of phraseological unit, when the
meaning of the whole is not deducible from the sum of the meanings
of the parts.

v’ Stability of a phraseological unit implies that it exists as a
ready-made linguistic unit which does not allow of any variability of
its lexical components, of grammatical structure.

There are different classifications of phraseological units. They
are:

1. Semantic Classification.

2. Contextual Classification.

3. Structural Classification.

4. Etymological Classification.

Semantic classification is based on the semantic criterion. The
degree of phraseological units may be classified into three big
groups: phraseological fusions, phraseological unities, and phra-
seological combinations/collocations [3].

Phraseological fusions are completely non-motivated word-
groups (red tape — 6rmopoxkpamusm, eonoxkuma; a mare’s nest —
ino3zis, woce Hecnpasoicke;, 0 Kiss the hare’s foot — zanizniosamucs).

Phraseological unities are word-groups with a partially changed
meaning (to get on one’s nerves — dismu na nepsu; to cut smb short
— nepepusamu; t0 show one’s teeth — noxazamu enie i cuny).

Phraseological combinations/collocations are word-groups with a
partially changed meaning (to be a good hand at something — 6ymu

- © NMYET - 263



enpasnum y yomycw; to have a bite — nepexycumu; to stick at nothing
— He 3YNUHAMUCA HI nepeo Yum).

Contextual classification is a different semantic classification of
phraseological units suggested by N. N. Amosova. Free word-groups
make up variable contexts. A non-variable or fixed context is the
essential feature of phraseological units.

Structural classification suggested by A. V. Koonin is based on
the functions the unit perform in speech. They may be: — nominating
(a bull in a china shop), — interjectional (a pretty kettle of fish), —
communicative (familiarity breeds contempt), — nominating-commu-
nicative (pull somebody’s leg — somebody’s leg is pulled) [2].

Etymological classification of phraseological units originate from
different spheres of human activities and come into vocabulary from
different sources: — phraseological units originated from ancient
mythology (the sword of Damocles, Pandora’s box), — phraseolo-
gical units originated from the Bible (the prodigal son, the road to
hell is paved with good intentions) [3].

In conclusion, we can emphasize that thousands of new words
and phrases appear in English every day. For years, professors have
studied the features, but even now this topic is relevant.

Literature

1. Anexuna A. 1. ®@paszeonmorndeckas enuHuIa U cioBo. MuHck, 1991.
119c.

2. Bep06a JI. T'. TTopiBHsIbHA JIGKCHKOJIOTIS aHITIHCHKOT 1 YKPaiHCHKOT MOB.
Binnuig : Hosa Kuura, 2008. 248 c.

3. Kopyneus 1. B. TlopiBHsIbHA THIONOTIS aHMIIHCBKOT Ta yKpaiHCHKOT
MOB : HaB4. oci0. Binawus : Hoa Kuura, 2004. 464 c.

NEOLOGISMS OF MODERN
ENGLISH IN MASS MEDIA

V. O. Pelyak, student of Philology, group Phil-41

N. S. Sukhachova, scientific advisor, Candidate Philological
Sciences

Higher Educational Establishment of Ukoopspilka «Poltava
University of Economics and Trade»

Language is very sensible to every change in the social and
everyday life of people. The appearance of different innovative
elements and lexical units is the result of these changes. The
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development trends of the media have been reflected in the processes
of formation of language neologisms in the modern English-speaking
youth press. So, neologisms often become popular by way of mass
media, the internet, or casual speech.

New words that haven’t quite yet been accepted into mainstream
vocabulary are commonly referred to as ‘neologisms’. Neologisms
can also refer to finding a new meaning for an existing word. There
are many authors who have created new words and many of these
words have disappeared into obscurity or been replaced by more
logical alternatives.

The purpose of the present work is to identify and systematize the
ways of nomination neologisms in modern English-speaking youth
media. To achieve the above mentioned purpose the following
objectives are established: to examine the theoretical background of
neologisms in modern English; to determine the communicative
pragmatic basis for the study of journalistic discourse; to analyze the
originality of modern English-speaking youth press.

The material of research consists of English mass-media neolo-
gisms taken from the different electronic dictionaries and online
blogs.

For achievement of a goal of research, we involve the analysis of
lexical units as elements of a linguistic space in the conditions of a
cultural space.

The role of mass media in creating communication bridges over
different cultures is of primary importance. Neologisms tend to occur
more often in cultures that are changing rapidly. There are a number
of ways for coining new words, using a variety of neologism types.

Portmanteaus or Blend Words — a specific type of neologism,
they are blent together two words to create a new word which
combines their meanings: smoke + fog = smog; breakfast + lunch =
brunch [1].

Derived words — are words that use ancient Greek and Latin
phrases naturalized to match the English language. Here are a few
examples of derived words: Latin word: villa; Meaning: villa or
house; Derived words: villa, village, villager; Latin word: Meaning:
under; Derived words: submarine, subway [1].

Transferred words encompass words taken from another
language and used in an adjusted form in English: alligator from
Spanish el lagarto; meaning lizard [1].
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There are three ways of neologisms creation: phonological
neologisms, borrowings, syntactic neologisms.

Phonological neologisms are formed by combining unique
sounds, they are called artificial, e.g. rah-rah/a short skirt which is
worn by girls during parades, yeck/yuck which are interjections to
express repulsion produced the adjective yucky/yecky.

Borrowings or loan words are words borrowed from a donor
language and incorporated into a recipient language without
translation. It is distinguished from a calque, or loan translation,
where a meaning or idiom from another language is translated into
existing words or roots of the host language. Here we have some
examples of borrowings, such as perestroika / Russian, solidarnost /
Polish, Berufsverbot / German, dolce vita / Italian etc.

Syntactical neologisms are usually built on patterns existing in
the language. Syntactic neologisms can be phraseological and
morphological (formed by means of affixation, conversion, clipping,
lexicalization, compounding).

The following neologisms have been pointed out widely used in
mass media. They are: Podcasting: it is a form of distributing digital
audio and video files over the internet, typically for convenient use
on an MP3 player [2]; Blogging: it is the frequent, chronological
publication on the Web of personal thoughts and opinions for other
Internet users to read [2]; Advertorial: it is an advertisement in an
editorial form, i.e., an advertisement in a publication that looks like
one of its normal articles [2]; Narrowecasting: it aims at specialized
audience, i.e., to aim a radio or television transmission at a limited
group of people [2].

As a conclusion we can mark, that the enlargement of the English
language vocabulary is closely connected with the humans social
life. Every new event in our life finds its reflection in the language,
and the faster the life is the simpler the ways, thanks to which
language is enlarged. The emergence of neologisms shows the deve-
lopment of society and humanity in general and we can see it clearly
through mass media.
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The richness of a language also becomes clear when we take a
close look at the idioms and idiomatic phrases used here since idioms
are first and foremost associated with cultural mind-set. They are
special language forms that convey cascades of culture specific
information such as religion, history, customs, national identity,
speaking manners, national behavior etc.

The purpose of the present work is to investigate the peculiarities
of modern idioms.

To achieve the above mentioned purpose the following objectives
are established: to study the theoretical linguistic material; to give the
classification of idioms; to study the most widely used idioms and
their usage.

The novelty of this article is that idioms help us to get a better
understanding of a certain culture by investigating the idioms as they
hold a cultural background behind themselves. Idioms are
undoubtedly among the hardest things for a person to learn in the
process of learning a new language.

According to Stephen Cramley idiom is defined as «a complex
item which is longer than a word — form but shorter than a sentence
and which has a meaning that cannot be derived from the knowledge
of its component parts» [1].

Linguists have classified idioms according to various criteria. The
most remarkable classification is based upon the varying degrees of
idiomaticity. According to Fernando, idioms can be grouped into
three sub-classes: pure idioms, semi-idioms and literal idioms [2].

A pure idiom is a type of conventionalized, non-literal multiword
expression whose meaning cannot be understood by adding up the
meanings of the words that make up the phrase. For example the
expression spill the beans is a pure idiom, because its real meaning
has nothing to do with beans.

A semi-idiom, on the other hand, has at least one literal element
and one with a non-literal meaning. Foot the bill (i.e. «pay») is one
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example of a semi-idiom, in which foot is the nonliteral element,
whereas the word bill is used literally.

A literal idiom, such as on foot or on the contrary is semantically
less complex than the other two, and therefore easier to understand
even if one is not familiar with these expression.

It very useful to know which idioms are the most widely used.
These idioms are used in both spoken and written English and appear
in all spheres of life. They are frequently employed by native
speakers who feel the language at an inborn level.

These are the idioms that everyone should know:

Under the weather — To feel ill, if someone says they’re feeling
under the weather, your response should be ‘I hope you feel better!’,
not “Would you like to borrow my umbrella?’;

Spill the beans — To give away a secret, if you told someone
about their own surprise party, you’d have ‘spilled the beans’, the
secret is out;

Break a leg — To wish someone luck, it is often accompanied by a
thumbs up, ‘Break a leg! ’is an encouraging cheer of good luck;

Once in a blue moon — Rarely, this charming phrase is used to
describe something that doesn’t happen often;

It’s the best thing since sliced bread — It’s really, really good,
sliced bread must have revolutionized life in England because it’s
since been used as the ultimate benchmark for things that are great;

Come rain or shine — No matter what, you guarantee to do
something, regardless of the weather or any other situation that might
arise;

You can say that again — That’s true, generally exclaimed in
agreement, when a friend says ‘Ryan Reynolds is gorgeous!’, you
can reply “You can say that again!’;

See eye to eye — To agree completely, we’re not suggesting a
staring contest — to see eye to eye with someone is to agree with the
point they’re making;

Jump on the bandwagon — Following a trend, when a person joins
in with something popular or does something just because it’s cool;

Beat around the bush — Avoid saying something, beating around
the bush is when you speak nonsense, avoiding a question because
you don’t want to express your opinion or answer truthfully [3].

So, the English language possesses a huge diversity of idioms
which imbue the language with flavor and give it a stunning variety,
flamboyant character and color. They help language learners better
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understand the culture, penetrate into the customs and lifestyle of a
particular people, and gain a deeper insight into their history.
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The article focuses on the description of culture-specific items,
which are known as realia. It reveals the notion of this term, its
reflection in the English language and the origin of the word. Also, it
highlights different strategies of realia translation.

The word realia derives from medieval Latin, in which it
originally meant “the real things”, i.e. material things, as opposed to
abstract ones. There is no single term to define this cultural-bound
word. First, the term realia means a word or phrase that describes
something that is specifically local — something that doesn’t easily
translate to other languages because the locality doesn’t exist there.
Another definition is that this term can be both physical and virtual,
as long as it is something used in the real world.

The purpose of the present work is to reveal the meanings of
some realia with nationally coloured words and phrases, to name and
give characteristics of translation strategies to get the close meaning
or equivalence in the source language to the target language.

To achieve the above mentioned purpose the following objectives
are established: to define the term realia and its origins, to give
examples of these units, to find ways that can help interpreters to
make better translation and save the local flavor of the words.

In this work, such methods of scientific research as analysis,
synthesis and analysis of the latest linguistic resources were used.
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Realia are defined as terms that refer to cultural elements, habits,
and objects with characteristic linguistic properties. According to
S. I. Vlakhov, they can be considered within the framework of equi-
valent-lacking units [1, c. 45]. S. P. Florin identifies the following
four strategies for translating realia into the target language: 1) trans-
cription or transliteration; 2) neologism (calque, half-calque, appro-
priation, semantic neologism); 3) realia substitution; 4) approximate
translation (generalization, functional analogue, description, explana-
tion, interpretation).

The most popular way to translate realia is transcription. Just
copy the realia exactly as it looks, perhaps with an explanatory note.
This may be enough, although it is not the best solution, as it pushes
the work to the reader. For example: FOHECKO — UNESCO, 6anoy-
pa — bandura, 6opuy — borsch, 6103 — blues, 0xcaiie — jive.

Another lexical translation strategy of realia is calque. A calque is
a word-for-word translation from one language to another. For
instance: Red Square — Yepsona niowa, people of good will — noou
006poi’ eoni; kindergarten — Oumsauuti cadok; skyscraper — xma-
pouoc.

Some more type of translation strategy is semantic neologism. It
usually helps speakers to make their descriptions more powerful and
their speech more effective. For example: seven-league boots-
yobomu -weuokoxoou, junk food — wixionusa ixca.

According to S. I. Vlahov and S. P. Florin, this method leads an
unacceptable «substitution» of the prototext’s colour with another
colour [1, c. 48]. For example: How much are accommodations at
health resorts? — Cxinvku kowmye nymiexa na kypopm?

Realia are not objects, but signs, words and, more precisely, those
words that denote objects of material culture, especially those related
to local culture. It is necessary to mention that for the most adequate
translation, the translator must use the reconstruction of the syntactic
structure of the sentence, lexical substitutions with a complete chan-
ge in the meaning of the word from the target language, or both of
these methods simultaneously, using the so-called lexico-gramma-
tical transformations.

As a conclusion, we can summarize that realia are phenomena of
material culture of nations, ethnic-national characteristics, customs,
as well as historical facts or events, which usually do not have lexical
equivalents in other languages and represent a very interesting and
unusual layer of language vocabulary.
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A. A. HikimiHa, cmydeHmka crieuiansHocmi @inonoais «epmaHChKi
mosu ma nimepamypu (nepeknad 6K/OYHO), rnepuwia — aHeanilicbKay,
epyna ®in m-51

O. 0. Tynuys, Haykosul KepieHUK, K. ¢hinosn. H., doueHm kaghedpu
YKpaiHCbKOI, IHO3eMHUX MO8 ma riepeknady

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesiy»

Oco0IMBOI0 OMHUIICIO, 10 BigoOpaskae HaliOHAJIbHO-KYJIBTYp-
HY CBOEPIAHICT, MOBH Ha JICKCHYHOMY PiBHI, BUCTyIae Oe3eKBiBa-
JICHTHA JIeKCHKa. BoHa Ha3uMBae MOHATTA Ta SBUILA, sIKi HE BIACTHBI
iHmM MoBaM. KpuTepisiMu BHOKpPEMIJICHHS TaKol JIGKCHKH MOXYTb
OyTH: CEeMaHTUYHUH, TPAMaTUIHNHN, (PYHKIIIOHAIbHO-CTHITICTHYHAN.

BesekBiBasieHTHY JIEKCHMYHY OJIWHMII0 MOKHA BH3HA4YaTH 3a
JOTIOMOTOI0 TIeBHUX TpHUioMiB: 1) mepeknan (Oe3exBiBaJeHTHA SIK
HaI[lOHAJIFHO MapKOBaHa JIEKCHKA HAJIEKWTH O TPYIH, UI0 HE MaE
BiJIMOBITHYKIB y 1HIINX MOBaX, MOCTIHHO BUCTYIIAE «IEPEIIKOJIOI0»
JUISL PO3YMIHHSI, BUMarae ocoONMBUX TPUHOMIB Uil BiATBOPEHHS B
IHIIIOMOBHOMY TeCTi TPU TEpeKiai); 2) eKCIepuMEeHT (HAIpPUKIIAI,
MiJ] Yac MPOBEACHHS MCHXOJIIHIBICTUYHOIO €KCIICPUMEHTY JO0 IOJIS
CJIIB-peaKIlii Ha IMEBHE CJIOBO-CTUMYJ MOTPAIUIAIOTH OJWHHMII, IO
MAaroTh HaI[lOHAJIBHO-KYJIBTYPHI eJeMeHTH 3Ha4eHb) [1, ¢. 30].

CeMaHTHKa O€3€KBIBAaJICHTHOI JICKCUKH 3yMOBJICHA Mi(oJIOTi€NO,
KyJIbTypOIO, iCTOpi€I0 KpaiHW, MiSIBHICTIO JIOAWHHU, ii CBiTOOA-
YEeHHSIM, TIPUPOJTHIM OTOYEHHSM ToIlo. be3nepeuHo, 1o BiATBOpEH-
Hs O€3eKBIBAJICHTHOT JISKCHKH TP TEPEKiIajll HaIeXUTh O OCHOB-
HUX Tpo0JIeM, SKi PO3IIIsAae cydacHe MepeKiIao3HaBCTBO.

BuBumMBIIM KOHIIENITYanbHI 3acald BUKOPHUCTaHHS B Teopil i
MPaKTHUII MepeKIaay TepMiHa «O0e3eKBiBaJICHTHA JIEKCHKA», MU Tiepe-
KOHAJIUCh, IO 1Ie — OCOOJIMBA JIEKCUYHA OJUHHMIIS, SIKA BiZJoOpakae
HaIlOHAILHO-KYJIBTYPHY CBOEPIJHICTh MOBH, HOMIHYE SBHUIIA Y
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cdepi neBHOT KyIbTYpH, 5IKi He BnacTuBi iHmMM. [To-npyre, 6e3eksi-
BaJICHTHA JIEKCHKA — CKJIaJHUK o6pa3HOCT1 TEKCTY, L0 HECe eMOLIM-
HO-EKCIPECUBHUH MiATEKCT, MOB’A3aHUH 13 ETHIYHUM KOMIIOHEHTOM
3HaueHHs. [lo-Tpete, Oe3eKBiBaleHTHA JIEKCHKA Ji€ Ui HOMiHALil
TIOHSATH Ta Pealil, siKi He MalOTh TOYHUX JIEKCUYHUX BiIOBIIHUKIB Y
COINIOKYJFTYPHUX TapaJurMax iHIINX MOB, MOPIBHSIHO 3 BUXIiITHOO.
Tomy Taki ciioBa B iIHITOMOBHOMY TEKCTI TTOTPEOYIOTh JTOAATKOBOTO
TiayMadeHHs. Hampukmam: ykp. ceuma — wuim. Swita — langer
Bauernkittel der Ukrainer (doeeuii ceasncokuil ximenv 6 ykpainyis),
yymax — nim. Tschumak — ukrainischer Fuhrman, Salzfahrer (yxpain-
CbKUll nepesizHUK coJi) 3ycTpiuaeMo B nepekiagax teopis M. B. T'o-
TOJIsI HIMEIIBKOIO MOBOIO.

Crnenngika Oe3eKBIBAJICHTHOI JIGKCUKHU TOJISATAE: 1) y CEeMaHTHIII.
Taxi cioBa HaleXHUTh IO «MapKOBaHOI» JiekcMkd MoBH. [llo me
o3Ha4yae? Y CTPYKTypi JIEKCHYHOTO 3HA4YeHHs O€3eKBiBaJICHTHUX
OJIMHUIIb 3aBXKI{ HasBHA ceMa «eTHO» (HallioHaIbHE, (OJIBKIOPHE,
CUMBOJIIYHE, 1HIIOMOBHE); 2) y KoHoTamisx. CeMaHTHKa O€3eKBiBa-
JICHTHOI JIGKCEMH TOIIMPIOETHCS Ha KOHTEKCT (CMECIIOBE OTOYEHHS)
i€l OOUHUIN B MEXaX TEKCTy, IO CIPHUSE CTBOPEHHIO ETHIYHOI
KapTUHU CBITY. 3BUYAWHHMHA NMPUKIAM: IHITOMOBHA peajis B MEKax
TEKCTY 3[aTHa nepeopMaTyBaTH MOBHY KapTHHY CBIiTY B OiK BH3Ha-
4yeHHs1 eTHocnienudiku; 3)y ¢yHKuioHyBaHHi. B iepapxii cmuciy
TEKCTy Oe3eKBiBaJICHTHA JIEKCEMa BUKOHYE (DYHKIIIO TOMiHAHTUH. Mu
CHOCTepiranu 3a OCOOMMBOCTSIMU (DYHKUIIOHYBaHHA Ta MEpeKIaxy
TakuX OJWHHIG;, 4)y IHIIOMOBHHUX JICKCHYHHUX BIiJIITOBITHAKAX.
be3ekBiBaseHTHA JIEKCHKA B TEKCT1 CTBOPIOE CIIEIM(ITHI YMOBH IS
cupudHATTS. TekcT mouymHae (YHKIIOHYBATH, TaKUM YHHOM, SK
(heHOMEH Ha MEXI1 IBOX KYJIBTYD.

Mu mociiKyBaal CMUACIOBE 3HAUYCHHS O€3€KBIBAJICHTHOI JIGKCH-
KA B KOMIIO3UIISIX MOETUYHUX TEKCTIiB (opHriHaJli Ta mepekuani) i
TNPHIALILIA 10 BUCHOBKIB, 110 TaKi OJMHHII CIIPUIAMAIOTECS K CHIIBHI
no3uuii (cMUCITOBI }_IOMIHaHTI/I) SK1 MO3HAYaIOTHCS HA 3MICTi BCHOTO
TekcTy. Jms po3yMmiHHS TakuX CIHiB HOCISIM 1HIIOI MOBH YacTo
HeoOXigHui komeHTap. Hanpuxknan:

Ha posnymmi ko63ap cuoume Still  sitzt der Kobsar am
Ta na ko63i epae; Kreuzweg,

Kpyzom xnonyi ma disuama — Ldpt die Saiten rauschen,

Ak mak npoysimac. Rings die Madchen und die

(T. Illesuenxo) Bursche
Blihn wie Mohn und lauschen.
(Erich Weinert)
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Hocism, Hanpukiiaja, HIMEIBKOT MOBHU JIJISl PO3KPHUTTS CEMaHTHKH
[IAX JICKCUIHUX OJWHHUIID MOTPiOHI TITyMadeHHS, K1 IPYHTYIOTHCS Ha
BCTAHOBJICHHI €THOKYJBTYpPHOI HaJeXHOCTI ciiB, Tooto Kobsar —
Kobsaspieler, ukrainischer Volksliedersaenger (Kobsa — altes ukrai-
nisches Zupfinstrument). Ane HiMEIbBKOMOBHHUIN PEUHUITIEHT Biapasy
po3yMi€e, MmO TEKCT BimoOpaikae «iHIIE» ETHOKYJIBTYpHE Cepeio-
BUIIIE.

CnucoKk BUKOpHCTAHUX iHopManiiiHUX Kepet

1. Tymums O. FO. BesekBiBajgeHTHa JIeKCHKa B TOETUYHOMY TEKCTI:
npoOyieMa CTBOPEHHS €THOMOBHOI KapTHHH CBITY : MoHorpadis. LAP
LAMBERT Academic Publishing RU, 2018. 117 c.

2. Oryii O. JI. AkryanbHi npo0sieMH HIMEIbKO-YKPaiHCHKOTO IIEpeKyIay :
HaBu. nocid. Yepnisui : Pyra, 2004. 256 c.

FEHOEPHUW ACMNEKT YONOBIYUX
AHIMOMOBHUX MAHLEBUX XXYPHAIIB

K. FO. Poxxkoea, cmydeHmka cneujanbHocmi «CepelHs ocsima.
Moesa i nimepamypa (aHenilicbka)»

C. O. lllexasyoea, Haykosul KepieHUK, 0. rned. H., npogecop dekaH
hakynbmemy iHO3eMHUX MO8

HepxasHuli 3aknad «Jly2aHcbkull HauioOHanbHUU yHieepcumem
imeHi Tapaca LllegyeHka»

[MpuiiHsATH# y AIHTBICTHLI aHTPOMOLEHTPUYHHUHA MiAXiA 1O MOBH
akKIIEHTy€ yBary Ha BCiX IMapaMeTpax JIOJCHKOi OCOOMCTOCTI, IO
BiJOMBAIOTHCS B MOBI — OCHOBHOMY 3ac001 KOHCTPYIOBaHHS 11€HTHY-
HocTi. I'eHzep, IO TPakTYeTbCs K KyJIbTYPHO 3YMOBIEHHH 1 CO-
iaJTbHO BiATBOPeHUH (PEHOMEH, € OJTHAM 13 TaKuX Tapametpis. [Ipu-
YHHOIO BBEJICHHS B HAYKOBHI OIUC TEPMiHY TeHIIep € HEOOXiAHICTh
3aCTOCYBAHHS HOBOI TEPMIHOJOTIi B aCIIeKTi AHTPOTIOLEHTPHYHOTO
MiAXOMy MPH NOCHIDKCHHI MOBHHX siBHIN. Lleil TepMiH MOKIMKaHMii
I AKPECIUTH CYCIIUIbHO KOHCTPYHOBaHMH Xapakrep crari, ii KOH-
BEHI[IOHAJIbHICTD, IHCTUTYLIOHAJBHICTD 1 PUTYaJi30BaHHICTb.

I'enepHi crepeoTHI JAar0Th YABJICHHS PO SIKOCTI 1 HOPMH
TNOBEIIHKH NPEICTABHHKIB 000X cTaTeil i GOpMyrOTECS Ha OCHOBI
BUSIBJIGHHS CIOCOOIB 3a JIONIOMOTOI0 SIKMX IHAMBIAM 1 COIiajibHi
rpynu 6epyTh y4acTb y CTBOPEHHI couiaibHOi peanbHOCTi. Mosa
JKIHOYHX 1 YOJIOBIYNX XKYPHAIIB € OLHUM I3 CIOCOOIB PE/CTaBICHHS
I CHPUHHATTS TEHICPHHX CXEM, SIKi JOIOMAaraloTh YCBIJOMHTH i
CIPUIHATH JIOAWHY CTEPEOTHITHO, 3araM’SITOBYIOYH Ta iHTepIpe-
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TyI0uH ii 00pa3 BiAMOBIAHO 10 CPOPMOBAHUX YSBICHH MPO MAacKy-
JIiHHE Ta eMiHHE.

FeHI[epHi CTCPCOTHUIIN — SaFaﬂbHOHpHﬁHHTe KOHCEpPBAaTUBHE OIIi-
HIOBaHHS HOPM TOBEIIHKH, CX€MaTHU30BaHi, CIIPOIIEeH] YSBICHHS IIPO
o0pa3u 4JOJIOBiKa 1 KIHKH, CTaHAapTH30BaHI CTIHKi CYZKCHHSI 11010
MOI[CJ'ICI/I IXHBOT'O HOBOI[)KCHH?I Ta pI/IC xapaKTepy, SAKUM anomnae
MOHATTS (OKIHOYE» 1 «HUOJIO0BIUE» 1 K1 3aKp11'[J'IIO}OTI)C$I y CBI[LOMOCTI
0e3 ypaxyBaHHS COIaIbHUX 3MiH, CYCIUIBHOTO PO3BHUTKY 1 KHTTE-
BHX TIPOIIECIB, IO BiAOYBAIOTHCS [2, c.216].

VY xoxi pocmimkeHHst Oyjga BHBYEHAa TaKOX ICTOpis KypHANiB
«Esquire» i «MAXIM», matepianun 3MI, moB’si3aHi 3 IisSUTBHICTIO
IMX BHOAHb, [0 JO3BOJUIO OIIBII TOYHO BU3HAYMTH KOHTCHT
KOXHOTI'O XXypHaJly 1 TIIIOTETHYHUI IopTpeET l,I[CaJ'ILHOFO YOJIOBIKA.

Y Tekcrax LIOJ'IOBI‘II/IX FJISIHHIB HpCI[CTaBHI/IKIB CHWJILHOI CTaTl
306pa)K6HO CMlJ'II/IBI_ISIMI/I JIFOOUTEISIMU PHU3HUKY, YCHIIHHI/IMPI ocobmuc-
TOCTSIMH, BJJACHUKaMH, 0aTbKaMH TOIIIO.

| believe there’s a new way for us to be: the way of the modern
gentleman. Being a gentleman is about something far beyond open-
ing car doors and having great manners. It’s about being who you
are with no shame and no apology. It’s about making amazing con-
nections with others — men and women alike. [Maxim /
https://www.maxim.com/maxim-man/10-ways-to-unlock-your-inner-
gentleman-2018-10]

To help you fight spring rain and breezy days, to help you
tackle beer garden sessions and much-needed time spent in
nature, here are some of our favorite spring jackets for 2021.
[https:/imww.maxim.com/style/coolest-new-spring-jackets-2021]

If you have sensitive skin, go for a non-foaming cream
cleanser that won’t be too harsh. And if you’re not sure where
to even start thinking about a face wash, this list will help.
[https://www.esquire.com/style/grooming/g14450556/best-face-
wash-for-men/]

They shy away from small risks, and without realizing it, they
embrace the big, big risk. Businessmen who are consistently success-
ful have the exact opposite attitude: Make all the mistakes you want,
just make sure you’re going to be there tomorrow. [Esquire /
https://www.esquire.com/lifestyle/money/a19181300/nassim-
nicholas-taleb-money-advice/]

Orxe, mpoaHai3yBaBIIX YOJIOBIYI TISHIEBI )XypHaimu «Esquire»
ta «MAXIM», MoxHa 3poOUTH BUCHOBOK TIpo Te, mo B 3MI BinOy-
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Ba€Tbcs MoAudikaig i TpaHchopmalis igearbHOro obpasy JoNOoBi-
ka. [loMmiTHa BiACYTHICTH Oa’kaHHS CTBOPIOBATH POJIHHY, CTaBaTH
rinaBoto cim’i i 6arekoM. OHAK MPUCYTHS 1 CTpaTeris KOHCEepBallii:
YOJIOBIK 3aJIUIIAETHCSI MYKHIM, CHJIBHMM, aMOITHHM, CaMOBIICBHE-
HuM. [lopTpeTn cydacHOro 4ojoBiKa TOCHTh PO3MHUTI, HEKOHKPETH.
Jst GiapI TOYHOrO BU3HAYECHHS 1/1€aJIbBHOTO YOJIOBIKA 3aJIC)KHO BiJ
TCHJICPHUX CTEPEOTHITIB HEOOXITHE TOCIIKEHHS OLTBIIOl KUThKOCTI
YOJIOBIUMX BUAAHb, 13 3alydeHHSIM XypHAIIB iHIIOTO (hopmary, a
TaKOXX MMOPIBHAHHS TPAIUIIIHHAX 00pa3iB YOJIOBIKIB.

CnHcok BUKOPHCTAHUX iH(popManiifHUX TKepeJ
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Octpo3sska akanemis, 2009. — Bum. 12. — C. 224-233.
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3HAYEHHA EB®EMI3MIB B ICMAHOMOBHUX
3ACOBAX MACOBOI IH®OOPMALIII B KOHTEKCTI
IHOOPMALIUHO-TIEPUAHOI BINHN

I1. M. Llexasyoea, cmydeHmka 2-20 Kypcy cneuiansHocmi 014
Moea i nimepamypa (icnaHcbka, aHanilcbKa)

O. M. BuHOdac, Haykosull KepieHUK, K. ned.H., doueHm, 3agidysay
KagheOpu pomaHO-2epMaHChKOI ¢hinonoaii,

Lepxxasruli 3aknad «JlyzaHCcbKul HauioHaIbHUl yHigepcumem iMeHi
Tapaca LllesyeHKka»

Ha croromui eBdeMi3MH MOCIIAIOTH OIHY 3 HAWBAXKJIMBILINX
JAHOK Yy JIHIBICTHLI Ta 3MIiHIOIOTbCA 31 HIBHIKICTIO CBiTia. Ale
eB(deMito K MOBHE SIBHINE ITOYaJIN BUBYATH BiJHOCHO HEIOJABHO.
Taxi MOBHI OIMHHII 3aliMarOTh 3HAYHE MiICIE B 0ararboX MOBax
pi3HUX KpaiH, a BCce TOMY LIO BOHU € BHpa3HUM 3acobom (opmy-
BaHHS QYMKH TIEPEIOBOTO CYCIIBCTBA Ta y Pi3HUX cepax mof-
CBKOTO JKUTTS BUMAraeTbCsli BUKOPUCTAHHS caMme e(BEMiCTUYHHUX
CJIiB YU CIIOBOCIIONyYEHb.

AKTyanbHICTh AaHOI TPOOJIEMH TIONATaE B HEJOCTATHIN po3po0-
JIEHOCTI OKPEMHX acCIeKTiB TeOpii Ta MPaKTUKH 0COOIMBOCTEN BHUKO-
pucTaHHs eBpeMi3MiB B yMoBax iH(OpMaliiHO-TiIOpUAHOT BIMHU
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caMme B ICTAHOMOBHHMX MyONIIMCTHYHHX TEKCTaX Ta CTATTSX, IO U
3YMOBUJIO BHOIp TEMHU.

VY cioBHUKY NiHTBicTHYHUX TepMiHiB O. AXMaHOBOI eBdemizm
BU3HAYAETHCS SIK «TPOI, SKHH BHUKOPHUCTOBYETHCS B HEMPSMOMY,
MPUKPUTOMY, BBIYJIMBOMY, TOM’SKIIYBaJlbHOMY MO3HA4YCHHI OyIb-
SIKOTO TIpeaMmeTry abo sBuima...» [1, c. 521]. Bukopucranus esde-
Mi3MiB y 3MI Mae yumany HOMyJisipHICTH Ta SCKpPaBO BIUTUBAE YH
MOJK€ B3araji 3MiHUTH IYMKY JIOJIMHHU Yepe3 BCUIAKI MaHIMyJISIil Ta
HesikicHe iH(GopMyBaHHs. HalimepekoHnmBimmii 3acid MOBHOI rph
BiJIOYBa€ThCS Uepe3 TeeOaueHHs, Ui SKOT0 HE € OTPiOHa pOo3yMo-
Ba JiSUTBHICTB JIJISI CIIPUIHSTTSI.

Hanpuxian, mis TO3HAYCHHS BIMHM MK JBOMa BOPOXHMH
KpaiHaMH aBTOP CTAaTTi BHKOPHCTOBYE cioBO «un conflicto» mis
MEHIIIOTO HarHITaHHS B)Ke HETaTUBHOI aTMochepu [2].

«Los acuerdos de paz de Minsk se firmaron en febrero de 2015,
pero ninguno de los bandos ha cumplido con su parte» — «MiHcbKi
MUpHi yroau Oynu mianucani B 2015, aje jxoHa i3 CTOPiH HE BUKO-
HaJla CBOI0 YaCTUHY» 3aMiCTh JIBI CTOPOHHU HE 3HAHIIUTH KOMIIpOMIicy
Ta 3aJUIIWIKCS TTPH 30poiHOMY KOHMITIKTI [3].

Mu MokeMo IiHTH BHUCHOBKY, IO €B()eMi3MH B KOHTEKCTi Ha-
JIAIOTh TIeBHE 3a0apBIICHHS] Ta BUKOHYIOTh MaHIMYJIATHBHY (QYHKIIIFO
4yepe3 mpecy A NpoOyKEHHS B 1HAMBiNA HaMipiB, sKi IJ1I00aIBHO
a00 YacTKOBO 3MiHIOIOTH HOTO CBITOOAYCHHS YU MOBEIHKY.

Takosx OyJ10 BCTaHOBJIEHO, 1110 icnaHchbki 3MI 3a3BHYait BUKOpPHC-
TOBYIOTH JIAKOHIYHIITY Ta OibII CIPOIIEHY MOBY AJIs oAayi iHdop-
Mariii. Hamu OyJio BHSIBIIEHO, 10 OUIBIIICTh ICTIAHCHKUX BUIABHHIITB
HaMararTbCsi 00 €KTHBHO OLIHIOBAaTH CHUTYaIlil0 Ta HE3aJeKHO
iHQOpMYyBaTH MEIIKAHIIIB KpaiHu.

CnHcok BUKOPHCTAHUX iH(pOpMANIiiHUX JKepeJ
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CEKI[IA 6. CYYACHI MPOBJIEMH _
MOKYMEHTO3HABCTBA i IH®OPMAIIAHOT
RIANBLHOCTI MIANPHEMCTB TA YCTAHOB

CYTHICTb TA BUON KOH®IAEHLUINHOT IHOOPMALII

b. E. BoHOapeHKko, cmydeHm cneyianbHocmi  «IHgbopmayitiHa,
6ibniomeyHa ma apxieHa cripasa», epyna [l 6 iHm-21

T. B. OHinko, Haykosuli KepieHUK, O.I. H., ripoghecop, npogecop
Kaghelpu meHedxmeHmy

Buwui Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

CyuyacHu#l Tepioll PO3BUTKY CYCIHIJIbCTBA XapaKTepPH3YEThCS
3HAYHUM 3POCTAHHSIM pojii iHdopMalii, iHGOpMAMIHHIX pPeCypciB,
iHpOpMaLiHUX TEXHOJOT1H, IO NPU3BOIUTH A0 aKTUBI3aLil iHpop-
MaIlifHIX BiTHOCHH, SIKi BHHUKAIOTh Y BCIX cepax KUTTEMISUTBHOCTI
CYCIILIBCTBA.

Indopmanis — ue Oyap-saki BizomocTi Ta (abo) gaHi, SIKi MOXKYTb
OyTH 30epekeHi Ha MaTepialbHUX HOCIAX ab0 BimoOpakeHi B €JIeKT-
POHHOMY BUIJIALI. 32 MOPSAKOM JOCTYIHy iH(OpMalis MOAUISETHCS
Ha BIAKpUTY iH(pOpMaIIifo Ta iHpopMaIliio 3 0OMEKEHUM TOCTYIIOM.

[ndopmanis 3 oOMEkeHMM JOCTYNOM — II€ Taka iHQopmaris,
JOCTYTI IO SIKOi Mae€ JHIIe OOMeKeHe KOJO 0ci® 1 OMpHITIOHEHHS
SIKOT 3a00pOHEHO PO3MOPSITHUKOM iHQOpMAIil BiAMOBIIHO /IO 3aKO-
Hy. OOMeKeHHs AOCTYIy 110 iHpopMallii 3MIHCHIOETHCS B iHTepecax
HaI[lOHANBbHOI Oe3mekn ab0 OXOPOHM 3aKOHHHX MpaB (Pi3WYHHX Ta
IopuAMYHUX 0ci0. OOMEeXyeThCcs JTOCTyNm A0 iH(OpMallii, a He 10
JTOKYMeHTy. SIKmo B OZHOMY JIOKyMEHTI MICTUTBCS BIIKpHUTa i
3aKpUTa 1H(popMau15{ TO BlJZ[KpI/ITa iHpopmariss Mmoxxe OyTH HagaHa
Ha O3HAWOMJICHHS 3alliKaBJIEHId OCO01 y BHIJIS/I OKPEMOTO JIOKY-
MEHTY.

o iadopmarrii 3 00OMEKEHUM JTOCTYIIOM HaJIe)KaTh KOH(DIIEHITIH-
Ha iH¢opmawis, ciyxOoBa iHpopmalis Ta TaeMHa iH(opmaris.
KOanneHumHa inpopmMmaris (Bix anra. confidence — IIOBlpa) - 1e
BIIOMOCTI, SIKi 3HAXOJATBCS y BONOAIHHI, KOPHCTYBaHHI ab0 po3mo-
pSUDKEHHI OKpeMUX (i3WYHUX YW FOPUINYHUAX 0CI0 1 TOIIUPIOIOTHCS
3a ix OaxanHsM [1].

V¥ Crarri 21 3akony Ykpainu «IIpo inpopmariiito» 3a3HadeHo, 1o
KoH(}ineHiHHa iHpopmanis — e iHGopMmaist npo izuuHy 0cody, a
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TaKoX 1H(opMaris, 1ocTym 10 sSK0i 0OMexeHo (iznuHOI0 abo opu-
TUIHOI0 0C00010, KpiM Cy0’€KTIB BJIIAIHUX IOBHOBaXKeHbL. KoHi-
JeHLiHa 1H(QOopMallis MOXKe MOLIUPIOBATHCS 33 Oa’kaHHSM (3ro/I010)
BIJIMOBITHOT OCOOM y BM3HAYEHOMY HEIO TMOPSAKY BIAMOBIAHO O
nepeadadeHNX HEI0 YMOB, a TAKOX B iHIIWX BUIAIKaX, BU3SHAYCHUX
3aK0HOM [2].

VY crarti 7 3akony Ykpainu «[Ipo moctyn mo my6miunoi indop-
Marlii» HaBelleHO TaKe BH3HAYeHHS: KOoH(}iAeHmiiHa iHpopMaIlisa —
iH(OopMaItis, JOCTYI 10 SKOi 0OMekeHO (i3ndHOK ab0 IOPUAUIHOIO
0C000I0, KpiM CYy0’€KTIB BJIaJJHUX TIOBHOBaXKEHb, Ta SKa MOXKE
MOMINPIOBATHCS Y BU3HAYCHOMY HMMH TOPSIKY 3 IXHIM OaKaHHAM
BIJIMIOBITHO JIO Mepen0aueHuX HUMH YMOB [3].

Jo xoupimenmiitHoi iHQOpMamii, MO € BIACHICTIO IEpXKaBU i
nepeOyBae B KOPUCTYBaHHI OpraHiB JCp)KaBHOI BJIQJX YU OPIaHiB
MICIIEBOTO CAMOBPSITYBaHHS, IiIITPUEMCTB, YCTAHOB Ta OpraHi3alliif
ycix (hopM BIACHOCTI, HE MOXKYTh OyTH BiJTHECEHI II€BHI BiJIOMOCTI,
30KpeMa:

— TIPO CTaH JOBKLLIS, SIKICTh Xap4OBHX MPOJYKTIB 1 MPEIMETIB
noodyTy;

— Tpo aBapii, kKatacTpodu, HeOE3MEUHI MPUPO/IHI SIBUINA Ta 1HIII
Ha/I3BUYAiHI TOAii, sIKi cTanmucs abo MOXYTb CTaTUCS 1 3aTPOXKYIOTH
Oe3reri rpomMa/isy;

— TIPO CTaH 3[I0pOB’sl HACEJICHHS, HOTO KUTTEBHU PiBEHb, BKITIO-
Yalouu Xap4ayBaHHs, OJIAT, )KHUTIIO, MEINYHE 0OCITYrOBYBaHHS Ta CO-
nianbHe 3a0e3MeueHHs, a TaKoX IMPO CoLiabHO-IeMorpadiuHi mo-
Ka3HUKH, CTaH MPABOTIOPSJIKY, OCBITH 1 KyJIbTYPH HACEICHHS.

Kondinenuiitna inpopmariss yMOBHO MOAINAETbCSA Ha KOH(iAEH-
nidHy iHGopmariro npo ¢isuuny ocoly Ta KoHpIACHIIHHY iHpOpMa-
IiF0 PO IOPUINYHY 0CO0Y.

Ho xono¢inenuiiinoi indopmauii npo ¢isudHy ocody Hanexarts,
30KpemMa, JaHi mpo ii HaliOHAIBHICTB, OCBITY, CIMEHHUHN CTaH, pe-
JITIHI IEPEeKOHAHHS, CTaH 370POB’s, a TAKOX ajpeca, JlaTa i Micle
HapomkeHHs. He momyckaroTbesi 30WpaHHs, 30epiraHHs, BUKOPHC-
TaHHs Ta NOUIMPEHHs KOH}iAeHIiiHo1 iHpopmaLii mpo ocody 0e3 ii
3roAM, KpiM BHITAJIKiB, BU3HAYCHUX 3aKOHOM, 1 JIMINE B iHTEpecax
HaI[lOHAJIFHOI 0€3MeKH, EKOHOMIYHOTO JOOpOOyTy Ta 3aXHCTy NpaB
JIOZMHHU.

Kondinenmiitaa indopmamnis mpo ropuaudHy ocody — me iHdop-
Mallis, sika MICTUTbCS B JOTOBOpax, KOHTPaKkTax, JHCTaX, 3BiTax,
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AaHAMITHYHUX MaTepianax, BUIHCKAaX 3 OyXraJTepChbKHX PaxyHKIB,
cxemax, rpadikax, cuerudikamisax, HIUX AOKYMEHTax, mo diry-
PYIOTh B JISUIBHOCTI FOPUAMYHOI 0coOH. Posronomenss 1aHuX, mo
MICTATBCS B TAKHX JOKYMEHTaX, MOXKe OyTH BHKOPHCTAHO KOHKY-
peHTaMH 1, BiAMOBiAHO, 3aBJaTH EKOHOMIYHOI Ta IHIIOI IIKOIU
FOPUINIHIH 0c00i.

OcTaHHIM 4acOM MHTaHHS, OB’ sI3aHi 3 KOoH(]iAeHIIiHHOW iHDOpP-
MaIli€l0 BUKJIMKAIOTh 3arOCTPEHy yBary, ajpke Oy/ib-ska iHpopmaris
Mae IIHHICTH 1 11 BIACHHWKA Ta MOTPeOye 3aXKCTy BiJ HEILIIbOBOTO
BUKOPHUCTAHHS Ta PO3TOJIOUICHHS 1HITHM 0co0aMm.

Cnucok BUKOpHCTAHUX iHpopMauiiiHUX Kepet

1. Koudinenuifina indopmanis. URL: https://wiki.legalaid.gov.ua/
index.php?title=%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D1%84%D1%96%D
0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%96%D0%B9%D0%BD%D
0%B0_%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%
D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F&oldid=27188.

2. TIIpo iudopmarito [Emextponnuii pecypc]: 3akoH VYKpaiHd Bif
02.10.1992 p. Ne 2657-XIl. - URL: https://zakon.rada.gov.ua/
laws/show/2657-12. — Ha3pa 3 expaHa.

3. Ilpo moctyn no myGmivunoi iHpopmanii [EnexTponnuii pecypc] : 3akon
Vkpaiau Bix 13.01.2011 p. Ne 2939-VI. URL: https://zakon.rada.
gov.ua/laws/show/2939-17.

OCHOBHI TEHOEHUIT PEIHXWHIPUHTY
OOKYMEHTOOBIT'Y B YCTAHOBAX YKPAIHU

O. I. MaHxa, cmydeHmka cneuianbHocmi «IHopmauitiHa, 6ibnio-
mey4Ha ma apxieHa cripasay, epyna [l 6 iHm-21

T. B. OHinko, Haykoeuli KepieHUK, O. I. H., ripoghecop, npogecop
Kaghedpu meHedxmeHmy

Buwut HasyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

PeimxunipuHr (reenglneerlng) — Ile KOMIUICKCHa TPOLE/ypa, siKa
nepe;[6aqae PO3pOOKY HOBMX J1IOBUX IPOLIECIB y (hipMi a0 mianpu-
€MCTBI MUIAXOM PaJUKATBHOTO MEPEMPOEKTYBAHHS (PEIHKUHIPIHTY)
ICHYIOUMX TIPOIICCiB, 3a3BMYali Ha OCHOBI IHTEHCHBHOTO BHKOPUC-
TaHHSA Y HOBHMX IpOIecax EJICKTPOHHHMX CHCTEM, 3MIHH yMOB Be-
JeHHsT Oi3Hecy, IO, y CBOIO Yepry, Ja€ MOXJIMBICTh OTPUMAaHHS
JIOMaTKOBUX KOHKYPEHTHHX ITepeBar.
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Huni ycmimna peanizanis mijiei i 3aBAaHb pO3BUTKY OYyIb-SKOTO
MIIITPUEMCTBA, YCTAHOBH M OPTaHi3allii 3HAYHOIO MIpPOI0 3aJIC)KUTh
B/ e()eKTHBHOTO BHKOPHUCTAHHs HOT0 iH(OPMALIifHUX pecypciB, sKi
€ OCHOBOIO 1H(b0pMaumHoro 3a0e3neYeHHS I[I}UIBHOCTI T IPH-
€MCTBA 1 BU3HAYAIOTh HOro crpareriunuii ycmix. Tomy indopma-
1iliHe 3a0e3MeYeHHs] YCTaHOBU € KIIFOYOBUM YMHHUKOM TIPOBaJKEH-
HSl AISTIBHOCTI, SIKWH 3HAYHO CIIPOILYyE€ BUKOHAHHS 0araTbox QyHKIIiH
Ta 3a0e3meuye BUCOKUN PiBeHh KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI. BripoBa-
JUKEHHSI HOBOTO TTOKOJIIHHS CHCTEM €JICKTPOHHOTO JOKYMEHTOO00Iry
3a0e3Meuye KOHKYPEHTHY IepeBary, L0 MOSCHIOETHCS KOMILIEKC-
HICTIO TPOTPAMHOTO 3a0e3eUeHHs: MPOTPaMHHIK MPOIYKT aBTOMa-
TU3YE K POOOTY 3 yciMa CUCTeMaMH JJOKYMEHTaIlii YCTaHOBH, TaK 1 3
6i3Hec-miporiecamu [1].

Tpamuniiini MeTOAM YNPaBITiHHA MANCPOBUMH JTOKYMEHTAMU HE
TO3BOJISIIOTE B HAJICKHINA Mipi 3a0€3MMEeYUTH TMPOXOKEHHS, Y3To-
JDKEHHsI, 30epeeHHsl 1 KOH(IACHUIHICTh eNeKTPOHHUX iH(opMa-
UiHHUX TOTOKIB OpraHizamii. BUKopHCTaHHS KOMIT IOTEPHUX TEXHO-
JIOT1M ICTOTHO 301IBIIyE IMBHAKICTE PO3POOKH TOKyMEHTAIil, IO
0arato B 4YOMy TIOB'SI3aHE 3 MOXKJIMBICTIO KOJEKTUBHOI pOOOTH Hal
TOKyMEHTaMH. 3 1HIIOTO OOKY, 3pOCTa€ PU3WK HECAHKIIIOHOBAHOTO
a00 0IHOYACHOTO JOCTYILY, OTKE, ICYBaHHsI, BTPATH, HEY3rOIKEHOC-
Ti a00 HECaHKIIOHOBAHOrO 3HHMINCHHs iH(popMalii. {1 HeOesmeka
0c00JIMBO cepifo3Ha 3a HASBHOCTI JIOKAJIbHOI MEPEXi, IO Ja€ MOXK-
JIUBICTh PO3MOJIICHOrO 30epiranHs i JoCTymmy 10 MOKyMeHTIB. [lpy-
TUM HACJIIKOM ITiIBUINEHHS MPOIYKTUBHOCTI € 30UIBIIIEHUIN TOTIK
¢aiiniB 3 iHpopMaLiero, SKy HEOOXiTHO BpaxoByBaTH, iHIEKCYBaTH,
3aHOCHUTH B KaTajord. € MOXIIHMBICTH 370JIaTH IIi TPYIHOIII, SKIIO
BUKOPUCTOBYBAaTH NpOTpaMHi 3aco0M YIpaBIiHHA EJIEKTPOHHUM
JIOKyMEHTOO0ITOM.

Huni € MOXJIMBICTP CTBOPEHHSI KOPHOPATUBHHX MEPEX, SIKi €
00’eqHAHHAM JIOKAIBHMX MEpeX y Mekax opHiei opranizarmii
(manpukiaanm, ¢imi) s po3B’sSI3yBaHHS CIUIBHUX 3aBAaHb. i
KOPIIOPAaTUBHUX MEPEX XapaKTEPHUM € IMOE€THAHHS LECHTPaTi30BaHOT
00poOKu iH(oOpMalii 3 BHKOPHCTAHHSAM BIIJAJICHOTO 3’ €IHAHHSA
KoMIT'10TepiB. [H(popMamis Moxe 3MIHIOBATUCS MpaliBHUKAMH, SIKi
MarOTh IOCTYII A0 Hei. JJisg 3B’ 3Ky KOMIT' IOTEPIiB Y KOPIIOPATUBHUX
Mepexkax pospoOsieHa texHonoris Intranet. Llei cmoci6 opranizarii
KOMYHIKaIlii BUKOPUCTOBYE JOCBiA POOOTH B PO3MOILICHOMY cepe-
JOBUIII 1 € TOOYIOBAaHUM Ha TEXHOJIOT1i «KJII€HT-cepBEp» 3 ICHTpa-
7i30BaHOI0 00pOOKOIO iH(OpMAIii, BAKOPHUCTOBYIOUM MPOTOKONH 1
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TexHomorito Internet. 3a3HaueHe [a€ MOKIMBICTH peajli3yBaTH
3B’SI3KM MK KOPHCTYyBa4aMH 3 OyAb-SKOTO MICIlI KOPIOPaTHUBHOI
Mepexi a0 3 BilaeHUMH KOPUCTYBauaMH B CUCTEMI J1JIOBOJICTBA i
JIOKyMEHTOO00ITY 3a JOTIOMOTOIO IHTEPHETY.

TexHoJOTisS «KITIEHT-CEPBEP» — II€ OCOOIHMBHI CITOCIO B3aeMOIii
KOMIT IOTEPIB Y JIOKAILHIN Mepexi, KO OJWH 13 KOMIT I0TepiB (cep-
Bep) Hamae CBOI pecypcH iHIMOMY KoMir totepy (kiieHTy). TexHoo-
Tis «XMapHUX OOYHMCIICHB» — II¢ HOBaIlisl iHGOpMaIliiHol ramysi, sKa
MOJKE CTaTH Y Harofi Ui CTBOPEHHs iHQopmauiiiHoi iHdpacTpyk-
Typu. XMapHi TEXHOJIOTI] 3a6e3neqy}0TL KOPHCTyBadaM IHTepHeTy
JOCTYHI A0 KOMIT IOTEPHUX pecypc1B cepsepa i BUKOPHCTAHHS foro
MPOTPaMHOro 3a0e3MEUeHHS B OHJIAH pexuMi. B ymoBax cTpiMKoro
PO3BHUTKY Cy4YacHUX iH(POpPMaLiHMX TEXHOJOTiH Ta Mepexi IHTep-
HET OpraHi3allii BiJXOASTh BiJi BUKOPUCTAHHS BIACHOTO OOJIaTHAHHS
1 mporpaMHoro 3a0e3rneyeHHs] B OiK CEepBIC-Opi€HTOBAHHUX TEXHO-
Jorit [2].

[TepeBaroro aiis BCix KOPUCTYBaYiB XMapHHUX TEXHOJOTIH € Te, 0
OTPHMATH JOCTYI J0 «XMapu» MoxHa He ymine 3 [IK uu HoyTOyKa,
aje TakoX 3 HeTOyka, cMapTdoHa, IUTAHIIETa, TOMY IO TOJOBHOIO
BHAMOTOIO JIJISl TOCTYIY € HasBHICTh [HTepHETY, a Ui poOOTH Tpor-
paMHOTO 3a0e3MeYeHHs] «XMapu» BHKOPHCTOBYIOTBCS MOTYXKHOCTI
BIITaJICHOTO CepPBEPY; CIOKNUBAaUl BHKOPUCTOBYIOTH IPOTpaMu 0e3 ix
yCcTaHOBKH. J[OCTYI JI0 «XMapw» MOXYTh MaTh OJHOYACHO THCSYI
JOoAeH, 10 MalTh MpaBa AOCTymy. Pa3om 3 THM, iCHYIOTH IEBHi
npobaemu 3 00Ky Oe3MeKH, KoM XMapHi MpoBaiiiepu MOXKYTh pPoKa-
MU 30epiraTé BaKIMBY iH(OpMalilo Ha CBOiX cepBepax, a Kibep-
3IIOYMHIN — IEPEXOIUTIOBATH iH()OpPMAITITO.

OTxe, BUKOPUCTAHHS «XMapHHUX» TEXHOJIOTiM B oprasizauii cy-
YaCHOTO JIOKYMEHTOOOITY OyAb-KOTO MiANMPUEMCTBA, YCTAHOBU YH
oprasizaii — e OAuH i3 HanpAMiB HOro onTHMIi3alii.

Cnncok BUKOPUCTAHUX iHGopMamiiHUX TKepea

1. 3acobu Ta Meroau onTHMi3alii JOKyMEHTOOOIry B iH(poOpMaLiitHuX
cucremax [Enexrponnmii pecypc]. — Pexum moctymy: http://ena.lp.edu.
ua:8080/ bitstream/nth/36141/1/35_217-223.pdf. — Ha3Ba 3 ekpaHa.

2. PeimXHMHIPHHT JOKYMEHTOOOIry yCTaHOBH sIK iH(GOpMAIliifHa MITPUMKA
ynpasininns [Enextponnuii pecype]. — Pexxnm noctymy: http://journals.
uran.ua/bdi/article/view/150242. — Ha3Ba 3 ekpaHa.
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IHOOPMATU3AUIA HAOAHHA AOMIHICTPATUBHUX
nocnyr HACEJNEHHIO

O. C. [loHyeHko, cmydeHmka creuiansHocmi «IHgbopmauiliHa,
6ibniomeyHa ma apxieHa cripasa», epyna [l 6 iHm-21

O. A. [leipHa, Haykosuli KepieHUK, K. (b.-M. H., cm. gukrnaday kaged-
pu MeHedxMeHmy

Buwut Has4YanbHul 3aknad Ykooncninku «llonmaesckkull yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

AMiHICTpaTHUBHI MTOCIYTH HACEJIEHHIO HATAIOThCA Yepe3 YTpaB-
JHHA aJMiHICTPaTUBHUX MOCTYT. Po3rnsHemMo poOOTy Takoro LEeHT-
py Ha TpHKIami YTpaBIiHHA aaMiHICTpaTUBHHX mociayr Ilonrtas-
ChKOI MiCBKOI panu (nami — Yrpasiinas) [3].

3rimHo 3 AHANITHYHOIO MAOBIIKOI TO pPOOOTI YTpaBmiHHS Y
2020 porri, BOpoAOBK POKYy YTpaBIiHHS 3MIHCHIOBAJIO CBOIO IlisIhb-
HICTb BiJMOBIIHO O BUMOT YMHHOIO 3aKOHOIABCTBa [1].

Xoua ne OyB piK BUKJIHMKIB Yepe3 MOIIMPEHHSIM KOPOHaBipyCHOI
xBopobu (COVID-19), ane Ha BinMminy Big psgy LIHAIIB Ha Tepu-
Topii VYkpaiHw, YTpaBIiHHS IPOJOBXKYBAIO 3AIMCHIOBATH CBOIO
JUSUTBHICTh Oe3MepepBHO, 3 JAOTPUMAHHSAM YCiX MPOTHEMiJeMidHHX
3axX0JliB Ta peKOMeHJalii [ 0J10BHOTO MEep)KaBHOTO CaHITAPHOTO
Jikapsa YKpaiHu.

3a BkazaHui mepiof depe3 YMpaBIiHHA aJMiHICTPATHBHUX
nociyr IlonraBcekoi MicbKOil paau HamgaHo moHax 63 THC. agMiHICT-
paTtuBHUX TOCHyT Ta moHay 150 THc. KOHCYNBTaIiil pi3HOTO CHps-
MyBaHHS. HalXxo/pKeHHS 10 MICIIEBOTO OFOJKETY BijJ HAaJaHHS aiMi-
HicTpatuBHUX Tocuyr y 2020 poui cknanu moHan 10 muH rpH. Y
2019 pori HagxomKEHHS CKIaaaiy MmoHa 16 MiTH. TpH. 3MEHIIICHHS
KUTBKOCTI HaJlaHUX aJMiHICTPaTUBHHX MOCIYT Yy MOpiBHsHHI 3 2019
poxoMm (mmonas 70 THC.) i SK HACHIIOK — 3HIKEHHS HAJXO/DKCHb IO
OI0[DKETy, 3yMOBJIEHE OroJIOIeHHsIM y Oepe3Hi 2020 poky 3arajibHO-
JIEpKaBHOTO KapaHTHHY Y 3B’s3Ky 31 3HAYHUM TIOHIMPCHHSIM
3axBoproBanocti Ha COVID-19 [1].

Cranom Ha 31.12.2020 poky 4epe3 YmpaBiiHHS aJMiHICTpaTHB-
Hux nocayr [lonTaBebkoi mMicbkoi paau Hagaetbes 170 agmiHicTpa-
TUBHHUX IMOCIYT. Y CTPYKTYpPi aaMIHICTpPAaTHBHHUX MOCITYT HAKOIIbIIY
MUTOMY Bary 3aliMarOTh aJAMIiHICTPAaTHBHI HOCIIYTH, SKi HaJAIOTHCS
JlemapraMeHTOM 3 MUTaHb peecTpalii, — ue noHax 18 tuc. mocuyr i3
PeECTPALIiil/3HATTS 3 peecTpaliii Micis MpoxXuBaHHs [1].
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Y 2020 pori BapTO BU3HAYUTHU KIFOUOBHX CyO’€KTIB HaJaHHS
aIMIHICTPAaTHBHUX TIOCAYT Ta X KiTBKICHI TOKa3HWUKH: I 0JOBHOTO
ynpasiniHas Jlepxkreokanactpy y IlonraBcekiit obmacti (Oinbme 6
THC. TIOCHYT); YnpaBmiHas Jlep:kaBHOT MirpamiifHoi ciry>k0u Y KpaiHu
B [lonraBscrkiit obnacTi (6u3bko 4 tuc. nociyr); Hemaprament Jlep-
YKaBHOI apXiTeKTypHO-OyziBenbHO1 iHCHeKiil y [lonraBcrkiii obmacTi
(4 tuc. mocnyr); YupasniHasg natpyibHoi mominii y [TonTaBchkiit
o0xacTi (Maibke 3 THC. TTOCTYT).

CxitagHa CUTYyaIlisl i3 3aXBOPIOBaHHSIMH HE 3aBaJliIa ONTUMIi3allii
pobouoro mporiecy Ta po3mupeHHto [lepeliky ajaMiHiCTPaTUBHUX
MOCITYT, 10 HATarOThCS 4depe3 YmpammiHHA, 3 158 y 2019 pomi 1o
170 y 2020 pori. 3okpemMa, 3ampoBaPKEHO KOMIUICKCHI IMOCIIYTH:
«eManaTkoy, sika TMOKINKaHa CIPOCTHTH ISl OaThKiB 0hOpMIICHHS
HaHOUTBII BAXJIMBHX aJMIHICTPATUBHUX TOCIYT, IO CYIPOBO-
JDKYIOTh HAapOJUKEHHs TUTHHH, Ta O(OPMIICHHS 1 BHIada macmopra
rpoMajisHUHA YKpaiHW 3 OC3KOHTAKTHHM CICKTPOHHMM HOCieM
ymepiie oco0i y Biti 3 14 10 18 pokis 3 OJIHOYACHOIO pGCCTpaHICIO y
HepxkaBHOMy peecTpi (isHiHUX OCIO-IUIATHUKIB [I0ATKIB [1].

VY 2020 pomui YmpaBiiHHSAM 3amo4aTkoBaHo poboty call-nieHTpy,
4yepe3 SIKH TpOMaJsiHi OTPUMYIOThH SIKICHE KOHCYJBTYBaHHS OO
MOPSIKY OTPUMAHHS JIMIHICTPATUBHUX TOCIYT, a TaKOX IPOBO-
JOUTHCSl TONEPEAHIA 3amuc TPOMAASIH Uil OTPUMAaHHS aAMiHICTpa-
TUBHUX MOCIYyr. 3a yac pobotu call-lieHTpy Oyj0 ompaibOoBaHO
OIMU3bKO 54 THCSY 3BEPHEHD IPOMAJISH.

B VmnpaBniHHI MOCTIHHO NPOBOAMTHCS MOHITOPHHT SIKOCTI Ha-
JIAHHS aJIMIHICTPaTUBHUX TIOCIYT 3 METOK BpaxyBaHHS B poOOTi Ta
MOJANBIIOr0 MoOKpameHHs obciayroByBanHsa. 3 01.01.2020 mo
31.12.2020 sxicTe HaZaHHS AAMIHICTPATUBHHUX Ta O3BUIBHO-TIOTO-
JOKYBITBHHUX TIOCIYT OLIHWIO moHax 17 tc. BiaBimyBadiB. Ilo3u-
tuBHO — 17 234 BinBimyBauiB, HeraTuBHO — 316 BinBigyBauiB [3].

Takox VYmpaBiniHHSIM aIMiHICTPaTUBHHX TMOCIYT TPOTITOM
2020 poky po3IIIsIHYTO 1 HaJgaHO BUYEPIHI BiAmoBini Ha 248 3Bep-
HEHb TPOMaJISH Ta 38 3amuTiB HAa OTpUMaHHS MyOmiuHOi iHpOopMaIlii.
VYci 6e3 BUHATKY 3ayBaKeHHS, IPOMO3ULIT Ta CKaprd PO3TIIAJaUCS
BYACHO, YKUBAIMCS BiIOBITHI 3aXOH.

3Bakaroun Ha MIBUAKWH PO3BHTOK iH(QOpMALiMHUX TEXHOJOTIH,
BapTO aKIEHTYBAaTH yBary Ha HEOOXiTHOCTI 3a0e3nmedeHHs KOMII-
JIEKCHOTO 3aXHCTy iHpOpMaIii BiANOBIIHO 1O BUMOT YHHHOTO 3aKO-
HoJaBcTBa YKpainu. Ymponosxk 2020 poky Oyino crBopeHo Komm-
JeKCHy cucteMy 3axucty iHdopmarnii (mami-KC3I) B YnpamninHi
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aZMiHicTpaTUBHUX mocayr [lonTaBchKoi MiCbKOi paau, y TOMY YMCIi
KC3I Bigminy Oyxranrepchkoro o0IiKy Ta TOCIOIapCcChKOTo 3a0e3re-
yenHs1 Ynpasmiaasa, KC3I €nunoi indopmaiiifHOi cucteMu ynpas-
JHHSA MiTparifanMu nporiecamu JlepkaBHOI MiTpariiitHoi ciryx0wu,
[IporpamMHoro KoOMIUIEKCY «YHiBepcaM TMOCIYr» Ta OTPHUMAaHO
ArtectaTtn BiATOBIAHOCTI Jlep:kaBHOI CITy>KOM CIeNiadbHOTO 3B’ A3KY
Ta 3axucTy iHpopmamii Ykpainu [3].

[Iporpamuuii komrekc «YHiBepcaM mociyr» mpoTsarom 2020 po-
Ky OyJI0 CYyTTEBO JTOOMPAIOBAHO Ta BIOCKOHAIEHO. OIHIM 13 TaKuX
HOBOBBEJICHb OYJIO IHTETpyBaHHS B aBTOMAaTHU30BaHOI CUCTEMH Y Hi-
BepcaMm IOcIyr» 34uTyBadiB id-kapTok (20 OAMHMWIE), IO CYTTEBO
BIUIMHYJIO Ha MIBHIKICTH OOCITYroBYBaHHs TI'pOMAaJsSH Ta HaJalo
MOJKJIUBICTh TTOBHOIIIHHO BHKOPHCTOBYBAaTH IOTEHIIAN 3aKIaeHUH
B [TaCIIOPTH €BPOIEUCHKOTO 3pa3Ka.

Kpim Toro, IlonTaBchkoro oOmmepkaAMiHICTPAIE€0 3 TOYATKY
2018 poky MpOBOAUTBCS MOHITOPHHI CTaHy HiAKIIOYCHD 10 MEPEXKi
[HTepHeT 06’€KTiB, 10 HAajalOTh MyONiYHI CEpBICH Ta MOCIYrH B
oOmacti. Cranom Ha 01.01.2020 BimcoToK Hl,[[KJ'IIO‘ieHHH cepen
3aknaaiB obnacti 3pic Ha 20,1 % 1 craHoBuTh 78,6 % MOPIBHIHO 3
nouatkoM 2018 poky (58,5 %) (puc. 1).

78,6%
66,1%
58,5%

2018 pn( 2019 pik 2020 pik

Pucynox 1 — CtaH migkirodeHHs 10 Mepeki [HTepHEeT 00’ €KTIiB
couianbHoi iHppacTpykTypH [lonTaBcbkoi obnacti [2]

B VYmparninHi € M0oOiTbHA Balliza aJMiHICTpaTopa, po3po0ieHO
BIJIMOBITHAN TPOEKT DIllIEHHS PO YTBOPEHHS MEPECYBHOTO Binna-
neHoro pobodoro Micig. Lle nacte 3Mory oOCIyroByBaTH MaaioMo-
OUThHI Ta cOIliaTbHO HE3aXWIIECHI BEPCTBH HACEICHHS 3 BHI3IOM
aJMIiHICTpaTopa Ha Miclle, a TaKOX NpPH HEOOXIiTHOCTI HaJaBaTH
aJMiHICTPATHBHI MOCIYTH MEIIKAHI[IM BiIJAIEHUX CUTHCHKUX Hace-
nenux myHKTiB [TonTaBchkoi TepuTopianbHoi rpoMaaw [1].
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OTxe, OOHMM 3 KaTaii3aTopiB ycmilIHOI Ta epeKTUBHOI poOOTH €
HasBHICTh CYJacCHOTO MaTepiaIbHO-TEXHIYHOTO 3a0e3MeUeHHs: Tep-
COHAJIBHUX KOMIT I0TepiB, mepudepii, JTIeH30BaHOTO MPOTPAMHOTO
3a0e3redyeHHs, HAAIMHAX JIOKATbHAX TEJIeKOMYHIKalliHHUX CHCTEM,
aKTyalbHUX CHCTEM 3aXHCTy iHQoOpMalmii, a TakoX ePeKTHBHUX
CEPEeIOBHII IEKTPOHHOTO JOKYMEHTOOOITY.

CnHcoKk BUKOPHCTAHUX iH(popManiitHUX JKepeJ

1. AmxaniTHdHa JOBigKa 1O POOOTI YTpaBIiHHSA aIMiHICTPATHBHUX MOCTYT
ITonraBcbkoi michkoi pagu y 2020 poui [Enexrponnnii pecypc]. URL:
http://www.cnap-pl.gov.ua/ (nata 3sepuenns: 14.03.2021).

2. Tlpo perionansHy nporpamy irdopmarusarii «Iludposa ITonTaBunHar
Ha 2021-2023 poxu [Enexrponnnii pecypc] : [Ipoekt pimenns [Tonrtas-
cpkol obmacuoi pagu. URL: https://oblrada-pl.gov.ua/ses/next/8/2.pdf
(mara 3BepHenHs: 15.03.2021).

3. VYmpasuiaHs aaMiHicTpatuBHHX mnochnyr IlonraBcbkoi MichKOi pamu
[Enextponnuii pecypc]. URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/171-
2015-%D0%BF#Text (nara 3sepHenns: 14.03.2021).

ABTOMATU3ALUIA AOKYMEHTOOBIINY YCTAHOB 31
CKJIARHOKO OPTFAHI3ALIINHOIO CTPYKTYPOIO

O. C. Koanoea, cmydeHmka cneyiaribHocmi «IHgbopmauitiHa, 6ibriio-
mey4Ha ma apxieHa cripasay, epyna [l 6-21i

J1. M. Kone4dkiHa, Haykosuli KepieHUK, 0. .-M. H., npoghecop
rnpoghecop Kkaghedpu MeHeOKMEHMY

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

CyuacHHi pIBEHb MEHEKMEHTY XapaKTepH3YETbCA THUM, IO
NPUAHATTS pillIeHb SIK TOJIOBHE 3aBJAaHHS YIPABIiHHS, Peai3yeTbCs
3a YMOB TIOBHOi a00 YacTKOBOI HEBH3HAYCHOCTI, aKTHBHOI, TOCUTH
4acTo arpecuBHOi, NPOTUAIi KOHKYPYIOUMX CTOPiH. 3a IIMX YMOB Ha
CITy>kOH A1IOBOJICTBA HEOOXIAHO MOKIIAATH 3aBAAHHS HE TUTHKH 1 HE
CTUIBKM CTBOPEHHS JOKYMEHTallii Ta 3a0e3nedeHHS ii pyxy, aie
TOJIOBHHM YWHOM THUTaHHS iH(l)opMauiﬁHo'l' MiATPUMKH BCIiX yIIpaB-
JMHCHKHX pillleHb Ha MiACTaBi JOCKOHANOI opraHizamii iX JOKyMeH-
TamiiHoro 3ade3neveHHs [1].

Ciryx0a JIIIOBOZICTBA, SIK CPLEBHHA OPTaHi3allii, 10 BigoOpaxae i
3abe3neyye ii JisUIbHICTh, CbOTO/HI MyCHTb OyTH MOTY>KHHM IHCTDY-
MEHTOM, IO B 3MO3i Yepes3 MPOLECH YHPABIIHHSA JOKyMCHTAILEIO,
Opi€HTYBAaTH BCi iHINI MiAPO3JIIM Ta OKPEMHX BHKOHABIIB Ha
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CHIIBHI Wi, MOOUTI3yBaTH iHIIIATUBY CHiBPOOITHHUKIB, BUXOBYIOUH
B HHUX ITOYYTTS €THOCTI 1 BiJUTAHOCTI CBOEMY ITANPHEMCTBY, TTOMI-
LIyBaTH MPOLIECH JiIOBOI KOMYyHiKalii i KOperyBaTH opraHizaliiiHy
MOBEJIIHKY BCiX #oro wieHis [2, 3].

VY cydacHHX yCTaHOBax MIJIOBOJICTBO CTa€ BUCOKOTEXHOJIOTIYHHM
BUPOOHMYMM TMPOLIECOM, CHCTEMOIO OpraHizauiiiHoro, iHpopmariii-
HOTO, aHATITUYHOTO, IPABOBOT'0, PETPOCIIEKTUBHOTO Ta IPOTHO3HOTO
3a0e3redeHHs i (QyHKIIOHYBaHHS, JOKYMEHTYBAaHHS YIPaBIiHCHKOL
iHpopmanii ¥ opranizamii o0iry ciayk00BHX JOKYMEHTIB, y T. .
CJIEKTPOHHUX. BOHO 00’ €KTHBHO BUIUIAETHCS Y BUCOKOOILIAYYBAaHHH
BHJ TIpodheciitHol MisTTFHOCTI, OTPUMY€E BiIOBITHE TEXHOJOTIYHE W
oprasizailiiine oOpMIICHHS i BUMarae 3Ha4YHOTO 00CSTY 3HAHb.

AKTyaJbHICTh JOCHIPKEHHS 3yMOBIICHA 3POCTAHHSIM POJIi JTOKY-
MEHTAIlIIfHOTO 3a0e3MevyeHHs W aBToMaTH3alii JOKyMEHTOOO0ITy B
YCTaHOBI, OCOOJHMBO, SIKIIO yCTAaHOBAa Ma€ CKJIAAHY OpTaHi3alliifHy
CIPYKTYpY.

3MicCT JOKyMEHTOIIOTOKY XapaKTepPH3yeThCs CKIIAL0M JOKYMEHTIB,
SKi 10 HBOTO BXOJATH 1 CKJIQAOM iH(OpMaIlii, sika 3aKpiluieHa y IuxX
JOKYMEHTaXx.

CTpyKTypa TOKYMEHTOIIOTOKY OIHCYETHCS O3HAKAMH, BiATIOBITHO
J0 SIKUX JTOKYMEHTH MOXYTh OyTH Kiacu(iKoBaHi, 1HIEKCOBaHi,
copmoBaHa cHCTeMa JOBIAKOBOrO amapary 3a JOKYMEHTaMH
opratisaiii. CTpykTypa IOKyMCHTONOTOKIB BIIIOBifae (yHKIio-
HAJIbHO-L{JIbOBOMY IIPU3HAYCHHIO JOKYMEHTIB, SIKi HOrO CKIIAJA0Th.

PexxuM a0 LMKIIIYHICTD TOKYMEHTOIIOTOKY BH3HAYA€THCS 3MiHOIO
y 4aci #oro iHpopMaIliifHOTO HaBaHTa)XEHHA. 3MiHU MOXYTb OyTu
TOB’A3aHi i3 CE30HHMM 3MEHIICHHSM JILIOBOI, IIOMITHYHOI, YIIPaBIIiH-
CbKOi AKTHBHOCTI, BHYTPIIIHIMH PUTMAM# POGOTH OpraHisawii.

HampsiMm 1OKyMEHTOIIOTOKY 3aJI€KHTh Bl KOHKPETHOT TEXHOJIOTi4-
HOi JJaHKM OIpALOBaHHS JOKYMEHTIB: (JOKYMEHTH, IO PEECTpY-
I0TBCS 1 JOKYMEHTH, L0 HE PEECTPYIOTHCS; TOKYMEHTH 3 KOHTPOJIEM
BUKOHAHHS 1 0e3 KOHTpOIIo Tomo). Ha HampsM AOKYMEHTONOTOKY
BILTUBA€E TAKOXK CIIOCIO OIIHKH 1 3aCBiUEHHS JOKYMEHTIB, K1 CKJIa-
JIAfOTh LIeH MOTIK: Y3ro[KeHHs, 3aTBEPIKEHHS, O3HAHOMIICHHSI TOILO
[4].

O0’eM JOKYMEHTOIIOTOKY BHMIPIOETHCSI KUIBKICTIO JIOKYMEHTIB
abo oOcsirom iHQoOpMalii, sika MICTHTBCS B TOKYMEHTaX (apKyHJi
3HAaKH, KUIBKICTBh JIOpyHeHb, BHKOHABIIIB TOIIO) 32 NEBHUH NEPiOL.
3minm MOXYTb OyTH TOB’s3aHi i3 CE30HHHM 3MCHIICHHSM JLTOBOI,
MOJITHYHOI, YNPaBIIHCHKOI aKTHBHOCTI, BHYTPIIIHIMA PUTMaMH
poboTtu opranizarii.
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OTxe, pO3TIIAHYTO OCHOBHI MOHSATTSI Ta TEPMiHU JOKYMEHTAIlili-
HOTO 3a0e3NeYeHHs], SKi CTAHOBIATH OCHOBY JUIS IOJAJIBIIOI aBTO-
MaTH3alii TOKYMEHTO00Iry 31 CKIaJHOI0 OpraHi3aliiiHOI0 CTPYKTY-
poto. 3HaUCHHS BHIIE 3a3HAYCHUX TEPMIHIB JTa€ MOXKJIMBICTh OXapak-
TEepU3yBaTl MOJANbIIEC TOCTIHKEHHS JOKyMEHTalidHOTO 3abe3me-
YeHHSI TEXHOJIOT19HOTO MIPOIeCY BUPOOHMIITBA Ta peai3aiii mpoayK-
1ii Ha AOCIIIKyBaHOMY ITiANPHEMCTBI.

Cnucok BUKOpHCTAHUX iHopManiiiHUX TuKepet

1. TIpo 3aTBepmkeHHs [HCTPYKIIT PO MOPSIOK BUTPEOYBaHHS TOKYMEHTIB
COLIIAJTbHO-TIPaBOBOT'O XapakTepy Ul TPOMaisiH YKpaiHu, iHO3eMIIiB Ta
oci06 6e3 rpomansHcTBa [Enexrponnuit pecype] : Haka3 MinictepcTBa
tocTuii  Ykpainu, MiHicTepcTBa 3aKOpIOHHHMX cCHpaB YKpaiHu
21.09.2015 Ne 1786/5/272. URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/
21117-15#n124 (nara 3BepHenss: 10.03.2021).

2. becrsuceka I'. I1. JlinoBoactBo [EnexkrponHuii pecypc] : HaBd. mocio.
st nuctadi. Haed. / I, I1. becrisacbka. — KuiB : VHiBepcuTteT «Ykpai-
Ha», 2005. — 418 c.

3. bubuk C. B. JlioBi JOKyMEHTH Ta IPaBOBi Manepu: JUCTH, TPOTOKOJIH,
3as18H, norosopu yroau / C. B. bubuxk, I'. O. Crora. — Xapkis : ®omnmo,
2005. - 491 c.

4. Bnomwunceka B. [1. CydacHe nmimoBojactBo @ HaBd. moci6. / B. IT. Bio-
mHebKa. — Kuis : Llentp HaBu. j1-pu, 2005. — 319 c.

CYYACHI MY3EI B MEPEXI IHTEPHET

T. B. Ko3opi3, cmydeHmka crieyiasibHocmi «IHgbopmauitiHa 6i6siio-
meyHa ma apxieHa cripasay, epyna i 6-31

T. M. Binoycbko, Haykogulli KEpIieHUK, K. e.H., OoueHm, OoueHm
KagheOpu MeHedXMeHmYy

Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmaescbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesi»

CyuacHU# CBIT JIOCATHYB HAJ3BUYalHO BEJIMKOrO IMPOTpecy Y
pycii KOMyHiKalii 3a KilbKa OCTaHHIX JecsTuiiTe. CTaTHCTHKa Ha
2020 pik BKa3zye, mo 3 Oepe3Hs MO TPy/IeHb Y BCbOMY CBIiTi HaJCH-
JIAIOTHCS 5,3 OUIBHOHIB MOBiOMIICHB, 3aikcoBaHo 2,225 OLIBIHOHIB
Be0-caliTiB, KITBKICTh KOpUCTyBadiB [HTEpHETY csarae 7,851 Ginpiio-
HiB momaei [1].

I'moGanpHa Mepeka [HTEpHET cTajla BENIMKHM IPHUCKOPIOBaYEM
CYCTIUTBHHUX 1HHOBAIN. JIfoaW KyIyIOTb, MPAIiOIOTh, CITLIKYIOTHCS,
MPOBOJSITE CBOE JI03BiLIA B IHTepHETI. MacimTaOHUX 3MiH 3a3HAIOThH
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yCi CyCHuIBHI ramysi, cepell HUX TaKOX iCTOPUKO-KYJIbTYpHHUI Ta
JO3BUIIIEBUI CEKTOPH.

Yumarno nociigHUKIB y €Bpori 3aiiMaloThCsl BUBUSHHAM HE MPOC-
TO THTAaHb BHKOPHMCTAHHS I.II/I(I)pOBI/IX TEXHOJIOTIM U1l 3amydeHHs
LWIMPIIOro KON BiIBIAyBadiB y My3¢i, MONIyKaMH HOBHX ¢dopm Ta
METOZIB pobOTH 3 ayzmTople}o a il POrHO3yBaHHAM, MOJIC/TIOBAH-
HSIM FIMOBIPHICHUX MOJeIeH BeKTOplB PO3BUTKY LUET raiysi, nepes-
OayeHHsIM BUKJIMKIB Ta IILIXIiB ix HeWrpanizamii. B Ykpaini, sika, Ha
JKanb, Hapa3i cama He IMIIOPTYe MacITabHO CBOIX 3HAHb 3aKOPJIOH,
a, 371eOLTBIIOro0 aKIEHTYE Kpalll HampalloBaHHS 3apyOKHUX KOJIer,
CIIOCTEPITaEThCS, B OCHOBHOMY 3aIliKaBJICHHS JI0 METO/IB iMIUIEMEH-
Tanii iHTEepakTUBHOI HU(POBOI CKIANOBOI Yy My3eHHY MisJIBHICTS.
BinbmmicTs eBpomneiichkux My3eiB 3apa3 BUKOPHUCTOBYIOTh BipTyallbHY
peanbHICTh Y CBOIH JisSUTbHOCTI, 00OB’SI3KOBUMH aTpHOyTaMu Oijib-
IIOCTi 1HTEPaKTUBHUX TaIDKETIB-TIMIB € KBECTH, BIKTOPUHH, a3,
nporpaMu i JOJAaTKW, WO HAJAI0Th MOCTYI JO CIUIKYBaHHS Ta
iHTeprpeTalii HajOaHHs Ha TEMaTHYHUX (OpyMax Ta iHui.

FonorpaMI/I ICTOPHYHHX TIEPCOHAXKIB, BUKOPHCTaHHs 3-D TexHo-
JIOTiH#, irop, Tak 3BaHa «reiiMedikarist icTOpii» 1a€ MOMKIIUBICTb JIIO-
JISIM B3aEMOJISTH 3 €KCIO3HIIIEI0 y TaKUil Croci0, skl OyB HEMOXK-
JIUBUM KiJIbKa POKiB ToMy. [lim yac mporyisHOK mo My3ero abo ra-
nepesix 4yacto nopyd € QR-koau, siKi mig yac CKaHyBaHHsS HaJACHU-
JaroTh Ha Baml TeiedoH abo ruraHmieT OLTBII MOrauoJIeHy iHpopMa-
1i10 PO OKpemuid excroHaT. CaMOCTilHI TypH Telep MOXKHA 3aBaH-
TOXUTH B IHTEpPHETI Ta TPAHCIIOBATH HAa IMEPCOHANBHI MOOLIBHI
TIPUCTPOI, TO30aBIAIOUH HOTpe6I/I B OPCHJIOBaHMX aymozxoanKax
Leit nepexia mo Oinbu i lH,Z[I/IBl):[yaJ'ILHOFO JOCBiy, KpiM MACHBHOTO
OTPUMAaHHs KypaTopchkoi iHQopmalii, € HacTyIHHUM KOPIOHOM,
SKHHA JOJAI0Th CydacHi My3ei. AKTHBHO MPaKTHKYETHCS PO3POOKa
BIpTYQJIBHHX TYPiB, 11€ MOXHA 3YCTPITH TaKOXK 1 Ha caiiTax OaraTbox
TbBIBCHKUX My3eiB. LlMpoki MOXIMBOCTI y LbOMY CEHCI Hanae
mwiatpopma Google Art&Culture — m03BOJIsIE CTBOPIOBATH BIIACHI
KOJIeKIIi1, 3IIHCHIOBATH BIpTyalbHI €KCKypCii M0 My3ero, Meperisa-
TU AETaJIbHO TBOPU MHUCTELTBA Ta KyJIbTYpH [2].

UynoBuii iHTepdeiic MpOeKTy MPOMOHYye OaraTo OmIliii — BHUOIp
KOJIeKI[if, JIOKAIlii Ta MOmIyK 00’€KTiB KyJIbTYpHOI CHAJIIMHA 3a
Hero. UnMano My3eiB HOMy4YHIIUCS OO INI00aJbHOIO PyXy BIOKPUTTS
¢doHIiB, 1aroun HEOOMEKEHUH JIOCTYII 710 CBOIX q)OTorpa(f[)iﬁ apxiBiB
Ta 6a3 faHux. L{udposi TexHONOrIT — 1e 1y0BUi CIIOCIO  TICPETBOPH-
TH My3eWHHMH [IOCBil 3 MAacHBHOTO Ha IHTEPAaKTUBHHH, Ha MIOCH
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CTpaBi NPUBaOJIMBE Ta OCBITHE, HABITH I MOJIOJO1 ayTUTODii, AKa
1HaKIIe 3aIMINAETHCS 3AIKABICHOIO JIMIIE CBOIMH cMapT(OHAMH.
IIpoTe mporpecc uux HampsSMKIB 3yCTpidae HACTYMHI BUKJIHMKH: I10-
TepIie, ra/KETH Ta TEXHOJIOT 1T IBA/IKO CTAIOTh 3aCTAPLTMMA.

Ilporpamu, nonaTky, sKi BHKOPHCTOBYIOTH Mysei, MOTPiGHO
TNOCTIHO OHOBJIIOBATH, B TaKHX YMOBAaX HA/[3BHYAiHO BaXIMBOKO
JAHKOI0 B KOMYHIKallil My3eH-BiJBiyBadi cTae calT 3akiany abo
comianbHi Mepexi. Lle omHe 13 BENMMKHUX MPOOJIEM CydacHOTO MHC-
TEITBA: JAOTENEP TPATUITIHHI 3aC00H, TaKi SK MOSCHIOBAIBHI TEKCTH
T CeKCIOHAaTaMH Ta IHINI HaMarajJucs TOSCHHUTH BiIBiIyBadam
TBOPYICTh XYAOXKHHKA, HOro 0ocoOMCTY ifel0 MHCTeLTBa, iiei, Mo
CKJancs y TBopi. Temep e crpaBKHBOIO MPOOJIEMOI0 € mepeaaya
uiel iHpopmanii HalOLIBI IHTYITUBHO 3pO3YMIUTUMH Ta NPHHHSAT-
JUBHMHU CIIOCO0aMHU, sIKi TO3BOJIIOTH PO3BUBATH LU(PPOBI TEXHOJIO-
rii [3]. KopucryBaui— BKe HE NPOCTO CIOXKHMBayl KyJbTYPHHUX
NPOJYKTIB, a BOHM CTAIOTh AKTUBHUMH Cy0'eKTaMH KOHTECHTY Ta
nepenadi iHGopmariii.

Cnncok BUKOPUCTAHUX iHGopMamiiHUX TKepesn

1. Internet usage statistics. The Internet Big Picture. World Internet Users
and 2018 Population Stats. [Exnexkrponnuii pecypc]. — Pexxum mocrymy:
https://www.internetworldstats.com/stats.htm (mata 3BEpPHEHHS:
20.03.2021). — HazBa 3 ekpana.

2. Google Arts&Culture [Enexkrponnuit pecypc]. — Pexum gocrymy:
https://artsandculture.google.com/ (mata 3BepHenus: 22.03.2021). -
Haszga 3 expana.

3. Cocuosceka T. Heapemue oxo inrepery [Emextponnwmii pecypc] /
T. CocHoBebka. — Pexxum moctymy: http://prostir.museum/ua/post/32090
(mata 3BepHenHs: 21.03.2021). — Haspa 3 expaHa.

OCOBJIMBOCTI HAOAHHA APXIBHUX 0OBIAOK
NPO HABYAHHA Y 3AKITAOI OCBITU

A. C. JluhHuK, cmydeHmka crieuyianbHocmi «IHgbopmauyitiHa, 6ibnio-
mey4Ha ma apxieHa cripasay, epyna [I[] 6-31

O. A. [leipHa, Haykosul KepigHUK, K. (b.-M. H., cm. euknaday
KagheOpu MeHedXMeHmy

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekul yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaignix»

Ham gac xapaktepHuii 3Ha4HOI0 MOOUTHHICTIO. YacTo 0coOIHMBO
MOJIOJII JIFOIM HAMAraroThCsl 3HAUTH cebe, peaizyBaTucs sk mnpode-
cloHaJ 3a 3700yTOI0 clieialbHICTIO. SIKIIo paHile JoCTaTHRO OyIo
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mpen’IBUTH JWUIUIOM Ta JOAATOK A0 HBOTO, TO 3apa3 yce dacTilie
BUHUKAIOTh CHUTYyallii, KOJIM HEOOXiJHO HAaJaTH MiITBEP/DKCHHS i3
3aKJiaJy OCBITH MpO mepiof, GopMy Ta TepMiH HaBUaHHA. Y pasi Ta-
K0T HEOOX1THOCTI TPOMA/ISIHUH ab0 OpraHi3allis MOXKe 3BEPHYTHCS 32
apXIBHOO JIOBIJIKOFO 110 3aKJIa/ly OCBITH, SIKHM OYJIO BH/IaHO JHILIOM.
3ayBakuUMoO, LI0 BI,Z[HOBI,Z[HO no craret 56-58 3akoHy Ykpainu
«IIpo 3ano6iranus xopymuii» [1], srizno 3 Ilopsinkom npoBeneHHS
CIELiaTbHOI IEPEBIPKU CTOCOBHO OCI0, SKi IPETEHIYIOTh HA 3aHHAT-
TS mocazn, SKi Hepeﬂ6aqa}on) 3alHATTA rnocay, K1 mependadarTh
3ai{HATTS BIANOBIAQIBHOrO abo 0co6INBO Bl,E[HOBl,E[aJ'IBHOFO CTaHO-
BUIIA, a00 M0Caay 3 IMiJABHUIICHAM KOPYILIHUM PH3HUKOM, 3aTBEp-
JUKCHNM IocTaHoBOK Kabinery MlHlCTplB VYxpainu [3], ynpaBniass
OCBITH | HayKH OOJIACHMX aAMIHICTPALIA 3BEPTAIOTHCS 10 HABYAllb-
HUX 3aKJaJliB i3 3allUTaMH MO0 OCBITH Ta (aKTy BHIAYI JUILIOMY
PO OCBITY KaHAWAATIB Ha 3a3HAdeHi BHUINE mocaad. B apXiBHii
OBIaII HeO6Xi,Z[HO Bkaszatu: [1Ib (moBHICTIO); cepifo Ta HOMEp JWII-
JIOMY; PEECTpaLiiHui HOMeEp JIILIOMY; CHELIaNbHICTh, PIK BCTYILy
(Kypc) Ta piK 3aKiHYEHHS 3aK/Ia/ly BUILOI OCBITH, HOPMY HABYAHHSL.

ApXIBHI JIOBIIKM TOTYIOTBCSL BIANOBIAHO 10 [HCTPYKLii Npo
TNOPS/IOK BUTPEOYBAHHS TOKYMEHTIB COLIAIbHO-TIPABOBOIO XapaKTe-
py /Ut rpoMajisiH YKpainu, iH0o3eMIUiB Ta 0cib 6e3 rpomansucTsa [2].

ApXiBHI JIOBIIKM TIPO OCBITY CKIIAJIAI0THCS SIK 33 JOKYMEHTaMH
JIepXKaBHUX apXiBiB YKpaiHH, TaK 1 apXiBHUX MiIPO3/LIIB HaBYAIb-
HUX 3aKJaiB YKpaiHW. ApXIBHI JOBIAKH, IO MaroTh OyTH BHAaHI
3aMICTb aTECTaTiB NMPO CEPEIHIO Ta CEPEelHIO CIIELialbHy OCBITY,
JUIUIOMIB, OTPUMAHUX MiCJIs 3aKiHUEHHS BHIMX HABUAIBHUX 3aKJia-
IliB, 0pOPMIISIOTHCS Ha IiJICTaB1 KON X JOKYMEHTIB a00 JOBiJIOK,
HaJaHUX HaBYAITBHUMH 3aKJIa/IaMHU.

3MicT TaKHX JIOBIOK MOBHHEH OYTH OJM3BKHHA A0 TEKCTy OpHIi-
HaJly JJOKYMEHTa (I/IOFO Korii). BiAmoBigHo 10 BUMOT 3aKOPAOHHHX
HaBYAJILHUX 3aKIA/iB, yCTaHOB ((QOHIB) MpALEBIAITYBaHHS apXiB-
HI JIOBIZIKH NIPO CEPEJIHIO, CEPEAHIO CIeLiaibHy Ta BUILY OCBITY, 110
HA/ICWIIaTUMYThCSI 32 KOPJIIOH, HE3aJIe)KHO BiJl MPOXaHHS 3asBHHUKA
MOBUHHI MICTUTH BIZIOMOCTI 3 JUIUIOMA (arecTara) Ta 3 JOAaTKa 0
HBOTO 32 3pa3KOM, NI0JaHNM B [HCTpyKii [2].

Bizomocti npo HaBYaHHS OJHIEI 0COOM B Pi3HMX HAaBYAIBHHX
3aK/a/ax MOAAIOThCS B OKPEMHX apXIBHUX JOBIAKax. Y pasi sKIIO
3asiBHUK HE 3aKiHYMB HABYAHHS Yy BHIOMY HaBYAJLHOMY 3aKJaii,
CKIIQIA€ThCSl aKaJeMidyHa JOBifKa, B SKid 3a3HAYAIOTHCS HallMEHY-
BaHHS HABYAJFHOTO 3aKJIay Ta (GaKyJIbTET, BIIIOMOCTI PO TEMATHKY
MPOCITyXaHWX KypcCiB, CKIQJEHI ICHUTH Ta 3allikkh 3a Kypcamw,
CEMECTpaMHU, a TAKOXK BKA3YEThCS MPUYMHA MPUITMHCHHS HaBYaHHS.
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VY pasi SKIo A0BigKa IPO OCBITY HEOOXiJHA JHIe IS MMiATBEp-
JOKCHHS (DaKTy HABYaHHS 3 METOIO 3apaxyBaHHs Nepioly HABYAHHS
JI0 3araJIbHOTO CTaXy poOOTH, B HIW CIiJ 3a3HAYMTH JUIIC JaHi
quruioMma [2].

OTxe, 000B’I3KOBUMH PEKBI3UTAMU JJIS JOBIJIOK Ta aleBHI/IX JI0-
BIJIOK €: (blpMOBI/II/I OJIaHK HABYAIBHOTO 3aKJajly; BUXIIHUHA HOMED;
nmaTa BUAAdi; Ha3Ba JOKyMeHTY; mocana Ta I1Ib ocobwu, ska mimmu-
caja TOKyMEHT; IIIMHIC peKTopa (IupekTopa) abo mpopekTopa; rep-
00Ba meJaTka HaBYaJIHHOTO 3aKIIaay.

Crin 3ayBaXkKuTH, IO apXiBHA JIOBIKA € BAKIUBUM JOKYMEHTOM
JUIs T ITBEpAKEHHS HAaBUaHHA Ta (aKkTy BUAAYl TUIIIOMA, 1 Mae OyTH
BUTOTOBJICHA 3T1/IHO iICHYFOUHX CTaHAAPTIB.

CnHcok BUKOPHCTAHUX iH(popMANIitHUX JKepeJ

1. TIpo 3amo6Giranust kopymuii [Enexrponnuit pecypc]: 3akoH YkpaiHu
Ne 1700-VII. Pepmaxuis Bin 04.03.2021. URL.: https://zakon.rada.gov.ua/
laws/show/1700-18#Text (nata 3BeprenHs: 15.03.2021).

2. Ilpo 3arBepmxenHs [HCTPYKIIT Mpo MOPsIOK BUTPEOYBaHHS TOKYMEHTIB
COLIIaJIbHO-TIPaBOBOT'O XapaKTepy Ul TPOMaIsiH YKpaiHu, iHO3eMIIiB Ta
ocib 6e3 rpomansHcTBa [Enexkrponnuii pecype] : Hakas MiHicTtepcTBa
focTuii  Ykpainu, MiHicTepcTBa 3aKOpPIOHHHMX CHpaB YKpaiHu
21.09.2015 Ne 1786/5/272. URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/
z1117-15#n124 (nara 3BepHenns: 10.03.2021).

3. Ilpo 3arBepvkenns TTopsiIKy NPOBEACHHS CHeLialbHOI IIEpeBIpKH CTO-
COBHO 0CI0, SIKi IPETCHAYIOTh HA 3alHATTS IOCAJ, sKi NepefbdadaroTh
3alHATTS BINOBIAAJIBHOTO 200 OCOOJIMBO BiANIOBIIAIBHOTO CTAHOBHINIA,
Ta Tocaj 3 MiABUINEHWM KOPYIIIIHHUM PU3MKOM, 1 BHECEHHs 3MiH JI0
neskux mocraHoB KabGinery MinictpiB Ykpaiam [EnextponHmMii pe-
cype] : IlocranoBa KabGinety MinictpiB Ykpainu Big 25.03.2015 poxy
Ne171. URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/171-2015-%D0%
BF#Text (nata 3Bepaenns: 10.03.2021).

NMPOBJIEMU LM®POBI3ALJI
APXIBHOI CMPABU B YKPAIHI

4. B. Monueoda, cmydeHmka crieujiansHocmi  «lHgopmauiliHa,
bibriomeyHa ma apxieHa cnpasa», epyna i 6-31

T. B. OHinko, Haykogull KepigHUK, O. I. H., rpoghecop, npogecop
Kaghedpu meHedxmeHmy

Buwut HasyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU i mopeaiesi»

Po3BuTOoK mroncTBa mMiJ BIIMBOM JAefalli aKTHBHOTO BIIPOBa-
JDKEHHSI HOBITHIX 1H(OpMamiifHO-KOMYHIKaIiHHUX TEXHOJOTiH Bif-
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OyBaeTbcs y HampsMy MOOYIOBH 1H(GOPMAIIMHOTO CYCITUIBCTBA,
nepexoay Ao nu¢poBoi enoxu. baratoBumipHi peanii iHpopmariii-
HOTO CYCITIILCTBA, TUHAMIKa TporeciB iHGopmaTu3alii it mudposi-
3alii Ta MOCKWJICHHS X pOJi B KUTTEAISIILHOCTI COLIyMYy JOKOPiHHO
3MIHIOIOTH PO3BHTOK apXiBHOI CIIpaBM YKpaiHW, aKTyalli3ylOTb Ha-
ranpHy MoTpedy B 3a0e3reueHH] i iHHOBAIIHHOTO PO3BUTKY, Iif-
BUIICHHI SIKOCTI HAayKOBUX JOCHiJ)K€Hb, €()EKTUBHOCTiI BIIpOBa-
JDKEHHSI iX pe3ysbTaTiB B apXiBHY CIIpaBy.

AzleKBaTHE pearyBaHHsS Ha «BHUKJIMKH 4acy)» CIIOHyKae 00 IIO-
JQIBIIOr0 OHOBIICHHS YKPAiHCHKOTO apXiBO3HABCTBA Ta BHKOPHC-
TaHHs KpAIIOr0 CBITOBOIO 1 €BPONEHCHKOrO [OCBIAY B apXiBHii
cepi. Cepen HanpsMiB apXiBO3HABYMX [OCIIKEHD 10 MPIOPHTET-
HUX JIOUUIBHO BIAHECTHU I Taki sk 1H(popMarusanis Ta uupposisaLis
apxiBHOI CTpaBW Ta PO3pOOJIEHHS cTaHIapTiB i opmartiB poOOTH 3
M(POBUMH Ta OI(PPOBAHIMH apXiBHUMHU JTOKyMeHTamH [1].

B indopmaniiiHoMy CycmijbCTBi, /1¢ HAHBIUTMBOBIIIMMH YUHHU-
KaMH € iH(popMaLlisl, KOMYHIKaLlisl, IHHOBALi, aKTyaJIIbHOCT] HabyBae
CTpaTeris NEpexoiy BiJ IACHBHOrO HAIPOMA/DKCHHS —apXiBHUX
1H(pOpMAUIHHAX PECYPCIB 10 [HEPETBOPCHHS iX y LUIICHY 1 JOCTYIHY
JUIsL KOPUCTYBAHHS C(CKTHBHY «CHCTEMY 3HAHBY i3 3aCTOCYBAHHSM
HalNnepcrneKTUBHIIINX TPEHAIB iHPopMaliiiHO-KOMyHIKaliHUX TeX-
HOJIOTiH. YTiM, icHye HHU3Ka mpoOieM Ha NUIAXY LUGpOBi3amii
apxiBHOI cripaBu B YKpaiHi.

[To-miepre, Hey3FO,I[)KeHiCTB 3aKOHOJABCTBA YKpaiHH y coepi
IHTEICKTYallbHOI BJIACHOCTI 3 apXiBHUM 3aKOHOJABCTBOM CYTTEBO
00MesKy€ MisTBHICTh apXIBHEX YCTaHOB IOJ0 OLM(PYBAaHHS i CTBO-
pEeHHS 1HTETPOBaHUX I_II/I(l)pOBI/IX pecypciB apxiBHOI CHamIIWHMA, ii
TMPE/ICTABICHHSA y CBITOBUX IH(OPMALIMHAX MepeKax, yIpoBa-
JOKEHHSI Cy4acHUX CEpBICIB OHJNAalWH JOCTYyMy 10 HU(POBOTO KOH-
TeHTy [2].

[o-ppyre, iHoai ouudpyBaHHS apXiBHUX JOKYMEHTIB 3M1HCHIO-
€TBbCS XAaO0TUYHO, 0€3 BpaxyBaHHS MOMHUTY TPOMAASH Ta (i3UIHOTO
cTaHy AokyMeHTiB. Ha Hamry AayMKy, MOTpiOHO AOTPHUMYBATHUCS
NJaHy NpiOpUTeTiB, sSKUW nepeadadae oundpyBaHHS JOKYMEHTIB
HaWOiTpII BUKOPHCTOBYBaHHMX (OHAIB, HA KOTPi iCHy€e Hailbinb-
MUH TONMUT KOPUCTYBadiB (HAMPUKIAA, METPUYHUX KHHT), Ta
JOKYMEHTIB, SIKUM HAHOIMKYMM 4acoM 3arpoxye (i3uyHe 3HUK-
HeHHs (cepea HMX JAOKYMEHTH Ha IUTIBKOBHX HOCisfx). Ha miB-
KOBUX HOCiAX y Oimpmiocti BuMankiB 3adikcoBaHi Ba)ITHBI
3aKOHOJIaBUi Ta HOPMAaTHUBHI AOKyMeHTH KiHms XIX — mouartky
XX cr.
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[o-TpeTe, HemocTaTHE AepkaBHE (iHAHCYBaHHS TalIbMy€ CIPaBy
nudposizarii apxiBHOi crpaBu B YKpaiHi. Bapro 3asHauwmtm, m1o
nepur caMoCTiiiHI KPOKH B OUU(pPYBaHHI BITYM3HSHI apXiBicTH po-
Omim 3a OTOMOTor0 3BHUaiHOTO (hoToamapaty. Ockinbku (iHaHCY-
BaHHS Ha MNpUAOAHHS CIIENiali30BaHUX CKaHEpiB HE BHCTAyalo,
apXiBICTH TINIIA NUIIXOM BHUKOpPHCTaHHS Manmux ckanepiB CZUR
ET16. [lonuni OinbimicTh apXiBiB YKpaiHU HE Ma€ CydyaCHHX arapa-
TYpH A7l IPOBEICHHS ONEPATHBHOTO Ta BHCOKOSKICHOTO OIH(pY-
BaHHS JIOKYMEHTIB.

Io-uerBepte, He BCI apXiBu YKpaiHU MalOTh OKPeMi CTPYKTypHI
MiApo3ainy, (QYHKLisS SKHX TOJSrae B oumbpyBaHHl ,I[OI(yMCHTlB
Jlnure ocTaHHIM YacoM 3a PaxyHOK ONTHMi3allii BIACHOI CTPYKTypH
Ta y MeXax JOBEACHOI INTATHOI YMCEIBHOCTI pralHCLKI apxisu
MoYyalid CTBOPIOBATH CEKTOPH 1H(POPMAIIHUX TEXHOJOTIH y CKIIaai
2-5 mpamiBHUKIB, 3apo0iTHA TIaTa SKUM CIUIAYYyEThCS 31 CIenpa-
XYHKY BiJl HaJJaHHSI apXiBOM IUIATHUX MOCIYT (Di3MYHUM 1 10puany-
HUM ocobOaMm. OOMasib CHEnialliCTIB HEraTMBHO II03HAYACTHCS Ha
TEMIIaX Ta SKOCTI Hpouecy ouudpyBaHHs apXiBHUX POHAIB.

[o-1’sATe, 3aMIIAETHCS. HEBUPIIIEHUM MMATAHHS [I0/I0 CTBOPEHHS
€auHoi apxiBHOI iHpOpPMaLiIiHOT CHCTEMH KOKHOI 0071acTi Ta BKIIIO-
YeHHs 11 B 3arallbHOYKPaiHCHKHI 1 CBiTOBHH iH(MOpMAaIidHUNA MTpoc-
Tip. IcHye mpobGnema mpeacraBieHHS iH(pOpMaLifHOMY NpOCTOpi
CEerMeHTy apXiBHOI iHQOpMAIIl PO MEBHUI peTioH 1 3a0e3neveHHs
Ha/laHHS Oe3MEepeniKoHOTO JIOCTYIy JO0 HBOI'O TIpOMaJsTHaM SK
Vkpainu, Tak 1 3apyOixoxs [3]. Bimmanenuit moctynm 1o apxiBy
MOTPIOHO PO3TIIANATH K MOXJIMBICTD OTPUMAaHHS YATAYaMH apXiB-
HOi iHopMaLii Yyepe3 HayKOBO-IOBIAKOBHUI amapar, po3MillleHuil Ha
BeO-calTi apXiBHOI ycTaHOBH. ToOTO KOpHCTyBaui apxiBHOI iH(oOp-
Malii y Oyab-sKuil 3pydyHHHA 3MOXKYTh NPHXOIATH IO apXiBy, BXKe
3HAIOYM SIKi CTIPaBU iM MOTPiOHO 3aMOBIIATH, HE BUTPAYaO4YH Jac Ha
OMpAaIOBaHHS OIUCIB Yy 4MTaNbHIM 3ami. Jlume Ha moyaTkoBOMY
erami mnepeOyBa€ NpPaKTUKAa BHIAHHSA BITYM3HSHUMH apxiBamu
o poBaHUX JOKYMEHTIB EIEKTPOHHOIO TIOIITOIO.

CnHcok BUKOPHCTAHUX iH(popManiiiHUX JKepeJ

1. IlenTpanbHuil NepKaBHUH eJIEKTPOHHMN apXiB Ykpainu [EnekrponHuii
pecypc]. — Pexum  gmoctymy:  https://tsdea.archives.gov.ua/ua/
https://tsdea.archives.gov.ua/ua/
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2. YV JlepxaBHili apxiBHIH ciyx0i CTBOpPEHO ympaBiiHHS LU(pPOBOT
tpancopmariii  [Enextponnuit  pecypc]. — Pexum  goctymy:
https://www.istpravda.com. ua/short/2020/05/12/157493/

3. €BpormeichKuil Ta YKpaiHCHKUN JOCBIJ BUKOPHUCTaHHS HU(DPOBHX TeX-
HOJIOTiH y cdepi KyabTypH [EnexTponnuii pecypc]. — Pexum moctymy:
https://www.civic-synergy.org.ua/wp-content/uploads/2020/04/

Y Evropejskyj-ta-ukrayinskyj-dosvid-vykorystannya-tsyfrovyh-
tehnologij-u-sferi-kultury.pdf.

ENEKTPOHHUA OOKYMEHT B
OPrAHAX BUKOHABYOI BI1AOU

FO. O. lNopomukoea, cmydeHmka cneuyianbHocmi «lHgopmauitiHa,
6ibniomeyHa ma apxieHa cripasa», epyna [l 6 iHm-21

J1. M. Kone4kiHa, Haykosuli KepieHUK, 0. ¢b.-M. H., ripoghecop, rpo-
gecop kaghedpu MeHedXKMeHMY

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmascekul yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

IlIBuakuii po3BUTOK 1H(GOPMAILIIHHO-KOMYHIKAIIIHUX TEXHOJIOT1H
3yMOBJIEHU OaraTtbMa (hakTopamu, ajie IBa 3 HUX MarOTh HailOinbLIe
3HadeHHA. lle, 3BWYaiiHO, TEXHIYHWH TPOTpec, a TaKoX HOro py-
mriifHa cuna — moTpedu OizHecy Ta nepxasu. Came Oi3Hec 1 Aep:kaBa
BKJIaJalOTh KOWITH 1 MAaKCHMAaJbHO BHKOPHCTOBYIOTH JIOCSTHEHHS
HAayKOBO-TEXHIYHOTO TMpOrpecy. 3axigHa CHCTeMa Jep>KaBHOTO
praBHiHHH BX€ JOCHTH JaBHO BHKOPHCTOBYE Oi3HEC-TE€XHOJOTII y
CBO{il coepi, a Hapasi B3araii JepkaBa POSIIAIAETBCS SK CIICLH-
¢iunmit pisHOBHZ Gi3Hecy. Cama CyTh EIEKTPOHHOIO YpsiLyBaHHs
3MIHIOBaJAcs BIAMOBIAHO 10 IuX moraniB. Crioyatky mif JaHUM
TEPMIHOM MaJlOCh Ha YyBa3i JIMIIEC BIOPOBa/DKEHHS iH(POpMAaLidHUX
TEXHOJIOTIH y JepaBHUM CEKTOp, a 3apa3 — onTuMizamist QYHKITiH
JiepKaBHUX opraHiB (OizHec-TpoueciB) [3].

VYkpaina nuime moynHae poOUTH KPOKHM Ha IUIIXY IO Ji€BOTO
CJICKTPOHHOTO YPS/yBAHHS, TOYHHAE MAIDKE 3 HYI, TOMl K 1HII
KpaiHW BXKE JIOCAIVIM CYTTEBHX PE3YJIBTATiB I BUKOPUCTOBYIOTH TaKi
CHCTEMH OBHOLIHHO. AJie MO3UTHBHI NPHKIA/A 3aMpPOBAKCHHS Ta
(YHKIIIOHYBaHHSI €IEKTPOHHHUX YpsIiB B 1HIIMX KpaiHax, CTalOTh B
Harofi i AOMOMararoTh MiIKPECIUTH pPealibHI MepeBaru MUX CUCTEM
Ta BCEOIUHO pealli3yBaTH €JICKTPOHHE YPSULyBaHH: B VYkpaini [3].

I'moGanpHe 3acTOCYBaHHS TEXHOJOTIT CIICKTPOHHOTO Gesnarepo-
BOT0 JIOKYMEHTO00iry, sike 00’€qHy€ B €IWHIM Mepexi opraHu
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BUKOHABYOI BJIAJH, ¥ 3M031 3a0€3MeUYUTH MIBUIKWIA MITICHHA OOMiH
JOKYMEHTaMH.

AKTyanbHICTh TOCHIDKEHHS 3yMOBJICHA aKTUBHUM BIIPOBAKCH-
HSIM Y TIPOLIECH YIPABIiHHS HOBITHIX TEXHOJIOTiH, IO CIIPABISIOTH
BIAMOBIMHUNA BIUTMB HA 3MICT JOKYMEHTAIIMHOTO 3a0e3medYeHHs
OpraHiB BUKOHABYOI BIIa/IH.

l'onoBHe 3aB/jaHHsI €ICKTPOHHOIO JOKYMEHTYBAHHS — IPO30PICTH
AIsUIBHOCTI, TTABUIICHHS! IPOyKTHBHOCTI Mpalli IPALiBHHKIB 1 repe-
PO3IOJUT Yacy Ha BUKOHAHHHS 1HIINX 3aBlaHb. EneKTpoHHHiT TOKY-
MEHTOO0Ir 03BOJISIE CTBOPHUTH €IWHUHA iHQOpMaiiiHUil mpocTip,
nependadae mepeBeIeHHs yCiX MpoIeciB Mo poOoTi 3 JOKYMEHTAMH B
nudposuii hopmar. Kpim TOro, mM03BOJISE TIEPEHECTH BECh IMPOIIEC
(paiinu Ta uupoBI TAONNLI, BIANPABICHHS KOPECIOHACHLL, MiAH-
CH, [ICYaTKH, Ta IHII IHCTPYMEHTH Bepr(ikauii) y uudpoBuii BUMIp
Ta BIIMOBUTHUCS BiJl Iarepy, i, sIK HACIIJOK, 3a0MIa{UTH BEINIC3HY
KUJIBKICTh Yacy Ta pecypciB [4].

EnexTporHNi TOKyMEHTOOOIT B OpraHax BUKOHABYOI BIaad — II€
€JIeMEHT eJIeKTPOHHOI MEeMOKpaTii, o Mae 3abe3rmeuyBaTd JOCTYII-
HICTb, MiA3BITHICTh, €PEKTUBHICTb Ta MPO30PICTH IiSUILHOCTI AEp-
KaBHUX OpraiB. EJEKTpOHHWH JOKYMEHTOOOIr € HEeBiI €EMHHM
aTpuOyTOM €NEeKTPOHHOTO ypsAAyBaHHS 1 Mae€ 3HAYHI IepeBaru
MOPIBHSHHO 31 3BUYHUM, ITaIIEPOBUM JOKYMEHTOO0OIroM [2].

BripoBaxeHHSI €MeKTPOHHOTO JTOKYMEHTOOOITY B JepKaBHUX
opraHax 3yMOBJICHHO MiJBUIICHHSIM KYJIbTYpU MIIIIOBOJCTBA, MPH-
CKOpEHHSIM TEPMiHIB OMpAIfOBaHHS IOKYMEHTIB, CIIPOILEHHHSAM iX
MOITYKy Ta KOHTPOJIO 32 BUKOHAHHHSM, y/TOCKOHAJCHHSM MEXaHi3-
MIB y3araJbHEHHS MaTepianiB, HaJaHUX BiJ 0aratboX KOPECIIOH-
JICHTIB 32 YHI()iKOBaHUMH €JIEKTPOHHUMH (OpPMaMH, EKOHOMIEI0
KOIITIB Ha THPAXyBaHHS Ta TMEPEeCHIaHHA 3HAYHOI KIJTBKOCTI
JTOKYMeHTIB Tomio [1].

OTKe, PO3rISTHYTO OCHOBHI TOHSATTS Ta TEPMIiHHM €JIEKTPOHHOTO
YpAIyBaHHSA, SKI CTAHOBISATH OCHOBY JUISI TOAAJIBIIOTO BHUKIAITY
MaTepiainy. 3Ha4eHHS [UX TEPMIHIB Ja€ MOXKJIMBICTh OXapaKTepu3y-
BaTH TMOZAAJbIIE JOCHIPKEHHS II0JI0 BIPOBAKEHHSI CHCTEM EJIEKT-
POHHOTO JOKYMEHTYBaHHS, SKi HaWONMKYMM YacoM CTaHyTh He-
BiJl'€MHOIO YaCTHHOIO OYyJb-SIKOTO JI€P)KaBHOTO OpPTaHy YH YCTaHOBH
Ykpainu.

CnHcoKk BUKOPHMCTAHUX iH(popManiifHUX JKepeJt
1. Tlopsnok HajaHHs iHGOPMALIHHMX Ta HIIMX MOCIYT 3 BUKOPUCTaHHIM

eNeKTpOHHOI iHpopManiiHOT cucteMu «EnekTpoHHHMA VYpsim» Bix
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CEKI[IA 7. MDKHAPOMHI I'TIOBANI3ALINHI
IIPOLIECH TA HAI{IOHAJIBHA EKOHOMIKA

IHTErPALIA YKPAIHU Y MDKHAPOOHUWA PUHOK NPALI

A. B. Kokoza, cmydeHm 4 Kypcy crnieuianbHocmi MixxHapoOHi eKoHo-
Mi4YHi  8IOHOCUHU o0Oce8imHs1 npozgpama «MipKHapoOHi EKOHOMIYHI
8iOHOCUHU»

B. O. Cmpineub, Haykoguli Kepi8HUK, K. e.H., doueHm kaghedpu
MiXKHapOOHOI €KOHOMIKU ma MiKHapOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH
Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

[Mpontec €BpoinTerpamii Ykpainu mnependavyae OULTBII  TiCHUIMA
B3a€EMO3B’S30K PHUHKY TMparli YKpaiHu i3 3arajJbHOEBPOIEHCHEKIM
PHHKOM, a 3rofioM i ix moBHe 3nuTTs. Llei npouec BiAKpuBae ynMao
MOXJINBOCTEH, ajie BOAHOYAC HeCe MEBHI BUKJIMKHU A7 HALliOHATBHOL
eKOHOMIKH. BB mimobamizamii Ha yKpaiHChKY E€KOHOMIKY CYKyT-
HICTh B33€MHHX y3TOJUKCHI IO3UTHUBHI 3MIHHM B CKOHOMIUHIi CHCTEMI
KUJIBKICHI Ta SIKICHI XapaKTepUCTUKH, SIKi BiOyBa€TbCsi Ha IEBHIH
(3pocTaroyiif) cTanii )KUTTEBOTO LHUKIY 1 MPU3BOXUTE 1O TpaHC(Op-
Mallii eKOHOMIKH [5] Ta XapaKTePU3Y€ThCs I1iABUILCHHAM KOHKYPCH-
uii BHACHIZOK JiOepamizamii MpOTEeKIIOHICTCHKOI MONITHKH YpsIITy
L1010 HaliOHAJBHOTO BUPOOHMKA Ta BXOKEHHS Ha PUHOK 1HO3EM-
HUX KoMmmaHiii. ExoHOMiuHWIA pPO3BHTOK Tmependadae CyKyIHiCTh
B3a€MHHX 3TO/DKEHI MO3UTHBHI 3MiHM B CKOHOMIYHIH CHUCTEMi KiJb-
KiCHI Ta SIKICHI XapaKTEepUCTUKH, AKi BinOyBaeThCs Ha MEBHiM (3poc-
Taro4iii) cTaiii KUTTEBOTO HKITY 1 npu3BoAUTH 10 TpaHchopmanii
CKOHOMIKH. V' 3B’3Ky 3 MOCTIHUMH CTPYKTYPHHMH 3MiHAMH B
CKOHOMIIll BUHUKA€E HEOOXIIHICTh Y TePEePO3Noiial poOodoi cuiin 3a
BUAAM €KOHOMIYHOI JisUIbHOCTI. [HIUKaTOpOM PO3BUTKY PUHKY Ipa-
Ll TAKOK MOXKE CIIYTyBaTH IIHTOMA Bara HpauiBHHKiB SK1 3MiHIOIOTb
Micrie poOOTH y Mexkax ofHiel mpodecii y 3B’s3Ky 3 OakaHHIM
mpawioBatd B Oinbll MpuBabiIMBHUX yMoBax. BHacmigok 3a3HaueHHX
(daxTopiB BiIOyBa€ThCsl pyxX poOOUOi CHIIM 1 TIEBHA YacTHHA EKOHO-
MIYHO aKTUBHOTO HACEJICHHS CTae 663p06iTHOIO B nmanux ymoBax
0e3po0iTTs, sIKe HEe IHEePEeBHIYe NPUPOAHUN PIBEHDb, € NO3UTHBHUM
(aKTOpOM PO3BHUTKY SIK PUHKY Ipalli, TaK 1 €KOHOMIKH B ILJIOMY.
ToMy, OCHOBOIO METOI y cdepi peryaroBaHHs 3alHITOCTI € CTBO-
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PEHHSI YMOB IIOJO HAOJIMKCHHS YHCENBHOCTI 0e3p0o0iTHUX A0 Mpu-
POIHOTO piBHA Yepe3 aMiHICTpaTUBHI Ta pUHKOBI MexaHi3mu [1].

Cepii03HOIO 3arpo3010, 110 BIUIMBAE€ HA 3arOCTPEHHS CUTYyawii y
chepi 3alfHATOCTI, € 3HEIIHCHHS Tpalli. 3apo0iTHa IIaTa OlIBIIOCTI
MPALIOIOYMX HE BUKOHYE CTUMY/IOI0U0i, MOTHBALIIHHOI Ta BiITBOPIO-
BanbHOI (yHKIIIi. Ha »kans, B YkpaiHi maToma Bara 3apo0iTHOI maTi
y 3arajbHUX o0csrax JOXOAY HAaceJIeHHs 3arajioM IO KpaiHi cKiajnae
6insa 40 %, a B okpemux perioHax neap csarae 30 % — 1 mo3Haukw. 3
OJTHOTO 60Ky 3aCTOCYBaHHs HCIIOBHOI 3aiHATOCTI, SK 1 IHIIMX (hopM
aTHIIOBOI 3alHATOCTI, € O3HAKOKO IHYYKOCTI PHHKY Ipali i CIocTe-
piraeTscsl y CydacHOMY CBITi Aajieko HE TUTHKH 32 YMOB €KOHOMIYHOL
Kpu3H. 3 1HIIOrO — ii MOMMPEHHS TPU3BOANUTE O MpeKapu3alii Tpy-
n0BO1 cdepr, ToOTO 301TBIIEHHS MPOMAPKY JIIOAEH, SIKi BiAIyBarOTh
XUTKICTh, HEHAJIMHICTh, HECTAOUIBLHICTH MAaWHOBOIO CTaHY, CBOTO
COLIANBHOro OYyTTsA; MAJiHHSA PiBHS Ta SKOCTI JKHTTS TIPAIOI0YHX;
3MCHIICHHS PIiBHS COLIANBHOI BiAMOBIAANBHOCTI i COLIANBHOI 3ryp-
TOBaHOCTI Ta MOCUJICHHS COLIaJIbHOT HANIPYXEHOCTI B CYCIIJIbCTBI.

Y4acTh yKpaiHChKOro bisHecy y (bopMyBaH}n 100aJIBbHOTO PUHKY
npaii BifOyBAa€ThCs Yepe3 MOCTIiHMA 1 MacTabHuii pyx po6odoi
CHJIM Ta KaIliTally SK B YKpaiHy, Tak i 3 Hei. Ha cydacHoMy erarmi
YKpaiHCBKUIl KamiTaa MOCWIIIOE MOMUT Ha poOouy CUly He JIMIIEe B
VYkpaini, a ¥ 3a ii mexamu. BogHouac y Hamnii KpaiHi ITyKarOTh
poOOTy He JHIle BiTYM3HSHI MpPALiBHUKH, a W TPYAOBI MIrpaHTy,
OCKIJIPKM Ba)KJTMBUM TIPOSIBOM TioOaumizamii, i1 BIUIMBY Ha PHUHKH
TIpalli € 30BHINTHS TPyA0Ba Mirparfis.

Excrioptyroun BiiacHy po0ouy criry, YKpaiHa 000B’I3KOBO IMITOp-
TyBaTHMME iHO3eMHY pobOouy cuiy. BrpoBalkeHHS Yy BUPOOHHUITBO
3aKOPIOHHUX TEXHOJIOTiH, OCBOEHHS «HOY-Xay», IX y4acThb y IpHUBa-
TH3amii COPUYHHSIOTh NPUTUIMB 3-32 KOPJOHY Oi3HECMEHIB, MeEHe-
JUKEePiB, KOMEPCAHTIB Ta 1HIINX (aXiBIliB.

VY 6inpmocTi kpaiH €C mifoTh HaIIOHATBHI TPUCTOPOHHI OpPTaHH,
POJIb SIKUX MEePEBAKHO KOHCYJIBTaTUBHA 1 IOPa4da, TUTbKA B OKPEMHX
BHITaIKaX BOHW MAlOTh IMOBHOBKCHHsI MpuiMaTH pimeHHs (JlaTsis,
JIutBa, Ilompma, CnoBayunna, Yecrka Pecny6ﬂiKa) Kopucaum €
I[OCBII[ Ecronii, me xpim O(i)lulI/IHI/IX cTopiH (ypsanm), 1o y‘laCHI/IKlB
COL[IAJILHOTO JiaJoTy BKJIOUEHO [[O6pOB1J'II>H1 npoq)ecmm CIILJIKH,
NpeACTaBHUKK TPOMAJICHKUX OpraHizamiii, iHcmekuii mpami Ta
CYIOBUX OpTaHiB.
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VY Crparerii po3Butky Ykpainu «Ykpaina 2020: Crpareris Hamio-
HaJIbHOT MOJIEpHi3allii» mepembdadeHi OCHOBHI 3aXOAW IOMO ITiABH-
LICHHS SIKOCTi pobouoi cuam [3], cepen sSIKUX: MOCWIICHHS PO Aep-
JKaBHOI cny>1<6H 3afHATOCTI B PETYIIOBAaHHI MPOIECIB HA PUHKY TIpa-
i IUISIXOM CHiBOpani 3 pO60TOI[aBH}1MI/I Ta OpraHaMu OCBiTH, CTBO-
PEHHS NPaBOBUX, OpraHizaliiiHuX Ta (iHAHCOBUX 3acaj (I)yHKuloHy—
BaHHSI CUCTEMH NPOQeciiHOrO PO3BUTKY MPAIFOIOYOTO HACENCHHS,
3MIACHEHHSI MOHITOPUHTY SKOCTi OCBITHIX MOCIYT 3 TO3HIINA pobo-
TOJABI[IB Ta BCTAHOBJIEHHS MEPCIIEKTUBHUX MOTPed poOOTOMABIIB y
PO3pi3i BUAIB AiSUTBHOCTI Ta JOBEIECHHS PE3YNbTaTIB; YI0CKOHATICHHS
KBaTi(piKamifHAX XapakTepucTHK mpodeciit Ta 3micty mpodeciiHol
OCBITH, CTBOPEHHS JEPKAaBHOI CHCTEMH HENepepBHOTrO Mpodeciii-
HOTO HaBYaHHSI BIIPOIOBK TPYAOBOTO CTaXYy TOIILIO.

o0 ouiHWTH, HACKUIBKK CXOKHH PO3BHTOK PHHKY IIpali B
YKpa'in Ta KpaiHax €C, MU CKOPHCTAITUCS TUMHU 1HANKATOPaMH CTpa-
terii €poma 2020, siki Bmo6pa>1<anTb CUTYAIIIO 3 q)opMyBaHH;IM Ta
BUKOPHCTaHHsIM JIFOJCBKOIO KalliTaly, a caMme: PIBeHb 3aifHsTOCTI,
PiBeHb OCBIYEHOCTI, cepeHs IOrOAMHHA 3ap0o0iTHA IIaTa Ta 4acTKa
3alHATHX Y BHCOKOTEXHOJIOT1YHOMY BUPOOHMITBI. PiBeHb 3aiiHsTOC-
Ti € TOJOBHOIO O3HAKOK MOJJIMBOCTEH I'pOMajisiH Ha PUHKY IIpaLi,
BHCOKHI1 PiBEHb 3apOOITHOI IUIATH CBIIYHUTH NPO eeKTHBHE DyHK-
I_IIOHYBaHHSI PHHKY Hpami, BULIIMHA pPiBEHb OCBITH Ta 301JIbIICHHS
YaCTKU 3afHATUX y BUPOOHUITBI BHCOKOTCXHONIOIIYHOI MPORYKUi
CIlyry€e MepeIyMOBO MiABHIICHHS edextuBHOCTL. Takum duHOM,
MiABUILICHHS PIBHA IMX IOKA3HUKIB TpHU3BEE /IO JIOCATHEHHS
€BPONEMCHKUME KpaiHaMHU MiJiei ctparerii [2].

Jis cTBOpEHHS KOHKYPEHTO3AATHOrO PHUHKY Hpamni B YKpaiHi
Tpeba TPOBOMUTH IHHOBAIMHY COIIaIbHO-€KOHOMIYHY IIOJIITHKY,
sIKa JIO3BOJIUTH 3a/IiTH MOJIO/b, YAOCKOHAIIOBATH HOPMATHBHE Ipa-
BOBC PETYNIOBAaHHS PUHKY Mpalli, BPAaXOBYIOYH NPOOICMH per10H1B
3abe3redyBaTH CHCTEMy COLIANBHHX CTaHAApTIB I TapaHTiif, CTHMY-
JIIOBaTH PO3BUTOK MAJIOTO 1 CEPEeAHBOro Oi3HEeCy. A TaKoXK 3axXHIaTH
YKpaiHCBKUX TPOMaJISH MPH BUi3/1 HA poOOTY 32 KOPJOH 1 CIIPOCTHTH
npouenypy ix oQopMieHHS Ha TUMYacoBe MpaueBnamTyBaHHs. Lle
CIIPUATHME 3MCHILICHHIO YUCEIIbHOCTI 0e3p00ITHUX HA PUHKY IIpalli,
MOJIMIIEHHIO MaTepialbHOTO TONOXKEHHS JIoAeH 1 301IbIICHHIO
BAIOTHUX HAaJXOMXKEHb 10 KpaiHH.

[TigBuIIeHHS KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI PUHKY IMpalli HEMOXKIIU-
Be 0e3 (hopMyBaHHS HOTO 1HPPACTPYKTYPH, 1030aBICHOT XaOTUIHOC-
Ti Ta cruxiHocTi. [Ipobnemu po3BUTKY iH(GPACTPYKTYpH PHHKY
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mpami MeperuliTaloTbes 3 MPOrHO3YBaHHSAM COLiabHO-EKOHOMIYHUX
HacHiAKIB iHTErpamii Ykpaiau y cBiToBuil mpocrtip. [Iporecu rmoba-
Jizanii BIUIMBAIOTh Ha BUOIp cTparerii po3BUTKY BiANOBiAHOI iH(pa-
CTPYKTYpH. BiTUM3HSAHI TOCTITHUKN PO3PI3HSIOTH /1B 0a30Bi cTpare-
il pO3BUTKY JAepKaBH B YMOBax Iiio0aizallii: HaCTymajJbHy Ta 000-
pouHy. Buxomstam i3 cuTyarii B KpaiHi, po3BHTOK 1H(PPACTPYKTypH
MOBHHEH OPI€HTYBATHCHh y TPHUBAJill MEpCIEKTHBI Ha HACTYyMalbHY
CTparTerifo, aje Ha Mepioa AOCATHEHHS HEOOXiTHOTO PiBHS PO3BUTKY
OpIEHTHPOM CTa€ OOOPOHHA CTpATETid SIK YMOBA MPOTH/Il HETaTHB-
HUM Hachigkam nioOanizaiii. ToOTo MexaHi3M pO3BUTKY iH(pa-
CTPYKTYpH TIOBUHEH TIPAIFOBATH y HANPSMKY 3aXHCTy HalliOHAIb-
HOTO PUHKY Mpalli, 3aKjIaJalouu 0a3uc JJisg CTaOUILHOTO PO3BUTKY 1
comianpHOro Onarononyyus. [Ipu 1bOMY 3pOCTa€e poib JEPKABH Y
peanizariii CTpaTeri'l' BHyTpiIHHbOFO puHKy Hpaui Ta 3a0e3neucHHI
HeILI/ICKpI/IMlHaHII/IHI/IX YMOB lHTeraHII y CBITOBI opraH13au11 [2].

Y 30HY COLiaJbHUX PH3UKIB BiJl €BPOIHTErpallii MOXYTh IOTpa-
IUTH NPALiBHUKY, BUBUIBHIOBAHI BHACIIIOK CTPYKTYPHHX 3pYLICHD,
MaJIOKBalTi(hikOBaHi, 3 HEAOCTATHLOI MOOUIBHICTIO. 3 1HIIOrO OOKY,
BTpaTa po0OYOro Micus MOXKIHMBA Yepe3 HUXKYY KOHKYpPEHTOCIPO-
MOKHICTh pOOOYOi CHIIM, HETOTOBHICTh MPAIIOBATH 3 BHIOIO iHTEH-
CUBHICTIO Ha PiBHI €BpoIeiicbkux crannaptiB. Kpim mporo, WMoBip-
HO 3HIKCHHS 3apoOITHHX Tar y TuX chepax, Je CKOpOUyBaTH-
METhCS TIOMUT Ha MPOAYKIIIFO.

[MuTanns peinTerparnii Ta amanTailii BUMYIIEHUX IEpPECEICHIIIB
Ha HOBOMY MICIli, MOXJIMBICTH IX colliaji3aiii Ta IIiJIBUIICHHS
€KOHOMIYHOi aKTHBHOCTI € JOCUTh BaxinuBuM. OKpiM TOTO, cepen
COIIAIbHUX PHU3WKIB BUMYIICHOTO TEPECeNeHHs CIiJl BiA3HAYUTH
MOXIIUBICTh TIOCHJICHHSI HANpPYKEHOCTI Ta KOHKYPCHIIi Ha PHUHKY
Tpaili, 10, BiAIOBITHO, MOX€ MTOTIIMOIIOBATH KOH(IIKTHICTh CTOCYH-
KiB MDDK MICIIEBUM HACEJICHHSM Ta MEpPECENICHIIMU. YPETryItOBaHHS
ux mpo0ieM moTpedye aKTUBHOT MO3HUINIT eprKaBH, MICIIEBOI BIIAIIH,
rpoMaJi B YaCTHHI iHTerparii mepecelieHIiB Ta iX TpymoBoi Ta
collianbHOl aanTarii.

Baxxmporo (hopmoro mitobanbHoi Mirpariii crana Mi>xkKHapoHa CTY-
JICHTChKa Mirparlisl, aJuke iHO3€MHI CTYJICHTH € Ba)KIIMBUM JKECPEIIOM
JIOXOy OCBITHBOI Tajly3i, a TaKOX — y MPOLECi HaBYaHHS 1 MiCHs
HOTO0 3aBEpIIICHHS BOHU CTAIOTh JJIS1 KpaiHU JHKEpeIoM poOodoil CHiTh
BiANOBiAHOT KBasidikamii. BaxknnBoro XxapakTepUCTHKOIO MiKHAPO.-
HOTO PUHKY TIpalli € CTYIHb MOOUTBHOCTI pobodoi cwin. Pyx Tpy-
JOBUX pecypciB Habupae pisHUX (HOpM: MIPUPOAHUIL, TEPUTOPIATbHUI,
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BUAOBUI, podeciiHmii, KBamidikauiiHuil Ta couianpHuii. Haitbins-
[Ty Bary Ma€ TEPUTOPiaIbHHUN pyx poOOdO0i CHIIM, X049 Y Mipy €BO-
JOLi1 MI>KHAPOAHOTO PUHKY POOOUOT CHIIH TIOCHITIOETHCS 3HAYSHHS I
THIIUX HOPM.

Bike mecsTku THCSY YKpaiHIIB — BUCOKOKBaTi(piKOBaHUX CrIewia-
mictiB IT-cdepn — moBenu CBOIO KOHKYPEHTOCTIPOMOXHICTh Ha MiX-
HapOJHOMY PUHKY mpali. BoHM mpamoroTs Ha iHO3eMHOTO poOOTO-
JaBIs TUCTAHINIMHO, HE BHDKpKatoun 3 Kpaiau. [Ipm mpomy, BHKO-
PUCTOBYIOUYM TiHBOBI CXEMH, BOHM (HaH4YacTillie — HE 3a BIIACHUM
BUOOPOM, ajie 32 MOBYA3HOIO 3Tr00I0) CIUTAYyIOTh MiHIMaJbHI MOAAT-
K1 B YKpaiHi ab0 He CIIadyIoTh iX B3arali.

OCHOBHMMHM HampsiMamMy IMOJANBLIOTO BIOCKOHAJIEHHS CHCTEMH
JIep>KaBHOTO PEry/IIOBaHHS pUHKY TIpalli €:

— TIpUBEICHHS YHWHHOTO 3aKOHOAABCTBA Yy BIAMOBIAHICTH HO
BUMOT MDKHApOJIHUX IaKTiB, KOHBEHIIH MiXHapomaHOI opraizaiii
Tpaiti;

— 3aKpIIUICHHS TPUHITUIIB 1 MEXaHI3My COIlIaJbLHOTO MapTHEP-
CTBa B 3aKOHaX MPO NPOQCIiIKH, T ANPUEMHALTBO;

— peTeNbHE ONpALOBAHHS MEXaHi3My NIPOBE/ICHHS KONCKTHBHHX
EPErOBOpiB K HA PIBHI MNiIIPHEMCTB, TaK i Ha ramy3eBoMy ii
HalliOHATEHOMY PiBHSIX;

— 3pOCTaHHA POJi JIOACHKOTO (haKTopa, 30KpeMa BHCOKOKBAIi-
¢ikoBaHO1, TBOPUOI Ta MOTMBOBAHOI Ipalli;

— 30JIDKCHHS IHTEPeCiB Cy0’eKTiB PHHKY Ipalli, K [PYHTYeThCsI
Ha 3aiHTEPeCOBAHOCTI B CKOHOMIYHOMY 3POCTaHHI Ta CIPAaBEIUIN-
BOMYy (y PHHKOBOMY PpO3YMiHHi) PO3MOALTI CTBOPEHOTO IMPOLYKTY
BIIMTOBITHO 0 BKJIAIEHUX PECYpCiB — Tpalli, KaImiTaiy, ITiAIpHEM-
HUMIBKHX 310HOCTEI;

— PO3BUTOK KOHKYpPEHTOCIIPOMOXKHOCTI E€KOHOMIKM Ha OCHOBI
iHTerpauii OCBITH, HayKd 3 iHHOBaUiMHUMM HiANPUEMCTBAMH, IO
3YMOBITIOE HEOOXiMHICTh Oe3MepepBHOTO BIOCKOHAJICHHS SKICHUX
XapaKTePUCTHK TPYIOBOTO MMOTEHIIIAITY;

— B32€EMOJis [EpXKaBHUX I1HCTUTYTIB i3 NPHUBATHUM Oi3HECOM,
CITIBPOOITHUIITBO BEJIMKUX IMAMPUEMCTB 13 MaJIUMH 1 CEepeaHiMH,
3a0e3MeYCHHS] COLIaNbHO BIAMOBINANBHUX PE3YNBTATIB  iXHBOI
IisuTBHOCTI [2].

Y cdepi 3aliHATOCTI MOXKHA BHJUIMTA YOTHPH 0ONAacTi, J¢ B
ymoBax mrobamizamii BigOymmcs Benmki 3minum. lle, Hacammepern,
obcar HassBHOI poOOTH; YMOBH, Ha SIKHUX IO POOOTY MPOTOHYIOTH;
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JIOXO/IH, IO HAJa€ I poOOTa, a TAKOXK TapaHTIsl 3aMHATOCTI H JOXOIY.
Indopmaniitna ckinagoBa mporecy mmoOamizalii Jae MOMIIUBICTD
VAOCKOHAJINTH OpTaHi3aliio mpami i goMaraTucs HEoOXigHOI THydY-
KOCTI po6o40i cmmm. Buctymaroun 00’ eKTUBHUM YHHHHUKOM CBIiTOBO-
rO PO3BHUTKY 1 YCyBarO4dM OOMEKCHHs Ha IEPeMILICHHs mpami i
KallTany 4yepe3 KOpAOHH, miobalisauis BiAKPHBAE HOBI MOXIIMBOCTI
JUIl PO3BUTKY EKOHOMIKH, a BI,Z[HOBI,Z[HO 1 puHKy npaui YkpaiHu
4epe3 3pOCTaHHs KOHTAKTIB 1 3B’SI3KiB y cepi eKOHOMIKH, TOPriBIi,

TEXHOJIOT1H, KYIbTypH, 1HpOpMAITii.

B ymoBax mmo6anizauii Mi>kHapOJHHUI pUHOK TIpalli sBise o000
HOBHH piBeHb PO3BUTKY PHUHKY po0O0YOi cuid, sSKUH 3a0e3mnedye
TIOCUJICHHS 3B’A3KiB MK KpaiHamu CBiTy. 3HauHMi PO3BHTOK CBITO-
BOTO IOCIIOAAPCTBA CIPUYMHKUB aKTHBI3ALliI0 y4acTi KpaiH y 3a10BO-
JIeHHI TIOTped €KOHOMIK CBiTYy B poOOYiil cHili HE3aJIeKHO BiJ MiCII
npoxuBanHs onuHd. Tomy o0co6auBoi akTyasibHOCTI HaOyBae
norpe6a BUBYCHHS Cy4aCHMX TCHICHLH PO3BHTKY MIXKHAPOJHOMY
pusKy mpami. [omituka 1HTerpau11 VYkpainn 1o 1HCTI/ITyIIII/I €C
nepexndadae, B TOMY YMCIIi, i IOAAJIBITY TapMOHi3alii HalioHaJIBLHOTO
3aKOHOJABCTBA Yy cdepl CHpUSHHA 3alHATOCTI HacesleHHs. Baxiu-
BUM OpIEHTUPOM PO3BHTKY YKPAiHCHKOTO PHHKY TIpaili BHCTYIIA€E
CHUCTEMa CTAaTUCTUYHUX TMOKa3HUKIB €KOHOMIYHOI aKTUBHOCTI Hace-
JICHHS, IETAIbHUHN aHalli3 SKUX Ta MOpPiBHSIHHA, Ha TIOCTiHHIN OCHOBI,
3 QHAIOTIYHUMH 3HAYeHHsAMH KpaiH €C 103BOIMTH OLIHIOBATH
OCHOBHI TEHAEHUIl PyXy Ta e(QEeKTHBHICTb MOMTHKK Y cbepi
CHPHAHHS 3aiHATOCTI B YKpaini. Kirouoy posb npu pedopmyBanHi
HAI[{OHAIHOTO PUHKY TIpalli CIIil IPUAUIMTH MiJABULICHHIO COLIab-
HO-€KOHOMIYHHMX CTaHAAPTiB EKOHOMIYHO aKTHBHOT'O HACEJICHHSI.
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OCOBNMBOCTI MDKHAPOOHOI MAPKETUHIOBOI
CTPATET KOMMNAHIT «<BMW GROUP»

B. A. Jumb6aneHko, cmydeHmka creuianbHocmi  MikHapoOHi
€KOHOMIYHI 8i0HOCUHU, epyna MEB Mb 6-41

J1. C. ®paHkKo, HayKkosul KepieHUK, 3agidysay kaghedpu MiKHapOOHOI
€KOHOMIKU ma Mi>XKHapOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH

Buwut HasuyanbHul 3aknad Ykoocninku «llonmaescekuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesti»

MapkeTHHroBa CTpaTerist — e YHIKalbHa (hopMyia s KOKHOTO
MIAIPUEMCTBA, B OCHOBI SIKOI JIEXKUTH PO3YMIHHS CBO€I Micii, CBOrO
MicId Ha MacIuTaOHINIOMY PHHKY IIOPIBHSHO 3 KOHKYPEHTAMH, a
TAKOX IOTEHLIHHOI KialeHTYpU. KoxeH cy0’€KT rocrnogaproBaHHS
Ma€ YCBIZIOMIIIOBATH, 1[0 PHHOK — II€ CEPEHOBHUIIIE, A€ ITAHYE BUCOKA
KOHKYpeHLis. g Toro, mo0 Ha PUHKY 3alHATY CBOE BIIACHE MICIIE,
KOMIIaHIs Ma€ YTPUMYBATH TaKi KOHKYPEHTHI IIEpEBard, siki 0 J03BO-
JIWIM 3a0BOJILHUTHU IHTEPEC Ta BUMOTM CaMOr0 IIPUCKIILIMBOTO
kiieHTa. EdbexkTuBHA MapKeTHHIOBa CTpaTeris HOENHYE TPU OCHOB-
HHUX CKJIALOBHUX Y 30JI0TY hopMyiy ycmixy. Ilepira ckiagoBa — Mmi-
Clf; Apyra — KOHKYPEHTHI [IepeBaru; TPETS — OKPECIIEH] DHHKOBI CEr-
MEHTH, TOTOBI KYITyBaTH MPOAYKT, SKUH TEPEBEPITyE CBOI KOHKY-
pentHi ananoru [1].

«BMW>» — HiMenbKHI aBTOOYIIBHMI Ta aBIaMOTOPHUM KOHILIEPH 1
OIHOMMEHHA TOProBa MapKa aBTOMOOLIIB IIPEMIYM- Ta JIIOKC-KJIacy 1
MoToLMKIiB. KOHIIEPDH € MarepuHCBbKOK (IpMOI0 (XOIAUHIOM)
00’ enranas BMW Group, B IKe BXOIATH TaKl OKPEMI BUPDOOHUIITBA:
Motormkian BMW, aBromo6ini mapok BMW, Rolls-Royce, MINI,
nouipHi Bupoouunrsa BMW M, BMW 1.

Kommanis «BMW Group» BUBOIWUTE CTPATETIIO HA HOBUI PIBEHb,
3BAKAIOYM HA 3aIUIaHOBAHE 3POCTAHHS 4YHCia €eJIEKTPU(bIKOBAHUX
TPAHCIIOPTHUX 3ac001B B MeEPEXKl MOCTaYaHHSA Ta 1HTErPalil0 BUMOT
[IOJI0 CTAJIOr0 PO3BUTKY. BimmosinmHo mia”iB «BMW Group» no
2030 poky Ha moporax Mac OyTH OLIbIIE CEMU MIIBHOHIB €JIEKTPU-
(bikoBaHMX aBTOMOOLIIB, Bl TPETUHU 3 SKAUX OYAYTHh ITOBHICTIO
eJIeKTpuuHl. Y 1boMy MaciuTadl Biamii 3akyimiBellb «BMW Group»
HE TUIBKM TapaHTye, IO JIAHIIOKOK IIOCTAaBOK MOXKE 00po0iIaATH
BEIMKI 00OCATH, ajle 1 BUKOHYE BHMOTH CTaJOr0 PO3BUTKY. Takum
YUHOM, BIAALI 3akyiiBens «BMW Group» poOUTE KUTTEBO BaXKIIU-
BHI BHECOK Y TIepeXiJ KoMIaHii B 01k eIEKTPOHHOI MOOLTEHOCTI.
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OcHOBHA 1J1e4, sIKa IOKJIaJieHa B OCHOBY HOBOI crparerii «BMW
Group», mmoidrae B TOMy, IO BCi 3MiHHM, fAKI BiOYBarOTHCSI B aBTO-
MOOLJIBHOMY CBITI 3aBISKU BIOCKOHAJIEHHIO IIU(DPOBUX TEXHOJIOTIH
nepenayl JaHUX, € BIAMIHHOIO MOYIIMBICTIO 3pDOOMTH IIPOLIEC BOIH-
Hs OLIbII MPOCTUM, OE3IMEUYHUM 1 3pYUYHHUM, TUM CAMUM 3aJIy4arodyu
HOBMX KJI€HTIB. HallOmmKINMH pOKaMH KOHIIEPH 30CEPENNUTHCS Ha
PO3IMIMPEHH] CBOIO TEXHOJIOTIYHOIO IOTEHINANY 1 CTBOPEHHS IIE€
OUTBIII TICHOTO 3B’S3KYy MIiXK JIFOJUHOIO, aBTOMOOUIEM 1 pI3HUMH
cepBicaMmu.

OTxe, akIEHT Yy TEXHIYHOMY DO3BUTKY Ovyae 3poOJieHHil Ha
[IOCJIIZIOBHOMY HOCATHEHHI MOJAJIBIIMX IJIeH v cbepi emekrpudi-
KOBAHOI'0 TPAHCIOPTY ¥ aBTOHOMHOTO BOXIHHA. OO0’ IHYIOYM ITOTEH-
ifiHI MOXKJIMBOCTI, IOAAapoBaHi HUGPOBUMHU TEXHOIOTiAMH, «BMW
Group» 3MILHIOE CBOI JiepchbKl mo3uuii B ik cdepl. OcHOBHMI
aKIIEHT 3p00JEHNN Ha BUCOKOTOYHHUX EJIEKTPOHHMUX KapTax, CEHCOD-
HUX 1 XMapHUX TEXHOJOIISAX, a4 TAKOX HA IITYYHOMY IHTEJIEKTI —
rajryssax, 0 BU3HAYAIOThL VCHIX V IaHOMY cerMeHTi. IHBecTuii
«BMW Group» vy ceppicu HERE Bxe 3a0e3neumian QOCTYIHICTh
BUCOKOTOYHUX KapT [2].

«BMW Group» cTablIbHO PO3IIMPIOE CBOKO HISNIBHICTH v cdepi
CTAJIOr0 DPO3BUTKY IApAJIEIbHO 13 IMIBHUIKUM 3POCTAaHHSIM BUDPOO-
HUIITBA €JIEKTPOMOOLTIB. 3aKyIIiBI 30CEPEIKEH]I HAa TPHOX OCHOBHUX
chepax:

— JOTPWMaHHS €KOJOTIYHUX Ta COIIaIbHUX CTaHIAPTIB 1 moBara
JI0 TIPaB JIFOIUHH;

— O0XOpOHAa IIPUPOIHUX PECYPCIB;

— ckopoueHnsa Buknais CO2 y naHIr031 MOCTaYaHHS.

111 3axoau BXke Mar0Th PE3VIIbTATH IIPU BUKOPUCTAHHI TOHOBIIIO-
BaHMUX €KOJIOIYHO YHCTHX JDKEPEJI €HEPril JUll BUDOOHHUIITBA aKy-
MYVJISITOPHHX €JIEMEHTIB 1 OUIBII MIMPOKE BUKOPHUCTAHHS BTOPUHHHUX
MarepiainiB 3HWKYIOTh BUKnAu CO?2 vy JjaHmio3i nocrayandss BMW
iX Ha 17 % v NOpiBHSAHHI 3 THM CaMUM aBTOMOOIJIEM, BUPOOICHUM
0e3 KX 3aXO0/iB.

V T10ii )xe yac BMW Group Takox oOMeKye BUKOPUCTAHHS KPH-
THYHOI CUPOBMHU 1 3HIKYE KUIBKICTh KOOAJIBTY B KATOAHOMY Mare-
piail Ijisg HUHINIHIX aKYMVYJIITODHUX OaTapei IT'ATOro MOKOJIHHS 10
piBaa Menme 10 %, a Takok 30UIBIIVE KUIBKICTE BTOPHHHOTO
Hikemo 10 50 %. EnexTponpusig Oinbie He BUMarae BUKOPUCTAHHS
PIIKO3EMENIbEHUX €IEMEHTIB [2].
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Bapto 3BepHyTH YBary, mo BUpiaisay poiib v «BMW Group» y
(bopmyBaHHI MaMOYTHIX 3MIH YV CBITI IEPCOHAJIBLHOI MOOIILHOCTI
BiZirpae i mpaBuiibHa MOOYIOBAa KOPIIOPATHBHOI KYJIBTYPH Ta KYJIb-
TypH JiIepCTRA.

Cnncok BUKOPUCTAHUX iHGopMamiiHUX TKepea
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PO3BUTOK ABOCTOPOHHIX TOPIOBEJIbHO-
EKOHOMIYHUX BIAHOCUH MIXX YKPAIHOIO TA ITAJIEIO

A. A. KomeHko, cmydeHmka crneuianbHocmi MikHapOoOHi eKOHOMIYHI
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J1. C. ®dpaHko, Haykosul KepieHUK, 3agidysay kachedpu MiHapPOOHOI
€KOHOMIKU ma Mi>kHapOOHUX €KOHOMIYHUX 8iOHOCUH

Buwut HasyanbHul 3aknad Ykoocninku «[llonmascbkuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU i mopeaiesti»

VYcknaaHeHHsT eKOHOMIUHOI cuTyalii y CBITI crpusie 10 He0OXi-
HOCTI TOTJINOJEHOT0 BUYEHHS €KOHOMIYHMX 3B’S3KIB 3 KpaiHaMu-
napTHepamu. 3a Ta8HMMU MUTHOI CcTaTUCTUKK YKpainu, y 2020 poui
ITamis 3amumanacsi BOCBMAM TOPTOBEILHUM IMApTHEPOM YKpaiHU
cepen KpaiH cBiTy 3a 0o0csArOM TopriBii ToBapamu [2]. 3a obcsrom
TOBapooOiry Ykpainm 3 kpainamu €Bponwm Itamis mocimama npyre
mictie y 2020 pori, moctynatourch jume [lompmi. Obcsar ykpain-
CBKOTO €KCIIOPTY B ITamiro nepepuinye cykymnuuii excriopt g0 CIIIA,
Benukoi bpuranii, ®panmii, Anonii, [TAP Ta Kanagu pazom y3sTux
[1].
VY 2020 poui ToBapoobir mMixk kpaiHamu ctaHoBuB 4 056,7 mMiH
non. CIOA (-336,9 min non. CIHA a6o -9,4% mnopiBHAHO 3
2019 pokom). Ilpu mpomy excropt ckiaB 1 931,1 mina noxn. CIIA
(ckopotuBcs Ha 487.8 M non. CIIA, mo cTaHOBUTH 3MEHIICHHS
Ha 20.2 %). ImmopT ckiaB 2 125,6 mma non. CHIA (3pic Ha 50.9 MiH
non. CHIA a6o nHa 3.2 %). HeratuBre g YKpaiHu cajbao CKIIAo
194.,5 M mon. CIIHA. 3aranom NoOKa3HUKH CHIBBITHOCHI 3arajibHid
TeHIeHIIii TopriBii Itamii 3 iHO3eMHUMH KpaiHamu, SKi 32 JaHUMH

- © NMYET - 305


https://bmw.dp.ua/ua/strategiya-ustoychivogo-razvitiya-i-novyy-uroveny-elektromobilynosti-ot-bmw-group
https://bmw.dp.ua/ua/strategiya-ustoychivogo-razvitiya-i-novyy-uroveny-elektromobilynosti-ot-bmw-group
https://bmw.dp.ua/ua/strategiya-ustoychivogo-razvitiya-i-novyy-uroveny-elektromobilynosti-ot-bmw-group

ITamiicbkoro cratuctTuyHoro arenrcrsa 3a III xkBaptaau 2020 poky
JIEMOHCTPVIOTh 3MEHIIICHHS IMITOPTY 3 KpaiH €Bponu He wieHiB €C
Ha 25,5 %, ekcriopTy B i Kpainu Ha 11,6 %.

Taoauus 1 — Jlunamika ToBapoo6iry mix Y kpaiHoro ta Itamieio
y 20162020 pp. (y man noa. CIIA) [1]

Pik 2016 2017 2018 2019 2020
ToBapoo0ir 32508 | 4073,2 | 4610,4 | 4493,6 | 4056,7
O6csr ekcriopty | 19296 | 2469,8 | 2628,3 | 24189 1931,1
O06c¢sr iMImopTy 13212 | 1321,2 | 1321,2 | 13212 | 1321,2
Canpi0 +608,4 +608,4 +608,4 +608,4 +608,4

Cni 3a3HauuTH, IO BIAOYIOCS CKOPOYEHHS OOCATIB TOPriBIIl
yepe3 3MEHIIEHHS OOCSTIB YKPalHCBKOro eKcIopry mo Iramii 3a
CUPOBUHHUMM TOBAPHUMM ITO3UIIISIMHU, O BUPOOHUIITB, SIKI CYTTEBO
MOCTPaKJalIM BiJ OOMEKEHb 3alPOBAHKEHUX IS 3all00IraHHs I10-
muperHro COVID-19, a came - d4opHi Mmeranu (—26,1% Ha
329,7 mutg nmoi. CIIA 3 1262.6 no 932.9 muH noi. CIIA), 3epHOBI
kyieTypH (—43,5 % Ha 122.9 mud pon. CIIA 3 282,7 no 159.8 muH
noi. CIIA), rmuan (—-29,5 % nma 23.8 mue mon. CIIA 3 80.8 mo
57,0 maa gon. CIIA), mxypu (35,8 % ma 10,7 mutn mon. CILIA 3
29,9 no 19,2 mma moa. CIITA [11.

I[Ipr mpOMY MOPOCTEKYBAIOCSA 3POCTAHHS IMOCTadaHHS A0 Itamii
npoAyKmii 3a TOBApHUMHU I'PYHAMH 3 BHCOKOIO IOJAHOIO BapTICTIO
npoaykuii. 30kpema, v I’ ATh pa3iB 3pOCiIM 00CATH EKCIIOPTY ONTHY-
Hux npwiamis — 1m0 3.9 mue mon. CIHA:; ma 17,0 % vy 2020 poru
30UIBIIAINCS OOCATH €KCIIOPTY €JIEKTPUYHUX MammuH — 10 10,0 muH
moi. CITA; ma 14,4 % — peakTopu sSAepHi, KOTIM, MAallMHA Ta Ha
13,5 % 301abIIMInCA OOCATH E€KCHOPTY 3aji3HUYHUX JTOKOMOTHBIB.
OxpiM TOro, OLIBIIE HIXXK YTPHUYl 3POCI0 ITOcTadaHHs n00puB (3
7,0 mo 24,7 mue non.CIIA) i maibke BTpHui — Meny, 1o 3 2,7 10
5,2 M non. CIIA.

OCHOBHMMH TOBapaMH y CTPYKTYpl IMIOPTY B YKpainy Oviu
MallIMHA, YCTATKYBAHHA, KOTJIU, €JIEKTPUYHI MAIlIUHU 1 00JIaqHAHHS
(619,9 mua.mon.CIIIA — 29,2 %), TroTroH (183.4 mue mon.CIIIA —
8,6 %), dhapmaneBTruHa mpoaykuig (176.3 muH non. CIIA - 8,3 %),
Bua (108.8 mitg mon. CIIA - 5,1%), TpancmoptHi 3acobu
(101,2 miH mon. CIIA 4.8 %), mactmacu (101,1 mua mon. CHIA —
4.8 %), mnpwiagd, amapatd, KOMII'IOTEPHA TEXHIKa, OITHKA
(75,1 M mon. CHIA - 3,5 %), kocMmeTw4Hi 3acobu, mappymu
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(57,5 muiH non. CIIA — 2,7 %), BupoOu 3 yopaux Metanis (54,1 MiH
noin. CIIA - 2,5 %), ®aktnudo BueTBepo 10 29,7 muH noa. CIIA
3HU3WINCH OOCATH 3aKVIIBII MPOAYKTIB IepepoOku HadTH, BHACHI-
JIOK YOTO iX JacTKa B 00cs31 iMImopTy ckopoTtmiack 3 5,4 % mo 1,4 %
[1].

AmHairi3 OCHOBHHMX IIOKAa3HHKIB JIBOCTOPOHHBOI TODPTIBIlI MIK
Vxpainoro Ta Itamiero v 2020 pori 1ae 3Mory 3p0o0OUTH BUCHOBOK, 1[0
Iranis € BayXJIMBUM CTpPATEriYHUM TOPTOBEIBLHUM MAapTHEPOM YKpai-
HU Ha eBpoleiicbkkoMy puHKY. g Itamii Ykpaina € moTeHIHHO
Ba)XXJIUBOIO TEPHUTOPIEIO Ul BEACHHA Oi3HECY a TakoX peajizamii
MDKHApPOHHUX TPOEKTIB.

CrnHcok BUKOPHCTAHUX iH(popMAaniifHUX JKepeJ

1. TlocomscTBO YKpainm B Itamiiicekiii PecryOmiri, B Pecry6umini Manbsta
ta B PecnyOmimi Cam Mapuao (3a cymicHunTBoM) [EnextponHmit
pecype] : BeG-caiir. URL: https://italy.mfa.gov.ua/ (mata 3BepHeHHS:
21.03.2021).

2. Toproso-npomucioBa nanata Itanii B Ykpaini) [Enekrponnuit pecypc] :
BeO-caiit. URL: https://ccipu.org/ua (nata 3seprenns: 21.03.2021).

SOCIAL ROLE OF COOPERATIVES IN
DEVELOPING COUNTRIES

Haris Farooqi, Student Majoring in «International Economic
Relations», group MEB MbE 6 aHan-41

A. Pozhar, Associate Professor of International Economics and
International Economic Relations Department, PhD in Economics,
Scientific Advisor

Higher Educational Establishment of Ukoopspilka «Poltava University
of Economics and Trade», Poltava

Formulation of the problem. The cooperatives are formed to
secure low cost credit, to purchase supplies and equipment for
farming and household needs, to market products, even to secure
many services, like electric power, irrigation, health, and insurance.
Cooperatives can be used in many ways to benefit people in the
everyday needs of life. The meaning of cooperation is that isolated
and powerless individuals can, by combining with one another,
achieve advantages available to the rich and the powerful so that they
may advance not only materially but also morally. In other words a
cooperative is a business organization that is owned by those who
use its services, the control of which rests equally with all the
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members. It is voluntary and democratic and the moral element is as
important as the material one. Furthermore, it recognizes social,
educational, and community values.

The objective of the study is to analyze social role of cooperatives
in developing countries.

Presentation of the main research results. It is easier to under-
stand the concept of the cooperative by knowing its specific objec-
tives. They can be summed as follows: 1) They aim to provide goods
and services; 2) They aim to eliminate the unnecessary profits of
middlemen in trade and commerce; 3) They seek to prevent the
exploitation of the weaker members of society; 4) They aim to pro-
tect the rights of people both as producers and consumers; 5) They
promote mutual understanding and education among their members
and people in general.

Due to their democratic organization and their economic orienta-
tion, cooperatives contribute significantly to social integration, job
creation and the reduction of poverty. Cooperatives are thus stabi-
lizing regional economic cycles and can generate regional employ-
ment.

Cooperatives in Bangladesh are organized under the Department
of Cooperatives in the Ministry of Local Government and Rural
Development of Bangladesh. According to the latest report, there are
190 360 cooperatives in Banaladesh, among which 22 are at the
national level, whereas 1160 and 189 181 are in the form of central-
level and primary-level cooperatives. The total enrollees of coopera-
tives are 10 333 310. Notably, this number includes only members,
and not their spouses or dependents. Hence, it can be argued that
much of the about 160 million Bangladeshi population is covered in
some manner under the umbrella of these cooperative societies.
Cooperatives play a significant role in access to equitable healthcare
service use at an affordable price, introducina health plans along
with their other functions. Again, by introducing this business model
in a cooperative, there may be scope for low-income communities to
increase their income and the affordability of purchasing any good or
service.

The government of Bangladesh is committed to spreading the
cooperative movement across the country to ensure the socioeco-
nomic and cultural emancipation of the people. In addition, the
Department of Cooperatives is preparing a comprehensive marketing
plan that will facilitate the production, storage, processing, transpor-
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tation and marketing of products provided by the members of
cooperatives.

Milk Vita is Banaladesh’s laraest dairy company and the leading
supplier of fresh milk and dairy products such as butter and voaurt to
Dhaka. Private dairies even copy some of Milk Vita’s business
model. For the last 10 vears Milk Vita has stood on its own two feet,
without subsidies from either the international community or the
agovernment. In 1998, 40 000 farmers. who pay a nominal fee to ioin
the cooperative, earned a total of US$9.3 million through the sale of
30 million litres of milk. Farmers receive crucial animal services
such as vaccations and artificial insemination. Dividends decided by
the cooperative flow back to producers — in 2000, US$1.5 million
was paid out. The price of milk is set by the cooperative based on
current demand. The best news of all is that Milk Vita will expand
into four new areas of Banaladesh where traditional small-scale milk
production still prevails — to be financed not by international charity
but by the cooperative’s own profits.

Created in 1976 in Banaladesh, the Grameen Bank uses microcre-
dit to fight against poverty. By creatina a bankina system based on
trust and creativity. Muhammad Yunus breathed new life into tradi-
tional bankina mechanisms. The Grameen Bank specialises in micro-
credit, and today works in more than 50,000 villages. Out of the
billions of dollars lent., Muhammad Yunus’ «bank to the poor»
reqisters repayment rates of around 99 %, indicative of how seriously
it takes the process of selectina projects. The Grameen Bank is also
unigue in that it is 94 %-owned by micro-entrepreneurs, the maiority
of whom are women, with the Banaladeshi aovernment ownina only
the remainina 6 %. This reinforces its social credibility and guaran-
tees its independence.

Conclusions. Thus, one can summarize that credit cooperative
institutions provide actively their international financial expansion
either on their own or throuah cooperation with other coops. From
one hand, this makes them closer to corporation-like financial busi-
ness, from the other hand, they retranslate some of their cooperative
ideas, values and principles on financial markets of the other
countries.
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COOPERATIVE INSTITUTIONS

Taha Muhammad, Student Majoring in «International Economic
Relations», group MEB MbE 6 aHen-41

A. Pozhar, Associate Professor of International Economics and
International Economic Relations Department, PhD in Economics,
Scientific Advisor

Higher Educational Establishment of Ukoopspilka «Poltava
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Formulation of the problem. Once created as micro-finance non-
profit organizations for mutual financial self-help, credit cooperatives
(known often as credit unions, cooperative banks, people’s banks etc.)
have grown to solid financial institutions which often play significant
role in financial sector of their countries. Moreover, some of these
credit cooperatives started their international expansion and nowadays
play outstanding role in international financial relations.

The objective of the study is to analyze international activity of
credit cooperative institutions and their infrastructural organizations.

Presentation of the main research results. International financial
activity of credit cooperatives is executed both by the coops
themselves and by their unions, alliances, associations etc.

The European Association of Co-operative Banks (EACB is the
umbrella body and spokesman for Europe’s 4,500 co-operative
banks. The EACB defends the interests of the co-operative banks in
fields such as legislation and competition issues. For this, the EACB
is a main interlocutor of the European Parliament, the European
Commission, the European Central Bank, the national banking
associations, the representative organizations of the SME’s and
International Oraanizations. The EACB participates actively in the
European decision making process such as about payment systems,
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accounting standards, money laundering. The EACB promotes co-
operative values towards European Institutions and other relevant
stakeholders by producing studies, researches and statistics on co-
operative banks and by disseminating them in public events. The
EACB is also a platform for exchanges of information between co-
operative banks and for maintaining good relations. The member
cooperative banks are coming from: Austria, Belgium, Cyprus,
Denmark, Finland, France, Germany, Greece, Ireland, Italy, Luxem-
burg, Netherlands, Portugal, Spain, Sweden, UK, Switzerland.

Unico Banking Group was founded by six co-operative banking
organizations in 1977. Unico’s mission is to support co-operation
between the member banks and Unico acts as a forum and a platform
for its members. The Unico secretariat coordinates strategic commi-
ttees on payment systems, capital markets and agriculture in Eastern
European Countries. Their aim is to explore opportunities for coope-
ration, either Group wide or bilaterally, and to develop specific pro-
ducts and services that will enhance the member banks’ offering to
their clients. This means clients remain with their own bank. Specific
activities of Unico are UniCash, an international cash management
service developed by Unico in co-operation with external parties, and
Unico Car Lease, a partnership with European and US car leasing
companies. Unico is also involved in the Unico lease network a
cooperation between seven European leasing companies. The mem-
ber cooperative banks are coming from: Austria, Finland, France,
Germany, ltaly, Netherlands, Spain, Switzerland.

The International Confederation of Popular Banks (CIBP),
founded in 1950, is an international, non-government organization
recognized by the United Nations (UNO), which associates banking
and financial institutions and organizations, to encourage the
development medium-sized companies, entrepreneurs and individual
customers. Most of the member institutions of the CIBP have a
cooperative structure including solidarity and guarantee mechanisms.
Their main advantage is their network of reaional banks closely
involved in local economic life. The member cooperative banks are
coming from: Austria, Belgium, France, Germany, Greece, Italy,
Spain.

The Raiffeisen Zentralbank (RZB) is the central institution and
supporting institution of nine Reaional Raiffeisen Banks (Raiffeisen-
landesbanken) the 48 local Raiffeisen banks in Austria, which domi-
nate the Austrian retail banking sector with a market share of around
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25% in deposits and loans. The most important subsidiary is
Raiffeisen International, which holds the international activities.
These international activities consist mainly of its retail network in
Eastern Europe, where it is one of the major players. It is also plan-
ned to further invest in the Eastern European activities. Raiffeisen
International is a fully-consolidated subsidiary of Raiffeisen Zentral-
bank Osterreich AG (RZB). RZB owns about 69 per cent of the
common stock, the balance is free-float. The shares are traded on the
Vienna Stock Exchange. RZB is for 87,80 % owned by the nine
Raiffeisenlandesbanken. The Osterreichische Volksbanken AG is
with more than 5 % the largest outside shareholder.

Volksbanken (VBAG) is the central bank for the 64 VVolksbanken,
which have their roots in the small and medium-sized urban areas.
Furthermore, it acts as a commercial bank for the larger customers
and as a service provider for the primary banks. VBAG is expanding
its presence in Eastern Europe. Its retail network will also be used by
the Italian, French and German co-operatives, as well as Victoria
Versicherung. Furthermore VBAG works together with other co-
operatives within Volksbank International AG (VBI). VBI is an
international joint venture Osterreichische Volksbanken-AG 51 %,
Banque Fédérale des Banques Populaires 24,5% and DZBank /
WGZ-Bank 24,5 %. The French participation in VBI is interesting,
as it is an example of a cross border investment.

Crédit Mutuel (CM) is the second co-operative bank in France.
The bank has grown considerably since 1998, the year when it
acquired ‘Crédit Industriel et Commercial’ (CIC). After the acquisi-
tion, CIC continued to operate independently from CM. The banks
kept their branch networks intact and both brands still offer their own
products. In the past ten years CM expanded in Belgium, Luxem-
bourg and Switzerland. Recently CM announced that it will takeover
the retail activities of Citibank Deutschland. With this takeover CM
gets a 7 percent market share on the German retail banking market,
this market will become the second home market of CM.

Rabobank Group is a full-range financial services provider that
operates on cooperative principles. Its origins lie in the local loan
cooperatives that were founded in the Netherlands nearly 110 years
ago by enterprising people who had virtually no access to the capital
market. The Rabobank Group comprises 174 (year end 2007) inde-
pendent local cooperative Rabobanks in the Netherlands plus their
central organization Rabobank Nederland (RN) and its subsidiaries.
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Rabobank has a two-tier structure. The local banks are members and
shareholders of the supralocal cooperative organization, RN, which
advises the banks and supports their local services. RN further acts as
an (international) wholesale bank and as a bankers’ bank to the
Group and is the holding company of a larage number of specialized
subsidiaries such as; Interpolis Eureko (39 %), Robeco and Rabo
Bouwfonds (100 % owned subsidiaries). Rabobank Group is repre-
sented in 43 countries.

Conclusions. Thus, one can summarize that credit cooperative
institutions provide actively their international financial expansion
either on their own or through cooperation with other coops. From
one hand, this makes them closer to corporation-like financial busi-
ness, from the other hand, they retranslate some of their cooperative
ideas, values and principles on financial markets of the other
countries.
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Formulation of the problem. Over 57,000 credit unions operate in
105 countries worldwide. By providing community-based financial
services, credit unions empower people to access high quality and
affordable financial services. They help 217 million members — many
of them reliant on low income and/or financially excluded - to create
opportunities such as starting small businesses, building family homes
and educating their children. In young democracies in particular,
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members encounter their first taste of democratic decision-making
through the member-owned credit union.

The objective of the study is to analyze the role of credit unions
(and other credit cooperatives) in financial systems of European
countries.

Presentation of the main research results. The first successful
credit unions began in Germany under the leadership of cooperative
pioneer Hermann Schulze-Delitzsch. These credit unions would be
recognizable today, since they adhered to the basic aspects of the co-
operative identity: that is, they were “based on the values of self-help,
self-responsibility, democracy, equality, equity and solidarity. In the
tradition of their founders, co-operative members believe in the ethical
values of honesty, openness, social responsibility and caring for
others.” Schulze-Delitzsch is credited with developing the bond of
association which still forms the legal basis for credit unions today.

The local people’s banks and Raiffeisen banks (Volksbanken and
Raiffeisenbanken) are the basis of the cooperative financial network
(Finanzverbund) and are supported by two central banks, by different
enterprises of the cooperative financial network, the so-called “Ver-
bundunternehmen” as well as by regional federations. The national
federation is the BVR. At present, 1,197 independent VVolksbanken
and Raiffeisenbanken are acting on local level. These credit coope-
ratives are present with more than 13,500 branch offices throughout
Germany and employ 160,750 staff. The banks are organized locally,
rooted in their region and consider themselves as partner of SME.
The members’ relation in a cooperative bank is also today strongly
developed. Thus, the credit cooperatives have more than 30 million
customers, thereof approx.16 million are also members.

Credit unions in the United Kingdom were first established in the
1960s. Credit unions are member-owned financial cooperatives ope-
rated for the purpose of promoting thrift, providing credit and other
financial services to their members. Credit unions in the UK now
offer a wide range of services to their members; including current
accounts, payroll deductions, standing orders and insurance. Co-
operative or mutual organizations engaging in cooperative banking,
such as building societies, have existed in the UK since the 18th
century.

In Britain the number of active credit unions fell from 565 in
2004 to 390 in 2012; some merged, but others became insolvent. Six
ceased trading in 2012, and at least eight had ceased in 2013 by the
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end of July. However, the number of members has increased from
1.04 million in 2012 to 2 million in 2018. Many credit unions are
actively engaged in battling high interest payday loan organizations
and loan sharks, offering an affordable credit alternative.

The majority of credit unions in the Republic of Ireland and
Northern Ireland are represented by the Irish League of Credit
Unions (ILCU). Credit unions affiliated to the ILCU have 3.6 million
members throughout the island of Ireland. Globally, this is one of the
highest numbers of credit union members per head of population.

Like other European countries, Spain has a long tradition of
cooperative banks. Although some credit unions existed previously,
essentially they date from the early twentieth century, originating as
institutions founded by medium and small-sized farmers to improve
their access to banking services. However, they occupied a marginal
position in the financial system until the legislative reforms of the
1970s. During the two last decades of the twentieth century, Spanish
cooperative banks suffered a deep crisis, two changes in their
organizational model and the shock of transformation and innovation
in the financial system. Currently, the sector is made up of 65 small
institutions with a relatively small market share: slightly over 4.4 %
of total assets. Their model of organization has been threatened by
weak cohesion and by not behaving as a true group. The financial
crisis that started in 2007 affected Spanish cooperative banks less
than other institutions, especially saving banks, because they held
higher levels of capital and their business was retail-oriented. The
more competitive environment nowadays could jeopardize the va-
luable principals which inspire the cooperative movement. Economic
viability can and must be compatible with the democratic principle of
‘one member, one vote’, with enhancing ownership participation,
with neighbourhood and community, with transparency and with
their combination of social and financial objectives.

Sweden has a long history of innovative and alternative financial
institutions. One of these is a unique type of credit union. Such a
Swedish credit union with a 1 000 member limit is fully capable of
taking in deposits and comes without any type of capital require-
ments. This entity is registered in the form of an ekonomisk forening
as it is known in Swedish which means economic association.
Financial services can only be offered to members and such financial
services are normally restricted to the accepting of deposits and the
making of loans to its members.
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A Swedish Credit Union can take deposits and make loans to its
members, and is exempted from license requirement if it has a
maximum of 1 000 members at any time.

In Poland, the SKOK (Spétdzielcze Kasy Oszczgdno$ciowo-
Kredytowe) network has grown to serve over 1 million members via
13,000 branches, and is larger than the country's largest conventional
bank.

Conclusions. In Europe, credit union systems vary sianificantly
in terms of total assets and average institution asset size, ranging
from volunteer operations with a handful of members to institutions
with hundreds of thousands of members and assets worth billions of
US dollars. In 2018 the number of members in credit unions world-
wide was 274 million, with nearly 40 million members being added
since 2016.
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Formulation of the problem. Demutualization is the process by
which a customer-owned mutual organization (mutual) or co-opera-
tive changes legal form to a joint stock company. It is sometimes
called stocking or privatization. As part of the demutualization
process, members of a mutual usually receive a “windfall” payout, in
the form of shares in the successor company, a cash payment, or a
mixture of both. Mutualization is the opposite process, wherein a
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shareholder-owned company is converted into a mutual organization,
typically through takeover by an existing mutual organization.

The objective of the study is to analyze demutualization of
cooperatives in North America and Europe.

Presentation of the main research results. Cooperative traditio-
nally raises capital from its customer members in order to provide
services to them. It redistributes some profits to its members. By
contrast a joint stock company raises capital from its shareholders
and other financial sources in order to provide services to its custo-
mers, with profits or assets distributed to equity or debt investors. In
a mutual organization, therefore, the legal roles of customer and
owner are united in one form (“members”), whereas in the joint stock
company the roles are distinct. This allows a broader capital base if
the customers cannot or will not provide sufficient financing to the
organization. However, a joint stock company must also try to
maximize the return for its owners instead of only maximizing the
return and customer services to its customers. This can lead to a
decline in customer service to the extent that customers',
management’s and shareholders’ interests diverge.

Numerous agricultural supply and marketing cooperatives have
demutualized. One of the largest, CF Industries, a manufacturer and
distributor of fertilizers in the United States, was for 56 years a
cooperative federation. CF then demutualized and made an initial
public offering of equity stock in 2005.

One more American case of cooperative demutualization is about
the Diamond Walnut Growers cooperative. The general meeting of
the cooperative approved a proposal in 2005 to be merged into an
existing stock company. The outcome of the demutualization on
members varied according to each member. Members who planned
to continue to grow walnuts for the next 10 years were expected to
loose out in the demutualization because they were going to get
worse rewards to their produce. On the other hand, members who
planned to cease production immediately found that the demutuali-
zation was a good move. The main value of the Diamond Walnut
Growers was its brand name, and the members believed that utilizing
it in the new structure would attract external finance and help to
penetrate new markets.

Many savings and credit cooperatives of Canada have gone
through the consolidation process. The consumers cooperatives and
their second level cooperatives for wholesale and marketing under-
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went a severe crisis, and in many cases disappeared. Only coope-
ratives that specialized in niche markets such as organic food have
been successful. This was the case for the cooperative SPIN which
was established in the town of Saskatoon, Saskatchewan. According
their website, this model has been extended to the Canadian
provinces of Ontario and British Columbia.

During the period between 1998-2002 the number of Canadian
agricultural cooperatives that have been converted has increased,
especially in Quebec, and especially among cooperatives for agro-
processing. There was a decline of 26 % in the production made by
agricultural cooperatives in Canada during these 4 years. Another
sector facing increased demutualization in Canada is that of insu-
rance and mutual health cooperative.

If we examine the demutualizations which took place among
cooperatives in Western Europe and especially the countries which
are members in the European Union, we find that the phenomena
was similar to other part of the world where demutualization
occurred. The demutualization process, which received special atten-
tion in Western Europe, started already at the beginning of the
nineties.

As well as the many agricultural supply cooperatives that demu-
tualized, a small number of general retail consumer’s cooperatives
have demutualized or considered demutualization. In 1997, Andrew
Regan launched an unsuccessful hostile takeover bid to demutualize
the UK’s giant Co-operative Wholesale Society, which, despite its
name, was a large retailer in its own right. In 2007, the tiny Scottish
retailer, Musselburgh and Fisherrow Co-operative Society, comp-
leted most or all of the steps necessary to demutualize. In 2008, a
Swiss competition regulator recommended demutualization to
Switzerland’s leading supermarket chains, Coop and Migros.

Expand-section Irish grocer-owned retailers’ cooperative, ADM
Londis, changed its capital structure in 2004 to an unlisted public
limited company, allowing its owners to trade its stock privately at
market value.

Another sector in Western Europe where demutualization took
place is cooperative banking. A good example of cooperative banks
in France which created stock companies, is the example of the
Credit Mutuel of France. This cooperative bank was established in
1882 in Strasbourg and influenced by the German model of
Raiffeisen. In 2005 this was the third largest bank in France. The
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bank is divided into three levels. At the local level it includes 1800
local funds. At the regional level there exist 18 regional federations,
and all of these are members of the national federation. This coope-
rative bank established a CIC — a special holding which is based in
the Parisian reaion, but sengaged in vast international activities.

Conclusions. The demutualization which took place in North
America and Europe teaches us some lessons: 1) Many of these
conversions occurred in the agricultural sector; 2) The most common
explanation for demutualization was that the cooperative is not an
organization suited to the competitive market. A false argument since
experience with other similar cooperatives at the market and at the
same environment shows full success in their operation; 3) Cases
where cooperatives have merged without converting showed better
financial results than the situation prior to merging.
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Formulation of the problem. In the economic literature, the
Organization of the Petroleum Exporting Countries (OPEC) is
usually treated as a monopoly and a cartel. The dominant firm model
is one of the variants of the cartel model. As a matter of fact, a large
number of microeconomic texts use OPEC as an example of the
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dominant firm. A number of studies in the literature have examined
the dominant firm hypothesis using a variety of empirical methods,
but the results are not entirely consistent. This abstract contributes to
the literature by reassessing the dominant firm hypothesis with recent
data and addressing a criticism against the use of the co-integration
approach in the assessment of the dominant firm hypothesis.

The objective of the study is to analyze the place and role of
OPEC in the world oil market.

Presentation of the main research results. If OPEC is effective
in coordinating output, its members would produce according to their
allocated quotas. Providing there is no major change in the relative
guotas, one would expect the individual production level of each
member country to move together with that of the rest of the
organization at least in the long-run. In time-series terminology,
these series are co-integrated. Also, if OPEC is able to influence oil
prices by adjusting its production, we would expect causality to flow
from OPEC production to oil price and then from oil price to non-
OPEC production. The Granger causality test is used to examine this
hypothesis.

For the empirical analysis, monthly data on oil production of
OPEC member countries and the non-OPEC aggregate are used. The
refiner acquisition cost of imported crude oil (RAC) is chosen as the
representative oil price in this abstract. All the data series are
obtained from the Energy Information Administration and are log-
transformed. The period considered is from January 1992 to August
2007. Before performing the co-integration test, the augmented
Dickey-Fuller test is employed to test for the existence of a unit root
in each series. It is found that all series are integrated to the first
order (the unit root results can be obtained from the author upon
request). Table 1 reports the results of the pairwise co-integration
tests on production levels between each OPEC member country and
the rest of OPEC. Lags are included until the error terms are serially
uncorrelated with no ARCH effects. The majority of the OPEC
members do not move together with the rest of OPEC in their
production levels. At the 5% significance level, only Nigeria and
Venezuela production are co-integrated with that of the rest of
OPEC. It appears that OPEC is not successful in coordinating the
production levels of its own members.
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Table 1 — Pairwise Co-integration Tests

. Lags Trace Statistics P-value
Algeria 4 10.01 0.640
Indonesia 5 13.469 0.098
Iran 6 10.137 0.275
Kuwait 3 11.270 0.198
Libya 5 11.901 0.163
Nigeria 5 17.274 0.025
Qatar 3 9.823 0.300
Saudi Arabia 3 15.303 0.052
U.AE. 3 8.707 0.400
Venezuela 3 19.364 0.011

We criticize the reliance on the co-integration approach to test for
the dominant firm hypothesis. Parallel movement is consistent with
both the dominant firm and competitive hypotheses since the output
levels of perfectly competitive firms would likewise be moving
together in response to demand shocks and systematic cost fluctua-
tions that impact the entire industry. This problem can be overcome
to some extent by examining the relationship between OPEC and
non-OPEC production. If OPEC were a part of the competitive
world, we would expect its production level to be co-integrated with
that of the non-OPEC producers. Co-integration cannot be found
even at 10 % significance, suggesting that OPEC production does not
share any common stochastic trend with non-OPEC production.
Therefore, it can be concluded that the OPEC producers were acting
differently from non-OPEC competitive producers and that OPEC is
not an integral part of the competitive world.

Now we turn to the hypothesis that OPEC production determines
the world oil price while the competitive fringe produces according
to that price. In general, we conclude there is Granger causality when
a variable helps predict the movement of another variable without
feedback. OPEC production does not Granger-cause non-OPEC
production or the oil price even at 10 % significance. On the other
hand, rather surprisingly, both non-OPEC production and the oil
price Granger-cause OPEC production and non-OPEC production
Granger-causes the oil price. In summary, the flow of causation runs
from non-OPEC production to the world oil price and then to OPEC
production; this is a complete reversal of what one would expect if
OPEC is influential in the world oil market. The empirical results in
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this paper indicate that it is not appropriate to treat OPEC as a
dominant firm.

Conclusions. Neither ‘optimistic’ (neo-functionalist and liberal-
intergovernmentalist,) nor ‘pessimistic’ (postfunctionalist) theories
provide as good an account of trends in European political (dis)integ-
ration during the last decade of crisis as a rival approach. The long-
prevalent, ‘optimistic’ theories of integration cannot account for the
observable recent (dis)integration trends.
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Formulation of the problem. The divergent outcomes in respect
of political integration of the several crises that the EU has confronted
during the last decade present a challenge for most ‘grand theories’ of
European integration. There has been more political disintegration
than some of the historically most influential, ‘optimistic’ theories
would have anticipated, but less than more recently-developed and
more ‘pessimistic’ theories, notably postfunctionalism, would have
expected. Compared with these contrasting theories, a hegemonic-
stability-theoretical approach to the EU’s crises provides a more
convincing explanation of recent patterns of political integration and
disintegration.
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The objective of the study is to analyze the current trends in
European integrational process.

Presentation of the main research results. Prevailing theories of
European political integration have often been stumped by real-world
integration trends. As it was in the past, so it is also today. During the
last decade, the EU (European Union) has had to grapple with four
almost simultaneous crises: over the Eurozone, Ukraine, refugees and
the Schengen Area, and ‘Brexit’. The divergent (provisional) outco-
mes of these crises are once again hard to square with the ‘grand
theories’ of European integration.

The EU has experienced numerous crises since the integration
process was launched with the ECSC (European Coal and Steel
Community) project in 1950. Prior to 2010, however, no crisis
succeeded in reversing European integration: no issue-area for which
the EU had become competent was ‘renationalized’, no reduction
occurred in the powers of the EU’s supranational organs vis-a-vis the
member states, and no member state ever left after having joined. The
EU long proved to be very resilient to crises.

However, the EU has not survived the four crises since 2010 as
well as it survived earlier ones. First, most notably, for the first time,
following the 23 June 2016 UK referendum, it is on the verge of
losing a member state. And not just any. If the UK should indeed
leave it, the EU would lose its third-most populous member state, its
second-biggest economy, and, along with France, the only other
member state with nuclear weapons, a significant military power
projection capacity, and a permanent seat on the United Nations
Security Council. The UK’s scheduled withdrawal from the EU is
thus a highly significant manifestation of horizontal disintegration,
irrespective of whether it should prove contagious among other
member states. Second, the Schengen/refugee crisis has also provo-
ked limited sectoral and vertical disintegration. Policy on political
asylum has effectively been re-nationalized, member states hostile to
EU decisions to reallocate refugees have defied and undermined the
authority of the European Commission and the ECJ (European Court
of Justice), and the governments of several member states of the
Schengen Area have maintained controls on some of their borders
despite the Commission’s judgment that these are no longer
warranted. The other two crises, in contrast, have had different
outcomes in respect of political integration. The Ukraine crisis did
not result in any change in the integration status quo. The EU
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managed to maintain a common front against Russia and adopted and
implemented economic sanctions against it using existing treaty
provisions. In contrast to the other three crises, the Eurozone crisis
has ended, provisionally at least, in closer political integration, as
manifested, among other things, in the creation of a bailout fund, the
ESM (European Stability Mechanism), and the adoption of a (partial)
banking union and a new surveillance regime, including a ‘Fiscal
Compact’ and the so-called *Sixpack’ and ‘“Two-pack’ regulations, to
discipline member states’ fiscal and macro-economic policies.

The four crises have thus had a divergent impact on pre-existing
degrees of political integration in the EU: more in the Eurozone crisis,
the same in the Ukraine crisis, slightly less overall in the Schen-
gen/refugee crisis and significantly less in the Brexit crisis. To explain
this divergent pattern of (dis)integration outcomes represents a formi-
dable challenge for the hitherto most influential theories of European
integration.

This applies not only to the fundamentally ‘optimistic’ theories of
integration that dominated the scholarly debate about this topic for
most of the last few decades, but also to the principal competing,
‘pessimistic’ theoretical perspective on integration, that of postfunc-
tionalism. Specific real-world developments are, of course, typically
the product of the interplay of multiple variables, contingent as well as
structural, that no single grand theory can fully explain. However, such
theories ought to provide a reasonably accurate account of the overall
direction in which a process is heading.

Conclusions. Neither ‘optimistic’ (neo-functionalist and liberal-
intergovernmentalist,) nor ‘pessimistic’ (postfunctionalist) theories
provide as good an account of trends in European political
(dis)integration during the last decade of crisis as a rival approach. The
long-prevalent, ‘optimistic’ theories of integration cannot account for
the observable recent (dis)integration trends.
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Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesi»

CyJacHOMY CYCIUIBCTBY IpUTaMaHHI TakKi O3HAKH, SK 3017Tb-
LICHHS poJii iHpopMamii 1 3HaHb y XHUTTI CYCHUJILCTBA, CTBOPEHHS
rio0anbHOro iHdopmariiiHoro npocropy. Came riobansHui 1HPOP-
MaIifHAA TIPOCTIp (bopMye e(heKkTuBHY 1Hc1)0pMaumHy B3a€MOI[11-0
JIFOICH, OCTYN 10 CBITOBUX iH(OpMaLifiHMX pecypciB i 3a10Bo-
JICHHS JIIOJCHKHUX MOTPeO 11010 iHOPMALIHHUX IPOAYKTIB 1 TOCIYT.

I'moGanizanis — ue:

1) exoHOMI4Hi, TOProBesbHI, PiHAHCOBI, TEXHOJIOTIYHi, MOJITHY-
Hi, cOlliaJibHi, TPYIOBi, iHOpMaNLiiiHi Ta iHIII MPOIECH, IO MAIOTh
rIo6anpHUI MacTad i mIaneTapauit xapakrep [1];

2) e SAKICHO HOBAa CXOJMHKA PO3BUTKY IMPOIECIB iHTEpHAIlIO-
Hami3alii eKOHOMIYHHX, MOJITHYHHUX, KYJIBTypHHX 1 TIpaBOBUX
aCIIEKTiB TPOMAJICBKOTO JKUTTA, KOJIHM B3a€MO3AJICKHICTh HaIllOHAJb-
HUX COILIYMiB JIOCSATJIa TAKOTO PIBHS, ¥ Pe3ylabTaTi YOro BiOymuCs
KapJWHAIBHI 3MiHH B KHUTTiI BCHOTO CBITOBOTO CHiBTOBapHCTBa SKe
MOCTYIIOBO MEPETBOPIOETHCS HA IIUTICHUIA CYCIUIbHUH opraHi3m [3].

Fno6an13au11/IH1 MpOLIECH — LIE [2]

1) macoBwmii i MacIITAOHKI BUXi JFOACHKOI AKTUBHOCTI 38 MEXi
KOPJIOHIB OKpEMHUX Jiep>KaB Ha PETIOHU i KOHTUHEHTH;

2) 3pOoCTaHHs IHTEHCHBHOCTI B3a€MO3B’sI3KiB y cdepi Toprisii,
1HBECTHUIIiH, (PiHAHCIB, MITPAIIfHUX 1 KyJIbTYPHHUX TPOILIECIB;

3) HeOyBaje 10 OO Yacy MPHCKOPEHHs TMOLIMPEHHS iaed Ta
iHpopMallii, 00iry KariTaiiB, mepeMillleHHs] TOBapiB, Mirpaiii Hace-
JICHHS BHACJIJIOK PO3BUTKY BCEOCSHKHHUX CHCTEM TpPaHCIOPTY Ta
KOMYHIKaIlii;

4) ctupaHHs TpaHell MK MICHEBUMH ¥ BCeIUIaHETAPHUMM
MOIISIMH.

ToOTto mig rimobanizamiifHIM TPOIECOM PO3YMIitOTh 00’ €EKTUBHUMN
mpolec, SKUM Mae CUCTEMHHMH XapaKTep, OXOIUTIOIOYHM BCi cdepH
JKUTTS CyCITIIBCTBA.

JUist XapaKTepUCTHKU Cy4aCHHX IPOLECIB y CYCIIIBCTBI 4acTo
BUKOPUCTOBYIOTh INOHATTS «iH(opMaliiiHe CycHiabCcTBOY», «iHGOp-
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Marjiiina rioGamizamis» Ta iHIN moHATTI. OTke, ToOamizalls
iH(opmariiiinoro cycmiascTBa — 11¢ [3]:

1) cycninbCTBO HOBOTO THUIy, sike (DOPMYEThCS B pe3yJbTaTi
rI100anbHOI  COIIANBHOT PEeBOMIONIl, 0a3ucoM sKOi € BHOYXOBHH
PO3BHUTOK Ta KOHBEPTeHLis iHPOpPMALiHUX 1 TeIeKOMYHiKalliiHIX
TEXHOJIOT1I;

2) CycHnuIbCTBO 3HAHHS, JI¢ TOJIOBHUM JIBUTYHOM J00pOOYTY
KOKHOI JIIOAWHM 1 JepKaBU CTa€ 3HAHHS, sSKe HaOyTe 3aBISKH
0e3neperIKoJHOMY TOCTYIy A0 iHpopMarlii Ta yMiHHA ii 00po0IIATH;

3) robanbHE CYCHIIBCTBO, B SIKOMY OOMiH iH(GOpMAIli€l0 HE Ma€e
KOP/IOHIB — 9aCOBUX, IPOCTOPOBHX, MOJITUYHHX, /1€ TPUHMAIOTHCSI
PIIICHHS 00 TOKPAIICHHS BCIX ACIHEKTIB SKOCTI KUTTS HA OCHOBI
HayKOBOi 00pPOOKH TaHUX Ta CYy9aCHOTO 3HAHHS;

4) cycmiibCTBO, SIKe CIPHSE SIK B3aEMOIPOHUKHEHHIO KYIBTYP,
TaK 1 BiAKpUBa€ KOXXHOMY CITIBTOBapHUCTBY HOBI MOXKJIMBOCTI ISt
camopeaiizaiii [4].

ToOTo rirobanizaris iHPOPMAIIMHUX 1 TEIEKOMYHIKAIlIHHUX CEK-
TOpIB BeJle 10 CTBOPEHHS I po3BUTKY [obGampHOI iH(OpMariiHOT
iHppacTpyKTypu. Y pe3yibTati 1bOro (GOopMYeThCS €AMHUN 1HPOP-
MaliHui npoctip 6e3 KopAoHiB. LluM camMuM MiABHIYETHCS IPABO-
Ba IPaMOTHICTh HACEJICHHSI, MIACHIIOIOTHCS POIIECH JEMOKpaTH3allil
Jep>KaBy, MOJIMIIYIOTECS MOXKIMBOCTI peani3alii mpaB Ha cBOOOIY
ciosa [5].

Omxke, rnobamizamis B iH(opMaliifHO-TEXHONOTIYHIH cdepi
NPOSIBJIIETECA B TOMIMPEHHI y TpaHCHALIOHAJBHUX MacmrTadbax
iHpOpMaIlifHUX MaTepianiB, 3aco0iB 1 CHCTEM; CTaHOBJICHHI IJIO-
OanpHOTO 1HPOPMALIIIHOTO MPOCTOPY; PO3BUTKOBI Mepexki IHTepHeT,
SKa CTBOPIOE MOXJIMBOCTI JJISI IIBHKOTO TPAHCKOPAOHHOTO ITOLIN-
peHHs iHdopMaii, SIKe MEePEeTBOPIOE CBIT Ha «TJI00AIBHE CENIoy», 1€
OJIMH OJHOT'O 3HAE 1 PO3YMIE.

Takum 9rHOM, TII00aI3alIlisl, TO-TIepIIe, MOPOIKYE HEOOXITHICTh
CTBOPEHHSI HOBOT'O CBiTOBOTO MOPSAKY AJISl BHUPILIEHHS CIiIBHUX
po0JieM, TO-IpYyTe, € MO3UTHBHOIO PYIIIIHOIO CHIIONO, KA BiTKPH-
Ba€ HOB1 MOKJIMBOCTI.

Cnncok BUKOPHUCTAHUX iHGopMamiHHUX TKepes

1. Cigenxo B. P. T'moGamizarmis / Enmuxnonexniss cydacHoi YkpaiHu : y
30 1. / pen. koa. I. M. [I3t00a [1a in.] ; HAH Ykpaiau, HTIII, Koopau-
HaIiiine 0ropo eHnukIionenii cydacuoi Ykpainn HAH Ykpaian. — Kuis,
2003-2016.

326 - © MYET -



2. I'mobamizanis [Enekrponnuit pecypc] // Ennuxionenis icropii
Vxpaiau : T.2: I'-1I / Peaxon. : B. A. Cmomiii (rosoa) ta in. HAH
VYxpaiuu. Iacturyt icropii Ykpainu. — Kuis : HaykoBa gymka, 2004, —
688 c. — Pexxum mpoctymy: http://www.history.org.ua/?termin=Globa-
lizaciya. — Ha3ga 3 expana.

3. ®ponosa O. M. I'mobamizauiiini nponecu B iHdopMariiHiii cdepi Ta
BIUIMB Ha HOBUi cBiTOBMH mopsnok / O. M. ®ponosa // MixnaponHi
BigHocuHu. — 2017. — Ne 17. — Cepis «IlomitnuHi Haykm». — Pexum
noctymy:  http://journals.iir.kiev.ua/index.php/pol_n/article/view/3328/
3007. — Hazga 3 ekpana.

4. Teorpadpuss B uHGOPMAIMOHHOM MHUpPE @ Hay4yHoe wu3gaHue /
H. B. barpos. — Kuis : JIu6ine, 2005. — 181 c.

5. Komsanenko B. IloHATTS «iHpOpMamiiHe CYCHITBCTBO» Yy KIACHYHHX 1
cydacHMX KoHuenuisx [Enekrponnuit pecypc]/ B. Komsgenko //
VYkpaincbknii HaykoBuil xypHas. Ocsita periony. [lomitosnoris, ncuxo-
norisi, kKomyHikamii.. — Pexum moctymy: http://socialscience.com.ua/
article/1042. — Ha3sga 3 expana.

BUKOPUCTAHHA MATEMATUYHOIO MOOEJNOBAHHS
EKOHOMIYHUX NMPOLIECIB B YMOBAX INOBANI3AUII

KO. C. fjpanakoea, cmydeHmka cneuianbHocmi MeHedxmeHm,
epyna MEH MIP-21

O. K. Ky3sbmeHko, Haykosuli KepigHUK, K. e.H., doueHm kKaghedpu
€KOHOMIYHOI KibepHemuKu, b6i3Hec-eKOHOMIKU ma iHgbopMayiliHUX
cucmem

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

Kinenp XX cT. XapakTepu3yeThCsi BUKOPUCTAHHSIM Pi3HOMAaHIT-
HAX MaTeMaTHYHHUX METOJIB Ta MiTXOIiB IO PO3B’S3aHHS EKOHO-
MIYHHX 3aJa4 Ha MIKpO- Ta MakpopiBHAX. bymu chopmoBani Taki
HAyKOB1 HANPSAMKH, SIK €KOHOMETpis (KOpeNsImiiHUN aHami3, CIeKT-
paNbHUI aHami3, OUCTIepCidHUN aHami3, perpeciiiHui aHami3, Kiac-
TepHMI aHami3, (akTOpHMU aHali3, TMaHEIbLHUN aHaii3); JOCIi-
JDKEHHS OTIepaliil y CKIal aHATITHYHUX METOMAIB (Teopis MMOBIp-
HOCTEH, Teopisi MapKOBCHKHX IPOIIECiB, TEOPis MacoBOro oOCIyro-
BYBaHHSI, TMHAMIKa CEPEHIX), CTATUCTHYHUX METOIB (TIOCITiIOBHUHA
aHaji3, METOJl CTATUCTHYHUX BHUIPOOYBaHb), MATEMaTHYHOTO MPOT-
pamyBaHHA (JiHiMHE, HENiHIWHE, JUHAMIYHE, METOIN MEPEKEBOTO
IUTaHYBaHHS), TEOPETHKO-IrPOBUX METOAIB (TEOpis irop, Teopis
CTaTUCTUYHUX DillleHb); EKOHOMIUHa KiOepHETHKa, B OCHOBI SIKOi €
TEOpis EKOHOMIYHMX CHCTEM 1 Mofened (CHCTeMHHH aHami3 i
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MO/JICJIIOBaHHSI €KOHOMIKH, €KOHOMIUHE PETYJIIOBaHHS), TEOpisl eKo-
HOMIYHOI iH(popMartii (Teopis iHPpopMAIIHHAX MOTOKIB, EKOHOMIUHA
CEeMIOTHKa), TEOpisl KEPYIOUNX cHcTeM (IIaHYBaHHsI, MPOCKTYBaHHS i
BIIPOBA/XKCHHS aBTOMATU30BAHUX CUCTEM KEPYBaHH:); MaTeMaTHYHA
€KOHOMIKa (CTATHYHI Ta TUHAMIYHI MOJEI MIXKTaay3eBoro OaiaHcy,
MaTpPUIHI MOIETI MiAIPHEMCTB, JiHIHHO-IPOTpaMHI MOJIENTI pallio-
HaTi3aIil mepeBe3eHb, TEOPii €KOHOMIYHOTO POCTY, TEOpii BUPOO-
HUYIHAX q)yHKuiﬁ aHall3 IOMHUTYy Ta NPONO3HLII, PerioHalbHUN Ta
NPOCTOPOBHIT aHaIi3, [I00AIEHE MOJICIIOBAHHS); EKCIIEPTHI METOIH
E€KOHOMIKH (MaTeMaTI/I‘-IHl METOJM aHaJIi3y i IUIaHyBaHHS CKOHOMIY-
HUX E€KCIICpUMEHTIB; iMiTaliiHe MOAEIIOBaHHS; JUIOBI irpH; METOIH
SKCIIEPTHUX OIHOK (METOJ KOMicii, JAenb(ildChKUH METOJ, METO.
MIPOTHO30BaHOTO Tpada); METOIN OLIHKH PU3UKIB; a TAKOX METOAH
nporuosyBanss [1, c. 20].

3 mouarky XXI cT. qOoHWHI Bl,[[6yBa€TBCH OTTMOJICHHS 1 posmm-
peHHs npouecm MaTeMaTH3alii 1 KOMII'FoTepu3alii eKOHOMIYHOI
HaYKH, SIKe TIOB’si3aHe 1 HAPOIIEHHSAM CKJIaJHOCTI Ta abCTPaKTHOCTI
(yHIaMEHTaJbHUX HAYKOBHX 3HaHb, NPHCKOPEHHSIM TIJI00AIBHOT
C€KOHOMIYHOI 1HTEerparii, MiJABHIICHHIM POJIi TPAHCHAI[IOHAIbLHUX
COLIIANbHO-CKOHOMIYHHX, iHPOPMALIHHUX 1 TEXHOJOTTYHUX MEPEX,
HEOOXiMHOCTI ajanTamil HalOHANbHUX COLIAJIbHO-EKOHOMIUYHUX
CHCTEM JI0 BUMOT CBiTOBHX €KOHOMIYHUX TpeHIiB [2, c. 51].

AXTyanbHOIO 3alIUINAETHCS MPOoOJieMa KepOBaHOCTI CKIIQJIHUMHU
COILIIaTbHO-6KOHOMIYHIMHU CHUCTEMaMHU Ta TOUIYKY BaXKeIliB BIUIUBY,
AKi 0IIOMararoTh OTpuMatu 0axanui crad. [Iporec po3BUTKY Takux
CUCTEM, 3 TOYKH 30py MAaTEeMAaTHUKH, PO3MNIAJAIOTH SIK JUHAMIYHY
Mozeinb. [Ipu noOynoBi AMHAMIYHUX CHUCTEM JOCHTH YaCTO BHHHUKAE
edekT 3ami3HeHHs (3aTpUMKa B peakilii CHCTEMH Ha ICBHHMM IIpO-
MDXKOK 4acy), TOMy IpH BUPILICHHI MPOOJIeMH KepOBAaHOCTI 3aCTOCO-
BYIOTH JIiHIMHI Ta HEJiHIWHI mudepeHItiaabHi PIBHSHHSA 13 3aITi3HEH-
HSIM.

HaykoBui NpomoHyIOTh IIe IiHIIMH METOJ aHallizy MOBEIIHKH
CHUCTeM, SIKUI TOJsTae y BUKOPUCTAHHI IS X ONMUCY HEYITKI MHO-
skuHu. CaMe HediTKa JIOTiKa 3aCTOCOBYETHCS, 30KpeMa, TpU aHai3i
HOBHUX PHUHKIB, Oip>KOBiil Tpi, MOOYIOBI MONITHYHAX PEUTHHTIB Ta
MPOTHO31B, BUOOPi ONTUMANBHOI IIIHOBOI CTpaTerii, OIiHLI PiBHSA 3pi-
JIOCTI TIporieciB 3axucTy iHdopmarii, Tormmo. Takox HEediTKi MHOXKH-
HU Oynu TIpUBHECEHI B 00NacTh HEWPOHHHUX MEPEX, Y pe3ysbTari
4Oro 3’SIBUWINCS MOJIEJI HEYITKOrO BUCHOBKY MamiaHi, HEUiTKi Hell-
ponni Mepexi Takaru Cyreno ta Jlapcena # inmi [2, ¢. 51-52].
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Teopist HEHITKUX CHUCTEM SIK METOMOJIOTIS 1€ 3MOTY IiJBUILUTH
TOYHICTh pO3paxyHKiB 1 epekTuBHICTH Oi3Hecy. 3a 1i JTOIMOMOTOI0
MOJKHA IMITYBaTH 1HTENEKTyaJbHY iSUIbHICTH JIIOJUHU LUIIXOM MO-
JIETIOBAHHS PI3HOIUIAHOBHX 1 CKIIAIHUX 00’ €KTiB, BAKOPHUCTOBYBATH
HEMOBHY 1H(QOpMaNilo MO0 00°€KTa I CTBOPIOBATH IpaBHIa Ha
OCHOBI 3HaHb 1 TOCBiLy eKcnepTlB [2,c. 15].

Jlo cydacHHX METOMIB MOJCTIOBAaHHS €KOHOMIYHHX MPOIIECiB Ha-
TeKaTh 1 HelpoMepeKeBl TEXHOJOTII, sIKi 37]aTHI BHPINIyBaTH 3aB-
JaHHs, CIIUPAIOYNCh Ha HEMOBHY, 3aIlyMIICHY, BUKpPHUBICHY iH(Op-
Mariro. BaxiuBolo mepeBaror0 BHKOPUCTAHHS HEHPOHHUX MEpEex
Ui 0OpOOKHM MacHWBIB JAaHWX € 3HAYHE IIJIBUINCHHS IIBHIKOMIL
MPOLIECY B MOPIBHAHHI 3 TPAJUIIHHUMH MaTEeMaTUYHUMHU METOJIAMH,
MOXKJTMBICTh HaBUaHHS HEHPOHHOT MEpeXi 3a €TAIOHHUMH 3pa3KaMH,
a TaKoXX 3MiHa TomoJorii Mepexi (7o0ip BXiAHWUX MapaMeTpiB, sKi
rapaHTyIOTh OTPUMAaHHS MOJIEJi HalO1IbIT BHCOKOT TOYHOCT1).

3arajioM Ha ChOTOJHI TaKi MaTeMaTU4HI IHCTPYMEHTH, K HEYiTKi
METOAH, HEHpOHHI Mepeki, TeHeTHYHI AIrOpuTMH Ta IHII, BCE
4aCTile 3aCTOCOBYKOTBCS IPU AHANi3i MOBELIHKA COLiaNbHO-CKO-
HOMIYHHX CHCTEM, OCKIIBKH, SIK MOKa3ye MpPaKTHKA, TUHAMIKa KO-
HOMIYHHUX TIPOLIECIB 1 SBUII Mae HENiHIWHUN, 4acTo Herependady-
BaHWI (xaoTHuyHMiA) Xxapaktep. OJHAaK NpH aHai3i pUHKOBOI JHMHA-
MIiK{ XOJCH 3 IMX METOHIB HE MOXE BPaxyBaTH TaKy OCOOJIUBICTbH
PHHKY, K 3JIaTHICTh IO CAMOOPTaHi3aIlii.

OTxe, BpaxOBYIOUH IICH acleKT, MPY MOCIIOBaHHI €KOHOMIYHMX
MPOLIECIB y COLialIbHO-€KOHOMIYHUX CHUCTEMaX, HEOOXiIHO BUKOpHC-
TOBYBaTH Teopito (pakTaiiB. 3arajioM Taka BIACTHBICTh ()paKTaia,
AK 3JaTHICTH IO CaMOOpTaHi3alii, JO3BOJISE PO3IIANaTH HOro sK
MaTeMaTHYHHUH 00’ €KT, 1[0 HAaHOIIBII TOYHO BiAIOBIZAE CHCTEMHIN
NPUPOAL COLiaIbHUX T4 €KOHOMIYHUX HPOLECIB, SKi MPOTIKAIOTH B
yMOBaxX HENiHIHOI MMHAMIKKA 0aratbOX 30BHINIHIX Ta BHYTPIIIHIX
¢aktopi BrumBy. OOHMM i3 TpPUKIAfiB HaOMbI epEeKTHBHOTO
3acTOCYBaHHsS Teopil pakTaiiB € ¢pakTanbHa MojAenb (HOHIOBOTO
PHHKY.

Huni Benmuka KijbKiCTh TpeHAepiB-MPaKTUKIB aKTHUBHO BHKOPHC-
TOBY€ CHHEPTeTHYHHWH MIiAXill, TEOPil0 Xaocy Ta (hpakTaibHy Teo-
METpiI0, 30KpeMa MpHu GOpMyBaHHI MPOTHO31B MAaHOYTHIX 3MiH WiH i
KypciB. JJi OWiHKY PU3MKiB, BIACTUBUX MEBHOMY aKTHBY, Y Cydac-
Hill mpakTHLi (paKkTalbHOrO aHaii3y (iHAHCOBMX PUHKIB Hal4acTi-
1€ BUKOPHCTOBYIOTh aNropuT™M R/S aHamizy, skuii € nieBUM 1HCTpY-
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MEHTOM JAOCIiIKeHH (PIHAHCOBUX MOKA3HHUKIB y Tepio] iHTCHCHUB-
HHX KOJINBaHb PUHKY [2].

Tox KoXHa eKOHOMIKO-MaTeMaTH4Ha MOJICIIb, IO TPOMOHYETHCS
JI0 peaisailii, Mae OyTH Pe3yIbTaTOM PETEIBHOIO JOCIIUKCHHS CKO-
HOMIYHOTO SIBUILQ; BIAYYTTS Ta PO3YMIHHs, IHTYITHBHHUX 3/0rajoOK,
CIIOCTEPESKIINBOCTI Ta BHHAX|UIMBOCTI JocmigHuka. Kpim Toro,
HEOOX1HO MUPOKE 0OOTOBOPEHHS KIFOUOBHX EKOHOMIYHHX PILIEHb Y
CEPEeIOBHIIlI IPOBITHUX EKCIEPTiB Ta (PaxiBIliB, JOCATHCHHS KOHCEH-
Cycy i3 BpaxyBaHHSM E€MITIPHYHUX 3HaHb Ta AOCBIIY, YiTKa MPHUB’ A3~
Ka 0 KOHKPETHOTO YacOBOTO NMPOMiIXKKY, PErioHaJbHHUX Ta IHIIUX
ocobnmBocTelt [2, ¢. 55]. Otxe, 3 OrJsIy Ha BUILEHABECHE II€ ITiJI-
BUIIUTH IMOBIPHICTh OJiepaHHsI OakKaHUX pe3yJbTaTiB Ta MOXKIIH-
BOCTEH MPAKTUYHOTO BIPOBAPKEHHS TEOPETHYHUX 37100y TKIB.
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Formulation of the problem. The ability to build a transnational
organizational capacity is a crucial factor in the international com-
petitive environment that can help a firm respond to changes in a
dynamic environment. Since the rapid pace of globalization has
rendered conventional business practices obsolete, it is critical for
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managers of transnational corporations (TNCs) to have a global
mentality in order to be successful. Global strategic management has
emerged as a result of the international activities of the company.
Therefore, the study of competitive strategies of international compa-
nies is relevant today.

The objective of the study is to analyze the competitive strategies
of transnational companies in conditions of growing international
competition.

Presentation of the main research results. When forming a
competitive strategy for modern TNCs, it is important to focus on
relations with both consumers and competitors through marketing
research, segmentation, positioning, and effective use of the marke-
ting mix. The sportswear industry is one of the fastest-growing sec-
tors of the world economy. In global and regional markets, transna-
tional corporations are major manufacturers of sports shoes, clothing,
and equipment. «Nike, Inc.» is a recognized leader in the market of
sportswear and footwear [1]. Increasing competition among manu-
facturers of sports goods has put «Nike, Inc.» a difficult task: to
maintain a leading position in the market and increase market share.

In an increasingly competitive environment, the management of
«Nike, Inc.» combines cost leadership and differentiation strategies.
The cost leadership strategy involves gaining a competitive advan-
tage by reducing costs. The cost leadership is a core universal strate-
gy that «Nike, Inc.» uses in various consumer markets. The main
purpose of using this strategy for «Nike, Inc.» is the maintaining a
leading position in the market through effective management of the
value chain. This strategy allows «Nike, Inc.» to increase market
share by focusing on the middle class, which accounts for a signi-
ficant share of the total consumer market in developed countries.
Middle-class consumers tend to attach great importance to the
pricing factor, and cost leadership is the best strategy to meet the
needs of this segment of consumers. «Nike, Inc.» emphasizes the
availability of sportswear and footwear in different countries around
the world, which contributes to the high brand recognition and rapid
sales growth, as well as provides a solid foundation for competitive
advantage. By reducing production costs and increasing the
efficiency of the supply chain «Nike, Inc.» sets affordable prices for
goods and offers discounts and coupons to achieve planned sales and
overcome competitive pressure from key manufacturers of sports
goods. The expected result of these discounts and advertising
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campaigns is to increase the brand’s popularity and stimulate sales.
The main advantages of implementing a cost leadership strategy are
expanding the customer base, stimulating consumption, and achie-
ving planned sales through an emphasis on product availability.

The unique characteristics of «Nike, Inc.» products that distin-
guish its sportswear and footwear from the products of competitors is
a driving factor in the implementation of the differentiation strategy
[2]. «Nike, Inc.» strategic goal is to create unique products that meet
the needs of consumers in the sector of professional sports, rehabi-
litation, and fitness. The differentiation of «Nike, Inc.» products
achieved by investing in R&D, marketing, creating collaborations
with professional athletes. Extensive experience in the production of
sports goods, the oldest brand of sportswear and footwear, as well as
the company's presence in 190 countries — these are some of the
factors of differentiation that are emphasized in marketing and
communication campaians of «Nike, Inc.».

Conclusions. Any company’s performance is dependent on its
ability to recognize its core strengths, identify and resolve vulnera-
bilities, mitigate risks, and understand the main trends that will affect
their company and market, as well as how they will react to them.
The company that chooses an ambitious alobal strateqy and con-
siders its strengths and vulnerabilities in the face of environmental
opportunities and challenaes will succeed. It streamlines their opera-
tions and ensures that every dollar and minute spent on the company
is directed toward lona-term success. As a result, the company’s
success or failure is determined by the tactics it employs. It is
important to combine cost leadership and differentiation strategies to
succeed in today’s dynamic market climate.
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Formulation of the problem. Globalization allows all companies
to operate internationally. Globalization has increased the purchasing
power of large segments of the population in many countries around
the world, thereby increasing the customer base for new products.
Strategically designed products that can be sold in multiple markets
with little change are critical to a global company. Moreover, the key
importance for global markets is the speed of entry and promotion,
maximum coverage while minimizing costs, creating sustainable
value for customers and shareholders, which is most easily achieved
when creating effective strategic alliances. Strategic alliances are
widely used by transnational corporations (TNCs) in the fast-moving
consumer goods sector. The prerequisites for the increase in the
importance of strategic alliances were globalization, the need to
maintain market shares and increase competitiveness against the
backdrop of growing competition in industries.

The objective of the study is to analyze the international eco-
nomic activity and global strategic alliances of fast-moving consu-
mer goods companies.

Presentation of the main research results. TNCs in the fast-
moving consumer goods sector are successfully using the tactics of
creating strategic alliances, primarily in the field of marketing and
distribution. Fast-moving consumer goods companies’ global supply
chains require agility, speed, resilience and strong relationships with
partners. At the same time, in the conditions of global markets,
production and supply chains are increasingly networked. Anglo-
Dutch company «Unilever Group» is successfully leveraging strate-
gic alliances with the most important suppliers to improve and ma-
nage its global value chain, in particular, to ensure high speed and
flexibility; reducing the value of infrastructure assets; getting
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advanced IT; and leveraging the experience of partners. «Unilever
Group» is one of the world leaders in the production of fast-moving
consumer goods. Every year, consumers buy 170 billion units of
«Unilever Group» products around the world. The company employs
approximately 155,000 people worldwide, with a turnover in 2020 of
EUR 50.7 billion. The range of products (food products, soft drinks,
tea, ice cream, cosmetic products and household chemicals) includes
some of the most famous and popular brands in the world. «Unilever
Group» operates 14 brands with a value of over € 1 billion each. In
many market segments where the company’s products are presented,
«Unilever Group» is ranked first globally. Company’s supply chain
consists of 100,000 employees, working with over 70,000 suppliers
and more than 1.5 million farmers to manage a logistics network that
transports over a distance of more than 1.5 billion km each year [2].

As part of the Unilever Sustainable Living Plan, the company has
taken decisive steps to forge strategic partnerships among its
suppliers to reduce environmental impact and waste. For instance,
«Kompak» developed the CIF eco-refill, an innovative concentrated
refill concept and collaborated with «Unilever Group» and other
partners to execute a worldwide rollout. The use of a smaller refill
pack combined with reuse of the original trigger bottle reduces
plastic use by 75 %. The fact consumers need to dilute the product at
home also means 97 % less water is transported, reducing the num-
ber of trucks on the road by 87 % compared to diluted solutions, and
subsequently decreasing greenhouse gas emissions [1].

By selecting strategic suppliers, «Unilever Group» is looking for
companies with superior technical capabilities to innovate or jointly
develop products. For example, «<CCL» proactively engaged with
«Unilever Group» cross-functional teams to fast-track approval of a
new feedstock supplier. In doing so, «CCL» ensured production
continuity during a surge in demand for critical beauty and personal
care products across Europe, North Africa and the Middle East. This
initiative generated significant long-term benefits for both companies
in the areas of resilience, agility and cost competitiveness [1]. At the
same time, as noted in a number of studies, suppliers must be able to
operate on a global scale and have the necessary digital compe-
tencies.

Conclusions. «Unilever Group» has learned three important
lessons from its experience with strategic alliances. First, relation-
ships within an alliance cannot be built without a mutually beneficial
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value proposition. Second, shared attitudes, experiences, and shared
values can transform an initial value proposition into an effective
long-term alliance. Third, both partners must be committed to
seeking true value and savings.
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MOBANI3ALUIA — ABULLE, LLIO 3MIHUIO CBIT
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€KOHOMIYHI 8iOHOCUHUY», epyna MEB MbB-31

J1. C. ®paHkKo, HayKkosul KepieHUK, 3agidysay kaghedpu MiKHapOOHOI
€KOHOMIKU ma Mi>kHapOOHUX €KOHOMIYHUX 8iOHOCUH

Buwut HagyanbHul 3aknad Ykoocninku «[llormascbkuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesti»

[Tix rnoGamizarieo po3yMitOTh IIPOIIEC BCECBITHROT €KOHOMITHOT,
MOJITUYHOT Ta KyJIbTypHOI iHTerpauii Ta yHidikauii, y mumpimomy
PO3YMiHHI — NEPETBOPEHHS IIEBHOTO SIBHIA HA IUIAHETApHE, TakKe,
10 cTocyeThes Beiel 3emuri. OCHOBHUMH HacIiIKaMu rio0anizarii €
MDKHApOJHUN MOMIN Tpalli, Mirpaiis B Maciradax yciei miaHeTw
KamTaty, IJOJCPKAX Ta BUPOOHMYUX PECypCiB, CTaHIAPTH3AIIA
3aKOHOJABCTBA, CKOHOMIYHMX Ta TEXHIYHUX MPOIECiB, a TaKOX
30JMDKEHHS KyJIbTyp pi3HHX KpaiH. lle 00’ ekTuBHMIA mporiiec, 3yMOB-

JICHUH PO3BUTKOM TPAHCIOPTY Ta 3ac00iB 3B’5I3Ky, BIH Ma€ CUCTEM-
HUH XapakTep, TOOTO OXOILTIOE BCi cq)epn JKUTTS CYCIITECTBA. Y
pe3ynLTaT1 riobanisaiii CBIT cTae GUIBLI 3B'S3aHUM 1 3aJIC)KHUM BiJL
ycix #oro cy0’ektiB. BimOyBaeThcsi 30UIBIICHHS SK KUIBKOCTI
CHUTBHHX IS TPyn JAepkaB mpoOieM, Tak 1 KiTbKOCTI Ta THIIIB
iHTerpoBaHuX cy0’ekTiB [1].

[TomToBXOM [0 YTBOpPEeHHs Ipolecy riodanizamii crana mosiBa
BEJIMKOT0 IIOBKOBOTO HUIAXY, sIKMM 00’eaHaB Kurait Ta Pumcbky
iMniepiro. Haymami % BiIKpUTTS HOBHX 3€MeIlb IIie OiIbIlle PO3BUBAIN
MpoIiec BCECBITHROI YHidiKalii Ta iHTerpalii, HOCTYIOBO CTBOPIOIO-
YM YMOBH JUIS BUTbHOT TOpriBii. Ciij 3ayBaXKUTH, 110 TiI00atizamis
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noJerurye podoTy MKHAPOAHUX IMiJNPUEMCTB LUIIXOM yYTBOPEHHS
CIPUSTINBUX YMOB JUIsi PO3BUTKY OizHecy. Po3BuTOK Ta po3mu-
PEHHSI MOXJIMBOCTEH CBITOBOTO PUHKY JIO3BOJISITH BECTH Oi3HEC y
Oyap skifi touri 3emimi Ta mMatd #oro ¢imi, odicu M 3aBoaM B
KapJWMHATBHO 1HITUX MICHSAX 3 OLIBII JOSJIFHUMH YMOBAMH JIJISl TOTO
9H 1HIIOTO BUPOOHMIITBA.

I'moGanizanist 3poOuna cBili BHECOK Y PO3BHTOK KOPIIOPATHBHOL
COINIJTBHOI BIMTOBIJANBHOCTI 1 B 3aHEMOKOEHHS TPO TiA3BITHICTH
HeJlep’)KaBHUX Cy0’€KTIB, TAKMX SK TPAHCHAIIOHATILHI KOPIIOparlii 3a
iX IisSBHICTh, 30KpeMa 3a HETaTWBHUH BIUIMB Ha JIOBKULISA, Ha
rpomann i Tak mani [3]. Ha ceoromHi icHye 6e3mid KOMIaHii, SKi
MaloTh Y CBOill MPOTrpaMi PO3BUTKY COLIaJbHO KOPHIOPAaTHUBHY BiAIO-
BiJJANILHICTD, 3aBISKHA IIbOMY BOHHM HE JIHMINE CHPHUSIOTH PO3BUTKY
BJacHoro Oi3Hecy, ajie W [OOMOMAararmTh IUIAHETI JOTPUMYIOUYHCH
cranux 1ineir OOH. [lana iHimiaTHBa € TOIMTOBXOM JI0 TIOKPAIIEHHS
YMOB XHUTTS Ta MiATPUMAHHS BiTHOCHH MK JIIOABMHU Ta KpaiHaAMU B
ijomy.

Came mporec riobarmizamii cTaB Karajgi3aTOpOM Ui CTBOPEHHS
Takux MibKHapoaHuX iHcTutyil, sk OOH (Opranizanis O0’eqHaHUX
Hauiﬁ) COT (CsitoBa Opranizamis Toprismi), MB® (Mixnapon-
Huit Bamornnit ®onn), BO3 (BCGCBITHH opraHizais 3[10p0B s),
CaiToBnii 6anK Ta iHmi. JlisuTbHICTE MDKHAPOJHMX OpraHisalii B
YMOBaX CY4aCHOT'O €KOHOMIYHOTO PO3BUTKY CIIPHSIE PETYIIOBAHHIO
BiITHOCHHHU MiX JIepKaBaMH, BCTAHOBJICHHIO MIEBHUX MPABHJ B32EMO-
JIOTIOMOTH Ta MiATPUMKH, a TaKOXK 3abe3reuye Oe3MeKOBy CKIIAJ0BY
CBITOBOI'O TIPOCTOPY.

IlepeOyBaHHs KpaiH y B3a€MO3AICKHHMX BIXHOCHHAX, SIK CKOHO-
MIYHUX, TaK 1 TOJITUYHUX € TEePeyMOBOIO JJIsl CTBOPEHHSI 0OcCTa-
BUH, SIKi HECYTh BIUIMB O3UTUBHOTO YW HETATHBHOTO XapakTepy. Lle
OB’ 13aHO 3 TUM, 1[0 MEepeBary riodanizamii po3noauIsIOTECS HepiB-
HOMIPHO. quacm rioOanizaniitai MPOLIECH PO3rOPTAIOTHCSA, TEPII 32
BCE, MiXK MPOMHCIIOBO PO3BHHCHHMHU KpaiHAMK 1JIM1IE B IPYTy Yepry
OXOIUTIOIOTh KpaiHu, 10 PO3BUBAIOTHCSL.

Brums rimo6arizamii Ha piBHI OKpeMOi KpaiHH XapaKTepHU3y€EThCS
CTYIIEHEM B3a€MO3B’A3KY Il €KOHOMIKHM 31 CBITOBOIO E€KOHOMIKOIO.
CryniHb IHTETPOBAHOCTI €KOHOMIK Pi3HUX JIep)KaB y TI00aIbHy €KO-
HOMIKY BHM3HA4alOTh KiJbKa OCHOBHHMX ITOKa3HHKIB, Cepel SKHX:
CHIBBITHOIIEHHS 30BHIIIHHOTOProBoro obopoty i BBII; mpsmi iHo-
3eMHI I1HBECTHINi, SKi CIPSIMOBYIOTRCA B KpaiHy 1 3 Kpainm, Ta
nopTdenbHi IHBECTULIIT; MOTIK IIIATEKIB POSUITI B KpaiHy Ta 3 KpaiHHu,
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110 TOB’s13aHi 3 Tiepeaveto TexHoorii. [obanizaiis Ha CBITOBOMY
PiBHI BH3HAYAETHCSA 1HTCHCHBHICTIO MiKHAIIOHAHATHLHUX €KOHOMIid-
HUX 1 CYyCHUIbHMX 3B’SI3KiB, aKTHBHICTIO PyXy KalliTally, TOBapiB i
MOCIyT, pPEecypciB, BWHAXOMiB, pO3pOo0OK Tomo. TakumM HYHHOM,
rnobainizamisi € 0araTOpiBHEBUM MPOLIECOM, IO BiJirpae MpoBiAHY
poutb y popMyBaHHI HaHAIIOHAIBHOTO rOConapcTaa [2].

CnHcok BUKOPHCTAHUX iH(popManiifHUX JuKepeJ

1. Bibmioreka «wikipedia». URL: https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%93
%D0%BB%D0%BE%D0%B1%D0%B0%D0%BB%D1%96%D (nata
3BepHeHHs: 21.03.2021).

2. BB mporeciB rirobamizamii Ha PO3BHTOK HAI[IOHAIBHHUX E€KOHOMIK /
10. €. Kupunos. EdexkruBna exonHomika Ne 12, 2016. URL: http://
http://www.economy.nayka.com.ua/?op=1&z=5297 (narta 3BepHEHHS:
21.03.2021).

3. Globalisation : Be6-caiit. URL: https://www.coe.int/uk/web/compass/
globalisation (mara 3Bepuenns: 21.03.2021).

TOPIrOBEJIbHA CNIBMPALA CLUA
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J1. C. ®dpaHko, Haykosul KepieHUK, 3agidysay kachedpu MiKHapPOOHOI
€KOHOMIKU ma Mi>KHapOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH

Buwut HaeyanbHuli HasyanbHul 3aknad Ykoocninku «llonmas-
CbKuU yHigepcumem eKOHOMIKU i mopaiesti»

Hnst Ykpainy, sk i qyia Oinsimocti kpain cBity, 2020 pik cTaB
poOKOM BHNIPOOYBaHHsS Ha CTiiikicTh. [lanmemis kopoHaBipycy, 0e3
nepeOiTbIIeHHs, HaKiana cBill BiIOMTOK Ha BCi cepH CyCIHiIBHOTO
kutrst. CHTyalist, IO CKIIaiacs, 3MyCHia iepkaBu 00paTi BiZocoo-
JICHHH COLIaNbHO-CKOHOMIYHHH MiIXi, OXHUM 3 TMOOIYHHIX e(eKTIB
SIKOTO € Pi3Ke 3HWKEHHSI PiBHSI MiIXKHApPOAHOI TOPTiBII Ta MepeopieH-
Tallisl CBOIX pecypciB Ha BHYTPINTHHOHAIIOHATBHI IIOTPEOH.

[Mannmemist kopoHaBipyCy 3a AOCHTh KOPOTKHH TEPMiH 3MiHHIA
yCTaJIeHU# CBITOBHH YCTpiH, BIUIMHYBIIA Ha aOCOJIOTHY OUIBIIICTH
chep KUTTEMISIBHOCTI. YKpaiHa He € BUHATKOM. HuHI ekoHOMika
YkpaiHu 3HaXOIUTHCS i THCKOM CBITOBOI €KOHOMIYHO1 KPHU3H, KA
BUHUWKJIA B pe3ynbTaTi manaemii. [linTBepKEeHHSAM IbOTO € 3HMKEH-
HSl TIOKa3HUKIB 30BHIIIHBOI TOpriBii Ykpainu mpotsirom 2020 poky
mopiBagHO 3 2019. 30Kkpema, 3araibHUI 30BHINTHROTOPTOBEIHHUMA
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o0ir ToBapiB y ciuni-kBiTHI 2020 poky 3menmmBcs Ha 11,05 %
(-104,56 munpx rpH) mopiBHAHO 3 ciuHeM-KBiTHEM 2019 pOKYy, CKiIaB-
um 841,43 mupa rpH. [lpu npoMy ekcropT ToBapiB 3MEHIIUBCS Ha
7,55 % (—33,65 mupx rpH) i cranoBuB 412,04 mupx rpH. IMmopT TO-
BapiB 3MeHImBes Ha 14,17 % (—70,91 mupa rpH) i ckinaB 429,40 mapa
rpa.  Campzio  Toprieii ToBapamu OylnO HEraTHBHHM y Cymi
—17,36 mupa rpH, y mOpiBHSAHHI 3 ciuHeM-kBiTHeM 2019 poky [1].

[Mommpenas COVID-19 y BChoMy CBITI TPU3BEIIO 10 HETATHBHUX
TCHIICHITIH HE JINIIE B €KOHOMIIM YKpaiHW, a i 3arajioM y CBITOBiH
exoHomini. OJJHaK B yMOBaX Cy4acHO! KpU3W BaXXJIMBO 3HAWTH MLIS-
XU aKTHBi3amii TBOCTOPOHHLOTO E€KOHOMIYHOTO Ta IHBECTHIIIITHOTO
cuiBpoOiTHunTBa. Crix 3a3Haunty, mo CIIA BxomuTh 10 I SATipKA
HaWOIIBIIMX TOPTOBENBHUX MapTHEPIB YKpaiHu. AIDKe TIIBKH 3a
2019 pik 3aranbHU 00CAT IBOCTOPOHHBOI TOPTIBII M YKpaiHOIO
ta CIIIA 3pic Ha 7,8 % i ckiaB maibke 6 mapa gon.CIIIA. 3a ciuens-
motuii 2020 poky oOCST ABOCTOPOHHBOI TOPTiBJII TOBapaMu Mik
VYkpainoto ta CIIA carnyB 631 mun gon.CILA, 3 sxux ykpaiHCbKH
excriopt ctaHoBuB 114,9 mua mon.CIIA [3]. CranoM Ha 1 cigHA
2020 poky B exoHOMIKY YKpainu 3aimyueHo 637,8 muH noia. [aBecTu-
mi 31 CHIA, mo Ha 95,2 MaH g0i1. OUIbIIE, HIXK Ha I0YaTOK
2019 poky [3].

VYkpaina sk Hagiitauit ToproBenpHUE mapTHEep CIIIA mocTiitHO
HaMaraeThCs MATBEPKYBATH CTATyC HAJIHOTO IpaBllsd HA MiXHa-
POOHMX PHHKax TroToBoi mponykuii Ta cupoBuHH. CIIA, B cBorO
4yepry, MOCTIHHO MATpUMYye YKpaiHy, 30KpeMa y MpPOTHMIl IMOIIH-
pennio nanaemii COVID-19 ta y nogonanHi HacHiAKiB Bij 11 momu-
pPEHHJ, SKi HOCATH €KOHOMITHO-COTIIaIbHIM XapaKTep.

CIIA ©Oyno HagaHo (QiHaHCOBY IOMOMOTY YKpaiHi y po3mipi
14,5 muma gon. CHIA, 3 sxux — 12,1 mima gon. CIIIA Ha 0X0poHY 3710-
poB’s 1 mpoTuito nogansiomy nomupenaro COVID-19, 36iiburyro-
9M [PH LEOMY 1H(OPMYBaHHS IPOMAJICBKOCTI ISl SHHKCHHS PH3UKY
3apakeHHS 1 3MEHIIIEHHS! BTOPUHHUX HACIJIKIB, TAKUX SIK BTparTa 3a-
co0iB 111 icHyBaHHS 1 CIUTaTH KOMYHAIBHUX MOCIYT Ui He3aXu-
IeHNX BEpCTB HaceleHHs. /[0 Ii€i MomoMOTrH TakoXX BiTHOCSTHCS
2,4 mma non. CIIIA gomomorw MirpaHTam Ta ODKEHIIM IS Mif-
TPUMKH HE3aXWIIEeHWX BEPCTB HACENeHHS Mia dYac maHaemii. 3a
octanHi 20 pokiB Cnonyueni [lItaTu BUTpaTHIIM Makke 5 Map A0,
Ha 3arajbHy OTIOMOTY YKpaiHi, y TOMY 9ucii Maibke 362 MITH 1071
CUIA Ha oxopony 310poB’s [2].
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OTmxe, MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 maHaemist Covid-19 3HauHo
BIUTMHYJIa HAa CBITOBY €KOHOMIKY, 8 TaKOX Ha PO3BHTOK MIXHApPOI-
HO1 TOPriBIIi, IPH LBOMY OaraTo KpaiH Oyiu BUMYIIeHi nepedopma-
TyBaTH €KOHOMIUHY cmiBmparmio. [Ipo6iemMoro € BiACYTHICTE OIHO-
CTaHOT JTYMKH €KCIEPTiB MIOAO0 TTUOMHW HACHIiAKIB TaHAEMIi s
BCix cep €KOHOMIKM I Toprieii. Xoda 3p03yMiNo, IO «IETKiCThbY
BUXOJy KpaiHu 3 Kpu3u (YKpaiHa HE BHUHSATOK) 3aJIeKaTHME 1 Bij
MIITPUMKA OCHOBHHX 30BHINTHROCKOHOMIUYHWX TapTHepiB. Came
TaKa aKTUBHA MiATPUMKa 3 OOKY €KOHOMIYHO PO3BHHEHHX KpaiH 3a-
0e3MeunTh aKTUBHE BIJHOBJICHHS CGKOHOMIK KpaiH, IO PO3BHBa-
FOTBCS, Y TICIIKPU30BUN TIEPiO]I.
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CEKIIA 8. MEHE/UKMEHT I NIANNPMEMHUIITBO
B YMOBAX KPEATHBHOI EKOHOMIKH

YNPABJIIHHA NIANPUEMCTBOM HA 3ACALAX
KPEATUBHOIO MEHEODKMEHTY

H. C. 'ynbko, cmydeHmka cneuianbHocmi MeHedxmeHm, epyna
MAm NB-11

T. O. lN'ycakoecbka, HayKosull KepieHUK, K. €. H., doyeHm, doueHm
Kaghedpu meHedxmeHmy

Buwut HasuyanbHul 3aknad Ykoocninku «llonmaesckkuli yHigepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesi»

Ha cporoni kpeaTUBHAN MEHEHKMEHT Ta HECTAHIAPTHHM ITi X1
€ TOJIOBHUM TIPOBITHUKOM TIOPO3YMIiHHS, 3aI[iIKaBJICHOCTI Ta MOTHBY-
BaHHSI CBOIX IMIUIETIINX 0 POOOTH.

KpeatuBHMII MEHEIKMEHT pealizyeTbCsl Ha MiANPHEMCTBI,
IPYHTYIOUUCH HA TAKUX MPUHIIHUITIAX:

— edeKTHBHE JIEPCTBO;

— HOBaTOPCTBO, OpiEHTAIIisl HA PUHOK;

— CTHMYJIOBAHHS €KCIICPUMECHTIB;

— IIOCTIiHE CaMOBJOCKOHAJIEHHS Ha OCHOBI HOBITHIX 3HAaHb;

— TOTOBHICTh A0 3MiH 1 BUKJIMKIB SK BHYTPIIIHBOTO, TaK i
30BHINTHHOTO CEPEIOBHUIIIA;

— QaKIEHTYBAaHHS HA CTPATErii PO3BUTKY, BUKOPUCTAHHS HOBHX
pecypcis;

— OpieHTaIlis Ha YHIKQIBHICTb 1 OPHUTIHAIBHICTH MPOAYKTY
(mocyrn);

— edexTrBHA MOTHBAIlISA peami3allii TBOpUOTo nmoTeHmiany [1].

OCHOBHMMYU YWHHUKAMHU KPEATHBHOTO MEHEPKMEHTY €:

— 3aJy4eHHs MEpPCOHaNy IO CTBOPEHHS PO3BUTKY KpPEaTHBHHX
1aeit;

— MOJKJIUBICTh CAMOCTIHHOTO BHOOpPY IOIIYKY i7eH;

— BIJICYTHICTh OYAb-SKOTO THUCKY Ha ITiIJIeTIHX [2].

KpearuBHicTh HampsMy TIOB’si3aHa 3 IHTEJEKTOM, aje He B
3BHYaiiHOMy po3yMiHHi a7t Hac: 1Q (intelligence quotient), a 30BciM
y HOBIii IHTepHpeTallii, B HOBOMY 3HA4€HHI, Take, SAK: eMOI[HHMI
inTenexT — EQ (emotional quotient).
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EmomiiiHu#i iHTENEeKT — II¢ 3[aTHICTh Ha MEHTAJbHOMY piBHI
PO3YMITH 1 BITIyBaTH CBOI €MOIlii Ta €MOIii 1 TOBEIIHKY OTOYYIO-
YHX, 3aBJISKU [bOMY JIIOJIMHA 3 BJIAJIO PO3BHHEHUM €MOLIIHHUM iHTE-
nieKToM Oyze OibIIl BUTPAITHOO Ta aJalTHBHOIO B KOMYHIKaIliHHUX
1 JIOBUX PO3MOBaX.

Jxon Meiiep Ta Ilitep CemnoyBeli Biepiie omucand e MOHATTS
HanpukiHmi 20-ro cromittsa. JIOCHIMHUKKA BHISIFOTH YOTHPHU
HaAIPSIMKH €MOIIITHOTO 1HTETIEKTY:

— SIK MU OI[IHIOEMO Ta BHPAXa€EMO €MOIIii;

— 110 PO HUX 3HAEMO;

— SIK HUIMH KEepPYy€EMO;

— sK Ha iX OCHOBI npuiiMaeMo pitieHHs [3].

Bitunznsauit ncuxonor — tperep Iletpo XonsaBuyk, Takox BHUII-
JISI€ YOTUPH HAIIPSIMKH, ajie 3 00Ky 0COOMCTOro OaueHHS:

— caMopo3yMiHHS (10 Bigy4yBaio?);

- caMoperynﬁuisI (omanyBaHHs eMouiﬁ)'

— eMmmaris (moBHE p03yM1HH;1 NOYyTTs 1HIIO1 JIFOJIMHH);

— HaBHWYKH, AKi CHPSIMOBaHI Ha SAKICTh CTOCYHKIB 3 iHIIMMH
moaeMu [4].

Tomy OesnocepeHbO Taki HABUYKH OyIyTh Yy HaroXi Ui TOTO,
00 CTaTH CHpaBii BIPAaBHUM KEPIBHUKOM ]ISl CBO€EI MOTEHIIHHOT
KOMaH[IH.

Takoro KOMaHIOI € 00’€KT JAOCIIIKEHHS — KpeaTuBHA, MOJIOJA,
sKa HENIOJaBHO 3’SBHUJACSd HAa EKOHOMIYHOMY PHHKY YKpaiHu —
Asiakommanist «Sky Up».

SkyUp Airlines YkpaiHcbKka aBlayiHis, 110 TpaLoe 3a r16p1/111H010
MOJIEJIUTIO — BUKOHY€E YapTepHi peiicu Ta perynﬂpm J'onKOCT-peI/ICI/I
Posmouana nmonsotu 21 tpaBus 2018 poky. Tyt Hafimoioamuii ¢JoT
B YKpaiHi, cTpIMKH{ 1 AMHAMiuYHMHA B PO3BUTKY. OMMparoyuch Ha
BIATYKH TIEPCOHATY KOMIIaHii, 010 poO0YOoro MpoIecy Ta MOTHBY-
BaHHs, MOXXHA BiJ3HAUWTH, W10 MPaLUiBHUKH HEOJHOPA30BO 3ra-
IyloTh KoM(popTabensHuil oic 3 HEHMOBIPHUMH KpaeBUAAMH, SIKi
HAJMXalOTh Ha MPOAYKTUBHICTH B POOOTi, TAKOX CIIOCTEPITaeThCS
BUCOKWH TpodecioHani3M, IHIUBIAYaATbHAN MiAXiJ 0 KOXHOIO i
IpyXkHs aTMocepa, sika MPUCYTHS B KOJEKTUBI MIXK ITiJIETIMMHA Ta
KEpIBHUIITBOM — Ta BCi, K OAMH 3ameBHsAOTH, mo SKyUp — me
CIIPaBXKHS CiM .

OTxe, MOXKEMO HIHTH BHCHOBKY, 1110 kommanist Sky Up e npuk-
JIaIOM YCIHILTHOTO 3aCTOCYBaHHSI iIHCTPYMEHTIB KPEaTHBHOTO MEHe-
OkMeHTy. KoMmaHist He cTOITh Ha JOCATHYTOMY 1 IMOCTIHHO TeHEpye
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HOBI imei mns mporBiTanHs. KepiBHHIITBO KOMITaHii BUMOIJIHMBE 1
CIIpaBeIUBE, TIPH ITHOMY BMi€ (pOpMyBaTH Ta PO3BUBATH JIFOICHKUH
KariTai, 0 BUCTYIIA€E OCHOBHUM JIKEPEJIOM 11 YCITiXy.
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CYYACHI nigxoau Ao TPAKTYBAHHA
KATEIOPIl «<KKPU3A»

B.O. CasyeHko, cmydeHm crieuiaribHocmi MeHedxmeHm, eapyna
MA m kg-21

J1.A. Pubanko-Pak, Haykosull KEPIGHUK, K. €. H., doueHm, OoueHm
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Buwut HasyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

JloCHiPKEHHIO TEOPETUYHUX MiIXOMAIB A0 TPAKTYBaHHS KaTeropii
«KpH3a» B YMOBax aHTUKPHU30BOTO YIPABIIHHS TiSILHICTIO IiIPH-
€MCTB TPHCBSIUEHO Tpalli 3apyOikHHMX HaykoBmiB — E. AnmbTMmaHna,
B. bisepa, M. Xammepa, . Yammi, P. Xita, x. ®ynmepa, 1. bnan-
ka, E. Kopotkosa, FO. bpurxema Ta iHIIHAX; Ta YKPATHCHKUX yUECHUX
— O. Tepemenka, JI. Jlironenka, C. O6opcekoi, O. Ky3bMiHa,
€. boiika, B. I'epacumuyka, B. [lerpenka, O. MozenkoBa, B. Bacu-
nerka, O.Tpuaina, Ilpoxoposoi, O.Ilymxkaps, O. ITpockypw,
0. TpeTHKa 0. IBaHI/II_Il Ta 1HIIHX. 3anp0n0HOBaH1 HI,Z[XO,I[I/I JI03BO-
JISIFOTh 3PO3YMITH CYTHICTh Ta €KOHOMIYHHUH 3MICT KaTeropii «Kpu-
3a», IO J03BOJISIE Cy0’€KTamM ynpaBmHHﬂ YZIOCKOHAITIOBATH IPOLEC
meHTI/I(blKauu KpU3 y NPaKTU4HIN AlsbHOCTI mignpueMcrs. [Ipore
Cy4YacHi PUHKOBI 1 JMHAMIYHI YMOBH (DYHKIIIOHYBaHHS ITiAPHUEMCTB
BAMAraroTh MOCTIHHOTO MOHITOPHHTY (aKTOpiB, IO 3yMOBIIIOKOTh
MOSIBY KPU30BUX SIBUIII, a OTXKE, HEOOXIJHUM € TOJANBIINNA aHAaIi3 i
CUHTE3 KaTeropii «kpuzay.
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Kareropist «kpu3za» Mae rpenbke MOXOHKEHHS Bl CIIOBA «Crisisy,
sIKe BHACHIIOK TIEpeKJIamy TpPaKTYyeThCcs B MEKUTHPKOX BapiaHTax,
30KpeMa, SK BHUPOK; pillIEeHHs 3 IEBHOTO IUTAaHHS; pIIIEHHS B
CYMHIBHIN CUTYyaIlil; BUXIJT; pillleHHS KOHDIIKTY.

JI. BapToH posrisinae Kpusy sk HII/IpOKOMaCHITa6Hy, Hemepenoa-
YeHy MOJI0, sKa NPU3BOJUTE [0 TOTCHUIHO HEraTHBHUX PE3yIlb-
TaTiB, 1[0 MOXKYTh 3aBAaBaTH BEIUKOI IIKOAW MIANPHUEMCTBY B LiJIO-
My: MpariBHUKaM, MPOAYKIII, 3B’si3kaM, (iHaHCAM Ta peryTaii.
M. Keiine [xoH 10BOIMTE, 1O KPU3a — Li¢ PANTOBa M pi3ka 3MiHa
3pOCTArYO0l TEHACHUI 0 3HIDKCHHs, TOAI SK IPHU 3BOPOTHOMY
MPOIIECi TAKOTO Pi3KOTO pyxy Handacrime He OyBae. T. I'penir kpuza
Ha MIIPUEMCTBI PO3TJLae SK HE3alUIAaHOBAHUKM Ta HeOaKaHWA,
0oOMeXeHHid B Jaci Mporec, SKHiA MOXKe CyTTEBO 3aBaKaTH i HaBITh
3pOOUTH HEMOKIMBUM (PYHKI[IOHYBaHHS MiAMpHEMCTBA [2].

Kpusy six 00’ eKTHBHHHA, IiIECTIPSIMOBAaHUH 1 3aKOHOMIPHUH TIpO-
LieC 3MiH, B OCHOBY SIKOT'0 IIOKII3ICHO HE3BOPOTHICTH, CIIaIKOBICTh Ta
nijgecnpsamMoBanicTh gocmimkye T. Kyudinka [3, c. 30].

Howminik Kokpem (Dominic Cockram) ta Knaynis Ban [len
Xetisen (Claudia Van Den Heuvel) 3a3navarorh, 1mo kpusa — 1€
HecTabITbHOCTI YM 3MiHU, 3arpo3H, 10 € BU3HAYAILHUMY YHHHHUKA-
MU KpHU3H, KOJU BOHA BUXOJUTH 32 MEXi HOPMAJIBHOTO 1 CPUYHHSE
HecTabimpHICTh 200 3MIHM B OpraHizamii 4M CHUCTeMi Ta MOXe
CTaHOBHUTH 3arpo3y i ii MaiOyTHBOTO [5].

JI. JliroHeHKO Kpu3y MpPHPIBHIOE JO 3arOCTPEHHS MPOTUPIY Y
COLIIaNbHO-eKOHOMIYHIM CHUCTEMi MiINpPUEMCTBA, L0 3arpoxye ii
ICHYBaHHIO B HaBKOJHIIHbOMY cepenoBumli [4]. Lle HeowikyBaHa,
HE3BMYAlHA TIOAisl, sIKa MOPOMXKYE HEBIEBHEHICTh Ta 3arpoXye
MIPIOPUTETHUM ITUISIM TiATIPHEMCTBA.

B.T'. Boponkosa, A.T. beniuenko, O. M. [lonoB ¢opmMymioroTs
CYTHICTh KPH3H «GSIK 00’€KTHBHE SIBHINEC B COIiaIbHO-CKOHOMITHIM
CUCTEMi, B OCHOBI ()YHKILIOHYBaHHSI Ta PO3BUTKY SKOi JEXKHUTH Ke-
pOBaHa AisUTBHICTh JIOAWHHM... 3 PO3BUTKOM COLabHO-€KOHOMIYHOL
CHCTEMH CIIOCTEPIraeThes MIABUITICHHS POJIi JIFOICEKOTO (hakTopa B
AHTHKPU30BOMY 1i PO3BHUTKY, IO 03HAYAE MOMIJIMBICTH MepeadadeH-
HSI Ta CBOEUACHOT0 6e300ImicHOro ii po3s’s3anus» [1, c. 186-187].

TakuMm YMHOM, HasBHI MiJIXOAW IO TPAKTyBaHHS KaTeropii «Kpu-
3a» JT03BOJISIIOTH C(HOPMYBATH BHCHOBOK NPO T€, IO JaHE MOHSTTS
MO€EHYE B COOl JIBa MPOTUIICKHUX CTAHU COI[IAIbHO-EKOHOMIYHOL
CHUCTEMH Ha sIKi BIUIMBAE€ KPHU30BUH CTaH — pyHHIBHHHI 1 aedopma-
MiHHUI XapakTep, HEBH3HAUEHICTh, [0 MOXKE MPHUBECTH IO MOTip-
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LICHHS! HapaMeTpiB (pyHKIIOHYBaHHS CHCTEMH, 3 OJHOTO OOKy, Ta
037I0pOBYHI 1 OHOBIIOIOYHMM XapakTep IPOIECIB Y TOCHOMAPCHKIM
CHCTeMi, MOCTYNANbHUI pPyX PO3BUTKY CHCTEMH, SKUH cCrpusie ii
BJIOCKOHAJICHHIO, 3 1HIIOTO OOKY.

Buxin i3 KpU30BOro cTaHy MiJNPUEMCTBA 13 HAUMEHIINMHU BTpa-
TaMH pecypciB MoTpedye y KOKHOMY KOHKPETHOMY BHITQAKYy KOMII-
JIEKCHOTO 3aCTOCYBaHHS aHTUKPH30BOTO YIPaBIIiHHS 3 METOI0 MiHi-
Mi3amii pU3HKiB M0I0 HACTAHHS €KOHOMIYHUX 30UTKiB, IIe Tiepeaoa-
qae popMyBaHHS €(EKTUBHHX Ta AJANTUBHUX CUCTEM aHTHKPH30BO-
rO yNpaBIiHHS JUIS KOXXKHOTO KOHKPETHOT'O MiANPHEMCTBA, IO 1 €
OTHUM 13 HaIpsIMIB TOAANBIINX HAYKOBHUX JOCIIKEHb 13 i€l
poOJIEMaTHKY.
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3ABE3NEYEHHA KOHKYPEHTOCMNPOMOXHOCTI
npoayKull nignPUEMCTB ArPONPOMUCIIOBOIO
KOMMNEKCY

I. A. IpicopsiH, cmydeHm crieujianibHocmi MeHedxmeHm, epyna
MEH 6-41

O. M. Kicinb, Haykosul KepigHUK, acucmeHm kaghedpu MeHe-
OXMeHmMy

Buwui Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmascekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesi»

Ha crorommi Moke ckiacTucs XwOHa JyMKa, IO PO3BHTOK
MiIIPUEMCTB arpOIpPOMUCIOBOTO KOMILIEKCY JIOCHTh Y HETIOTaHOMY
CTaHi, caMe IIe 3yMOBJICHO THM, IT[0 OCTaHHIM JacoM 3aMaliiii BiJIco-
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TOK YBaru NpUAIISIOTH OCHOBHOMY CEKTOPY — CLIbCHKOMY TocIoap-
cTBy. Hanexxamii MacmTaOHUN PO3BUTOK BHUPIMINB OW HHU3KY MPOO-
JIEM B €KOHOMIIli KpaiHu Ta 3a0e3MeYMB MOXKIIHUBICTH 301IbIICHHS
TPYIOBHX PECYPCIB 1 SIK HACTIAOK — 10AaTKOBI pobodi micist. Tooto
TOJIOBHA MpobJjieMa MOJisrae B TOMY, IO arpoOCEKTOP 3aMiCTh poO3-
BUTKY IIPOCTO 3aHENaja€, CKOpo Oyae «aKTHBHUH MPOJaX 3eMeIby,
IO HEBIIOMO SIKUMM HacIiJIKaMU 3aKiHYMTBCS JUISl BUIIEBKAa3aHUX
HiAPUEMCTB, TOMY IO 3eMEIbHUII pecypc € (yHIaMEHTOM Ui
BHAPOOJICHHS POAYKIIIi Ta B MOAATBIIOMY ii peai3arii.

OnHi€r0 3 OCHOBHUX MPUYMH HU3bKOT KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHOCTI
MPOAYKIi HUHI € HECHPOMOXHICTh YKPaiHCHKUX MiAMPUEMCTB Bif-
BOMOBYBAaTH Ta PO3LIMPIOBATH YaCTKY PUHKY, pealli3yBaTu MPOLYKTH
Ta 33JJ0BOJIBHSITH JOCTATHHOIO MipOIO TIOTPEOH CIIOKHMBava.

Harra kpaina Mae BCi MOXIIMBOCTI JUIsI TOTO, 1100 JTUTUCS CBOIM
YCHIIIHAM JOCBIZIOM 1 CIlOCTepiraTé 3a Mi)KHapo,I[HOIO MIPAKTHKOFO
MIJBUIICHHS KOHKYPEHTOCIPOMOMXHOCTI Hpoayxuu arponpoMuc-
JIOBOrO KOMIUIEKCY. Matoun J0CTyn 10 CBITOBUX NPAKTHK, MOXKHA
BJIOCKOHAIIIOBATH JisUIbHICTb | 3a0€31CUNTH HAICXKHY KOHKYPEHTO-
CIPOMO>KHICTD MPOJTYKIIii.

KoHKypeHTOCIPOMOXKHICT KOHKPETHOTO 00’€KTa 0a’kaHO BHMi-
pIOBaTH KiJBbKICHO, MO € HEOOXiHOI YMOBOIO YIPAaBIiHHS HOTO
piBHeM. BaxiauBUM NpH OLiHLI KOHKYPEHTOCHPOMOKHOCTI MPOAYK-
1T € XapaKTepUCTUKA KOPUCHOTO ePEeKTY IIbOT0 00’ €KTa Ta 00’ €KTIB-
KOHKYPCHTIB 32 HOPMATHBHHUM CTPOKOM IX CIIY’)KOM W CYKYITHHUMHU
BUTpaTaMU MPOTATOM KUTTEBOTO LUKy 00’€KTy. PiBeHb KOHKYpeH-
TOCTIPOMOXXHOCTI MPOJYKIlii, HA HaIl MOTJMA, € BIIHOCHUM IOKa3-
HUKOM 1 3aJIe)KUTh HAacaMIlepe]] BiJi CETMEHTY PUMHKY Ha SIKOMY pea-
JI3YETHCSI TOBapHA MNPOIYKIisA. BakInMBOIO yMOBOIO KOHKYpPEHTO-
CIPOMOXKHOCTI €KOHOMIKH KpaiHH, PEerioHy, MiANPHEMCTBA € 3a0e3-
TICYCHHS BIMTOBITHOI SKOCTI Ta KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHOCTI TIPOIYK-
uii. OTKe, KOHKYPEHTOCIPOMOXHICTh MPOAYKLIl MiJIpUEMCTBA
JIOLIJIBHO OLHIOBATH, B PO3Pi3i PEriOHAIBHUX MiAMPUEMCTB KOHKY-
PEeHTIB, Ta 3TiTHO 3 MDKHAPOJAHWMH CTaHIApTaMH Ta BUMOTaMHU
SIKOCTI TIPOAYKIii [2].

Binprmicts miAMpUEMCTB, KEPYIOYHCHh TiTBKH METOH) MIBHUAKOTO
30arayeHHs, CTaBJIATh LIHM Ha MPOAYKIIiI0 HE HIKYE CBOTO KOH-
KypeHTa, CIIOJIBalOYHCh, IO CIOKMBAada 3aI[IKaBUTh ACOPTHMEHT,
npoTe LiHa MOKe 3MiHioBatucs. Ha Hamy AyMmMKy Ui yCHimiHoi
peanizaiii TOBapy Ta KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI B TIOJAJIBIIIOMY
MOCTIHHUMU MarOTh OyTH TaKi (paKTopu:
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— SKICTh (DOTPUMaHHS CTaHAAPTIB, 30EpiraHHA BiIIOBITHO
HOpMaM, HETIOPYITICHHS TEXHOJIOT1H BUPOOHHUIITBA);

— THYYKICTH IIHH (BiIOBIAHO CE30HY YH CBST MOXHa pOOHUTH
aKINHI TPOIIO3HIIii, I MIUPIIOTO 30YTy, IS MOCTIHHUX KITIEHTIB
KapTa JIOSITLHOCTI);

— Tpo3opicTh (yCsA TPOAYKINS TIOBHHHA MAaTH HEOOXiTHY
JOKYMEHTALIII0);

— pexiama (dKicHa pekiama  3a0e3ledyye  MaKCHUMallbHYy
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTB).

— YIIOCKOHAJICHHS Ta PO3BUTOK.

Le#i nepenik He € BUYEPIHUM, aJPKE MOTPIOHO MOCTIHHO «HTH B
HOTY 3 4Yacom», 100 He BTPAaTHTH CBOE Miclle Ha pHHKY. KoH-
KypEHIIisl — cBoepiiHa O0poTHOA: TiepemMarae TOW, XTO 3MaraeTbes i
aHaizye!

Jdyxke BaKKO HaJaBaTH SIKICHI TOCIYTH, KOJH YiTKUM OOMe-
JKEHHSIM CIIYTYE€ IIiHA — MiANPHEMCTBA HE KOPHCTYIOTBCS BCiMa CBOi-
MH TIOTY)KHOCTsIMH. binbmie toro, ix HisibHICTE y Kpamomy pasi
0e330MTKOBa, a TO 1 #e y 30UTOK, SKIIO KII€HT € MOCTIHHUM 3aMOB-
HHUKOM i3 3HAYHUMH oOcsraMu. ToMy XOpOIIMM IOKa3HUKOM € Iep-
[IOYEeProBa Opi€HTAIlis HA SKICTh: KOJM 3aMOBIICHHSI YTOYHIOETHCS 3
OrJIsIIy Ha TIOOaKaHHS KITI€HTA MPUA0aTH AKICHY MPOAYKIIIFO, 1 Tilb-
KM TOJNI HAeTecs mpo IiHy 0e3 oOMekeHb. Y TaKOMYy BHIIAIKY
T ANPHEMCTBO Ma€ 3MOTY HAJIaTH BECh CIICKTP CBOIX MOCIYT, BUKO-
HaTu iX SKICHO Ta BHTOTOBHTH KOHKypeHTOCHpOMO)KHI/II/I TOBap,
HIIKPITJICHHS SKOTO 3/iHCHIOETHCS Yepe3 BUCOKHI PiBEHb 00CIyro-
ByBaHHS KII€HTa, IO BHUBHINYE 3arajbHUH MOTEHIad YChOTO
mignpuemctsa [1].

Otxe, BapTO 3a3HAYMTH, IIO JUIS IMiJBHIICHHS KOHKYPEHTOCIIPO-
MOXKHOCTI TIPOIYKIIii 3 MeTor 3abe3mnedeHHs] e(peKTUBHOCTI MisTb-
HOCTI MiIPUEMCTBA, BOXKINBO JOTPUMYBATHUCH IOCTIHHUX (DaKTOPIB,
SIKI MM 323HAYHJIM B HaIIiil poOOTi, @ TAKOXK 3aTy9aTH MIXHAPOIHUH
mocBin. He cmim 3a0yBatm, 1o 3aBWIeHa I[iHA TpU3BENE [0
CKOPOYEHHSI TIOCTIHHUX KIIEHTIB, a 1€ SIK HACHiAOK — /10 HHU3BKUX
mpuOyTKiB 1 HEJOCTATHHOTO PIiBHS s KOHKypeHIii. [Ipomonyemo
TaKOX Ha JIEPKABHOMY PiBHI CTBOPHTH PEHTHHT KOHKYpPEHTOCIIPO-
MOXXHUX MIANPUEMCTB, SKi BIAMOBIAAIOTh yciM (akTopaM Ta
BUMOTaM, o Oyae Oe3mocepeqHbO CTUMYJIOM U THOAABIIOTO
PO3BHTKY.
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PECULIARITIES OF IMPLEMENTATION OF EFFECTIVE
HUMAN RESOURCES POLICY AT THE ENTERPRISE IN
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V. A. Vlasenko, scientific supervisor, associate professor of the
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The experience of the world’s leading companies in the condi-
tions of transformational changes shows that their main competitive
advantage is the unique human resources potential. A fairly high
level of corporate culture makes the company attractive to talented
employees, keeps them in the company and the end results, in turn,
shape its image and business reputation, attract new customers and
highly qualified employees.

That is why the topical issue is to study the features of the
practical implementation of the main directions of human resources
policy in enterprises. In a post-industrial economy, the successful
implementation of human resources policy will contribute to the
dynamic development of enterprises.

The purpose of the study is to substantiate the peculiarities of the
implementation of effective human resources policy at the enterprise
in the conditions of market transformations.

It should be emphasized that the human resources policy deter-
mines the general direction and basics of work with staff, general and
specific requirements for it and is developed by the owners of the
enterprise, senior management and the relevant personnel service.

- © NMYET - 347



Human resources policy of the enterprise is a system of prin-
ciples, ideas, requirements that determine the main directions of
work with staff, its forms and methods [1, p. 165].

Scientists note that the main purpose of human resources policy is
to ensure the optimal balance of processes of renewal and preser-
vation of quantitative and qualitative staff in its development in
accordance with the needs of the enterprise [2, p. 57].

Human resources policy is important in the development of
human resources management strategy — a set of long-term measures
to manage employment processes in the enterprise. Collectively,
human resources policy and human resources management strategy
reflect the prospects of providing the enterprise with human capital
from the standpoint of its development, improving the efficiency of
commercial, production and financial and economic activities.

At the enterprise level, the peculiarities of the implementation of
effective human resources policy should be that:

1. Human resources policy should be an integral part of the
overall policy of the enterprise.

2. Human resources policy should reflect the main intentions of
management on the formation of human resources structure and its
characteristics, the mechanism for implementing the goals and objec-
tives aimed at maintaining, strengthening and developing human
resources.

3. The mechanism of practical implementation of the main direc-
tions of human resources policy will be determined by the economic
interests of the enterprise, and will not always meet the goals of the
employee as the main object of human resources policy.

4. Human resources policy should ensure the concentration of
expectations and directions of the overall strategy of enterprise
development.

5. Human resources policy should allow reconciling the interests
of different social groups of workers, to direct their activities to pro-
ductive business interaction, to reduce the likelihood of destructive
confrontation.

6. If the implementation of human resources policy will be
inconsistent economic interests of the enterprise and the goals of
individual employees, then in the future there may be motivated
conflicts [3, p. 115-116].

Finally, human resources policy is an integral part of all mana-
gement activities and production policy of the enterprise. It aims to
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create a cohesive, highly developed and highly productive work-
force, requires above all planning and thoughtful action, the ability to
oppose all the variety of daily affairs, a solid, pre-prepared plan.

The mechanism of implementation of effective human resources
policy is a system of plans, norms and standards, organizational,
administrative and social measures aimed at solving personnel
problems and meeting the needs of the enterprise in human resources
in the conditions of transformational changes.

Thus, modern human resources policy should be aimed at
forming a system of work with staff in the enterprise, which would
focus on obtaining not only economic but also social effect. We hope
that the practical implementation of promising areas of human
resources policy in enterprises will contribute to their dynamic
development in the strategic perspective.
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Strategic concepts of human resource management in countries
with developed market economies consider human resource as a cru-
cial factor in maintaining competitiveness and are aimed at training
employees in accordance with the requirements of a changing
environment, taking into account the need for the introduction of
new technologies. Practice shows that in modern conditions, the
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effectiveness of the human resource management process largely
depends on the operational work of human resources departments in
matters of meeting the need for staff on the basis of previously
developed human resource management strategy.

That is why the topical issue is the use of modern human resource
management strategies in enterprises, which will increase the
efficiency of employees, cost-effectiveness of all types of resources,
development of the enterprise as a whole.

The purpose of the study is to substantiate the directions of
implementation of an effective human resource management strategy
at the enterprise in the conditions of transformational changes.

It should be noted that in the most general sense, human resource
management strategy is a multifaceted behavioral process aimed at
developing and implementing the enterprise’s strategy to meet the
guantitative and qualitative needs of enterprise, taking into account
changes in the external environment [2, p. 93-94].

Human resource management strategy (personnel management
strategy) is a specific set of basic principles, rules and goals of work
with human resource, which is specified taking into account the
types of organizational strategy, organizational and human resource
potential, as well as the type of human resource policy [3, p. 79].

Scientists focus on the fact that the components of human
resource management strategy are as follows [1, p. 142]:

1) selection of staff, including planning of labor flows;

2) features of formation of requirements to the human resource,
an estimation of its qualification;

3) remuneration or, in a broader sense, reimbursement of labor
costs in the form of wages, participation in profits, sale of shares,
etc.;

4) staff development (social and professional-personal develop-
ment).

According to the author, the main directions of implementation of
an effective human resource management strategy in enterprises can
be reduced to the following:

1. Formation of the general strategy of development management
at the enterprise.

2. Formation of the mission of the enterprise (adjustment of the
content of the mission and clarification of the directions of its
implementation).
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3. Diagnosis of the current state of affairs at the enterprise
(analysis of financial and economic activities).

4. Formulation of goals and objectives of enterprise development.

5. Analysis of the external environment and internal organizational
factors.

6. Development of human resource policy and draft of human
resource management strategy at the enterprise.

7. Formation of other functional strategies of the enterprise.

8. Implementation of a modern human resource management
strategy of the enterprise and currying of control measures for its
implementation.

We believe that the human resource management strategy at the
enterprise should be formed based on its human resource goals, take
into account the areas of work with employees for the next 2-
3 years, and focus on all possible sources of recruitment with optimal
costs for its search.

Therefore, a long-term human resource management strategy in
enterprises should be market-adapted and be a subsystem of the
overall strategy of its development, presented as a long-term program
of specific tactical measures and actions to implement the concept of
use and development of labor potential to ensure strategic com-
petitive advantage.

Thus, the modern human resource management strategy at many
enterprises will be a key direction in the formation of their human
resource policy. We hope that the practical implementation of an
effective human resource management strategy in enterprises will
implement the overall strategy of its development in the long run.

List of used information sources

1. Management of human resource development : Textbook / T. P. Zbryt-
ska, G. O. Savchenko, M. S. Tatarevska ; edited by M. S. Tatarevska.
Odessa : Atlant, 2013. 427 p.

2. Novikova M. M., Mazhnik L. O. Technology of human resource mana-
gement : theoretical and methodological aspects : Monograph. Kharkiv :
Kharkiv National Academy of Municipal Economy, 2012. 261 p.

3. Parkhomenko N. A. Theoretical principles of strategic human resource
management. Bulletin of the Volodymyr Dahl East Ukrainian National
University. 2009. Issue Ne 3 (133). P. 78-81.

- © NMYET - 351
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Buwut HasyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaignix»

JluHaMigHU pO3BUTOK PHUHKOBUX IIPOIECIiB B YKpaiHi BHMarae
TIepeopieHTarlil 3yCHIb TOI-MEHEHKMEHTY 0ararboxX MiAIpHUEMCTB 13
3a0e3MeUeHHS TIOTOUYHHUX PEe3YyNbTaTiB AisTIBHOCTI Y IUIOLIMHY pealtiza-
1ii X KOHKYpEHTHHX TiepeBar, (JOpMyBaHHS SKUX € IEBHUM I'apaHTOM
e(heKTHBHOIO TPHBAJIOrO (pyHKIiOHYBAHHS MINPUEMCTBA 1 3AJICXKUTH
Bifl SIKOCTI peanizalii #oro moTeHLiamy po3BUTKY. 30CepeDKEHHS Ha
MOIIYKY MOJIMBOCTEH YCIIIITHOTO JIOBIOCTPOKOBOTO (DYHKIIIOHY-
BaHHS ITIAIPUEMCTBA O0YMOBIIIOE HEOOXITHICT, ITO-TICPIIIe, BUBUCHHS
MeXxaHi3My (GOpMyBaHHs TaKMX MOXKIJIMBOCTEH 1, MO-Apyre, OTpUMAaHHS
MPAKTUYHAX HABMYOK iX OIIHKH.

VY 3B’S3Ky 3 IIMM aKTyaJIbHHM IPUKJIAJHUM aCIEKTOM HayKOBHX
JOCIiKEeHb € GOpMyBaHHS NEPCIICKTUBHUX HANpPsMIB peaizalii mo-
TEHITIAy PO3BUTKY MiANPHEMCTB B YMOBaxX CTPIMKHX 3MIiH 30BHIIII-
HBOI'0 CEPEIOBHUILIA T [IEPEXO/Y 1O HOBOI CKOHOMIKH.

MerToro AoCIiIKEeHHS € OOIPYHTYBaHHSI OCOOIMBOCTEN pearizarii
MOTEHIIally PO3BUTKY IiJIPHEMCTBA B YMOBaX PHHKOBHX TpaHC-
dhopwmarriii.

HeoOxiIHO HAroiocutu Ha TOMY, IO y HAHOLIBLI 3arajibHOMY
BUIJISIL MOTEHLia) MiANPUEMCTBA PO3YMIIOTh SIK CYKYIHICTb pecyp-
CiB y pi3HHX cdepax MiSTTBHOCTI CHCTEMH Ta YNPABIIHHSI HUMH IS
JOCSITHEHHSI TTOCTABIICHHUX 3aBJIaHb.

TloTeHwian MmiANPUEMCTBA — 1€ MAKCHUMaJIbHO MOXKIHMBA CYKYII-
HICTP AKTHBHUX 1 TaCHBHHX, SBHHX 1 NPHXOBAaHHUX ajbTEPHATUB
(MOXIHMBOCTEN) SKICHOTO PO3BUTKY MiJIPUEMCTBA y IIEBHOMY cepe-
JIOBUIII TOCTIOAAPIOBAHHS (CUTYyaIlifHO-PIHKOBA CKJIa/I0Ba) 3 ypaxy-
BaHHJIM PECYPCHHX, CTPYKTYPHO-(YHKLIOHAJIbHUX, YaCOBHX, COLIO-
KyJIbTYpPHUX Ta IHIIMX 0OMexeHs [3, c. 126].

Po3yMiHHS CyTHOCTI TOTEHIiANy WiANpUEMCTBA MOOYZ0BaHO
MEePEeBaXHO Ha JIBOX MOJCIAX:

1) pecypcHo-3anacHiii MOAei, 32 SKOi MOTEHLiaN € HAsBHICTIO
3aI1aciB PecypeiB i TEXHONOTIH, 10 MOXKYTh OyTH 3allydeHi y OisHec,
a TaKOX MPOLECIB, sAKi 06Me>i<y}on, 1 CTUMYJIIOIOTD IaHE 3aJTydCHHS;
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2) i IIpHEMHHAIIBKO-BUPOOHUYIH MOJIENI, 1110 TPAKTy€e HMOTEHIIIAT
SIK CTYNiHb JIJIOBOi AKTUBHOCTI MiANPUEMCTBA MIOJO 3aTy4eHHS
pecypciB Ta inHOBaIii [2, ¢. 128-129].

Pazom 3 TMM, HayKoOBLI Bi3Ha4yarOTh, 110 MOTECHLIAI PO3BUTKY
MiANPUEMCTBA — 11 MOXKJIMBOCTI PO3BUTKY MiJINPUEMCTBA, PE3EPBU
Ta pecypcu (pOpMyBaHHS CTPATETIYHOTO IHIAHY ITiIPHUEMCTBA, SKUH
COPSIMOBAHO Ha SIKICHE OHOBJIEHHS Cy0’€KTy TOCHOAAapIOBaHHS
[1, c. 83].

XapakTepHUMH pHCaMH TOTEHIaly PO3BUTKY MiANPHEMCTBA
MMOBUHHI OyTH: BiIOOpaXXEHHS MHHYJIOTO, TOOTO CyKYITHOCTI BJIACTH-
BOCTEH, HAKOIMMYCHUX CUCTEMOIO Yy TpOLeCi 11 CTAHOBJICHHS, 1 TAKHX,
10 3YMOBJIIOIOTh MOXJIHBICTh 11 (PYHKIIIOHYBaHHS Ta PO3BUTKY;
BU3HAYCHHS PIBHSA TMPAKTUYHOTO 3aCTOCYBAaHHS Ta BUKOPUCTAHHS
HasIBHUX MOKJIMBOCTEH; Opi€HTaLlisl Ha PO3BUTOK.

Ha gymxy aBTOpa, 0COOIMBOCTI peari3allii MOTEHINaTy PO3BUTKY
MiANPUEMCTBA TOBUHHI 3BOAUTHUCS JO:

— BH3HAYCHHS IJICH Ta 3aBIaHb HOr0 OPMYBaHHS;

— HaKOIMUYCHHS Ta YIMOPSAIKYBaHHS iH(QOpPMAIIi PO CTaH CYKYII-
HOTO TIOTCHITIATY I AIPUEMCTBA,;

— OLIHIOBaHHS CYYacHOTO CTaHy 3arajbHOTO IOTEHLIaly Ta
TTOTEHITIATY PO3BUTKY IiAMPHEMCTBA,;

— TCHEpyBaHHS aJbTCPHATUBHHUX BapiaHTiB OaxaHOro (MPOEKT-
HOTO) CTaHy IOTEHITIAJTy PO3BHUTKY ITiIITPUEMCTBA,;

— BuOOpY 0JHOTO 200 MOEAHAaHHS ACKIIBKOX BapiaHTIB OakaHO-
ro (ITPOCKTHOT0) CTaHy MOTEHITIATY PO3BUTKY MiATIPUEMCTBA;

— PpO3poOKH CIOCOOIB BTUIECHHS OOpaHUX BapiaHTIB 0a)KaHOTO
(HpOCKTHOFO) CTaHy HOTCHI_[iaJ'Iy PO3BHTKY MiANPHEMCTBA,

— peamzauil oOpaHuX BapiaHTIB 62XaHOrO (IIPOEKTHOIO) CTaHy
MOTEHINATY PO3BUTKY IMiIIIDHEMCTRA.

Taxum unHOM, hOPMYBaHHS NTOTEHIIAY PO3BUTKY MIANPHEMCTBA
€ BOXJIHMBHM HANPSIMOM MiSUTBHOCTI CYYaCHMX MEHEIKEDIB, IO
J103BOJIsIE BU3HAYNTU HOr0 KOHKYPEHTHI IepeBark Ta LULIXH peaji-
3awii crparerii po3BUTKy. YIpPaBIliHHs MOTCHUIAIOM IiJPUEMCTBA
MMOBMHHE MaTH BHXIiJHI JlaHi, TOOTO piBeHb (DaKTUIHOTO HOTeHLllaJ'Iy
Ta IIJIHOBI (HOPMATUBHI) YCTAHOBKH JUISI BU3HAUCHHS HAMPSAMIB HOTO
MOJIANIBIIIOTO PO3BUTKY.

CrnomiBaeMocs, 0 MpaKTUYHA peati3allis MOTEHIiady PO3BUTKY
MiANPUEMCTBA CIIPUATUME (OPMYBAHHIO LIUTICHOI CHCTEMHU YyIpaB-
JIIHHS Ta BIPOBAHKCHHIO aIalITUBHOTO MEXaHI3MY YIPABIIIHHS HOTO
PO3BHUTKOM.
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OcHOBHOIO (hOPMOFO TI3HAHHS PEANBHOI TIMCHOCTI € HAYKOBE TTi3-
HaHHSA. MeTonrka HAyKOBOTO Mi3HAHHS BUPAXKA€ MEBHY ITOCIIiIOB-
HICTh BUDIIICHHS KOHKPETHOTO HAYKOBOTO 1 MPAaKTUYHOTO 3aBIaHHSI,
CYKYITHICTh, TIPaBHUJIa W MOPSAIOK 3aCTOCYBAaHHS BHKOPHUCTOBYBAHHX
metoxis [1, ¢. 17, 18].

[Ipo GararorpaHHICTh i KOMIUICKCHUH XapakTep METOMOJOTIi SK
SIBUILIA W TIPOIIECY IMi3HAHHS TOBOPUTHCS B HAYKOBUX PO3BIIKAX SIK
3apyODKHUX, TaK 1 YKpaiHCBKUX AOCIiAHUKIB.

3okpema, A. PakiToB 3a3Hadae: «MeTomojoris — Ie cHCTEMa
MIPUHIIMIIIB HAYKOBOTO JIOCII/PKCHHS; BUCHHS PO HAYKOBHI METOJ
MMi3HAHHSA 3aKOHIB TPHUPOAM 3a IOTOMOTOI0 CYKYITHOCTI METOIIB
JIOCTTDKEHHS, 1[0 3aCTOCOBYIOThCS B OYy/b-sIKil HAYIli BiJIOBITHO JIO
cnerudiky 00’ ekra il mizHaHH [2].

3 Touku 30py B. KoXaHOBCBKOTO METOMOJIOTIS «PO3YMIETHCS SIK
3arajbHa TEOpis METOAIB Mi3HaHHS. BoHa 4YacTKOBO 30ira€rbes 3
TEOPIEI0 Mi3HAHHSA ¥ OJHOYACHO BUSBIISIETHCS ITHPIIOIO 3a THOCEO-
JIOT1I0, OCKIIBKHU i1 IIKABIATH HE TIIHKM METOAHW IMi3HAHHS, aje W
METOJIU 1HIIUX (GOopM JFOACHKOI AisutbHOCTI» [3, ¢. 171].

Mu norojpkyemocs 3 IyMkoro aBtopa [4, ¢. 30], skui akueHTye
yBary Ha TOMY, IO «y3araJIbHUTH TECOPETUYHI IMIXOIU JO BUCBIT-
JICHHS CYTHOCTI TOHSTTS «METOMOJIOTisD — SK TPOIeCy Mi3HAHHSI
MOJXKHa IIJISIXOM CTPYKTypHU3allii I[bOr0 MOHATTS 32 TAKHUMH OCHOB-
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HUMH €JIeMEHTaMHu: O00’€KT, CyO’€KT, NpeaMeT, MeTa, 3aBAaHHS,
MEXaHI3MH Ta pe3yJbTaTH, SKi 3HAXOAATh CBOE BHPAXKEHHS uepe3
1HIII cTayi CKIaJHUKU HaykoBoro mizHaHHA. [lpm mpomy Bci wmi
CKJIAJTHUKH TICHO B3a€MOTIOB’s13aHi Ta B3aeMo3aiexHi» [4, c. 30].

3aralpHONPUAHATA B CydYacHIM Hayli THUIOJOTIA BUAUIIE
HACTYIIHI piBHI MeTomoorii (puc. 1).

[ DiBeHE - II pisensn - Il piBeHS - IV piBeHs -
gi:i‘rc?cogbcwcuﬁ Fdeansro- KORKpemHo- mexHonoziHa

: Hayroea HayKoaa - :
PIECHE @ a MCTOOOJIOrA

MeTOJ0JI0T 1 METOJIOJIOT1

Pucynok 1 — Knacuuna iepapxist piBHIB METOAOIOTI1

xepeno: nodynosauo [3, 4].

1-ii piBens (BuwMii) — ¢inocodchbkuii piBeHb, a00 piBeHb (ino-
codcrkoi Meromosorii. BiH Bkimouae B cebe 3arayibHI MPUHIIUATIN
Mi3HAHHA 1 KaTeropiajJbHU JaJl HayKd 3arajioM (CTPYKTYpHI KOMIIO-
HEHTH), a TaKOX YCI0 cuctemy ¢inocodcpkoro 3HaHHA ((pyHKITIO-
HaJIbHI KOMIIOHEHTN);

Il-ii piBeHp — 3araJbHOHAYKOBAa METOIOJOTiS, a00 piBEHb METO-
JoJIoTi1 3arallbHOHAYKOBUX MPHHIMWIIB JociimkeHHs. Lleii piBeHb
BKITIOYa€ B ceOe BCi TEOPETHYHI KOHIIEIIii, 10 3aCTOCOBYIOTBCS 10
BCix a00 OLTBIIOCTI HAYKOBUX TUCITUILIIH;

I1l-ii piBeHb — KOHKpETHO-HAyKOBa METOJOJIOris, abo piBeHb
KOHKPETHOHAyKOBOI MeTozosorii. BiH sBisie o000 CyKymHICTB
METOAIB, HpI/IHHI/IHIB JIOCIKeHHS 1 TIPOLENYP, IO 3aCTOCOBYIOTECS
Y Till 4M iHII# crewianbHii HayKoBIi AHCLUILIIHI;

IV-ii piBeHb — TEXHOJIOTIYHA METOJI0JIOTis, a00 PiBEHb METOIMK 1
TEXHIKH JOCTiKeHHs. JlaHui piBeHb CTAaHOBUTH CYKYIHICTh METO-
UK 1 TeXHIKH JOCTIKEHHS, TOOTO Habip mpormemyp, mo 3adesrre-
YYyIOTh OTPUMAaHHS JIOCTOBIPHOTO €MITipHYHOTO Marepiany i Horo
MEPBUHHY OOpOOKY, Micisi SKOi BiH MOXE BKJIIOYATHUCS B MACHB
HAYKOBOT'O 3HAHHSI.

Posyminus ocoGmmBocTedl (popMyBaHHS METOLOIOTI HayKOBHX
JOCII/KeHD Ta 1 CKJIaJHUKIB — BiJl BU3HAYCHHs NpoOieMu i Metn
JIO PO3KPHUTTSI AlITOPUTMY 3IiHCHEHHS HAYKOBOI JisUILHOCTI Ta OTpU-
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MaHHS Pe3yJbTaTiB BiJl Hel HA OCHOBI CHCTEMHOTO MiJXOAYy — €
rapaHTiero ePEeKTUBHOCTI i pe3yIbTaTUBHOCTI HAYKOBOI POOOTH.
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V cydyacHHX yMOBax HOBOI €KOHOMIKH Cepel HEeBU3HAYEHOCTI,
MIBUILEHOr0 PIBHS PU3UKY, IUHAMIYHOCTI Ta 1HTEHCUBHOI'O DIBHS
KOHKYPEHTHOI 0OOpPOTEOM KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTE CY4acCHOTO
MIAIPUEMCTBA, HE3AJIEKHO Bl (hOPMH BIIACHOCTI, 3a0€3MeYyeThC 3a
paxyHOK BHCOKOTO DIBHS NpodecioOHadi3My 1 KOMIIETEHTHOCTI,
0COOMCTICHUX SKOCTEH, IHHOBAIIMHOTO 1 MOTHBAIIMHOTO MTOTCHITIATY
TIpaIliBHUKIB.

Jli1st Toro, o0 AocArTH 0a)XaHoro pe3yibTary, HEOOXIIHO IIpU-
IUIATH JOCTAaTHIO YBary CTPAaTerivHOMY VIIPABIIHHIO IIE€PCOHAIOM,
SIKe TICHO B3a€EMOIIOB’SI3aHO 31 CTPATETIYHUM YIIPABIIiHHSAM BCIEIO
oprasizaiero.

Haxg uuM nuTa”HHsSM IIOCTIMHO IIPAIIOIOTH SIK BITYM3HAHI TaK 1
3apyOixkHI BYCHI Ta MPAKTUKHU, OCKUIEKM BOHO HE BTPAdYaE CBOIO
aKTYaJILHICTD.

Crpareriss yopasiiHHS IIEPCOHAJIOM — IOBIOCTPOKOBUI, SKICHO
BU3HAYEHUI HAIPSIMOK 3aCTOCYBAHHS 3YCHIb MO (hDOPMYBAHHIO TPV-
JIOBOI'0 TOTEHIIAy IMIANPUEMCTBA. BoHa 00yMOBIEHaA 3arajbHOIO
CTpaTeri€lo opraHizaimii, peami3yeTbcsi CIyXKOOI0 YHpaBIiHHS Ta
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THIMHAME KepiBHUKAMH, K OpraHiuyHa 4acTHHA 3arajbHOi cTparterii
opramizariii.[2, c. 24].

J10 00’ €KTIB CTPATETIYHOTO YIIPABIIHHS IEPCOHATIOM BiTHOCATHCS
CHiBpOOITHUKH OpraHizailii, yMoOBH Tpalli Ta CTpPyKTypa MepCOHaIy.

O3HakaMu cTparerii ynpaBniHHﬂ niepconanoM € [1]:

— HAnpsMH Ta NPOrpaMy Jiif i pilicHs B po60T1 3 IIEPCOHANIOM,;

— BIANOBIAHICTH Gi3HEC-CTpaTerii Ta KajpOBiii MO THLL;

— CHpsSMOBaHICTh Ha (POpMyBaHHS Ta e(EKTUBHE BUKOPUCTAHHS
TIePCOHAITY TTiAMPUEMCTBA;

— HaABHICTH AIH 1oa0 3a0e3redeHHs BIAMOBIIHOCTI MOKJIMBOC-
Te JOBTOCTPOKOBHM ITIJIIM 1 CTpaTerii okpemMoro BUIy Oi3Hecy
T ITPUEMCTRBA.

[Iponiec cTpaTeriyHOro ympaBiiHHS MEPCOHATIOM IiJIPHEMCTBA
CKJIAZIA€ThCS 3 TPHOX OCHOBHUX eTarmiB [1]:

— CTpaTerivyHe TUIAaHyBaHHS MIEPCOHAIIOM;

— CcTpaTeriyHa OpraHi3aiis nepcoHaly;

— CTpaTerivYHud KOHTPOIb MIEPCOHATY.

Jlo THIIOBHX cTpateriil ynpaBiHHS TEPCOHANIOM BiTHOCSTH [3]:

1) ctpareriro 1000Opy 1 HaBUAHHS;

2) cTpaTerito BUHArOpOIH i MOTHBAITiT;

3) cTpareriro popMyBaHHS TPYJOBHX BiTHOCHH;

4) cTpaTteriro VpaBIiHHS IEPCOHATIOM.

OnHak 3 MEeBHUX MPUYWH 1HOAI BUHUKAIOTH MPOOJIEMH y cHCTEMI
CTPATETIYHOTO VIIPABIIHHS [T€PCOHAIOM:

— TOsBa HOBUX 4M nediluTHUX BUAIB Ipodeciii;

— CKJIATHOCTI 3 HallMaHHAM HEOOXiTHUX MPAIiBHUKIB;

— 3pOCTaHHs IIiH Ha TIOCAYTH KOHCYJBTAIlIMHUX Ta OCBITHIX
YCTaHOB;

— HEOOXITHICTH 3BUIBPHEHHS YaCTHHU NEPCOHANY 4Yepe3 MIBUIKY
3MIiHY TEXHOJIOT'1 BUPOOHHLITBA 1 IOCTVYT;

— Di3Ke CKOPOYEHHS YHCENBHOCTI MEPCOHANy B KPU30BHX
YMOBax:

— TpoOJieMH JOBFOCTPOKOBOTO TUIAHYBAHHS YHCEIBHOCTI Ta
CTPYKTYDPH TPALIBHUKIB V 3B 53Ky 3 HEBU3HAUCHICTIO MpU (PopMy-
BaHHI «OPTHEISD» 3aMOBJICHb.

Ha cporomni omHi€r0 3 HaHaKTyalbHIMIAX TPOOIEM, IO BUMAarae
BTPYYaHHS B IUIAHYBaHHS CTpaTETii YyNpaBIiHHA TEPCOHAJIOM €
nauaemist Kosix 19.

Jlnst BTpUMaHHS TMO3MIIi HA PUHKY Ta MPOJOBXECHHS PO3BUTKY
micyis 3aBepUICHHS MaHAeMil MOTpiOHO JOTpUMYBATHCSA KiTBKOX
BaXXITUBUX TPaBUIL:
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1. OuiHuTH NOTEHLINHHI PU3UKH Ta CHPOTHO3YBAaTH KijJbKa CIIe-
HapiiB MOXIIUBOT'O PO3BUTKY I[0JI0 TIOMTUTY HA TOBAPH Ta TOCITYTH.

2. OnoBwutH Oi3HEC-TIIaH, CIUPAIOYNCH HA OCTAHHIO iH(OpMAIIi0
oo nomupenus COVID-19.

3. HaBuwutu mepcoHasl THYYKOCTI Ta aJalTHBHOCTI 3 OISy Ha
HEBH3HAYCHI 30BHIIIHI TEHCHIII].

4. 3azganerine WATOTYBaTH BIiJIOBIIHY KOMYHIKAINIO  JUIS
CITIBPOOITHHKIB.

5. TlpopaxyBaTH MOXIIHBI CIIEHApii THMYACOBOTO CKOPOUYCHHS
MePCOHAIY.

OTtxe, I 3HWKEHHS PiBHSA PU3WKY i 9ac (OpMyBaHHS CTpa-
Teril ympaBIliHHS TIEPCOHAIOM Ha MiJIPUEMCTBAX B YMOBaX HOBOI
€KOHOMIKH HEOOXiIHO CHCTEMAaTHYHO 3[IACHIOBATH IOCIHIIKEHHS
CHCTEMH CTPaTETiYHOr0 YNpPaBIiHHS MEPCOHAJIOM 1 po3po0naTH Ta
BIIPOBA)KYBaTH B MiSUIBHICTH BIJMOBIJHI KOPWUTYBAIbHI 3aXOIH,
CHpSIMOBaHI Ha 3MiIIHEHH KOHKYPEHTHOIT O3ULIT MiIPHEMCTBA.

CnHcoKk BUKOPHCTAHUX iH(popManiifHUX TuKepeJ
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FMOBANI3ALISA SIK YMOBA TA YAHHUK ©®OPMYBAHHS
TA PEANI3ALIIi CTPATETI IHHOBALINHOI OISABHOCTI
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Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

«Ham motpiObHo HeBNMHHO 3aiiMaTucs iHHOBaUisAMH. TiTbKHM 3aB-
ISTKY CMIJTUBOCTI BIIPOBAKYBaTH 1HHOBAIIIT Ta MPOBOIUTH pedopmu
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MH MOXXEMO YCYHYTH BY3bKi Miclisl, IO OJOKYIOTh TJI00ajbHE 3pOc-
tanHasg Ta po3BuTok» [ 1] Ci LI3iaemin ([Ipesunent Kuraro).

VY HUHINHIX yMOBax TroCHOJAapIOBAaHHS I1HHOBalii HaOyBalOTH
MPIOPUTETHOTO 3HAYEHHS 1 CTAlOTh BHUPIMIATHHOIO KOHKYPEHTHOIO
MEPEeBaroi0 Ta IHCTPYMEHTOM YIEpeIKEeHHs, 3ar00iranHs, CBO€Yac-
HOTO PO3B’A3aHHA NPOOJEMHHX CHUTYyallid, yCYHEHHS HAacIiIKiB
KPHU30BOTO SIBHUIIA i KPU30BOTO CTaHy, a iHHOBALiifHA AiSUTBHICTH —
3aX0JI0OM OHOBJICHHS Ta PO3BUTKY €KOHOMIKH.

3a yMOBH BYACHOTO 3aCTOCYBaHHS «IIEPCIIEKTHBHUX IHHOBAIiN,
SK IHCTPYMEHTY OHOBJICHHS Ta PO3BHTKY €KOHOMIKH, IO OPraHiYHO
BIIMCYETHCS B CUCTEMY aHTHKPH30BOTO YIPABIiHHS, Ha OyIb-IKOMY
eTarmi po3ropTaHHS KPHU30BOI CHUTYaIlll MOXIWBO MONECPEAUTH Maii-
OyTHe OAHKPYTCTBO MPOMHUCIOBUX MiAMPUEMCTB a00 1HIITY HaI3BH-
YaifHy CUTYallilo Mij 9ac ria00anbHol Kpusu [2].

EdexTHBHICT yNpaBIiHHS iHHOBAIIsIMH Ha JiepAKaBHOMY piBHI
SHIKYETBCS 4epe3 perioHaibHy creruQiky iHHOBALIMHIX MPOLECiB
B yMOBaX TPCHAIB JCLEHTpai3auii praBJIIHHSI Ta MOIIYKY JIOKalb-
HUX JDKEpell i pecypeiB MOIEpHI3aLii eKOHOMIKH, 3HAYHY HEpiBHO-
MIpHICTh ¥ PO3MIIIIEHH] JIFOACEKOTO Ta HayKOBOTO MOTeHIiany. Taxk,
O6mu3bpK0 25 % BHCOKOKBai(ikoBaHUX (axiBuUiB, moHan 33 % BuTpar
Ha JIOCII/PKEHHS 1 po3po0Kku 1 58 % maTeHTHHX 3asABOK 30CEPEKCHI
mume y 10 % naii6inemux perionax OECP [3, c. 15].

VY KkoxHOMY perioHi (GopMyIOThCS JIOKabHI crieludidHi yMOBH
IS TIOSIBM 1HHOBAIIIH, 110 TIOB’S3aHO 3 PIBHEM IX COLIaJIbHO-EKOHO-
MIYHOTO PO3BUTKY, €(DEKTUBHICTIO iHCTUTYTIB, KyJbTYPHUMH yCTa-
HOBKaMH HaceJICHHS, CTPYKTYpolo ekoHoMiku. L{e o0ymoBiroe HeoO-
XiIHICTh PO3MEXKYBaHHS MOBHOB&)KEHb B JACPKaBHIM 1HHOBaLiHHIN
TIOJIITHIN, KOJHM CTPATETidHi HaMpsSMH 1HHOBAIIHOTO DPO3BUTKY
BU3HAYAIOTHCSI Ha AEP)KaBHOMY piBHI, a MpaKTH4YHA X peaji3aris
3MIUCHIOETHCS HA PETIOHAIBHOMY Ta MICIICBOMY 3 ypaxXyBaHHSAM
noTped CTpPaTeriyHoro po3BUTKY JIOKaJIbHHUX Tepuropiil. OTxe, He
BapTO HaMaraTHcCsl CTOBIJICOTKOBO KOIIIIOBATH IOCBiA PO3BMHEHUX
KpaiH, fKi 3700y7M BIACHWN YCIHiX 3aBISKH Crelliamizamii i KOHKY-
PEHTHUM TiepeBaraM y KOHKPETHHX Taly3sX, SIKi MPOWILIN JOBIUH
IIIIX cBOro (hopmyBaHHs. ToMy KpaiHaM, sIKi pO3BHBAIOTHCS, a CaMe
YkpaiHi, BapTO OPraHi30ByBaTH B PEriOHaX i rpoMajiax Taki yMOBH,
KOTPi CHPHSIOTH X MIATPUMII Ta PO3BUTKY KOHKYPEHTHHX IIepeBar,
HAabyTOro JOCBily Ta HAKOIMYCHOrO MOTCHUialy y OKPEMHX
rany3sx, yHiKaJbHOI crierianizanii.
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PeanizyBatu HasiBHUI iHHOBaUiHUHI MOTEHII1a]l MPOMHUCIOBOCTI —
00’ eHaHHS YCiX MOMKIIUBUX €JIEMEHTIB, SIKI BUCBITIIOIOTH O3HAKH
IHHOBAIIMHOI MisTILHOCTI Ta B3a€MO3B’SI3KH PI3HUX KOMIIOHCHTIB
IHHOBALIHOI c)epH, PiBeHb IHHOBALIHOI AKTHBHOCTI Ta pe3ysIbTa-
TiB IHHOBALIHHOI JIsUIBHOCTI, HOr0 YHIKa/IbHI BIIACTHBOCTI, IO MPH-
TaMaHHI KOXXHOMY OKPEMOMY MiINPHEMCTBY, Taly3l Ta pETioHy,
MOKIIMKaHa HayKOBO-OOIpYHTOBaHa CTpaTeris iHHOBAIIMHOI HisuTb-
HOCTI, ii TpaMOoTHE QOpPMYBaHHS Ta peaizailis.

®axiBii BHOKPEMIIOIOTH Taki BHIHM CTPATeriii IHHOBALIHHOI
pistierocti (HIUIKP): 1) HACTYIAJIbHA, 10 03HAYae PO3POOKY WiI-
KOM HOBHMX TEXHIYHHX i TEXHOJOTIYHUX PIlIeHb IS 3a0e3NedeHHs
peaizanii KOpImopaTHBHOI cTpaTerii 3pOCTaHHs; 2) 3aXMCHA — PO3-
poOKa Taknx MU3alHEPCHKUX, TEXHIKO-TEXHOJOTIYHUX PIIIeHb, sKi O
3a0e3neunsii 30epekeHHs MiANMPHUEMCTBOM JOCSTHYTUX TO3WIIH Ha
PHUHKY; 3) MIPOHMKHEHHS — CTpAaTeris Ui KOHCTPYIOBaHHS TaKOTO
TOBapy, Yd HaJaHHS HOMY TaKuUX BJIACTUBOCTEH, IO 3a0€3MeYMTh
MPOHUKHEHHS Ha HOBI pHHKH; 4) KOHIJIOMepaTHa — ii Ile HA3UBAIOTH
HACTYNaJIbHO-3aXUCHOI0 1 3aCTOCOBYIOTH, SIK IPaBHJIO, BEIUKI
MiAMPUEMCTBA, OCKUIBKH TaKa CTPATETis KalliTaloOMiCTKa, BUMAarae
3HAYHUX (yHIAMEHTAJbHUX Ta MPHUKIAAHUX PO3POOOK 1 HOCUTH
PHU3UKOBaHUI XapakTep; 5) peakiii — 1ie cTpaTeris peakiii Ha CyTTe-
BUIi TEXHOJIOTTYHUIA IPOPUB KOHKYpEHTIB [4, ¢ 118; 5].

CyuacHa MoJeNnb cTpaterii Ha OyAb-SIKOMY piBHI — IIe MOJENb
aIalITUBHOT TIOBEIIHKH IS 3a0e3neueHHs e(EeKTUBHOTO (YHKIIIOHY-
BaHHS 1 JOCATHEHHS JIOBIOCTPOKOBUX I[JIEH-OPIEHTUPIB OpraHizailii,
KIFOYOBUMH 3aBJAHHSMH KOTpPOi 3a Takoro miaxojdy €: 1) Bu3Ha-
YEeHHS! YMHHHUKIB 30BHIIIHBOT'O CEPEOBUINA MiANPHUEMCTBA, SKi BOHO
MOXXE 3MIHUTH B CIPHUSATIMBOMY JUIsI ceOe HampsiMi; 2) BHSBICHHS
BHYTpIIIHIX YWHHHKIB, SKi HEOOXiIHO 3MIHUTH ISl €(EKTHBHOTO
NPUCTOCYBAaHHSA 10 THUX KOJWMBaHb YMHHUKIB 30BHIIIHBOTO Cepero-
BUIIA, IO MiJIPUEMCTBY KOHTPOJIOBATH He Mix cwity. BomHowac
30BHIIIHE CEPEOBHIIE MiANPHEMCTBA XapAKTCPU3YEThCS CKIIAHIC-
TIO (YMHHWKIB Oe3id, IPAEOMY BOHH nepe0yBaroTh y p13H1/1x KOM-
OiHaLisX); B3a€MO3B’SI3KOM 1 B3a€MOOOYMOBJICHICTIO YHHHUKIB (3Mi-
Ha OJHOTO i3 HUX MOK€ BUKJIMKATH JIABUHY 3MiH 1HIINX); HEBU3HA-
YeHICTIO (CTpaTeriuHi pilleHHs NPUHMAIOTh B YMOBaxX HEMOBHOTH
iH(opMaIii Mpo 30BHINTHE CEPEAOBHUINE: TOBHY 3700yTH HEMOKJIIH-
BO); OaraToBapiaHTHICTIO _PO3BHTKY cepe/ioBHILa (Haz3BUYAIHO BaX-
KO CIPOrHO3YBaTH Ait0 HOro ()akTopiB B CTPATEri4HOMY MEPiOAi);
JAMHAMI3MOM 1 MIHJMBICTIO (3MiHM B 30BHIIIHBOMY CEPEIOBHIII
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BiI0YBaIOTHCS JOCTATHHO JTUHAMIYHO, 3 HAPOCTAKOUOIO IIBUIKICTIO).
TakuMm 9MHOM, CTpaTeris PO3yMI€ThCS SIK MOCTiHA 3MiHA ITiIIPH-
€MCTBa a00 peryispHa HOoro ajamnTaris 10 MOKIUBUX (HEOOXiTHUX)
3MiH y CepeIOBUII Ha NUIXY 0 JOCATHEHHS MeTH [4].

dopmyBaHHs Ta peaiizallisi crparerii iHHOBAIIHOI MisUTbHOCTI
MIPOMUCIIOBUX MiAIPUEMCTB y HUHIITHBOMY TIEPIOAl YCKIATHIOETHCS
CTOBUIBHEHHSIM €KOHOMIYHOTO 3pOCTaHHSA, MMOCHJICHHSM KOH FOHK-
TypHOI HECTaO1TbHOCTI, BUCOKNM PiBHEM JAMHAMIKH IIiH HA pUHKAX, B
rayry3sx i B TEXHOJIOTISAX i/l BIUTMBOM iH(OpMaIlifHIX KOMYHIKaIlii,
Herepe0auyBaHICTIO PUHKY, MOCHUICHHSM KOHKYPEHIIIT Ta riio0ati-
3aLi€I0 EKOHOMIKH.

[Tpu yomy THo0Gami3alisi CbOroiHI XapaKTepU3y€eThC OHOBJICHU-
MU pucamy, 1o nputamanHi ['mobamizarii 4.0, sk HOBI ¢a3i 11 po3-
BUTKy. Taki Oe3mperieneHTHI TpaHchopMarllii BUKIMKAHI pO3rop-
TaHHSM YETBEPTOI MPOMHUCIOBOI PEBOJIOIII, KOTpa IPYHTYETbCA Ha
PO3BUTKY KiOep(]i3UUHUX CUCTEM, PO3MHUBAHHIM MeEX Mik (i3uy-
HOIO, BIPTYaJIbHOIO 1 G10JIONTYHO0 c@epaMH XuTTH [6, €. 20-25].

Hopsm 13 MM PO3BUTOK CBITOBOi €KOHOMIKH CHOTOJHI (haxiBIli
MO3HIIIOHYIOTh 13 JyaJIbHOI TO3HUIII: 3 OJHOTO OOKY, ni0guUieHHIM
POJI IOKATbHOZO, Micuegoeo abo pe2ioHaANbHO20 PieHsl, KOTpHﬁ Bifi-
rpae BaXJIHBY POJIb i1 Yac CTUMYJIOBAHHS PO3BUTKY HaIliOHATBHUX
CKOHOMIK 1 € HaHNPUAATHIIINM JUIS TCHEPYBAHHS Ta BIPOBA/DKCHHS
HOBOBBEJICHB, 3 IHIIOTO OOKY, HOCUNeHHAM 2100ani3ayii, IepexoaoM
il Ha TakWil piBeHb, SKUH OOYMOBIIOETHCS 3POCTAIOYMMHU TTOTOKAMHU
JaHUX TA PyXOM TOBapiB, MOCIYT 1 KamiTalny. Buieszaznaueni npote-
cu 00ymMoBuIHK OBy (eHOMeRyY 2nokanizayii (anri. glocalization) —
JiHrBicTMuHOTO TiOpmay rioGamizamii (globalization) i moxamizamit
(localization) — Tepminy, sKu#i BKasye Ha Te, IO 3pOCTAIOYE 3HA-
YCHHSI KOHTUHEHTAJILHOTO 1 TJI00AIEHOTO PiBHIB BiZIOYBAETHCS OHO-
YacHO 31 3pOCTaHHSIM 3HAYMMOCTI MICIICBOTO Ta PETiOHAILHOTO PiB-
HiB [7; 8]. Pe3ynbprarom cum0i03y BHIIE3a3HAYCHHUX MPOIIECIB CTAIIO
3MILICHHSI UEHTPY TSDKIHHS Y PO3BUTKY IHHOBaI[ifHUX TPOLECIB 3
HAIlIOHANBHOr0 Ha PeriOHaNbHMI  (MiCIeBHiT) plBeHL MIPUPOJTHE
(hopMyBaHHs pEriOHaNBHHX 1 JIOKAIPHUX IHHOBALIMHUX CHCTEM SIK
OpTraHiYHUX CKJIAQJOBUX HAI[IOHATHHOI I1HHOBAIIHHOI CHCTeMH 1
HEBi’€MHUX YacTHH TJIO0ANBHOTO CEPEJOBHUINA, IO PO3BHUBAIOTHCS
M BIUIMBOM HOTO Oe3mepepBHUX, a Hapa3i MIBHAKUX 1 Kapiu-
HaJbHHX 3MiH.

VYnpaBmiHHS OUMH 3MiHAMH 1OTpeOye OHOBIIEHOI CUCTEMH OCBi-
TH, IITBOBUAX MIPOTPaM I HaBYaHHS MPAIiBHUKIB HOBIM HaBHUYKaAM
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i, 110 HAWTOJIOBHIIIE, — BUMArae BiJl KpaiH 3aTHOCTI BUKOPHCTO-
BYBaTH CBOI1 YHIKaJbHI TepeBard I PO3BUTKY HOBHX 1HAYCTPIH i
KI04oBUX TexHoioriit 4.0, sxi y HaiiOmmkdomy MailOyTHBOMY
BH3HAYATHMYTh 1X TO3HII{ y TIO0ANBHIN €KOHOMITII.

OTxe, HAyKOBO-OOTIPYHTOBaHa CTpaTerisl iIHHOBALIHOT AisUTbHOC-
Ti MPOMHUCIIOBOTO MiIIIPUEMCTBA Ma€ BpaxoByBaTh (heHOMEH Tioda-
mizanii SK YMHHUKA Ta YMOBH IiJ] 4yac ii (oOpMyBaHHS Ta peaizarii.
3ibpaBmm MakcuMamnbHY iH(OpPMAIIif0 PO CTaH 30BHINIHBOTO cepe-
JOBHIIA, BAPTO BU3HAYNUTH HOTO 3arpo3H Ta MOKJIMBOCTI, OLIHUTH 1X
3 TOYKM 30py BaXKJIMBOCTI Ta CTYyNEHS BIUIMBY Ha CTpAaTeTilo
mignpueMcTBa 3 mo3mmii po3BUTKY Industry 4.0. Ta 3amoBOJIEHHS
JKUTTEBO BOXJIMBUX IHTEPECIB HaceleHHs YKpainu [9].
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CYYACHI TEHAEHLII PO3BUTKY METO[IB
MEHEOXXMEHTY OPIAHI3ALIT B YMOBAX KOHKYPEHLI

B. A. CHie, cmydeHm cneujanbHoci MeHedxmeHm, epyna MEH 6-41
O. M. biniHcbka, Haykosull KepigHUK, cm. eukrnadady kagedpu
MEHEOXKMEHMY

Buwut HasuyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

YrpapiiHHS OpraHi3alli€ro SBisie CO00K0 CKIIATHUM 1 JMHAMIYHUHA
TIporiec, KWK BiMOYBAE€ThCS B KOXKHIN OpraHizarlii Iy TOCATHEHHS
rmoctaBiaeHoi MeTtd. OmHMM 13 OCHOBHUX 3aBIaHb €(EKTHBHOTO
YOpaBIiHHSA € CTBOPEHHS METOJIB MEHEKMEHTY, 33 JIOTIOMOTOO
SIKAX B1IOYBA€THCS BIUIMB Ha MPAIiBHUKIB, 3a0€3MEUyIOUN 1X aKTHB-
HICTh Ta KOOPAWHYIOYH iX MisUTbHICTH. TOMY TOJIOBHOIO ITLLTIO OYIh-
AKOi Oprasi3aulii € cydacHe Opi€EHTYBaHHS Ta PO3BHUTOK METOIIB
MEHEDKMEHTY IS 3a0e3medeHHs 11 e(eKTHBHOTO (PYHKITIOHYBaHHS.

[MuTanas gOCHiMKEHHS METOIB MEHEKMEHTY BHUBYAIIN BEIIUKE
yucno BiTumsHAHMX ydeHux: I. T. bama6anos, b. €. I'paGosenskuii,
P. 1. JKoerosuy, 1. B. Jlecis, 3. O. Masis, O. F Mensnauk, B. /1. Hem-
nos, JI. €. IIOBraHL, I. ®. CIHIOK, I. M. JIyupkuii, T B. OcoBChbKa,
C. B. Onumenxo, @. I. Xwminb, C. JI. llleBepenko, A. B. Illerma ta
1H™II.

Metonu ABISAIOTH COOOI0 BaXKIUBUIM €JEMEHT IPOILEeCY MeHe-
JOKMEHTY. HasBHICTH MPOTPECUBHUX METOIIB Ta iX BMije BHKODHC-
TaHHS € TIEPEAYMOBOIO €(PEeKTHBHOCTI MEHEKMEHTY 1 rocrmoiap-
CBKHX TporeciB [3].

HactuHa aBTOPIB KIACH(IKYIOTb METOAH ynpaBJ‘IlHHﬂ 3aJIe)KHO
BiJl IXHBOTO 3MICTY, CIIPSIMOBAHOCTI i opraH13aumH01 hopmu, 110
BiJoOpakae, 1Mo CyTi, aqMiHICTpATUBHUI, EKOHOMIYHHIA 1 COIiaTbHUMA
BIUIMB Ha KEpOBaHy cucTeMy. [HII XapakTepu3yroTh iX MO CIOCO0iB i
MPUHOMIB BIUTUBY. Alle B OyJb-IKOMY pa3i METOJU MEHEIKMEHTY
PO3TIAJAIOTHCS SIK OPTaHIYHO JOMOBHIOIOTH OAHE OJHOTO 1 mepely-
BalOTh Yy TOCTiIHHIN nuHaMiyHid piBHOBa3i. [Ipu mpomy crpsiMoBa-
HICTb METOJIIB MEHEDKMEHTY IIUIKOM CTiliKa — BOHH 3aBXIH CITPS-
MOBaHI Ha JIIOJICH, IO 3AIMCHIOIOTH Pi3HI BUIU TPYIOBOI MisIIEHOCTI
[2].

TpamuiiitHO HAyKOBII BUIUISIOTE TaKi METOAHM YIIPaBIiHHSI:
oprasi3amiiHO-aJIMiHICTPATHBHI, €KOHOMIYHI Ta COIIaJbHO-IICHXO-
JIOT1YHi.

Ockumibku peanizamis (YHKIIH MEHEHKMEHTY Ta IPHHIHIIIB
VIIPaBITIHHS 3MIHCHIOETHCS IIITXOM 3aCTOCYBaHHS PI3HOMAHITHHX
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METO/IiB, TO 3a JOMOMOTOK METOJIIiB YIIPABIIiHHS YIIPAaBIsAO4Ya CHUC-
TeMa BCTAHOBIIIOE TIpaBWJIa i Ta MOBEIIHKY, SKi € 000B’I3KOBUMHU
JUTSL TILICKICTEM, IO VIIPaBISIOTHCS.

HeoOximHO 3a3HauMTH, MO OAHMM i3 TOJIOBHUX NPHU3HAYCHD
METOJIiB YIIPABIIiHHSA B YMOBaX ()OPMYBaHHS PUHKOBHX BIJIHOCHH €
3a0e3nedeHHs BHCOKAa €(hEeKTHBHICTh MiSUTBHOCTI TMPAIiBHUKIB IS
JOCATHCHHSI HAWBUINUX DPE3YNIBTATIB TOcHoiaproBaHHs. s 1moro
nepeayciM HeoOX1IHO BPaxoBYBaTH CHEeNU(IKY AISUTHHOCTI, a TAKOXK
KOHKYPEHTHI 3MiHH.

Takum uuHOM, IS €(EKTUBHOTO YIPABIiHHA OpraHi3ali€ro
HEOOXITHO OJHOYACHO BHUKOPHUCTOBYBATH KOMOIHAINIO METO/IB
YOpaBIiHHSA Ta HaJlaBaTH IEpPEeBaru TUIbKH JACSKUM 3 HUX. Buko-
pUCTaHHS METOZIB YIPAaBIiHHA Iepeadadac MOCTIHHIN TOITyK Hai-
Kpamoro crnocoOy BIUIUBY Ha OO’€KT YIpaBIiHHS, SIKUA 1aB OH
3MOTYy JOCATaTH OaKaHUX pPe3yJbTaTiB 3 ypaxyBaHHSM MiHJIHBOTO
30BHIITHBOTO CEPEJOBHUIIA B CYyYaCHUX YMOBaX TOCIOJIAPIOBAHHS.

CrnHcok BUKOPHCTAHUX iH(pOpMANIitHUX JKepeJ

1. BompmakoB A. C., MuxaiinoB B. I. CoBpeMEHHBI  MEHEIKMEHT:
teopus u npakTuka. Cankr-IletepOypr : [Tutep, 2002. 416 c.

2. Hinxisebka JI. I'., F'opaienxo I1. JI. Ictopist BueHb MEHEDKMEHTY : HaBd.
noci6. KuiB : Anepra, 2008. 477 c.

3. Huxawp H. B., bopucenko I. I. MenemxmenT : HaBu. moci6. Kuis :
3uanns, 2008. 389 c.

4. boseikuH B. . HoBelii MeHemKkMeHT. Perenne mpoOiieM yrpaBieHHS.
[NoBbillIeHUE B AECSATKH pa3 TEMIIOB POCTa KamuTajia. 2-€¢ U3j., JOI. U
niepepab. Mocksa : Okonomuka, 2004. 362 c.

HUMAN BEHAVIOR IN THE CONTEXT
OF MOTIVATION MANAGEMENT

L. K. Tadeyo, student majoring Management, group MAN BA b
engl-31

O. P. Bilinska, Supervisor, Senior Lecturer of the Department of
Management

Poltava University of Economics and Trade

Human behavior in the context of motivation management is an
actual topic that helps an individual to understand the personal goals
and mission of this world. Here will be able to gain information on
the definitions of human behavior in the contest of motivation, the
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MAPS model and lastly will give a personal example of BMW
Group in motivation.

The term “Motivation “is derived from the Latin word “movere”
meaning to Move [1] which means facts, needs, emotion, and orga-
nic state which encourages an individual to perform a task. Human
behavior is the ability to portray your inner self internal and external
in the motives of what drives an individual psychologically.

Personal motivation is a key factor within a successful output
which you would have applied. You can increase personal motiva-
tion by several facts namely [Fig. 1]. By creatively planning life or
daily routine, focusing on accomplishments, set measurable goals,
Giving out, positive habits, gratitude, and Energy level or health.
These several facts mentioned will affect how you will be behavior
that’s when Human behavior and Motivation connect. Imagine you
planned your week from Sunday on each daily route you are going to
take, what will you give to others, creating an exciting atmosphere to
others and feeling health will automatically make you a person who
starts chasing for a certain behavior to be productive in terms of what
you talk about or watch.

As we have mentioned in the HOW part of Human Behavior in
the context of Motivation let’s talk about WHY we do have to take
Human Behavior in the contest of Motivation important. Human Be-
havior in the contest of motivation helps in Understanding yourself
clearly. The way we think, and act is different, some people are fast
at doing things other slow, | have done small research on myself in
terms of timing my events. We noticed that we are slow on prepare
an assignment or even catching a bus, we started making a routine to
wake up early and do my task early than everyone else even though
they ask me why we do that, it’s because knowing ourselves are slow
makes us change our behavior and aim on our motive which we
need. By doing so we managed to understand ourselves more. Lastly,
the reason why we study Human Behavior in the contest of Moti-
vation is to able to spot and solve problems.

To achieve sustained change in personal life and performance in
daily tasks and self-improvement, it essentials to have a strategy at
hand on how to map your way to greatness. Using the key levers
summarized In the MAPS model is important: Motivation, Ability,
Psychological capital; and Supporting Environment.
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Figure 1 — MAPS model of key behavior change levers [2]

The MAPS model-motivation, abilities, psychological capital, and
social environment-provides a systematic approach to changing
employee behavior sustainably.

As an example based on the thesis above, BMW Group has been
a strong brand that comes to its motivation and human behavior
empowerment. In 2021 BMW made a new car the M4 a very ama-
zing performance car. It gave its employees a task to build the
production car by making every employee feel involved in the
production. On a lot of interviews and reviews of the car on social
media platforms groups and an individual who designed each part of
the car had the opportunity to explain how they have assembled the
car as a team making every employee feel the need and motivate to
do more. A lot of companies have done that to put their employees
first but BMW has gone further to listening and implement
employees’ plans no matter which role you are to play in the
company.

In conclusion, human behavior in the contest of motivation works
as one to perform the right task at hand. Applying the MAPS model
will may it much easy to understand yourself and employees in terms
of what makes them and yourself much productive.

List of used information sources

1. Manzoni J.F. and J. L. Barsoux. The Set-Up-To-Fail Syndrome: How
Good Managers Cause Great People to Fail. Boston MA: Harvard
Business School Press, 2002.
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2. Kinley N. and S. Ben-Hur. Changing Employee Behavior: A Practical
Guide for Managers. London: Palgrave Macmillan, 2015.

3. Driver M. J. “Career Concepts and Career Management in Organi-
zations”. Behavioral Problems in Organizations, 1979: 79-139.

OCOBJIUBOCTI PEANI3ALIT ®YHKLIW
MEHEOXMEHTY B CYMACHUX YMOBAX
rocnogAPOBAHHSA

KO. M. Hikynina, cmydeHmka crieuianibHocmi MeHedxxmeHm, epynu
MEH 6-41

O. I. biniHcbka, Haykoeul KepieHUK, cm. euknadady kagedpu
MeHedXMeHmYy

Buwul HasyanbHull 3aknad Ykoornicninku «llonmascekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaignix»

B ymoBax pHHKOBOI €KOHOMIKM KEpiBHHKH MiATPHEMCTB BCE
OlnpIle MPUIUIAIOTH yBary MOLIYKY HOBHX KOHLEMIIH PO3BUTKY
OpraHizaimiii Ta TPHUCTOCYBAHHS CHUCTEM YIPABIIHHSA M0 IIBHIKUX
3MiH B CyYaCHMX YMOBax TOCIOAaprOBaHHA. Taki IIBUAKI 3MiHH
YMOB BUPOOHHNYOI MisUTBHOCTI BIUIMBAIOTH HE TIILKHM Ha HEOOXITHICTH
MPUCTOCYBAaHHS CHUCTEM YIPABIiHHS, a W CIIOHYKalOThb PO3BHUTOK
KOXHOI (PYHKIIH yIpaBIiHHS U1 PO3BUTKY OpraHizaiii B KOHKY-
PEHTHUX YMOBaX.

OyHKIIT MEHEeIHKMEHTY BiI0Opa)xaroTh CYTHICTh 1 3MICT ympas-
JIIHCBKOI MisUTBHOCTI Ha BCIX PIBHAX ympaBiiHHA. BoHW cripsMoBaHi
Ha BUpIIEHHS cneunivHuX MpobiieM, siKi BUHHKAIOTh B IpOIeci
(yHKIiOHyBaHHS Oy/1B-5KOI OpraHi3aiii. 3a TyMKOIO HayKOBLIB, I0-
JIOBHUMH O3HAKaMH JUsl Kiacugikauil QyHKUiA ynpaBiiHHS €: BHJ
yr[paBJ'IlHCBI(Ol JUSUTBHOCTI, CIIPSAMOBAHICTh BB JisIIBHOCTI Ha Ke-
poBaHUi1 00’ €KT Ta (PaKTOPH 30BHILIHBOTO CepeNoBHIIA. BinnoBigHo
3a UMM O3HaKaMW BUAUISIOTH 3arajibHi Ta crienndivai QyHKIii me-
HeKMEHTY [4]. B3aeM03B’ 430K MiX 3aralbHUMH (YHKIISIMA MEHe-
JDKMEHTY XapaKTepH3ye caM MpoIec YNpaBliHHS OpraHi3amielo Ta
BioOpaxae ix pyx (puc. 1).

Otxe, yci q)yHKun MEHE/UKMEHTY B3a€MOTIOB ’si3aH1 Ta SBISIOTH
co00r0 CKJIAMHUH MpOLeC, SKUH TICHO IOB’S3aHUI 13 CHCTEMOIO
BHUPOOHUIITBAa KOHKPETHOT OpraHizaiii.

Takox HeEOOXiTHO 3a3HAYMTH, IO KOKHA (l)yHKLIiSI IIOBUHHA
PECTABIISTH IIEBHY cepy Aii MCHEUKMCHTY opraH13au11 Ta 00’en-
HYBaTH CUCTEMY YIPaBIiHHS B €IMHUIA [TICHUH TIPOIIEC.
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Pucynok 1 — B3aeMo3B’ 5130k yHKIIIH MEHEHKMEHTY [4]

TakuMm unHOM, eheKTHBHE YIIpaBIiHHA OyIb-AKOi OpraHi3arii He
MOJKIIMBE 0e3 BTUICHHS Cy4acHOI KOHIEMIii MEHeDKMEHTY SIK (DyHK-
iOHATBHOI cepH YNPaBIiHCHKOI AisuTbHOCTI. CaMe TOMY BHOKpEM-
JICHHSI Ta PO3BUTOK (DYHKII MEHEHKMEHTY J03BOJINTH MOKPAIIUTH
(YHKITIOHYBaHHS Ta JiSUTHHICTH OpraHi3allii, a TaKoX CIPHUITHME
(hopMyBaHHIO €(DEKTHBHOT CHCTEMHU MECHEPKMEHTY.

Cnncok BUKOpUCTaHUX iHGopManiiHUX JKepes

1. AcdanackeB M. OCHOBM MEHEIDKMEHTY . HaBY.-METOA. I0ci0. Xapkis-
CBKHI 1epK. eKOHOMIYHUH yH- T. XapkiB : B/l «IHXKEK», 2003. 481 c.

2. baesa O. B. OcHoBu MeHeDKMeHTY © npakTukyM. Kuis : Ilentp yu6oBoi
1-pu, 2007. 522 c.

3. Xwminp @. MeHeDKMEHT © MAPYYHUK A CTyn. By3. Kuis: Axamem-
Buaas, 2005. 607 c.

4, Ilerma A. MeHeKMEHT ;| y4eOHUK 3-¢ u31., uchnp. W jgomn. Kwuis:
3uanns, 2006. 645 c.

5. Ilokyn B. OcHOBH MEHEIKMEHTY . HaB4. TOCi0. JUIsl JWCTaHII.
HaByaHHS. BiIkpuTHi MIDKXHApOAHHH YH-T PO3BUTKY JIIOAMHH «YKpai-
Hay. KuiB : YH-T «Ykpaina», 2005. 340 c.

OPIrAHI3ALIA POBOTU MAUBYTHLOIO
BIBHECY DZ «POLTAVA»

I. C. BoHdapeHKo, cmydeHmka crieuianbHocmi [Mpaeo, epyna MNP-21
(43B b 9-62)

I. B. FOpko, Haykosull KepigHUK, K. €. H., GouyeHm Kaghedpu nidnpuem-
Huumea, mopeierni ma 6ipxoeoi disiribHocMi

Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascebkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

YIpomoBX OCTaHHIX POKIB MapamryTHHH CIOPT MOYaB CTPIMKO
HaOWpaTH MOMyJSPHOCTI. 3a JaHUMH, OITyOJIIKOBAaHUMH ACOLiali€lo
napamrytHoro criopty CIHA, 6mu3bko 500 000 mroneit pobiate 3ara-
JoM Onu3bko 3 MinbiOHIB cTpuOKiB mopiuHo. Tomy Hapasi €
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aKTyaJIbHUM BIIPOBAKCHHS OpraHi3alii, sSKi AalOTh 3MOTY JIOASIM
BUKOHYBAaTH CTPUOKH 3 MapaIIyTOM.

VY mapamryTHiii TepMmiHonorii, Apon3oHa (anra. Drop zone — 30Ha
BUKUJAHHSA) — Lie Miclie (aepoJpoM UM 1HIIUHM MalilaH4uK), A€ BUKO-
HYIOTBCSL CTPHOKM 3 mapamyToM. SIK mpaBuiio, Micue MPOBEACHHS
CTPUOKIB 3 MapalyToM po3TalloBaHe B Oe3nocepenHiit OIM3bKOCTI
BiJl a€POAPOMY, 3 SKOTO 3JIiTa€ MOBITPSHE CYAHO 3 MapalryTUCTaMU.
Takox apomn30Ha MOXKE iIMEHYBATHCS SIK TTapalTyTHUH KiIyO.

MeTo10 1aHOTO MPOEKTY € MOMYJISPU3ALIisl MapalIyTHOTO CIIOPTY
Ha TepuTopii YKpaiHu, mpoBeAeHHs (ecTUBAIIIB MapalIyTHOTO CIOP-
Ty, PO3BUTKY MI>)KHAPOJIHHUX 3B’S3KiB Ta OOMiH IOCBIZIOM.

BuB4aroun pHHOK HaZaHHS MOCIYT y Taly3i MapamyTHOTO CIop-
Ty, BBOKA€EMO, IO BUTIITHUM MICIIE3HAXO/DKEHHSIM IPOM30HHU Oynme
[NontaBchka obnacth (parion M. PemrernniBka). CTaHOM Ha ChOTOIHI
y IlontaBchbkiit obmacti HemMae KOAHOI MPWUBATHOI JAPOIBOHH, SKa
MOJKe HaJaBaTH Taki mociyru. barato mozeii 3 [lontaBckkoi obmac-
Ti, sIKi 0a)Kal0Th BUKOHATU CTPUOKH 3 MapalryToM, BUMYIIEHi IXaTH y
c. Kopornu (XapkiBceka oOmacts), y M. Kuie abo y wm. Jmimpo.
Hamoro mepeBaroto Oyzae Te, mo Mu OyIeMO OIHIEIO TPOM3OHOIO B
HaIii obnacTi.

CrnioxuBayaMH HalIUX MOCTYT Oymy JIIOJH, SKi 0aXaloTh aKTUB-
HOTO BiIMOYHMHKY. /{15t CTpHOKiB 3 mapamryToM — Iie eHepriiiHi, Mpu-
JIaTHI 32 CTAaHOM 3JI0pOB’sl 0COOH, BIKOM Bifl 16 POKiB.

Hama npon3ona MaTuMe IMMPOKUI CHEKTP MOCTYT, a caMe:

— cTpubOK 3 mapamrytom tumy «Kpuioy;

— CTpHUOOK 3 JIECAHTHUM TIaparIyToM;

— TaHAEM-CTPUOOK 3 IHCTPYKTOPOM;

— HaByaHHs 3a rporpamoro AFF;

— BiJico3iOMKa CTPHOKIB 3 TApaIIyTOM;

— O03HaHOMJIIOBAIIBHI MTOJBOTH Ha JIITAKY;

— (¢orocecii Ha TepI/ITOpﬁ aepoApOMY;

— KOM()OPTHUH BiAMOYNHOK HA TEPUTOPI APOMBOHH.

JList IOIIYKY CIOXMBAYiB HAIIKX TOCIYT MU OyIeMO BHKOPHCTO-
BYBATH cowianbHi Mepexi (Instagram, Facebook), creopumo Brac-
HUH BeO-calT HaIIOi APOM30HM, HAAPYKOBaHI (uiaepa 3aJUIIIMO Y
MaraspHax CIIOPTHBHOTO CHOPSUIKEHHS, PO3MICTHMO JeKiibKa Oif-
6opxiB Ha B’i3ai/Buizai 1o M. [Tonrasa.

[lix yac mulaHyBaHHS, MU BHOKPEMHJIM Taki eTamu 3/iiiCHEHHS
HPOEKTY:
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HepxaBHa peectpanis OIL

VYKi1aaeHHs JOrOBOPY OPEHAU aepoApOMY.

VYKi1aaeHHs JOrOBOPY OpEH/IH JliTaKa.

3aKymiBIIs CHOPSKEHHS.

[TigroToBka MpUMIIleHb 10 pOOOTH.

Haiim mepconany Ta HOro miaroToBKa /10 MOYaTKy poOoTH.
ITouaTox pemaMHOi' KaMITaHii.

VYpouucrte BiAKPUTTS APON30HU.

OpraH13aumHo mpaBoBa (opma 6iznecy: @OII 2 rpymu omomat-
KyBaHHs (MOXKe MaTu A0Xia He Oinbmie 5,0 MIH. TPH. Ha PiK; MOXe
Matu He Oinbire 10 HaliMaHWX MPaIliBHUKIB, MOYKE HaJTaBaTH MTOCITY-
T'H TIIBKH HAceNeHHI0, a00 MIATHUKAM €IUHOTO MoAaTKy). Ouorro-
BaTH HAITy JIPOIBOHY Oyae TUPEKTOP OAHOOCIOHO.

JlaHuii IpOEKT po3paxoBaHuil Ha 4 poku 9 MicsIiB, 32 el Yac MU
IUIaHY€MO:

1. OrpumaTu npudyTOK.

2. Po3mmpuTH mITaT MpaLiBHUKIB.

3. 30inpImMTH MaTepianbHy 0a3y.

4. Po3mupuTy 00CsT HalaHHS TOCIHYT.

5. BuBectu npom3oHy Ha M>KHApOJHUH PiBEHb.

TakuMm 4MHOM, JaHWH MPOEKT HHUHI € aKTyaJbHUM. 3 KOKHUM
POKOM TIOMYJSPHICT MapamryTHOTO CIIOPTy HaOupae oOepTiB, 3aB-
JISIKK YOMY 301IBIIYETHCS TOMUT Ha TIOCITYTH, SIKi OMUCaHi y POEKTI.

ONoakrwhE

Cnucox BUKOpHCTaHUX iH(popManiiiHmii 1skepet

1. BizHec-tutaH. MetoauyHi peKOMEHAIT TI0 po3pooini Oi3Hec-TUTaHy s
CTYICHTIB ycixX crierianbHocTeit. — [Tonrasa : [TYET, 2019. — 32 c.

2. Cepeopennuxos I'. I'. TMapaurtornsiii cnopr / I'. I'. CepeOpeHHUKOB. —
Kuis : [TarpioT, 2016. — 224 c.

AHANNI3 KOHUENUITI TA PO3BUTKY BEFTAHCBbKOIO KA®E

A. T Timn, cmydeHmka cneyianbHocmi [omernbHO-pecmopaHHa
cnpasa, epyna (PC-42

A.O. BpauyH, Haykoeull KepigHUK, acucmeHm Kagedpu nidnpu-
eMHUYmea, mopeaieni ma 6ipxoeoi disinibHocMmi

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmascekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU i mopeaiesi»

VYce OinpIIa KUTBKICTh JIFOAEH TypOyeThCsI PO CBOE 3IOPOB’S 1
Xo0ue 1mo30yTHCs 3aiiBOi Baru, sl ACSKUX TaKWH CIIOCiO XapdayBaHHS
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— OJIMH 13 HAWOUTBII parlioHanbHUX BapiaHTiB. J[o TOro * e mie i
MOJHO, ajie IIe JINIIe YacTHHA ITaHyBaJbHUKIB inei. Pamime BBaxka-
JIoCs, IO TOAIOHA BererapiaHChka KyXHsl OUTBIN TMOMYJspHA Cepe
IiBYAT, 3apa3 K€ € JOCTaTHhO IOCIIIOBHHKIB 1 cepel YOJIOBIKIB,
TOMY HE BapTO HEMOKOITHCS MPO OOMEKEHHsI MalOyTHHOI WiTbOBOT
ayauTopii.

BererapianctBo B Ykpaini Habupae Bce O11b1I01 MOMyIspHOCTI. |
SIKILO JBa POKU ToMy 1ie Oyso 10 % HaceneHHs KpaiHu, TO 3apa3 poc-
JUHHOTO Xap4yBaHHS TOTPUMYETHCS BCE OijIbIlIe HE TITBKA MOJO/I,
a i mozeii crapuioro Biky. Ilpudnau nepexony Ha BereTapiaHCTBo
Jly’Ke pi3Hi: KOMyCh LIKO/[a TBAPHH, XTOCH MKIYETHCS PO 3[0POB’,
a IHIII POCTO HACIiAYIOTh TPeHA. SIK, BIacHe, i BCFCTaplaHHI 6y-
BalOTh Pi3HIi, € Ti, XTO YAaCTKOBO CITOKMBA€ TBApWHHHUH OiNOK, € i
paIuKaNIbHO HAJIAIITOBAHI JIIOH.

3MiHa CTaBIICHHS 10 CBOTO PAIiOHY, MPHCKOPCHHS TEMITIB XKHUTTS,
3MiHa yMOB IIpail, TPH3BETH [0 30UIBLICHHS] KITBKOCTI TPUXWIIb-
HUKIB BereTapiaHChKOT 1/1€0JIOTii.

3akmaay IS BETaHIB — OJ[HA 3 HAHUOUTBII MEPCIIEKTUBHUX 1 BiJlb-
HUX HIlI JUIS HEBENMKUX pecTopadiB i kade. [TosBa moaiOHMX 3akia-
IiB IIJKOM JIOTIYHA TICNIA aKTHBHOI TOMyJsSpH3alii 310pOBOTO
Xap4yBaHHS 1 crioco0y KHUTTSI MPOTITOM OCTaHHIX POKIB.

OcHOBHMI CErMEHT BiJBiIyBauiB Lie BererapiaHili Ta BeTaHH,
JIIOJU SIKI BEAYTh 3JOPOBHIH CIIOCIO JKUTTS, SIKI CTEXaTh 3a CBOIM
CaMOTIOYYTTSIM.

Jlo TOTEeHLIHHMUX TocTe BeraHckoro kagde MOXKHa BiHECTH He
TUIBKY JIFOJICH, SIKI PO3AUIAIOTH 1ICOJIOTII0 BEraHiB, ajle TaKOX 1 THX,
XTO MPOCTO LIKABUTHCS PI3HUMHU TYXOBHHUMH NpPaKTHKaMH, HOTOI0,
MEIIUTAITIEI0, 3aXOIUTIOETHCS CXITHOIO KYJIBTYPOIO, TypOY€EThCS PO
3aXHMCT HAaBKOJMIIHBOTO ceperoBuina. Lli mronm i OyayTe ckiazaTu
OCHOBY TTOCTIHUX KITI€HTIB.

Y Kace BeraHCKOi KyXHi BCI CTPaBU IOTYIOTBCS BUHSTKOBO 3 POC-
JIMHHAX IHTpe/ieHTiB. He BUKOPHCTOBYIOTECS POYKTH TBAPUHHOTO
noxo/kenns. Kaje 0asyeTscss Ha 3aranbHAX iesX 1 NPUHIMITAX
BEraHCTBA: BiJICYTHICTh TBapUHHHUX NponaykTiB, MO Ta amkorodio.
AJIKOTOITF HE TIPOJIAETHCA, OCKLIBKH 1€ CYIepednTh KOHIEMIIi1, TIpo-
T€ MPOIMOHYETHCS LIMPOKUN aCOPTUMEHT 0e3alIKOTOJIbHUX HATIOIB.

[lepeBaroro posramryBaHHS € Te, MO Kade pPO3TAMIOBYETHCS Y
ueHtpi Kuesa, ie € Benuka KinbKicTh KyJbTYPHHUX 1AM’ STOK, MY3€iB,
TeaTpiB Ta IHIIMX 3aKJIaJiB, sKi BiZIBiAye 6arato TypHCTIB.
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Kade nnanye npairoBaTs 3 ONITOBUMH [TOCTa4aIbHUKAMH OBOYIB i
(bpykTiB. YKpaiHCEKI arpapii MOXYTh IIOCTaBIISATH MIKPOTPiH, CBIXKY
3eJIeHb, OBOYI Ta (pyKTH. BHYyTpimHiil pUHOK cilbCchbKOrOoCcnoaap-
CBKOT MPOIYKITii TOCUTH EMHHM.

OcCHOBHUH peKJIaMHUI KaHal — «capa(baHHe panio», BiI[BiI[yBa‘{i
Kape GynyTe pekoMeHyBaTH CBOIM 3HaiomuM. Ille, 3BH4aiiHO, de-
pe3 iHdopmMariiro B colialbHUX Mepekax. byayTb BecTHcsi CTOpiHKA
B Instagram Ta Facebook.

V paiioHi po3TanryBaHHS 3aKialy € AEKUIbKa 1HIINX 3aKIadiB SKi
MOXYTh CTaTH KOHKypeHTamu. Lle taki, sik «['pin 13 kade», «Bera-
HyTi» Ta «Paman». Ane B Hac € neski nepeBaru. KonkypeHTH mpo-
MOHYIOTh TIJILKW BETAaHCHKI CTpaBU. MU IJIaHYeEMO HPOMOHYBATH HE
TITBKA BETaHCHKI Ta BEreTapiaHChKi CTPaBH, aie 1 E€KONMpPOAYKTH.
Kpim toro, Mmu Oynmemo mpaioBaTH Ha 3aMOBJICHHS 3 JIOCTaBKOIO,
HaJIaf0u¥ MIPU [EOMY 3HIKKY.

dopmoto 3aiiCHeHHS TisUIBHOCTI 0yJio 00paHO OJHOOCIOHE BOJIO-
ninHs. BracHukoM € ¢iznynHa ocoda- Hi,}alI/IGMeHB

OnuoocibHa Qopma — onHa 3 Haifnpoctimmx Qopm OisHecy,
0COOJIMBO B TOMY, IO CTOCYETBCS HOTO TMOYATKY, q)yHKuloHyBaHH;{ 1
nikBigaunii. [Ipu ogHOOCIOHOMY BOJIOZIHHI BCe MaifHO MiJIPHEMCTBA
HAJICKUTH OLHOMY BIIACHMKOBI, SKMIl CaMOCTIHHO HHM yIpaBIIs€,
oziepiKye npuOyTOK 1 Hece MOBHY OCOOMCTY BiANOBIAaJbHICThH IO
BCIM OT0 3000B’ I3aHHSIM.

IIpo pe3ynbraTu rocnogapchbkoi MisIbHOCTI MiAIPHEMCTBA CBIiJI-
YaTh TaKi MMOKa3HHWKH, SIK MPUOYTOK, BUTpaTH Ta 000poT. OCHOBHI
TOKA3HUKH, SIKi OYJIM OTpUMaHi B Mpolieci po3po0Ku Oi3HeC-TIIaHy, 1e:

— cepeaHs BiJBiIyBaHICTh 3a JIeHb — 55 0ci0 Ha JCHb;

— cepenHii uek — 260 rpH;

— o0csar mpoxaxis Ha micsib — 416 800 rpH;

— obcar mpogaxis Ha pik — 5 001600 rpH;

— ButpatH 3a pik — 4 100 000 rpH;

— npudyTok 3a pik — 901 600 rpH;

— penTabepHIicTh — 22 %.

Orxe, pecTopaHHUH Oi3HEC € OJHUM 13 HAWOLIBII 3HAYYIIMX
CKJIQNHUKIB 1HIYCTpii TocTHHHOCTI. OJHUM i3 TOJOBHUX 3aBJaHb
HUHI 3aJMIIa€ThCSl aHali3 PUHKY PECTOpaHHHX IMOCIYT Ta BH3Ha-
YeHHS] OCHOBHUX TEHJCHIH HOTro pO3BUTKY, SKI NaayTh IiANPH-
EMISIM HOBI MOXJIMBOCTI JUIsl 3aCHyBaHHs Oi3HECY B HaWOiibII
3aTpe0yBaHMX Ta MEPCIEKTUBHUX CETMEHTHHX Hilllax, 30KpemMa, i
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BETeTapiaHCHKOTO HAMPSAMKY, SK BaXJIMBOTO IMPOSBY TEHACHINT 10
3I0POBOTO CITIOCOOY JKHUTTS.

Cnucoxk BUKOpHCTAaHUX iHpopManiiiHmii 1skepedt

1. Bi3zHec-muiaH . METOJ. PEKOM. MO po3poOIl Oi3HEeC-TUTaHy sl CTYACHTIB
ycix crneniansHocTeit. — [Tonrrasa : ITYET, 2019. — 32 ¢.

2. AnexceeB JI. Pectopan 3a inrepecamu / JI. AnekceeB // Pecropanni
Bigomocrti. — 2016. — Ne 101. — C. 12-14.

NPOEKT YOOCKOHAJIEHHA
®EPMEPCbKOIO roCrnoaAPCTBA

B. A. 'poza, cmydeHm crieujanbHocmi lpaso, epyna NP-21

I. B. FOpko, Haykosul KepieHUK, K. e. H., doueHm kaghedpu nidrnpu-
eMHUYymea, mopeaieni ma 6ipxoeoi disinibHocMmi

Buwut HasyanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaigni»

[Tix gac manmemii BHUpPIC MOMHUT HAa CLILCHKOTOCIIONAPCHKY IIPO-
IOYKLi0 Yepe3 00OMeXeHuI ToCTyI A0 Hel y 3BS3KY 3 KapaHTHHHUMHU
OOMEKECHHAMHU.

MeToro NpO€EKTy € PO3BUTOK (PepPMEPCHKOro rocroJapcTBa, Hama-
TO/KeHHA 30YyTy CUTBCBKOTOCHOAAPCHKOI MPOAYKLIT H OTpUMaHHS
JOXOJTy BiJl 11 peamizariii.

CyrHicTb MPOEKTY TOIArae B TOMY, mo0 BIAKPUTH BIACHUH
Oi3HEC 1 pO3BHHYTH HOTO 3a HEBENMKHH HMPOMDKOK dacy. Micuem
BIIpoBa/KeHHs1 Mpoekty Oyne IlonraBceka oOmacts, JlyOeHcChKuit
paiioH, ceno HoBoiBaHniBKa.

CrnioxxuBauaMu MO€i TpOIyKii OyIAyTh sSIK MepepoOHi Mmignpu-
€MCTBA CLIBCHKOTOCIIOIAPCHKOI MPOAYKIi, TaK 1 JIFOIH, SKI MOTpe-
OyIOTh KOPMIB JUISl BEICHHS CBOT'O IOMAITHHOT'O TOCIIOAAPCTBRA.

ACOPTHMEHT BHpOHICHOl 1 mepepobneHoi mnponykmii OyayTh
CKJIQJIATH TaKi O3MIIii.

— 3EpHOBI KyJIbTYpH: MIICHUIIS, COHSIIHUK, KYKYpYy/I3a;

— cyxi kopmu it BPX y Burmsmi cina,

— Matepianu Ans 3a0e3MedYeHHs] BEJICHHS CUILCHKOTO TOCIHO-
JapcTBa y BUTIISAI COJIOMH.

BupoOHuITBO came Ii€i MpOAYKIii 3yMOBIIOETBCS THM, IIO HA
TaKi MPOAYKTH 3aBXKIH € CTaOIbHUI MONHT, 2 YOPHO3EM HAIoi Mic-
LEBOCTI 0Ope MiAXOANTH sl BUPOLITYBAHHS caMe IIUX ClIbChKOTroc-
MOJIAPCHKUX KYJIBTYp. Takok 3HAYHOK IEepeBarold Ha KOPHUCTH
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MPOAYKLIl € HaJaro)KeHUH PUHOK 30yTy 1 HAsBHICTb MOCTIHHHX
TTOKYTIITiB.

MaiiOyTHIMH TIOCTaYaTbHUKAMH CHPOBHHH 1 MaTepiajiB BHPOO-
HULTBA OyIyTh (hepMEPCHKi rOCIoIapCTBa, MPUBATHI MIANPHEMII Ta
MTPOMUCIIOBI TAMPUEMCTBA. 3aKyITiBIi MOCIBHUX MartepialiB OyayTh
3MiACHIOBATHCS Y (epMepiB Ha KOHKYPCHI OCHOBI 3aJI€KHO BiJ IIHH
Ta SKOCTi. 3aKkymiBis NaJUBO-MACTHIBHHX MaTepianiB BigOyBaTu-
metecsi B Kpemenuympkoro HII3. 3akymiBmi 3amacHUX YacTUH y
@OII, sxi MarOTh TOBapH TaKOTO CETMEHTY. 3aKyMiBIA JOOpUB y
MiIIPUEMCTB, SIKi BATOTOBJISIFOTh TaKy MPOJIYKILitO.

KonkypeHTiB y HamoMy CerMeHTi puWHKY HebaraTo, TOMy He
CKIIQHO OyJe 3HAaWTH MOKYIIIIB Ha JaHWUH BHJ ToBapiB. OCHOBHIMH
koHKypeHTamu Buctynatots @I «Kopnienkoy» i ANAT im. 9 ciuns.

Etanm 3niicHEHHS IPOEKTY:

— 3aKyMiBJIs IOCIBHUX MaTepialis;

— 3aKyIiBJIs NATMBHO-MACTHJILHUX MaTePiaiB;

— 00poOKa IpyHTIB;

— TOCiBHI poboTH;

— 3aroTiBJII KOPMIB;

— 3epHO30MpaILHI IPOIIECH;

— TPOJaX MepepaxoBaHoOl BHUIIE MPOAYKIIT CIIOXKHBAYAM.

OpranizauiitHo-1ipaBoBO0 (HOPMOIO BeneHHs Oi3Hecy Ovie CTBO-
peHHA opunn4Hoi ocobu depmencrke rocrnogapcTso «I'poszay, ske
OyJie TUTaTUTH €AVHUHN TTOATOK 3a cTaBKamu 4 rpynu. Lle 3ymoBieHo
TUM, IO Jep)KaBa HAAA€ MIBCM Ha BEACHHS TAaKOTO BHIY MiANpU-
€MHUIITBA, TOX I OyAyTh HAWBHUTITHIII YMOBU I PepMEepCHKOTO
roCIIoIapcTBa.

V pe3yibTaTi BIPOBAIKEHHS MPOEKTY OTPUMAE MOAAIBIINA PO3-
BHTOK ITAMPHEMCTBO, MOKPAIIAThCs YMOBU 30yTy TOBapiB 1 30iJb-
LIUTHCA TOXII.

Cnncok BUKOPUCTAHUX iHGopMamiiHUX TKepes

Biznec-man. MetoanyHi peKOMEeHAaIiT 0 po3po0dii Oi3Hec-TUIaHy

JUTS CTYJICHTIB ycixX crerianpHocTei. — [lonrasa : I[TYET, 2019. — 32 c.
Kosams H. O61ik B (epMepchkux rocrmomapctsax : Hapd. moci6. /
H. Kosaunb, O. ITogonsuuyk. — Xapkis : [THJI, 2019. — 374 c.

4. ArpapHa eKOHOMIKa : y 2 ToMax: [1ep. 3 HiM.]. — 8-Me BH., Iepepod. /
K. bexmann, W. bpekkep, A.Jlitn [ra in.]; 3a pen. X. Jloxuep,
W. Bpekkep. — XapkiB : YHiBepcuTeTchbka kaura, 2013.

T. 1: ®epmep: 6a30BuHii piBeHB. — 628 C.

T. 2: ®epmep: npodeciiinuii piBens. — 606 c.

wrh e
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OBI'PYHTYBAHHS EKOHOMIYHOI AOLINBHOCTI
CTBOPEHHS! KA®E-EAPY MYNbTUHALIOHAIBbHOI
KYXHI «CHARDONNAY >

A. O. HukoHeHKo, cmydeHmKa cneuiaribHocmi [fomesbHo-pecmo-
paHHa cripasa, epyna (PC-42

A. O. BpauyH, Haykosuli KepieHUK, acucmeHm kaghedpu nidnpu-
eMHUYymea, mopeiesni ma 6ipxoeoi disinibHocMmi

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

PuHOK TpomMaachKOTO XapuyBaHHS B YKpaiHi 3HaXOOUTHCS B
HENPOCTOMY CTaHi B yYMOBaxX CKOPOYEHHS BUTPAT HACEIEHHS Ha
pO3Baru Ta TOBapH, L0 HE HaJleXKaTh J0 Kareropii mepuoi HeoOxia-
HocTi. OfHaK, SIK 1 B 0araThoX 1HIIMX TaXy3iX, IPEMiyM-CETMEHT Y
3aKJaiaXx TPOMaJChbKOr0 Xap4yyBaHHS 3aJHILIAETHCS JOCUTh CTa0UIb-
HUM, a IHTEPEC HACCICHHS 10 HE3BHYANHMX, HETPAIMUIHHAX IpO-
AyKTiB 3pocTae. ChOTOAHINIHIN KIIEHT 3BEPTA€ yBary He TUIBKH Ha
SIKICTB OOCIyrOBYBaHHS 1 CMak CTPaB, aje TaKoK 1 Ha eCTeTHYHY
CKJIa[IOBY I0Jadi Ta AU3alH 1HTEp €PIiB 3aKIady XapuyBaHHS.

Binkpurts kade-0apy niHoBoro cermeHTa «mpemiym» y [lonTasi
nependadae OpraHi3aimir0 BUCOKOPEHTA0ENHFHOTO 3aKjaay TpoMa-
CBKOT'O XapuyBaHHSI.

Meror0 faHOrO MPOEKTY € peamsallis TPagUUifHEX CTpaB Ta
HANoIB Pi3HMX KpaiH CBITY. OCOOIMBICTIO IPOCKTY € HE3BHYHHIA
IHTEP’€p B CTHIII apT-JEKO Ta CTPaBH MYJIbTHHALIOHATBHOT KYXHi.

3akian 6y)le PO3TALIOBYBATHCS. B OPCHIOBAHOMY NPUMILLCHHI B
LEHTPaIbHIH YaCTHHI MICTa, Y 6e3nocepe;[H11/I 6:113bKOCTI BiJ TypHC-
THYHHX MapuipyTiB Ta TPAHCIOPTHUX 3B’SI3KIB 110 BYJIHIL C06op—
HocTi, 32A, y micti [Tontara. 3aranpHa mioma HE)I/IMIIHCHHS[ ~120 m?
(45 m° — kyxHs, 6ap, rocromgapchka 30Ha, 75 M° — 3a] 1 TpaH3WTHI
30HU). 31 MaTuMe 45 MOCaI0YHUX MiClb.

Konkypenrtiis y cdepi kade-06apiB JOCHTh BHCOKa, ajie came B
MpeMiyM-CerMEeHTI PUHOK HaWOUIbII BiIbHMH. Y paiioHi po3Tamry-
BaHHS Kae MOXKHA BHIUIMTH TPHOX OCHOBHMX KOHKYDPEHTIB, SIKi
MPAIOIOTh y PI3HOMY I[IHOBOMY CETMEHTi, aje MAaroTh 30BCIM HE
CX0Xni acopTuMeHT (Kade «HidikoB», pecTopaH Ipy3UHCHKOI KyXHi
«Toit camuit bapamex», cimeitanii pectopan «[ amymikay). Ane npu
MPaBUWIBHOMY MO3WLIOHYBaHHI MiJIPUEMCTBA € MOKIHUBICTH CHOp-
MYBaTH KOJIO BJIACHUX CHOXHBAYiB, OCKIJIbBKM aCOPTUMEHT 3aKiany
«Chardonnay» OyJie TOCTaTHbO €K30THYHHUM.

- © NMYET - 375



OcoOMMBOCTSIMU Ta BIAMIHHOCTSIMH 3aKJIaly BiJl KOHKYPEHTIB €:

— CTpaBW MYJbTHHALIOHAJILHOI KyXHi;

— IIMPOKUH OPUTiHANBHUI aCOPTUMEHT BUH Pi3HHUX KpaiH CBITY;

— peTesIbHO PO3po0IIeHa PeLenTypa;

— BHKOPHUCTAHHS TUTBKH HATYPAIbHUX IHTPEHI€HTIB;

— TOMYJISPHI HAMoi CBITY;

— ToCIyru OpOHIOBAHHS;

— IOCIIYTH KUBOI My3HMKH Ta PO3BaXkKaJbHi IIPOTpamu;

— JerycTamiiiHi mporpamu Ta MaiicTep-Kiacu;

— CE30HHI CTpaBH Ta aKIlii.

[Mo3utuBHEM (hakTOPOM MO’KHA BBaXKATH 1 Te, IO TOPAL 3 Kade
3HAXOAThCS Oi3Hec-meHTpH, odicHi OyHiBIiI Ta TOTeNl Ha BiJCTaHI
1 xm.

LizpoBOIO ayamuTopicto Hamoro kade OyAyTh YOJIOBIKH Ta JKIHKH
(mepeBaxHo) y Bitli 20-60 pokiB 3 piBHeM goxoay BuumM 6 000 rpu-
BeHB; TocTi MicTa (45 %) Ta kutemni micta (55 %). LliHoBa momiTrka
pO3paxoBaHa Ha JIOXiJ CepellHil Ta BUIIE CEPEIHBOTO.

MeHr0 Hamoro 3akiaay BKIodaTHMe Onm3bko 40-50 Halimeny-
BaHb cTpaB i 30-40 BumiB HamoiB. OHOBIIEHHS TEPENIKYy ACSIKUX
cTpaB Oyzae BigOyBaTHCsS KOXHI 3 Micslli, 3aJIE)KHO BiJ Ce30HY. Y
MEHIO OyIyTh NPONOHYBAaTHCS CTPAaBU BEIMKOOPUTAHCBHKOI, SITIOH-
CbKOI, ICTIAaHCBHKO1, aBCTPINCHKOT, 1TATINHChKOT, PpaHIly3bKOi, MEKCH-
KaHCBKOI, TYPelbKOi, TOJIhCHKOI Ta YKPATHCHKOT KYXHi.

MaiiOyTHIMH OCHOBHMMH IOCTa4aJIbHUKAMH TOBAapiB Ta CHPOBU-
HU OyayTh ontoBi 6a3u IlontaBu: oBouesa 6aza, TOB «Jlo6po-Tlo-
taBay, [II1 «lomarponpom», TOB «Mapket-rpyn-IlontaBay, inTep-
HET-Mara3uHH Ta iHIIi.

Just aktuBizanii npomaxiB Oyne CTBOPEHO BeO-caldT kade-0apy,
Ha SKOMY PO3MIIIyBaTUMETHCS MEHIO 3 I[IHAMH, KOHTAaKTH, (HOTO-
rpaii inTep’epy i komanau, pororpadii Ta Bizeo BUpOOHUIOTO MPO-
1ecy, HOBHHH Ta CITCIiaibHI MPOTO3UIii, pEKIaMHI CTOPIHKH Y CO-
miaIbHUX Mepekax, Ha sSKUX OyIqyTh aHOHCYBAaTHCs cTaTi 3 BeO-
caiiTy, a TakoX MPOBOAMTHUCS KOHKYPCH Ta PO3irpaimi Ajs MakCH-
MaJLHOTO 3amydeHHs ayautopii. Ilepembavaerbest cmiBmpams 3 ps-
JIOM MOOUTbHUX JIOAATKIB, SIKi BACTYIAOTh B POJII Tija IT0 MiCTY.

OpranizauiiHo-IpaBoBol0  (HOPMOIO BEAEHHS TOCHOIAapPCHKOI
nisuibHOCTi BHOpaHo POII. Ha erami cTBOPEHHA 1 CTaHOBJICHHS
0i3Hecy BiH € HalMmpocTimow GopMoro I Aep>kaBHOI peecTparii Ta
ynpasiinas. [TepeBaraMu Takoi opraHizaliiiiHO-paBoBoi (JOPMHU €:
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— TIPOCTOTAa peeECTpartii;

— 3HIDKEHI IIOJIaTKH;

— CHpOIIeHa CUCTeMa 3BITHOCTI Ta AUTOBOJICTBA, sIKA HE BUMAarae
HaliMy npodeciifHOro Oyxranrepa Ha IMOCTIiHY poOoTy.

3 MeTOI0 BU3HAYCHHSI JOIUIBHOCTI MalOYyTHROTO Oi3HECY Ta €KO-
HOMIYHO{ €(heKTHBHOCTI OYJI0 TIPOBEICHO JOCIIHKCHHS Ta OTPUMaHi
HACTYTIHI pe3yIbTaTH.

Cepenns BiIBiTyBaHICTh 32 AeHBL — 47 0Ci0.

Cepenniii uex — 290 TpH.

006’em nponaxis 3a micsip — 408 900 rpH.

006’em nponaxis 3a pik — 4 906 800 rpH.

Burparu 3a pik — 4 040 000 rpH.

[MpubyTok 3a pix — 866 800 rpH.

PeunrabensHicTs — 17,7 %.

JoxigHicTh pecTropaHHOro 0Oi3Hecy 1O YKpaiHi B CepeHbOMY
20 % ( me BIACHM JOXIA BiJ TOBApOOOIry SIKUH MOXHA BUTPATHTH
Ha TIOBEPHEHHS IHBECTHIIIH a00 Ha BJIACHI IIOTPEOH).

Pesynbrartu Big 3MiliCHEHHS TPOEKTY

— CTBOPEHHS YHIKaJIBHOTO 3aKJIa/ly TPOMaJICbKOTO XapuyBaHHs B
micTi ITonTasa;

— TMIiJBUIICHHSA SKOCTI HaJaHHS IMOCIYr y cdepi rpoMaachKoro
Xap4yyBaHHS JI0 €BPONEHCHKOTO PiBHS;

— OTpUMAaHHS MPUOYTKY;

— 3aBOIOBAHHS PUHKY Cepe]l HAWKpaIKUX 3aKiaaiB YKpaiHu;

— yyacTh B KOHKypcax Ta ()eCTHBAJISX MIKHAPOIHOIO Ta MiX-
MiCBKOTO PiBHSI.

Cnucoxk BUKOpHCTaHUX iH(opManiitHmii JsKepedt

1. biznec-man. Meroan4Hi peKOMeEHAAII Mo po3poOdii Oi3Hec-IIaHy st
CTYIEHTIB ycix creriansHocTei. — [Toarasa : ITYET. — 2019. — 32 c.

2. 3emuina HO. TeHpmeHwii po3BUTKY TroOTeNbHOro Oi3Hecy B YKpaiHi
[Enextponnuit pecypc] / 0. 3emmina, O. Jligpipenko // Pectopanawuii i
roreiapuuil KoncanTur. Innosanii. — 2019. - T. 2. — Ne 1. - C. 121-131.
—  Pexum  mocrymy:  http://restauranthotel.knukim.edu.ua/article/
viewFile/170430/171374. — Ha3Ba 3 ekpaHa.

3. InpiH A. VYkpaiHa TOCTHMHHA: SIK PO3BHUBAETHCS TOTEIbHUN PHHOK
[Enexktponnuii pecypc] / A. Inpin / Hromadske. — 2018 — 8 kair. —
Pexxum gocrymy: https://hromadske.ua/posts/iak-rozvyvaietsia-hotelnyi-
rynok. — Ha3ga 3 ekpana.
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OPrAHI3AUIA AIANBHOCTI HIMHOIO
KIYBY «Servi Dei Night Club»

C. []. Penoe, cmydeHm cneuiansHocmi [1paso, epyna P 6-21 (3B
6 9-62)

I. B. Opko, Haykoeuli KepigHUK, K.e.H., OoueHm kaghedpu
nidnpuemHuymea, mopeieni ma 6ipxoeor disnibHocmi

Buwut Has4yanbHul 3aknad Ykooncrinku «llonmascbkuli yHisepcu-
mem eKOHOMIKU | mopaiesti»

BigkputrTs HiYHOTO KIyOy CTa€ CHOTOAHI OJHUM 3 HaWHOMYJIsIp-
HIIIAX BapiaHTIB MOYaTKy HOBOTO Oi3Hecy. Po3BaskambHWN 3aKiiai
BOTO THITY 3JaTHHA NTPUHOCHUTH ICTOTHHH mpuOyToK. OmHaK i
BUTPATH, TIOB’sI3aHi 3 HOTO 3MiCTOM, € TOCUTH 3HAUYHUMH.

Hiunwmit x1y6 € myxe crienudivyHIM 3aKIaJ0M, YCIIIIHA poOoTa
SIKOTO 3aJIS)KUTH BiJl 0e3miui cienudiuHux QakTopis.

Bynp-sikuit posBakalbHHil 3aKiaj y BEIMKOMY MICTi BixdyBae
KOPCTKY KOHKypeHuito. Ile CTOCYEThCS 1 kiy0iB: y Oynb-sKOMY
METaIoiCi BOHH [PE/CTABIICH] y BEJMKIl PI3HOMaHITHOCTI.

Konnenmiss MicTuth y coOi psii CKIQJHUKIB, aje OCHOBHUMH
MO’XKHa HAa3BaTW TakKi: IIJbOBAa ayJWUTOpIs; 3aiiMaHa Hilla;, CKIAJ,
KITBKICTB 1 0COOIMBOCTI TIOCHYT.

BoHu 7103BOJISIOTE 3 MAaKCHMAJIBHOIO JOCTOBIPHICTIO CIIPOTHO3Y-
BaTH MOXITUBY HpI/I6yTKOBiCTL MaitOyTHBOT fistibHOCTI. KpiM 1boro,
BHOIp KOHIICILIT J03BOJISIE BUSHAYUTH PIBCHb MOy THIX BUTpAT.

OxHuM i3 HAHBANKIMBIIINX KPOKIB JUIsl BUSHAYCHHS KOHUCILII €
MIPOBEICHHSI COLIOIOTTYHOTO JIOCII/IKEHHSI.

OcobnuBoCTI BI/160py LiTBOBOT ay;[I/ITopi'l' BusnauenHst HeoOXif-
HOI LiJBOBOT ayumopu — e KIHYOBHH (akTop s NPaBHILHOTO
BHOOpPY KOHICMIII i, SK HACTINOK, CKJIAJaHHS YCIIIIHOro Oi3Hec-
TUIAHY.

Bubip aynutopii nae MOXIHMBICTh MakCHMallbHO TOYHO PO3PO-
OWTH KOHIENINIO 3aKJIaNy i BH3HAYUTHUCS 31 CKJIAJIOM IIOCIHYT, IO
HA/Ial0ThCS.

[TnmanyBaHHs 10X0/iB HIYHOTO KIyOy. ['0JIOBHUM TpeMETOM, IO
LIKaBUTH OyIb-SKOTO MIAMPUEMIIS, SIKHIA BiJIKpUBae Oi3HeC, € Mpuoy-
TOK, KV 3HAYHOIO0 MipOIO BU3HAYAETHCS PIBHEM JOXOIB.

{06 OLiHATH MOXKIMBHIA PIBEHb 10XO/Y, OTPIOHO BUBYMTH TaKi
(hakTOpH: YACTOTA Bi/BIAYBAaHHS Hi4HOrO KiyOy LINBOBOKO ayiUTO-
p1€IO KUIBKICTB BIIBIZyBa4iB y [ICHb; PIBCHb LIiH HA IIOCIYTH; CEPeN-
Hilf piBeHb BUTPAT Bi/IBiAyBadiB 3a OANH BEUip.
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VY 3aranbpHii Maci HEOOX1AHO BUIINTH TaKi CKIAIHHUKH: TUIaTa 3a
BXiJl JI0 3aKJIagy, JOXOJU BiJ poOOTH 0apy, MOXOIW Bill HaJaHHS
JOJAaTKOBUX MOCIyT (Oibsp/, Kapaoke, aBTOMATH i 6arato iHILIOTO).

PerenpHuii aHaNi3 IUX CKJIAJIOBUX YaCTO JIa€ MOXJIMBICTh 3HANTH
MOTEHIIIKHI JDKepena TOJaTKOBUX JOXOIB HIYHOTO KITyOy.

[MnanyBanHs peknamMHOi Kamrmanii., KirouoBe 3HadeHHs Mae
npoBeneHHs eeKTUBHOI peKinaMHoi kammaHii. HeoOxigHo 3amnany-
BaTH O0CAT BUTPAT Ha PO3POOKY, BUTOTOBJICHHS 1 PO3MOBCIOKCHHS
pexkilaMHMX MatepiamiB. [Ipy CTBOpeHHI peKIaMHOI KaMIlaHii To-
BHHHI BpPaxOBYBAaTHCS OCOOIHMBOCTI ITITLOBOI aymHMTOpii, My3WdHA
CIIPSMOBAHICTh 3aKjaay, a TaKoX I1HII (PaKTOpH, IO TO3BOJISIOTH
po3poOuTH eheKTHBHI peKJIAMHI 3aXO/IH.

Micie po3srairyBaHHS pPO3BaXKaJIbHOTO 3aKJIQJy — OJHMH 3 KITO-
4oBHX eramiB. JlaHWii MyHKT TO3BOJWTH BIiATOBICTH HAa NHTaHHS,
CKUTBKH KOIITYE BIAKPUTH HIYHUN KITyO.

Micue po3rairyBaHHS KIyOy Mae aHalli3yBaTuUCS 3 TOYKU 30pY
3pYYHOCTI AOCTYIly, y TOMY YHCJI LIOAO HAsBHOCTI 3py4YHHX Mij 13-
JliB, OJTU3BKOCTI /0 METPO, HASBHICTh TAPKOBKH TOIIO.

Takox 00OB’S3KOBUM MYHKTOM M€l 4YacTUHH Oi3HEC-TUIaHy €
iH(pOpMallisl PO BCIO J03BUIbHY JOKYMEHTAIIiI0, SIKy IOBUHEH MaTu
KITyO, 3TriIHO 3 YUHHUM 3aKOHOJIaBCTBOM.

[InanyBanHst BuTpar. Ha migcraBi momepeAHix MYHKTIB MOKHA
OI[IHUTH piBeHb NepeAdadyBaHWX BUTPAT Ha BIIKPUTTA KIyOy i
BEJIEHHSI OTO MTiSITBHOCTI.

Jlo cTapTOBHX BHUTpaT, SIKi pO3TISIAIOTHCS, HAJC)KATh: BUTPATH
Ha mpunOaHHs abo OpeHIy NPUMIIIEHHS, Ha BUKOHAHHSI HEOOX1THUX
PEMOHTHO-03/100TIOBAIFHUX pOOIT, HA TPUAOAHHS MY3UYIHOTO, CBIT-
JIOBOT'O, BiJIc000JIaHAHHS, a TaKOK MeOJIIB Ta 1HIIOIO OCHAIIEHH,
Ha TiAOip 1 HABYaHHA TEPCOHANY, HAa peKjaMmy, aJMiHICTPAaTHBHI
BUTPATH Ha OTPUMaHHS HEOOXiTHOI JO3BUILHOI IOKYMEHTAIII1.

OCHOBHI TOTOYHI BHUTPATH: OIIaTa Mpalli MepcoHaly, OpeH/a,
yTPUMaHHsI Ta OOCIYrOBYBaHHSI MPUMIIIEHHs, OpraHi3aiis KOHIep-
TiB 1 3aX0/1iB, IpUAOaHHS HAIOIB 1 MPOIYKTIB JIJIs pecTOpaHy i 0apy.

CriBBiIHECEHHS TUIAHOBAaHUX BUTpPAT 3 JOXOJaMH JO3BOJISIE
OLIHUTH NPHUOYTKOBICTh 1 pEeHTaOENbHICTh Maiil0yTHHOTO HIYHOTO
kiyOy. Takox po3paxoBYHOTHCS TEPMiH OKYITHOCTI 3aKjany Ta iHII
B)KJIMB1 €EKOHOMIYHI TIOKa3HUKH.
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Cnucox BUKOpHCTaHUX iHpopManiiiHmii 1skepedt

1. BizHec-tutaH. MetoauuHi peKOMEHIAIlT TI0 po3pooini Oi3Hec-TuTaHy s
CTYZIEHTIB ycix crnenianbHocteit. — [Tonrasa : IIVET, 2019. - 32 c.

2. Wnpun B. U. I'maBa «Hounoit xiny6» / B. W. Unbun // Beir u ObiTHE
MoJonexu Meranonuca. ConuanbHas CTPYKTypanusi MOBCEIHEBHOCTH
oOmectBa norpednenus. — Kuis : [arepcouic, 2007. — C. 263-300.

OOCNIMKEHHA KOHUENUIT MAMBYTHBLOI'O BISHECY
HA NMPUKNALI PET-FRIENDLY KAB’APHI «BYJIbKO®®b»

B. C. PomaHeHKo, cmydeHmKa crieuianbHocmi omernbHO-pecmo-
paHHa cripasa, epyna (PC-43;

H. C. Xodic, cmydeHmka cnieuiansHocmi [fomenbHo-pecmopaHHa
cnpasa, epyna (PC-43

A. O. BpauyH, Haykosul KepieHUK, acucmeHm kaghedpu nidnpu-
eMHUYymea, mopeaieni ma 6ipxoeoi disiibHocMi

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

Pyx «Pet-friendly» (3 aHrmiiicbkoi — «omyckaTi nepeOyBaHHS 3
TBapUHAMHY) 3 KOXKHUM POKOM yce OLTbIIIe PO3BUBAETHCS HA TOTEIb-
HO-PECTOpaHHOMY pHUHKY sSK YKpaiHu, Tak i Bcboro cpity. Yoru-
pUHOTI 1py3i JAaBHO CTajdM HEBiJ €MHOI0 YacCTHHOIO CYCHIIBHOTO
KHUTTS, 3 HAMH XOYEThCS MPOBOJIUTH Yac HE TINbKH BAOMa, a i OpaTu
Ha BIJIIMIOYMHOK, 30KpeMa B kade abo pecTopaHm.

Pet-friendly kaB’sipHs — 1ie 3aKiiaj, ¢ MPUTOCTATh HE TIJIBKH Bac,
aJsie 1 Balloro YoTUPUIIATIOTrO JIpyTa.

AKTyaJIbHICTh HAIIOTO HPOEKTY TOJIATAE B TOMY, III0 B HALIOMY
MICTI HEAOCTaTHA KUIBbKICTh 3aKJajiB XapuyBaHHS, SIKI MOXHa
BiJIBIIyBaTH 31 CBOIMH YITFOOJICHIISIMH.

B VkpaiHi Bce dacTilie BiIKpUBAIOTHCS 3aKJIaH, B SKUX PaJli J10-
MaIrHiM ymoOneHIsaM. binbina gyacTuHa 30cepemKeHa B TypPUCTHY-
Hux micrax — Kuesi, Oneci, JIbBoBi. 3a qanumu caiity Womo.ua [1]
y camiil CTOJMIN pO3TamoByeThcs Oubie 30 TakuX 3aKiajiB, Hall-
Kpamii Ta HanmomyspHimn 3 Hux — Milk Bar, Anerpyict, JlroOumbrit
nsns, apt-3aBoj «[lmatdopmay Tomro.

MeTor0 BIAKPUTTS 3aKiaay € 33J0BOJICHHS TOTpeO MEeBHOI KaTe-
ropii HacelleHHsI, BIPOBA/DKCHHS iHHOBawiid B oOpaHidl ramy3i Ta
norryspu3anis pyxy pet-friendly cepen monTaBiiB Ta rocTei Micra.

MaiiOyTHilt 3aknan Oyne posramoByBaTucs Ha Bya. CoOOpHOCTI,
50 y wmicri ITonrtaBa. IlepeBaramMu Takoro BHOOPY MicIepo3Tanry-
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BaHHS € Te, IO IIe MalXe I[CHTpaJIbHA YacTUHA MICTa, TYT 3aBXKIU
BEITUKWI TIIIOXiTHUA Ta aBTOMOOUTHHWH Tpadik, MOpyd 3HAXO-
JUATBCSL IIAPK JUIs POTYIISTHOK 3 TBAPHUHAMH, YHIBEPCHTET, TOPTOBHii
LEHTP Ta PO3BaXaNmbHI 3aKmaju. JUis BiBiAyBadiB HAsBHI MapKy-
BaJIbHI MiCIIs.

AcopTUMEHT MalilOyTHBROI KaB’sIpHI OPiEHTOBaHWHN Ha HATOi, JEeTKi
3aKyCKH, JI€CEPTH, BOJIA Ta 1Ka JJIsl TBAPUH.

Oco0nuBicTIO 3aKiagy € BeJIMKa aBTOPChKa KapTa KaBOBHUX Ha-
0B, CMaYHa BUITIYKa, IECEPTH BIACHOTO MPUTOTYBAaHHS Ta KOPHCHI
JIACOIi JJISl TOMAIIHIX yIIOOJIeHIIIB.

Kyxnsa Takox mpuiiMae iHAWBITyalbHI 3aMOBJICHHSI Ha TIPHUTOTY-
BaHHsI KOHAUTEPCHKUX BUPOOiB, TOPTIB, TICTEUOK TOIIIO.

OCHOBHMMU HAITUMU TTOCTaYaNbHAKAM OYIyTh:

1. OIIT «KaBa VYkpaina» (yce Ui OPUTOTYBaHHS KaBOBHX
HAaIIOiB);

2. <OBOUYEBA BA3A «ITOJITABAIIJIOAOOBOY»;

3. ®OIT «Acray (M’sicHi BUpoOM) Ta iHIII.

VY wicti Tlonrasa € meximpka pet-friedly saxmamis — «Kofeiny,
«KaByn» ta «Buns Brew Bary. Hammumu nepeBaramu nepea KOHKY-
pEHTaMH MOXYTh CTaTH: 3pY4YHE PO3MIIIEHHS, HAsBHICTh MEHIO JIJIS
TBapHH, J[Ba 3aJ¥ JUIs TOCTEH, 3 TBApUHAMH Ta 0e3 HUX.

Jis BemeHHS IMiIIMPUEMHUIIBKOI MTISTTBHOCTI MU OOpaiu Oprasi-
3amiiHO-1paBoBy hopmy DOII.

3a3puuaii @OI1 00MparoTh MiaIPHEMIILI:

— JsUTBHICTD SIKHX ITOB’s13aHA 3 TIOCITYTaMU;

— BIJICOTOK O(MIIIHHMX BUTPAT Y HUX NYKE HE3HAUHUI;

— SKi BHEpIIe TOYNHAIOTH BECTH M AMTPUEMHHIIBKY MisUTbHICTD;

— 00cCsr TOXOIB 10 5 MJIH I'pH. Ha PIK;

— KoMy BuTifHO, 1m0 DOII nemeswnii y 06cIyroByBaHHi.

CTpykTypa YOpaBIiHHS 3aKJIaJIOM € JIHIHHOI0, YCi MpalliBHUKA
Oymyth Havimadi. lllTaT mpamiBHUKIB Oyme CKIAAaTHCS 3 YOTHPHOX
BHCOKOKBAII(DIKOBAHMX NPALIBHHKIB (aAMiHiCTpaTop-6apucTa, axmi-
HicTpaTop-odirianT, moBap Ta HpI/I6I/IpaJII>HI/II_I$[)

Jlist 0OIpYHTYBaHHS JNOLIBHOCTI peasli3alii MPOEKTy npoaHa_m-
30BaHO JEsiKi TMOKA3HMKH TOCIOAAPCHKOI MisIBHOCTI HALIOTO Maii-
OyTHBOTO MiANPHUEMCTBA:

ToBapoobir 3a Micsie: 84 (ocodu 3a nmeHs) X 120 rpH (cepeaHii
gek) X 30 gaiB = 302 400 rpH (TOBapoOOIT 32 MICSAIIH).

[NoBepuenHs inBecTHLIH/IPUOYTOK — 45 480 rpH.
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OuikyBaHul TepMiH OBEpHEHHS iHBecTULil 17 Mmic.

PenrabennHicTs 18,8 %.

Crpok nmoroBopy openau 2 poku 11 micsuis. [IpubnusHo 3a mo-
JIOBUHY I1bOIO CTPOKY TIAHYEThCS NOBEPHEHHS BKIIA/ICHUX IHBECTH-
L}, a Apyra [OJIOBHHA CTPOKY Oy/e IPHHOCHTH HPHOYTOK.

JUist MATPAMKA Ta aKTHBI3ALlli MPOJAXIB y 3aK/Iajl IIaHyEThCs
MOCTifiHE POBECHHS HACTYTHHUX 3aXOIiB:

— pexiama B collialIbHUX Mepekax Ta Mepexi intepHer (Google,
Instagram, Facebook);

— CTBOPEHHS BJIACHOTO CAlTy Ta MOOIIBHOTO JOJATKY;

— cmiBmpars 3 MiclleBUMHA KoMmasismu foctasku (Mister.Am,
Glovo);

— BUKOpHUCTaHH: 3ac00iB MacoBoi iHpopMaii;

— PO3MOBCIO/DKCHHS PEKJIIAMHUX OYKIIETIB Ha BYJIHIIAX MicTa.

Y BUCHOBKY CJIiJT IAKPECIUTH, IO JUIs BIAKPUTTS Kade moTpioHO
HE TUIbKM MOYATKOBMI KarliTayu i OakaHHS OTPUMYBaTH MPUOYTOK,
BRKIIMBA IUTICHICTH KOHIICMIL], pekiiama, 1mia0ip nepconany i BUOIp
npuminieHHs. CkiaganHs Oi3Hec- -TLIaHY Kaq)e o0’emHye BCi Il
(haxTOpH B OIMH JIOKYMEHT, 3 HUM NPOCTIIIC OLIHATH PH3UKH 1 MOXK-
JUBOCTI Ta 3aJTyYUTH MOTEHI[ITHUX 1HBECTOPIB.

Cnucoxk BUKOpHCTAaHUX iH(popManiitHmii Jkepedt

1. Caiit Womo.ua — Pexxum nocrymy: https://womo.ua/
2. Caiit «3mict» — Pexum moctymy: https://zmist.pl.ua/news/prihodte-z-
pesikom-pyatirka-dog-friendly-zakladiv-u-centri-poltavi.

OOCHNIIKEHHA KOHUENUIT MAUBYTHBOIO
BI3BHECY HA NMPUKNAAI KA®E LUBUAKOIo
XAPYHYBAHHA «HEALTHY EATING»

4. O. YepHeHko, cmydeHmka cneuiansHocmi [omenbHO-pecmo-
paHHa crpasa, epyna (PC-42

A. O. BpauyyH, Haykosuli KepieHUK, acucmeHm kaghedpu nidnpu-
eMHUYmea, mopeiesni ma 6ipxoeoi disiibHocmi

Buwut Has4anbHUl 3aknad Ykooncninku «llonmaescekuli yHieepcu-
mem eKOHOMIKU | mopeaiesi»

Kade 3m0poBoro xapuyBaHHs — i€ 3aKJIajl, B SKOMY IPOIIOHYIOTh
3I0POBY 1KY, ITPYHTYIOUHCH Ha HAHKOPUCHIMMX crocobax 0OpoOKu
MPOJYKTIB 1 MPOIlecaxX MPUroTyBaHHS.
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lonoBuuM koHuenToMm ¢inocodii Hamoro 3akiagy € coliaibHa
3HAYMMICTh: 370pOBa 1Ka — II€ OCHOBAa SKICHOTO ITOBHOIIIHHOTO
KHUTTSL.

B Yxkpaini Tema 310poBOro ciocoOy KUTTS CTana PO3BUBATHCS SK
0i3HeC MpUOIU3HO 5—6 POKIB TOMY.

CroronmHi pectopanu Ta kKade KOpUCHOI DKi — € TpaguIliiHuM
¢dopmartom s €pponu i CIIIA. 3a ocTaHHI POKH, KITBKICTh 3aKJjia-
IiB 3HAa4HO 30impmmiacs. KoXKHOTO pOKy BiIKPHBAETHCS ONHM3BKO
200 3axamiB o Bciid €Bporri.

B Vkpaini naitnonynspaimmmu € — Eat Easy, MoMo, Bali Bowl
Cafe, Mira cafe, Smartass Kitchen & Bar, Be Healthy cafe, Jlaymx-
kade I Live, YARO Healthy points Ta in. binbmicts 3 HUX po3Ta-
nroBaHa B Kuesi.

MerToro BIZKPHUTTS 3aKiagy € MOMyJsipu3aiis igei 310pOBOTO
xapuyBaHHS. ParioHanbpHE XapuyBaHHA € BHU3HAYAJIBHOIO YMOBOIO
(dopMyBaHHSA 3II0pOB’Sl Ta BHCOKOI Mpare3laTHOCTI W aKTHBHOCTI
MPOTSITOM YCBOTO JKHUTTSL.

MaiibyTHe kade Oyae po3TamoByBaTHCs B IEHTpPi Micta Uepkacw,
Ha ByJ1. Xpeuiatuk. Kade po3paxoBane Ha CIOKUBadiB OyAb-sSKOTO
BIKY.

OcobnuBicTiO € Te, Mo Kade He BUKOPUCTOBYE HarliB(haOpHUKATiB,
yCi CTpaBH TOTYIOTh 31 CBIKHX TNPOMYKTIB, SIKI 3aKyIOBYIOTH KOX-
Horo aHsA. KyxHs Takox npuiiMae iHIUBiAyalbHI 3aMOBIICHHS.

[NocTauanbHUKY — LIe 0OJHA 3 OCHOB OyIb-IKOTO Oi3HECY, TOMY 11O
iX BHOOpPY MOTPiIOHO MITXOAUTH cepiio3Ho. Came Bim SIKOCTiI IIPO-
IOyKTiB Oyne 3aiexartu sikictb crpas. [lpu BHOOpI mocravyaabHUKIB
MU KopuctyBanucs «ABCy» anamizom.

OCHOBHMMH HalIMMU ITOCTaYaJIbHUKaM OyIyTh:

1. dpyxToBo-0BOUeBa 6aza Citrus Cxiag (Uepkacu)

2. «OBOUYEBA BA3A «OIIT-AT'PO»

3. IIPAT «bOPOBULIBKE» (puba)

4. Horeca Shop — IIe KOMIaHis, siKka TypOyeThcs Tpo Oesmeky
CBO€1 TpoayKuii 3 ocobnuBoio yBarot. CrpaTteriyHuii BHOIp KOM-
MaHii — BUPOOHUIITBO MPOIYKIIil HAMBHIIOI SKOCTI.

VY micti Yepkacu po3TamoBaHUi TUIBKH OJMH 3aKJIa]] 310POBOTO
xapuyBanHsi — «FoodHacker». Hammvu nepeBaramm mepes KOHKY-
PCHTaMH MOXKYTh CTAaTH: iHIMBIyalbHE [AKyBaHHs (13 3a3HAYCHHAM
CKJIajy i KalopiiHOCTi), cepBic, 1O 103BoNsE BUOpATH Iporpamy
3HIDKCHHSI Bark a0o0 30pOBOTO XapuyBaHHS 1 IIOJHS OTPUMYBATH
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CeT 3 AIETUYHUX CTPaB PECTOPAHHOTO PiBHA AoAoMy abo B odic,
NpUIMaHHS 3aMOBJICHB TOIIIO.

[Mignpuemiii MaroTh mpaBo 0e3 OOMEKEHb CaMOCTIWHO 3IiHCHIO-
BaTH Oynp-sIKy MiANPHEMHUIBKY MiSUTBHICTH, fKa HE 3a00poHEHa
3aKOHOM. 3aKOHOJIAaBCTBO HaJa€ MOKJIMBICTh BUOMPATH OpraHi3awiii-
HO-TIpaBOBi (popMu BemeHHs Tocmodapchbkoi mismmeHOCTI. TOB, Ha
ChOTOZIHI I OJHA 3 HaWOiINbII BperyaroBaHUX (opM OizHecy B
VYkpaini, sKa HaJiIeHa MUPOKUM CIIEKTPOM TIPaB 1 YiTKO BU3HAYCHUX
000B’SI3KiB.

[MapTHEepcTBO (TOBapHCTBO) — (opMa MiANPHEMHHUIBKOI isib-
HOCTI, 10 Tepeadayae 00’ €qHAHHS KalliTaliB ABOX i OibIIEe OKpe-
Mux (izmyHEx a00 FOPUAWYHUX OCIO 32 YMOB PO3IOJITY PUBHKY,
mpuOyTKy 1 30MTKIB, 32 YMOB CIIJIBHOTO KOHTPOJIO DPE3YJIbTATiB
0i3HeCy, aKTHBHOI y4acTi y #oro BeaeHHi. OCHOBOIO B3a€EMHUH MikK
CTOpOHAMH, IO BCTYMAIOTh y HAPTHEPCTBO, € JOTOBIP.

OCKiNbKH TApTHEPCTBO € JIOTIYHUM TPOJOBKECHHSM PO3BUTKY
OJTHOOCIOHOTO BOJIOJIIHHSI, BOHO Ma€ MEBHI MepeBaru:

— 3pOCTalTh (DIHAHCOBI MOXKIMBOCTI BHACIIJIOK 00’ €IHAHHS
KIJIBKOX KaIiTaliB;

— 3pocTae J0Bipa OaHKIB;

— BiJIOYBa€THCS PO3MOJLT YIIPABIIHCHKHUX (PYHKIIIN;

— 3 SBIAETHCA MOXIIUBICTh HAMHATH MPOGECIiHHUX MEHEIKEPIB;

— BUHHMKA€ MOXJIUBICTb KOPHUCTYBAaTHCS MUIbIaMH, OCKLIBKH
NpUOYTOK KOKHOTO YYacHHKa ONOAATKOBYETHCS SIK HMOTO 1HIMBI-
IyaJIbHUM TOXi.

st oOTpyHTYBaHHS AOLIIBHOCTI peanizauii npoekTy, 0ymno mpo-
aHaJI30BaHO OCHOBHI MOKAa3HUKH TOCHOJAPCHKOI JTisSUTBHOCTI HAIIIOTO
Maii0yTHBOTO MiANIPHUEMCTBA!

ToBapoobir 3a micsIs cTaHoBATE — 265 000 TpH.

BuTtparu nianpuemcraa.

Openza npuMiLIeHHS Ta KOMYHaJIbHI iatexi — 29 150 rph.

Butparu BupoOHuIITBa (TOBapHi 3amacu,cupoBuHa) — 84 800 rpH.

Butpatn Ha MapkeTHHr (pekjiama,JeKOPYBaHHS NPUMILLEHHS) —
13 250 rpH.

AnminictpaTuBHi BuTpaTH (moaatku) — 13 250 rpH.

Omepariiiini BuTpatu (MaKyBaHHs Ha BHUHIC,[I0CY/1,00/1alHAHHS) —
10 600 rpH.

Burparu Ha nepconan (3apobiTHa miara) — 58 300 rpH.

384 - © MYET -



PesepBuuii  ¢oua (mokpaineHHs, (HOpC-Ma)KOpHI CHTyamii) —
2 650 rpH.

[TpuOyTOK TiaIIPHEMCTBA.

[TpubyTok 3a micsiub ctaHoBUTH — 53 000 TpH.

[TpubyTok 3a pik — 636 000 rpH.

OKyITHICTh HEBEIMKOTO Kade 370pOBOTO XapuyyBaHHS CKIIajze
npuOIM3HO AeKinbKa pokiB (2-2,5). Ilepmuii nmpubyTok OizHec-iaes
npuHece yepe3 3—4 micsii poboTu Kade.

JIs MaTpUMKA Ta aKTHBI3amii MPoJaxiB B 3akiIafi MIAHY€EThCS
MoCTifiHEe POBECHHS HACTYITHHUX 3aX0IiB:

— peKJIama B COITiaTbHUX Mepekax;

— CTBOPEHHS BIIACHOTO CaHTY;

— BUKOpHUCTaHH: 3ac00iB MacoBoi iH(popMmarlii;

— PO3IOBCIODKEHHS pEKJIaMHUX OYKIIETIB y 3aKianax, IOB’s-
3aHUX 31 3JOPOBUM CIIOCOOOM KHUTTS.

Cnucok BUKOPUCTAHUX iHGopManiiHUil TxKkepen

1. bizHec-man. MeroanuHi peKOMEHAAIIT Mo po3poOdii Oi3Hec-IIaHy st
CTYZIEHTIB ycix crenianbHocteil. — [Tonrasa : [IVET,2019. — 32 c.

2. T'onosanb C. U. buznec-mianupoBanue : yued. nocodue / C. U. I'omno-
BaHb. — PocToB-Ha-Jlony : ®ennkc, 2015. — 320 c.

3. Sk Bigkputu Kade (pecTopaH) 3M0poBOro xapuyBaHHsa? [EnekTpoHHUI
pecype]. — Pexxum gpoctymy: https://biznesua.com.ua/yak-vidkriti-kafe-
restoran-zdorovogo-harchuvannya/ — Hassa 3 ekpana.

IHCTPYMEHTU ®OPMYBAHHA CTPATEIN4YHUX 3HAHb Y
CUCTEMI YNPABJIHHA NIANPMEMCTBOM

I. KO. KameHroka, cmydeHm cneyianbHocmi « MeHedxmeHm opaaHi-
3auii i abmiHicmpyeaHHs», epyna MEH-3

€. €. 3a820p00HsI, HayKosUl KepieHUK, K. ned. H., cm. euknaday
KagheOpu MeHedXMeHmy

LepxxasHuli 3aknad «JlyzaHcbKuli HauioHaIbHUl yHigepcumem iMeHi
Tapaca Llleg4yeHka», M. Cmapobinbcbk

Vemix IisiabHOCTI OVAb-SIKOTro IMiAIIPUEMCTBA HacamIlepel 3alie-
)KUTHh Bl NPaBUIBLHO 00paHOl crparerii. 3amia (GhOpMyBaHHS Ta
BIIPOBA/KCHHS TEPCIIEKTUBHOI CTpaTerii AyXe BaxumBe (Hopmy-
BaHHS CTPATETIYHUX 3HAHb B CUCTEMI VIIPABIIIHHS MMAIIPHEMCTBOM.

HeoOxiaHIiCTh PO3BUTKY CUCTEMH CTPATETIYHUX 3HAHB V CUCTEMI
VIOPaBIIHHA MIANPUEMCTBOM OOYVMOBJIEHA PO3YMIHHSAM IIIIIIDU-
€MCTBa, K BIKPHTOI CHCTEMH, SIKa aKTHBHO B3a€MOII€ Ta € Yac-

- © NMYET - 385



THUHOIO 30BHILIIHBOTO cepefoBuina, Lle cnpsamoBye 3ycuiuist mooyao-
BH CTPATETIYHUX 3HAHb Y TPOIIECI VIIPABIIHHSA TaKUM YHWHOM, 1100
3a0e3MeYnT HaMOLIBII paIlioHaTbHE BUKOPHCTAHHS DPECYPCIB JUIS
TMOCSATHEHHS ITUIEH MisUTBHOCTI MMIIMPHUEMCTBA, TOOTO HANBHIIIOTO
pe3yabTaTy Horo GpyHKIiOHYBaHHS.

CydacHUM IHCTPYMEHTOM (OpMyBaHHS CTpaTerqunx 3HaHb B
YMOBax 3MiH y 30BHINIHBOMY CCPEJOBHUILI i MOB’s3aHIN 3 UMM He-
BHU3HAYEHOCTI € METOJIOJIOTISI CTPATETIYHOTO VITPABIIHHS.

Crpareriuti 3HaHHS — 1€ CYKYIHICTh 3aXOiB, CIPIMOBAHUX Ha
MOKPAICHHs OalaHCy, 3aCHOBAaHMX Ha 3HAHHAX PECYPCIB 1 3Mi0HOC-
Tel (KOMIeTeHIii), HeOOXiMHUX Ui BUPOOHHUIITBA MPOAYKTIB abo
MOCHYT, 3JaTHUX CTAaTH OCHOBOIO KOHKYPEHTHHUX IepeBar MiJgnpH-
emcraa [1].

3a3Buuail KOMMaHii, SKi MJIAHYIOTH CBOIO CTPATETriio, IBUIIIE JO-
csararoTh yemixy. CydacHHH PHHOK BHMAarae BiJl KEpiBHHKIB ITiIIPH-
€MCTB YMiHHS epeAdavyaTi Ta 3HAXOIUTH BapiaHTH CTPATETiYHOTO
KypCy PO3BHUTKY HiANPHEMCTB. Y CTpaTEeridyHOMY YNpPaBIiHHS BHi-
JSIOTHCSA /1Ba TIOOATBHUX B3a€EMO3B S3aHUX YIPABIIHCHKUAX IMPO-
necy: popMyBaHHS cTpaterii i 1 peamizaris.

IHCcTpyMeHTamMu ¢dopMyBaHHS CTpaTerii Ta CTpaTeriyHuX 3HaHb,
SKi € OCHOBOIO CTPATETriyHOTO YIMpPaBIiHHSA, ChOTOAHI € CTpaTeriuHe
IUTaHyBaHHS, OCHYMApKIiHT, BH3HA4YEHHS Micii Ta Oa4yeHHS, yIpaB-
JIIHHS BIJTHOCUHAMH 13 CIIOKUBAYaMHM Ta ayTCOPCHHT.

Benumapkinr — e TexHika, CpsIMOBaHa Ha TOJIMIICHHs Oi3HeCy
a6o toBapy. CyTh OCHUMAPKIHTY TIOJISTAE B TOMY, IO O€pETHCS MPo-
1ec, SKUK OpraHizoBaHWi HabaraTo Kpaile, HiXK y Balllii KOMIIaHii,
MIPOBOIUTHCS WOTO aHai3, TOTIM POOUTHCS TIOPIBHIHHS, ITICIIS STKOTO
MOKpAIIEHHS, 10 MiAXOIATh AJIS BAlIoro Oi3HECY, BIPOBAIKYIOThCS
B HBOTO [2].

AyTcopcHHT — nepefjaya KOMIIAHIEI0 YacTHHU ii 3aBIaHb abo
MIPOIIECiB CTOPOHHIM BHKOHABISIM Ha yMOBaX CyOmimpsmy (4acTko-
BOro BUKOHaHHA poOir). Ile yroma, 3a skor poOOTa BUKOHYETHCS
JIOABMU 3 30BHIIIHBOI KOMIaHIi, SIKi 3a3BUYail € TAKOXK EKCIIePTaMu
y mpoMy BHII poOiT [3].

Tax, HaiiO11bII ePEeKTUBHUMH 1HCTPYMEHTAMH, 13 3a/I0BOJICHICTIO
Ha PiBHI € CTpaTeriyHe IJIaHyBaHHS, CETMEHTYBAHHS CIIOKHBAYiB Ta
BU3HAUEHHs Micii i OaueHHs Oi3Hecy. Taka eeKTHBHICTE MOXKe OyTH
MOB’si3aHa 13 3aCTOCYBaHHAM TOTO a0O0 iHIIOTO METOAy Ta HOoro
MIPaBUILHOTO BHOOPY.
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Jly’)xe BaKIMBUM acleKToM y (OpPMYyBaHHS CTPAaTETriYHUX 3HAHb
BUCTYIIA€ IIKOJIA CTpaTerivHoro ranysanus. [1lkona crpareriaHoro
IUIaHyBaHHA — KJAacHM4HA B TEOPii CTPaTeridHoro ympapjiHHA. Ii
MpeAcTaBHUKaMHA C(HOPMOBAHO IUTHA KOMIDIEKC IiAXOMIB Ta KOH-
LENLil, SKi JO3BOJSAIOTh €()EeKTUBHO YIPABISATH PO3BUTKOM, CTBO-
pIOBaTH Ta MIATPUMYBATH CTiKI KOHKYpeHTHI mepeBaru. HaiiBwuimi
pe3yAbTaTH YMIJIOTO TUIAHYBaHHSA CHOCTEPIraloThCsl HA HEJUMHAMid-
HUX pPUHKAax, A€ HaWBaKJIMBINIII 3MiHH MOXYyTh OyTH mepenbadeHi
3a3/anerigp, piBEHb KOHKYPEHIli CTaOiIpbHHNA, a YNPaBIiHCHKHUHA
MPOIIEC 31MCHIOETHCS Ha 3acajiaX IeHTpami3alii [4].
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